ТЫз  18  а  ё1§ка1  сору  оГ  а  Ьоок  та1  \уа8  рге8егуеё  Гог  §епега1юп8  оп  ИЬгагу  8ке1уе8  Ье^оге  к  \уа8  сагейШу  8саппес1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  ше  \уог1ё'8  Ьоок8  ё18СОУегаЫе  опИпе. 

И  Ьа8  8итуеё  \ощ  епои^Ь  Гог  те  соруп^М  1о  ехрке  ап<1  те  Ьоок  1о  еШег  те  риЬИс  ёотат.  А  риЬИс  ёотат  Ьоок  18  опе  та1  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \уЬо8е  1е§а1  соруп§Ы  1егт  Ьа8  ехркеё.  \УЬетег  а  Ьоок  18  т  те  риЬИс  ёотат  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  те  ра81,  герге8еШ;т§  а  \уеа1т  оГ  Ы81огу,  сикиге  апс1  кпо\у1её§е  та1'8  оЙеп  ёгШсик  1о  ё18СОУег. 

Магк8,  по1аиоп8  апё  отег  таг^таИа  рге8еШ т  те  оп§та1  уо1ите  \уШ  арреаг  ш  1;Ы8  Ше  -  а  геттёег  о^  Иш  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  йот  те 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апс1  ИпаПу  1о  уои. 

118а§е  §шс!еНпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \укк  ИЬгапез  1о  сИ^Шхе  риЬИс  ёотат  та1епа18  апё  таке  тет  шёе1у  ассе881Ые.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  апё  \уе  аге  теге1у  тек  си81осИап8.  Кеуегте1е88, 1;Ы8  \уогк  18  ехреп81Уе,  80  ш  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1±П8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагйе8,  тс1иёт§  р1аст§  1есЬтса1  ге81псиоп8  оп  аШотаЬё  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  та1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а\  ше  о/1ке{Не$  \Уе  ёе81§пеё  Соо§1е  Воок  8еагск  1Ъг  и8е  Ьу  нкНуШиаЬ,  апё  \уе  1эдие81  та1  уои  и8е  те8е  Ше8  Гог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотаХей  аиегугщ  Во  по1  8епё  аШотаЬё  ^ие^^е8  о^  апу  8оП  1о  Соо§1е'8  8у81ет:  Н  уои  аге  сопёис1т§  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а1юп,  орНса1  сИагас1ег  гесо^пкюп  ог  отег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  оГ  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соШас!  и8.  ДУе  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬНс  ёотат  та1епа18  Гог  те8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МаШат  аПпЪийоп  ТЬе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасЬ  Ше  18  е88епиа1  Гог  тй)пшп§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ье1рт§  тет  Йпё 
аёёкюпа1  та1епа18  тгои^Ь  Соо§1е  Воок  8еагск.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  И  1е§а1  \УЬа1;еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  та1  уои  аге  ге8роп8ю1е  Гог  еп8ипп§  та1  \ука1  уои  аге  ёо1п§  18  1е§а1.  Эо  по1  а88ите  1ка1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  1ке  Шкеё  81а1е8, 1ка1 1ке  \уогк  18  а180  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  о1кег 
соип1пе8.  ^ЬеШег  а  Ьоок  18  8Ш1 1п  соруп^Ы  уапе8  йот  соимгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  ойег  §и1ёапсе  оп  уукеШег  апу  8ресШс  и8е  о^ 
апу  8ресШс  Ьоок  18  а11о\уеё.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1ка1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсЬ  теап8  к  сап  Ье  и8её  1п  апу  таппег 
апу\укеге  т  1ке  \уог1ё.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  НаЬПку  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЪои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  1Ш88ЮП  18  1о  ог§ап12е  1ке  \уог1ё'8  1п^огта11оп  апё  1о  таке  к  итуег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагск  Ье1р8  геаёег8 
ё18СОУег  1ке  \уог1ё'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ье1рт§  аи1Ьог8  апё  риЬИ811ег8  геаск  пе\у  аиё1епсе8.  Уои  сап  8еагск  тгои^Ь  1ке  ^и11 1ех1  о^  Иш  Ьоок  оп  1ке  \уеЬ 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  иолках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 
компании  Соо§1е  в  рамках  проекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  перешла  в  свободный 
доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  иоданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 
истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 
это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  этом  файле  сохранятся  все  иометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  напоминание 
о  том  долгом  пути,  который  книга  ирошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использования 

Компания  Соо§1е  гордится  тем,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  перевести  книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  предприняли  некоторые  действия,  предотвращающие  коммерческое  исиользование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 

Мы  также  просим  Вас  о  следующем. 

•  Не  используйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  пользователей,  поэтому  используйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Не  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматические  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  машинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  большому  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  позволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  помогает  им  найти 
дополнительные  материалы  при  иомощи  программы  Поиск  книг  Ооо§1е.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  используйте,  не  забудьте  проверить  законность  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
использовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
поэтому  нет  единых  правил,  позволяющих  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  использовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  использовать  как  угодно  и  где  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Соо§1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Программа  Поиск  книг  Соо§1е  помогает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 


Полнотекстовый  иоиск  ио  этой  книге  можно  выполнить  на  странице  Ь"Ь"Ьр:  //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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подъ 
БОЕВЫМЪ  ОГНЕМЪ. 


ИСТОРИЧЕСКАЯ  ХРОНИКА. 


Хотя  собирательный  рааумъ  человечества  ра- 
ботаетъ  безпрерывно  надъ  смягчешемъ  нравовъ 
всем1рной  общины,  но  увы!  и  онъ  отступаете 
пока  передъ  сложностью  вопроса  о  замени  сталь- 
ного КЛИНКа — В'БТКОЮ  оливы. 

(ЗамЪтка  неизв'встнаго  поел*  штурма  12  Января  1881  г.). 

Нанесенный  мн*в  поражешя  не  изображай 
выигранными  мною  победами. 

(Наставление  Насръ-»д-динъ-Шаха  придворному  историку). 

Языкъ  мой  —  трость  скорописца. 

(Псал.  44). 
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^Ъ    ДВУХЪ    ЧАСТЯХЪ. 
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С.-ПЕТЕРБУРГЪ. 

Типографш  В.  Киршбаума,  Д ворцовая  площ.,  д.  М-ва  Финансовъ. 

1896. 
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Часть  I. 
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I. 


ъ  188*  году  разливъ  Волги  быль  необычайный. 
Благодаря  избыткамъ  своихъ  данннцъ  —  Оки, 
Суры,  Камы,  Ветлуги  и  ихъ  младшцхъ  сестеръ — 
она  покрыла  всю  луговую  сторону  неогляднымъ 
моремъ.  Въ  этой  нахлынувшей  хляби  скрылись 
сотни  острововъ.  Объ  ихъ  существованш  свидЪ  - 
тельствовали  одни  лишь  вершины  деревъ,  кло- 
нившихся по  направленно  волны  и  в'Ьтра.  Но  и 
стих1йный  натискъ  не  умалилъ  величавости  гор- 
наго  берега.  Зольныя  горы,  а  южнЪе  ихъ  Унда- 
ровск1я,  Городищенск1я  и  Печорсшя  гордо  от- 
талкивали волну  у  своихъ  подножШ  и  застав- 
ляли ее  разсыпаться  въ  туч*  брызгъ  и  пылинокъ . 
Минул  Д-ЬвичШ  Курганъ  и  Двухъ-Братьевъ 
въ  Жигуляхъ,  Волга  направляется  мимо  воз* 
вышеннаго  плато,  на  которомъ  б&лЪются  зубчатыя  сгЬны  оби- 
тели Св.  Варвары.  Все  Поволжье  чтить  эту  обитель.  Она  издревле 
отличается  строгимъ  обиходомъ.  Подвижничество  ея  инокинь  со- 
ставляем своего  рода  гордость  православныхъ  м1рянъ  передъ 
окрестными  черемисами  и  другими  потомками  Золотой  Орды. 

Основате  обители  теряется  въ  глубокой  древности.  Передъ 
строгими  ликами  дониконовскаго  письма  склонялись  въ  обители 

1 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


все,  кто  чЪмъ-нибудь  изв'Ьстенъ  въ  исторш  Поволжья.  Здесь  и  ни- 
жегородце князья  почтительно  снимали  свои  шеломы,  и  новгород- 
ск1е  ушкуйники  отмаливали  молодещия  погЬхи.  Здесь  и  Ермакъ,  и 
Кольцо,  будучи  еще  воровскими  людишками,  благословлялись  на 
сибирскШ  промыселъ.  Подъ  ея  стенами  проходили  струги  и  Стеньки, 
и  Балавина,  и  Пугачевщины,  но  и  толпы  необузданной  вольницы 
шли  далее — „безъ  разбоя  и  со  крестами  на  святыя  маковки". 

Задолго  до  приближен1я  къ  монастырю,  на  галлерее  бежав- 
шаго  съ  верховья  „Колорадо"  показались  два  пассажира,  совер- 
шаете повидимому  не  первую  прогулку  по  Волге.  Имъ  были 
известны  и  Караульный  Бугоръ,  и  МолодецкШ  Камень,  и  Морк- 
ваши.  Обмениваясь  по  временамъ  замЪчатями  на  счетъ  безлюдья 
этой  части  реки,  они  зорко  всматривались  вдаль  и  немножко 
сердились  на  медленный  бегъ  парохода. 

Старппй  изъ  нихъ,  Борисъ  СергЬевичъ  Можайсюй,  предста- 
влялся интеллигентомъ  среднихъ  летъ  съ  тЬми  самоуверенными 
пргемами,  которые  свидетельствуюсь  объ  устойчивости  ясно  и 
строго  определившихся  взглядовъ  на  базаръ  житейской  суеты. 
Въ  постановке  его  головы,  приближавшейся  къ  львиному  типу,  и 
въ  огонькахъ  зрачковъ,  вскидывавшихся  несколько  повелительно, 
проявлялась  внушительная  сила.  При  этомъ  вся  его  фигура  ды- 
шала естественностью  безъ  малейшей  подрисовки.  Натуры  такого 
типа  крепко  хранятъ  свой  обычный  девизъ:  „никому  обиды  и 
ни  отъ  кого  обиды". 

Спутникомъ  его  былъ  Яковъ  Лаврентьевичъ  Узелковъ,  пле- 
мянникъ  его  по  сестре,  симпатичный  юноша,  только  что  выпу- 
щенный въ  светъ  съ  чиномъ  поручика,  а  следовательно  и  съ 
надеждою  на  фельдмаршальскШ  жезлъ.  Отлагая  къ  будущему 
погоню  за  жезломъ,  ради  котораго  нужно  многое  совершить,  Узел- 
ковъ отдался  мирному  созерцанш  развернувшейся  передъ  нимъ 
картины.  Она  была  величественна  до  того,  что,  поровнявшись  со 
стенами  монастыря,  восторженный  поручикъ  приветствовалъ  его 
ар1ею  Вани — „Монастырь  крепко  спить...  Отворите!" 

Но  и  звуки  любимой  арш  не  вывели  Можайскаго  изъ  тя- 
желой задумчивости.  Онъ  не  отводилъ  бинокля  отъ  стенъ  обители. 

—  Судя  по  этимъ  березамъ,  которыя  такъ  приветливо  кла- 
няются намъ  изъ-подъ  воды,  мы  плывемъ  надъ  Заячьимъ  остро- 
вомъ,  сообщалъ  Узелковъ,  пытаясь  вывести  дядю  изъ  тяготив- 
шей его  думы.  Теперь  недалеко  и  Княжой-столъ. 
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Дядя  отмолчался. 

—  А  вотъ  и  Кяяжой-столъ  и  Гурьевка. 

—  Княжой  -  столь  отъ  насъ  не  уйдетъ,  а  ты  не  суетись,  какъ 
кадетъ  на  свобод*.  Пора  бы  тебе... 

—  Дядя,  позволь  свиснуть. 

—  И  свистеть  не  нужно,  успокойся.  Антипъ  и  безъ  свистка 
выйдеть  на  встречу.  Да  вотъ  и  „Подружка"  видна. 

Княжимъ  -  столомъ  называется  скала,  выдвинувшаяся  съ 
берега  въ  реку  въ  форм*  усЬченнаго  конуса.  На  ея  площади 
красовался  старинный  барскШ  домъ,  переходивппй  со  временъ 
Грознаго  изъ  рода  въ  родъ  князей  Гурьевыхъ.  По  ребру  горы 
извивается  высеченная  лисенка,  приводящая  къ  террасе,  обрамлен- 
ной живою  изгородью.  У  подошвы  скалы  качалась  въ  ту  пору 
маленькая  усадебная  пристань. 

Едва  пароходъ  умерилъ  ходъ,  какъ  у  его  трапа  очутилась 
лодка,  причаленная  рукою  опытнаго  волгаря.  Правда,  онъ  похо- 
дилъ  скорее  на  объеденный  ракитовый  кустъ,  но  по  его  сноровки 
никто  не  отказалъ  бы  ему  въ  званш  присяжнаго  лоцмана. 

—  Безчувственный,  все  ли  здоровы?  выкрикнулъ  Узелковъ, 
перегибаясь  за  борть  парохода. 

Антипъ,  съ  которымъ  срослось  прозвище  Безчувственнаго, 
молча  и  бережно  принялъ  пассажировъ  и  ихъ  багажъ. 

—  Какъ  здоровье  княжны  Ирины?  продолжалъ  допытывать 
Узелковъ. 

—  По  порядку  следовало  бы  спросить  прежде  о  здоровье 
князя  Артамона  Никитича,  а  потомъ  уже  о  княжнахъ,  настави- 
тельно замйтилъ  Антшгь,  торопясь  отвалить  отъ  парохода.— Князь 
Артамонъ  Никитичъ  изволить  здравствовать,  княжны  также  въ 
своемъ  здоровь*. 

—  Ждали  насъ?  спросилъ  МожайскШ. 

—  Съ  вечера  заказано  стеречь  „Колораду"  и  безпре- 
менно  принять  вашу  милость,  Борисъ  СергЬевичъ,  и  кадетишку 
также... 

—  Антипъ,  не  забываться!  скомандовалъ  бывшШ  кадетишка. 

—  Мне  зачемъ  забываться?  Мне  забываться  не  надо. 

—  Куда  девался  Заяч1й  островъ? 

—  Поживите,  проявится. 

—  А  выводки  есть? 

—  Да  куда  же  имъ  запропаститься? 
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Ворчливое  настроеше  не  мешало  Безчувственному  любовно 
вглядываться  въ  св'Ьяйе  погоны  Узелкова,  съ  которымъ  онъ  исха- 
живалъ  по  лЪтамъ  всЬ  окрестный  трясины  и  болотины  въ  пои- 
скахъ  за  куликами.  Юноша  первоначально  понравился  ему  исклю- 
чительно за  крйтие  зубы,  которыми  онъ  дробилъ  превосходно 
деревенсше  сухари,  а  потомъ  полюбился  и  за  многое  другое,  а 
главное  за  свое  круглое  сиротство. 

Гурьевку  знаютъ  не  одни  природные  волгари,  но  и  гЬ  чут- 
К1я  натуры,  которымъ  незначительный  край  утеса,  эффектно  по- 
золоченный заходящимъ  солнцемъ,  дороже  бЪляны,  нагруженной 
лубьемъ  и  ободьемъ.  Эти  странные  люди,  богатые  попреимуще- 
ству  надеждами  на  славу,  всегда  находили  радушный  пр1емъ  и 
услугу  на  площадке  усадьбы,  откуда  открывался  грандиозный 
видъ  на  громадную  площадь  Поволжья. 

Надъ  рЪкою  виднелся  только  барсшй  домъ,  усадьба  же 
скрывалась  за  пролЪскомъ.  Домъ  отличался  европейскимъ  ком- 
фортомъ,  но  не  мраморы  и  позолоты,  которыми  обзаводятся  бога- 
тые волгари,  были  его  украшешемъ.  Хорошо  подобранная  библк>- 
тека.  и  башенка  съ  единственною,  кажется,  въ  Россш  частною 
обсерватор1ею  составляли  гордость  старой  Гурьевки. 

Влад-Ьлецъ  Княжого-стола  и  Гурьевки  принадлежала  къ 
сектантамъ  —  не  по  вйроучетю,  разумеется,  а  по  обиходу  жизни, 
по  складу  ума  и  по  движенш  сердца.  Получивъ  въ  наследство 
запутанныя  дЪла,  онъ  не  побывалъ  ни  въ  одной  пргемной  съ 
просьбою  о  сбавкЬ  опекунскаго  процента.  Одно  время  онъ  стоялъ 
довольно  близко  и  къ  водянымъ  и  къ  желЪзнымъ  сообщешямъ 
и  всетаки  не  провелъ  дороги  на  казенный  счетъ  въ  свое  тгЬ- 
ше.  При  всЬхъ  достоинствахъ  стилиста,  изъ-подъ  его  пера  не 
вышло  ни  одного  трактата  о  необходимости  трехъэтажнаго  на- 
блюдешя  за  душами  и  сердцами  согражданъ.  Вообще  семья 
чистыхъ  людей  считала  его  сосудомъ  своего  багажа   и  уклада... 

По  наружности  князь  Артамонъ  Никитичъ,  отличаясь  широ- 
кою костью  и  общимъ  дородствомъ,  выглядЬлъ  солиднымъ  кря- 
жемъ.  Его  умные  глаза,  казалось,  постоянно  искали  человека, 
чтобы  подарить  ему  ничто  пр1ятное. 

—  Милые,  славные,  хороппе!  восклицалъ  онъ,  обнимая  своихъ 
дорогихъ  гостей. — Вотъ  какъ  ты  шагнулъ,  прямо  въ  поручики! 
обратился  онъ  къ  Узелкову,  любуясь  имъ  какъ  роднымъ  сыномъ, 
только  зачймъ  же  ты  приподнимаешь  плечи  такъ  высоко...  опусти 
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пониже...  пониже,  вотъ  теперь  и  естественно,  и  красиво.  Отдох- 
ните, господа,  съ  дороги,  а  потомъ  и  къ  завтраку...  Сила  Саввичъ, 
проводи  гостей  во  флигель. 

Сила  Саввичъ —  заслуженный  дворецкШ,  державной  въ  дом* 
князя  всЬ  распорядки, — принялъ  Можайскаго  и  Узелкова  безъ 
свойственна™  ему  покровительственнаго  вида.  Напротивъ,  заявивъ 
намйреше  служить,  а  не  награждать,  онъ  лично  водворилъ  ихъ 
въ  приготовленный  комнаты. 

—  Завтракъ  въ  двенадцать!  —  Единственно  этимъ  напомина- 
темь  онъ  проявилъ  свою  власть. 

Передъ  завтракомъ  МожайскШ  и  Узелковъ  сошлись  на  бал- 
кон* съ  видомъ  на  обитель  Св.  Варвары. 

—  Дядя  Боря,  почему  князь  проживаешь  безвыездно  въ 
этой  глупш?  спросилъ  Узелковъ  съ  некоторою  таинственною 
осмотрительностью.  Правда  ли,  что  ему  воспрещенъ  въЪздъ  въ 
столицу? 

—  Неправда,  отв&гилъ  коротко  МожайскШ. 

—  Однако  же  фактъ  на  лицо:  онъ  и  лЬто  и  зиму  коротаетъ 
на  этомъ  утесЬ;  между  гЬмъ  его  настоящее  мЬсто  и  въ  комите- 
тахъ,  и  въ  сов'Ьтахъ,  и  всюду,  гдЬ  нуженъ  государственный  деятель. 

—  А  это  глядя  по  человеку.  Князь  Артамонъ  Никитичъ 
обладаеть  глубокимъ  философскимъ  образовашемъ  и  широкимъ 
мхровоззрЪтемъ.  Такого  человека  скука  не  осилить.  Оставивъ 
военную  службу,  онъ  провелъ  много  лЬтъ  въ  Оксфорд*  и  теперь 
мирно  бесЬдуетъ  съ  временами  и  народами... 

—  Да  разв*Ь  не  удобнее  заниматься  разработкою  историче- 
скихъ  матер1аловъ  въ  столиц*,  гд*  такъ  доступны  ученыя  по- 
соб1я?  Н'Ьтъ,  дядя,  согласись,  что  въ  его  жизни  есть  много  не- 
понятнаго.  Почему,  напримЪръ,  его  жена,  красавица,  какихъ  не 
много,  ушла  въ  монастырь? 

—  Должно  быть  ей  надоела  болтовня  молодыхъ  поручиковъ. 

—  Это  ты  про  меня? 
-Да. 

—  Молчу,  молчу! 

Молчаше  длилось  однако  недолго. 

—  Если  бы  стропи  дядя  быль  снисходительнее  къ  легко- 
мысленному поручику,  то  поручикъ  могъ  бы  сообщить  ему  мно- 
гое, заявилъ  Узелковъ,  тяготивпййся  повидимому  известною 
ему  тайною. 
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—  Я  слушаю,  милый. 

—  Мать  Аполлинарш  больна.  Князь  Ъздилъ  къ  ней  въ  мо- 
настырь, но  она  его  не  приняла. 

—  А  княжны? 

—  Он*  оттуда  не  выходять. 

ПредставшШ  на  балконЪ  Сила  Саввичъ  прервалъ  бесЬду 
друзей  приглашешемъ  пожаловать  въ  столовую.  Столовая  въ 
Гурьевскомъ  дом*  выходила  окнами  на  р*Ьку. 

—  У  васъ  глаза  помоложе,  обратился  князь  къ  вошедшему 
Узелкову.  Взгляните,  не  видна  ли  лодка  изъ  монастыря? 

—  Н'Ьтъ,  ваше  йятельство,  не  видна. 

—  Оставь  здЬсь  мой  титулъ  въ  покой.  Пусть  я  буду  для 
тебя  Артамономъ  Никитичемъ,  а  ты...  а  ты,  какъ  сынъ  моего 
друга  и  хороппй  притомъ  юноша,  будешь  въ  томъ  чинЬ,  въ 
какой  я  произведу  тебя,  хотя  бы  и  не  выше  фендриха.  Такъ 
лодки  не  видно? 

—  Не  видно,  подтвердилъ  МожайскШ,  а  вы  кого  ожидаете? 

—  Должны  бы  возвратиться  дочери  изъ  монастыря,  да  мать 
ихъ  не  успела  еще  оправиться  отъ  недавней  тяжелой   болезни. 

—  Г.  ГолидЬевъ  также  не  будутъ  завтракать,  доложилъ 
Сила  Саввичъ,  снимая  лиште  приборы.  Они  на  рыбной   ловлЬ. 

—  У  меня  гостить  весьма  образованный  англичанинъ,  ми- 
стеръ  Голлндэй,  объяснилъ  князь.  Это  челов^къ  съ  обширными 
историческими  свЬдЬтями.  Мы  разбираемся  съ  нимъ  въ  запу- 
танныхъ  политическихъ  отношен1яхъ  Россш  къ  Англш  во  вре- 
мена Грознаго. 

Завтракъ  проходилъ  оживленно,  но,  хотя  нить  бесЬды  и 
не  прерывалась,  легко  было  подметить  душевную  тревогу 
хозяина.  Мимолетные  взгляды  его  по  направленно  къ  монастырю 
повторялись  упорно  и  часто  и  увы!  тщетно,  такъ  какъ  ни  одинъ 
парусъ  не  б!ыгЬлъ  между  усадьбою  и  обителью. 
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^нязь  провелъ  этотъ  день  въ  напрасномъ  ожида- 
ши:   дочери  не  давали  ему  никакой  весточки. 
Волнеше  свое  онъ  выдалъ  одному  Можайскому, 
I  которому,  разставаясь  на  ночь,  бросилъ  загадоч- 
ную фразу: 

—  Боюсь,  чтобы  и  Мареа  не  увлеклась 
скорбью  о  гр-Ьхахъ  вселенной. 

На  следующее  утро  Узелковъ  и  МожайскШ 
опять  сошлись  на  томъ  же  балкон*.  Первый  ви- 
димо быль  насыщенъ  новостью,  не  дававшей  ему 
покоя. 

—  Дядя, — выпалилъ  онъ  безъ  всякаго  всту- 
плешя,  не  женись  на  княжне  Маре*. 

МоясайскШ  вскинулъ  на  него  вопросительный  взглядъ. 

—  Сердись,  сколько  хочешь,  а  я  буду  твердить  одно:  Мареа 
тебЪ  не  пара. 

—  Скорее  роль  ментора  тебЪ  не  къ  лицу! 

—  Разумеется  не  къ  лицу.  Я  легкомысленный  поручикъ — 
и  только,  а  всетаки  Мареа  теб*Ь  не  пара.  Брани  меня,  но  вы- 
слушай. Вотъ  что  я  совершилъ  по  своему  легкомыслш.  У  Антипа 
есть  вскормленникъ,  знающШ  по  садовой  части.  Вчера,  послЬ 
обида,  когда  вы  занимались  съ  княземъ  умными  делами,  я  от- 
правился къ  Антипу  на  пристань  и  увидЬлъ,  что  знаюпцй  по  са- 
довой части  вскормленникъ  собирается  въ  монастырь  охорашивать 
какую-то  захудалую  аллею.  8дЬсь  у  меня  явилась  преступная 
мысль  —  попасть  въ  обитель  въ  роли  садовника.  Безчувственный 
возсталъ,  но  когда  я  переоделся,  повязалъ  фартукъ  и  надЬлъ 
сумку  съ  инструментами,  онъ  не  возражалъ... 

—  Привратница  чистосердечно  приняла  меня  за  парня,  знаю- 
щаго  по  садовой  части,  и  пропустила  за  ограду  обители.  Тамъ  я 
принялся  скоблить  и  пилить— и  пилилъ  я  и  скоблилъ  вплоть  до  той 
поры,  когда  изъ  келШ  показались  стропя  фигуры  подвижницъ, 
степенно   шествовавшихъ  къ  вечерней  служб*.   Окна  въ  храмЬ 
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были  отворены,  и  я  отлично  виделъ  правый  клиросъ.  Твоя  Мареа— 
она  была  вся  въ  черномъ  и  въ  бархатномъ  клобучке  —  показалась 
мне  неземною.  Право,  я  ожидалъ,  что  безплотныя  силы  выступятъ 
изъ  иконостаса  и  поднимутъ  ее  на  свои  бЪлыя  крылья.  Какая  же 
она  девушка,  когда  она  эфирное  пЬсноиЬше  и  непременно  обра- 
тится въ  ангела,  но  въ  жены — никогда.  Она  вдохновенная  и  пойми, 
дядя,  всю  нелепость  посадить  ее  въ  гостинной  рядомъ  съ  княги- 
ней Марьей  Алексеевной! 

—  Залюбовавшись  ею,  я  подпилилъ  вместо  сухаго  сучка  свой 
указательный  палецъ,  да  такъ,  что  кровь  брызнула  фонтаномъ. 
На  мою  б^ду  мимо  проходила  сострадательная  черничка  и  заво- 
пила: „Иди,  родимый,  въ  больницу,  иди  скорее...  тамъ  помогугъ!" 
Покорно  благодарю,  думаю  себе,  тамъ  я  встречу  княясну  Ирину, 
и  она  увидать  вместо  парня  „знающаго  по  садовой  части"  по- 
ручика Узелкова.  Перевязавъ  наскоро  палецъ,  я  предсталъ  передъ 
Антипомъ  съ  повинной. 

—  Послушай,  дядя,  не  досталась  же  Тамара  своему  жениху, 
такъ  и  съ  тобою  будетъ.  Тамару  демонъ  отбилъ,  а  у  тебя  безплот- 
ныя силы  отнимутъ  Мареу.  Увидишь! 

Узелковъ  чувствовалъ  себя  въ  роли  вдохновеннаго  прорица- 
теля и  нисколько  не  заботился  о  томъ,  что  его  предвещания  повер- 
гали дядю  въ  тяжелую  скорбь. 

Прошли  еще  сутки,  въ  течете  которыхъ  „Подружка"  не  разъ 
обернулась  между  усадьбою  и  монастыремъ,  что  не  скрылось  отъ 
Узелкова  и  не  миновало  допроса. 

—  Ты  зачемъ  бегалъ  въ  монастырь? 

—  Окуньковъ  ловить,  отвечалъ  Антипъ,  не  расположенный 
на  этотъ  разъ  къ  откровенности.— Тамъ  окуньки  очень  жирны. 

—  Нетъ,  ты  возилъ  въ  монастырь  записку  отъ  князя. 

—  А  хотя  бы  такъ? 

Въ  это  время  прозвонилъ  колоколъ  къ  завтраку  и  Узелковъ, 
обозвавъ  своего  друга  ракитовымъ  объедкомъ,  на  что  тотъ  всегда 
сердился,  направился  къ  лестнице. 

—  Старшая,  пожалуй,  что  и  не  будетъ, — сообщалъ  ему  какъ 
бы  въ  догонку  Антипъ,  продолжая  изготовлять  „Подружку"  къ 
новому  рейсу, — Не  будетъ,  говорю,  старшая;  въ  больнице  есть 
трудные,  а  отъ  трудныхъ  ее  не  оторвешь.  Младшую,  надо  такъ 
думать,  что  отпустятъ  къ  родителю,  потому  что  мать  сама  по  себе, 
а  родитель  самъ  по  себе. 
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Въ  столовой  было  новое  лицо— м-ръ  Голлидэй.  Поел*  обыч- 
ной рекомендацш  князь  сообщилъ  за  завтракомъ,  не  обращаясь 
ни  къ  кому  въ  частности,  что  Ирина  занята  трудно  больною. 

—  А  Мареа, — здесь  голосъ  князя  дрогнулъ,— а  Мареа  говееть 
передъ  исповедью,  окончилъ  онъ  съ  некоторымъ  усил1емъ. 

—  Теперь  не  постъ,  замЬтиль  м-ръ  Голлидэй,  ваша  же  ре- 
лиия  допускаетъ  исповедь  только  во  время  постовъ. 

—  Въ  монастыряхъ  жизнь  идетъ  иначе,  нежели  въ  общемъ 
обиход*  и  къ  тому  же  исповедь  допускается  у  насъ  и  въ  обыкновен- 
ное время,  возразить  князь,  стараясь  переменить  разговоръ.— 
Хороппй  мой  фендрихъ,  что  ты  смотришь  такъ  мрачно? — обратился 
онъ  къ  Узелкову. — Отнесись  внимательнее  къ  этой  стерляди. 

—  Но  княжна  Мареа  могла  бы  никогда  не  говеть,  продол- 
жалъ  упорный  британецъ.  Ея  душевныя  свойства  вполне  напо- 
минаютъ  высокую  красоту  евангельскихъ  женщинъ. 

—  Русскге  такъ  глубоко  преклоняются  передъ  догматами 
своей  религш,  выступилъ  съ  неожиданною  репликою  Узелковъ, 
что   не  задаются  и  вопросами,   кому  и  когда  слЬдуетъ  говеть. 

Въ  его  тон*  слышалась  задорная  нотка,  обратившая  общее 
внимаше  и  прежде  всего  м-ра  Голлидэя.  Нотка  эта  видимо  при- 
шлась по  сердцу  и  старому  князю.  Точно  въ  награду  за  нее,  онъ 
приказалъ  подать  шампанскаго  и  провозгласилъ  тостъ  въ  честь 
будущихъ  генеральскихъ  эполетъ  своего  молодого  друга. 

—  Этотъ  Голлидэй  первый  серьезный  врагъ  въ  моей  жиз- 
ни, признался  потомъ  Узелковъ  дяде.  Меня  ужасно  подмы- 
ваетъ  вызвать  его  на  дуэль. 

—  На  дуэль?  Пощади,  за  что  и  ч*мъ  онъ  тебя  обидЪлъ  въ 
такое  короткое  время?  спросилъ  МожайскШ. 

—  Онъ  обижаетъ  меня  всЬмъ  своимъ  существомъ.  Меня  оби- 
жаетъ  его  стройная  фигура,  его  умный  взглядъ,  его  общая  поря- 
дочность, его  бакенбарды,  его  противный  рыжШ  цветъ  и  даже  его 
изящная  визитка.  Скажу  более —  меня  оскорбляетъ  расовая  над- 
менность бритта,  соединенная  съ  алчностью  въ  политик*,  съ  коз- 
нями и  кривдами,  чтобы  только  прикрыть  уязвимую  пятку  Бри- 
танш  на  Гинду-КупгЬ. 

—  Но  какое  тебе  дело  до  алчной  политики  надменнаго  брит- 
та... и  до  его  пятки? 

—  Не  забывай,  дядя,  что  я  человекъ  военный,  и  если  мне 
сегодня  нетъ  дела  до  Индш  и  Гинду-Куша,  то  оно  будегь  завтра 
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или  поел*  завтра.  Во  всякомъ  случай  не  м^шай  мнЬ  притянуть 
Голлидэя  къ  барьеру. 

—  СдЪлай  одолжеше,  ты  теперь  достаточно  самостоятеленъ. 

—  Вотъ  и  спасибо...  а  теперь  я  теб*Ь  скажу,  куда  такъ  вели- 
чественно снаряжается  мой  другь  Антипъ  Безчувственный.  Взгля- 
ни, ему  мало  флага  на  мачгЬ  „Подружки",  онъ  покрылъ  и  бан- 
кетку краснымъ  сукномъ,  а  главное — надЬлъ  картузъ  съ  ополчен- 
скимъ  крестомъ.  Парадъ  этотъ  знаменуетъ  то,  что  ты  увидишь 
свою  серафиму  Мареу,  а  я,  можетъ  быть,  Ирину,  въ  которую  я... 
признаться,  дядя,  что  ли?  Ну,  изволь,  признаюсь...  въ  которую  я 
очень  влюбленъ. 

—  Ты  влюбленъ  въ  княжну  Ирину? 

—  А  что  же  по  твоему,  дядя,  поручикъ  не  смЪетъ  любить,  кого 
онъ  хочетъ?  Чувства  мои  давно  ей  известны.  Каждый  разъ,  когда 
она  привозила  въ  корпусъ  пирожки,  я  говорилъ  ей:  „Вотъ  и  эту 
неделю  я  буду  смЬпшвать  Карла  Мартела  съ  Фридрихомъ  Барба- 
ру сою  и  Лонгобардовъ  съ  Нибелунгами".  Ты  думаешь,  это  непо- 
нятно? 

—  Но  она  старше  тебя. 

—  Всего  двумя — тремя  годами.  Когда  она  оканчивала  меди- 
цинскхе  курсы,  я  быль  уже  въ  послйднемъ  классЬ... 

Поручикъ  не  успЬлъ  окончить  свое  признате,  какъ  „Под- 
ружка" накренила  парусъ  и  съ  лихостью  смЪлой  волжанки  запря- 
дала  по  волнамъ.  Повидимому  никто  изъ  гурьевскаго  общества  не 
желалъ  слЬдить  за  нею;  по  крайней  мйрй  м-ръ  Голлидэй  уткнулся 
въ  „Тппез",  а  поручикъ— въ  фол1ангь,  трактовавши  объ  отчичахъ 
и  дЪдичахъ,  населявшихъ  Поволжье  во  времена  сарматовъ.  Даже 
князь  занялся  родословною  седьмой  жены  1оанна  Грознаго. 

—  Помните,  я  просилъ  васъ  справиться  въ  сказати  Курб- 
скаго  „о  дЪлЬхъ,  аще  слышахомъ  у  достовЪрныхъ  мужей  и  аще 
вид'Ьхомъ  очими  своими"  на  счетъ  происхождетя  седьмой  жены 
1оанна  Грознаго. 

—  Поднималъ  я  на  ноги  своихъ  питерскихъ  книгсЬдовъ, 
отв'Ьчалъ  МожайскШ,  но  и  они  не  В'Ьдаютъ,  изъ  какой  семьи 
произросла  седьмая  любовь  Грознаго  царя. 

—  Между  гЬмъ  этотъ  вопросъ  легко  разрЪшимъ,  вм-Ьшался 
въ  разговоръ  м-ръ  Голлидэй:  въ  библютекЬ  здЬшняго  мона- 
стыря есть  рукописный  подлинншеъ  Грознаго,  въ  которомъ  пере- 
числены всЬ  его  болытя  и  малыя  жены.... 
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Недостаточно  владея  русскою  р'Ьчью,  англичанинъ,  очевидно, 
ошибался  въ  передач*  своей  мысли. 

—  Катя  болытя  и  малыя  жены?  Что  за  чепуха!  вскинулся 
Узелковъ,  отрываясь  отъ  былинъ  объ  „отчичахъ  и  дЬдичахъ",  да 
и  почему  вы  это  знаете? 

М-ръ  Голлидэй  сдвинулъ  брови  и  ничего  не  отвЪтилъ,  а 
довольный  собою  поручикъ  перескочилъ  отъ  дЬдичей  къ  отчи- 
чамъ,  не  интересуясь  одинаково  ни  гЬми,  ни  другими.  Въ  тайнЬ  же 
все  общество  интересовалось  лодкою  Антипа. 

—  Наконецъ-то!  вырвалось  у  князя  отрадное  восклицате. 
Мои  об*  дочурки  садятся  въ  лодку,  Ирина  на  рули.  Она,  по 
обыкновенно,  серьезна  и  сдержанна  и  отлично  напоминаетъ 
своего  дЬда,  который  во  время  сражетя  при  Наваринй  металъ 
въ  непр1ятеля  руками  зажженныя  гранаты.... 

О  Маре*  онъ  не  проронилъ  ни  слова. 

На  ВолгЬ  было  неспокойно,  но  лодка  находилась  въ  надеж- 
ныхъ  рукахъ.  Антипъ  держалъ  паруса  на  отличку. 

Гурьевка  просветлела.  Задолго  еще  до  прихода  лодки, 
Узелковъ  сб'Ьжалъ  внизъ  къ  пристани  принять,  по  его  сло- 
вамъ,  причалы.  За  нимъ  последовало  и  все  общество.  Къ  сожа- 
лЬшю,  онъ  испортилъ  картину  гЬмъ,  что,  принимая  причаль, 
заторопился,   поскользнулся  и  ткнулъ  Антипа  багромъ  въ  бокъ. 

Первою  вышла  на  пристань  княжна  Мареа.  Направившись 
къ  отцу,  она  поклонилась  ему  молча,  по-монашески,  чуть  не  земно.... 

Княжна  Ирина  выпрыгнула  изъ  лодки  безъ  посторонней 
помощи.  Стройная,  изящная  и  сильная  девушка  разечитывала 
только  на  собственный  силы.  Отца  она  обняла  съ  чувствомъ 
крепкой  любви. 

—  Мареа,  обратился  къ  дочери  князь  Артамонъ  Никитичъ, 
не  забывай,  что  Борисъ  СергЬевичъ  югЬетъ  право  на  поцелуй.... 
по  меньшей  мере....  твоей  руки.... 

Княжна  Мареа  медленно  и  тоже  съ  полууставнымъ  поклономъ 
протянула  руку  Можайскому,  но  его  поцелуй  вызвалъ  у  нея 
скорее  чувство  испуга,  нежели  сердечнаго  удовлетворешя. 

—  Пожалуйте  къ  завтраку,  заторопилъ  князь  все  общество. 
По  нашей  лестнице  нужно  идти  попарно.  Антигона,  веди  отца, 
Мареа-печальница,  подай  руку  Борису  Сергеевичу. 

Группа  оживилась.  Впереди  всЬхъ  поднимались  МожайскШ 
и  Мареа.  Она  была  одета  во  всемъ  черномъ,  и  походила  на  сми- 
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ретаЬйшую  изъ  послушницъ.  Въ  этомъ  костюм*  она  вышла  и 
къ  завтраку. 

—  Однако  ты  сделалась  кокеткою!  замЬтиль  князь,  къ  тебе 
необыкновенно  идетъ  эта  черная  ряска. 

—  Неужели,  отецъ,  ты  серьезно  думаешь,  что  я  могу  кокет- 
ничать? тревожно  спросила  княжна.  Мне  нравится  простота  и 
строгШ  характеръ  этого  костюма. 

—  Въ  которомъ  ты  выглядишь  прелестнейшею  изъ  Мяньонъ, 
плачущихъ  по  небесамъ. 

—  Я  не  переоделась  потому,  что  мать-настоятельница  при- 
казала ми*  возвратиться  сегодня  же  къ  началу  вечерней  службы. 

—  Мать-настоятельница,  т.  е.  твоя  родная  мать....  бывшая 
княгиня  Гурьева....  снизойдетъ,  надеюсь,  на  нашу  общую  просьбу 
и  оставить  тебя  въ  многогрешной  Гурьевке. 

Княжна  пыталась  протестовать,  но  отецъ,  въ  обычной  жизни 
мягкШ  и  уступчивый,  быль  на  этотъ  разъ  непреклоненъ. 

За  завтракомъ  разговоръ  перешелъ  на  успехи  широко  раз- 
вивавшихся въ  ту  пору  медицинскихъ  курсовъ.  Разумеется,  об- 
щимъ  вниматемъ  овладела  княжна  Ирина.  Узелковъ  слушалъ 
ее  какъ  вещаго  ангела. 

—  Стремлете  русской  женщины  къ  высшему  самообразова- 
ние) привлекаегь  къ  Россш  симпатш  всей  западной  Европы  на- 
равне съ  освобождешемъ  рабовъ,  произнесъ  м-ръ  Голлидэй  въ 
привычной  ему  форме  ораторскаго  спича.  Рецептъ  изъ  рукъ 
женщины  —  это  половина  выздоровлешя,  и  право  стоить  забо- 
леть, чтобы  получить  рецептъ  изъ  рукъ  русской  княжны  Ирины 
Гурьевой. 

Этотъ  хорошенькШ  спичъ  быль  встреченъ  общимъ  одобре- 
шемъ.  Княжна  Ирина  поблагодарила  также  м-ра  Голлидэя  молча- 
ливымъ  взглядомъ,  въ  которомъ  Узелковъ  подметилъ  нечто  более 
теплое,  нежели  выражете  салонной  вежливости.  Бокалъ  его  остался 
недопитымъ. 

—  После  завтрака  намъ  подадутъ  лошадей,  и  мы  отправимся 
всею  компашею...  куда  бы  вы,  господа,  думали?— спросилъ  князь. — 
Въ  степь,  къ  Половецкой  засеке!  Историческое  общество  поручило 
мне  произвести  основательную  раскопку  этого  загадочнаго  могиль- 
ника, и  ничто  намъ  не  мешаетъ  приняться  сегодня  же  за  дело. 
Тамъ  все  готово.  Рабоч1е  въ  сборе,  и  я  надеюсь,  что  у  насъ  вый- 
детъ  пр!ятный  пикникъ. 
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Противъ  дальн'Ьйшаго  предложешя  князя  отправиться  сей- 
часъ  же  верхомъ  или  въ  шарабан*  одна  княжна  Мареа  нашла 
возражеше. 

—  Отецъ,  ты  разрешишь  мн*  возвратиться  домой,  сказала 
она  съ  решимостью,  очевидно  не  свойственною  ея  скромной  и  нуж- 
ной натур*. 

—  Но,  мой  другъ,  ты  и  теперь  дома! 

—  Я  гйво{йо,  отецъ,  объ  обители  Св.  Варвары.  По  нашему 
уставу  вс*Ь  крылошанки... 

—  Пока  надъ  тобою  есть  одинъ  только  уставъ  —  это  мой. 

Княжна  благоговела  передъ  отцомъ,  и  привести  его  въ  гнев- 
ное состоите  было  для  нея  несчастьемъ.  Некоторое  время  Можай- 
скШ  оставался  иЬмымъ  свидЬтелемъ  этой  сцены.     * 

—  Позвольте,  Артамонъ  Никитичъ,  княжн*  возвратиться,  куда 
влекуть  желашя  ея  души  и  сердца,  выступилъ  онъ  въ  роли  ходатая. 
Было  бы  заблуждетемъ  и  эгоизмомъ  посягать  на  ея  добрую  волю. 

—  Но,  взгляните,  какъ  бушуетъ  Волга;  могу  ли  я  отпустить 
ее  въ  такую  бурю? 

—  Отецъ,  ты  всегда  довЪрялъ  нашему  Антипу. 

—  На  этотъ  разъ  не  иначе,  какъ  подъ  охраною  Бориса  Сер- 
геевича. 

—  Не  нужно,  не  нужно!  всполошилась  княжна. 

—  Въ  такомъ  случай  ты  останешься  дома.  Сила  Саввичъ, 
вели  подавать  лошадей! 

—  Мареа  Артамоновна!  во  всю  дорогу  я  ни  однимъ  словомъ 
не  нарушу  вашу  душевную  тишину,  заявилъ  МожайскШ. 

—  Очень  нужно  давать  этой  глупой  д*Ьвчонк*Ь  подобныя  не" 
л-Ьпыя  об-Ьщашя.  Соглашайся,  или  ты  пойдешь  съ  нами. 

Княжна  согласилась.  Антипъ  попытался  было  возразить  про- 
тивъ поездки  въ  разыгравшуюся  непогоду,  но  уступилъ  настоя- 
шямъ  Можайскаго— большого  знатока  въ  управление  рулемъ  и  вес- 
лами. Парусъ  убрали.  Въ  четыре  весла  лодка  пошла  ходко  и  только 
по  временамъ  вздрагивала  отъ  ударовъ  неправильной  волны. 

Остальное  гурьевское  общество  отправилось  къ  Половецкой 
засЪкЪ.  Княжна  Ирина  и  м-ръ  Голлидэй  —  верхомъ,  причемъ  они 
вскоре  понеслись  крупнымъ  галопомъ.  Князь  правилъ  шарабаномъ. 
Всегда  уравновешенный  и  спокойный,  онъ  на  этотъ  разъ  волно- 
вался, нервничалъ  и  даже  оскорблялъ  свою  любимую  лошадь  взма- 
хами бича. 
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волями  курганъ,  насыпанный  въ  незапамятныя 
МИД  времена  многими  тысячами  человЪческихъ  рукъ. 
Возвышаясь  на  равнин*,  онъ  былъ  вид'Ьнъ  на  десятки  версть  въ 
окружности.  Ученые  гробокопатели  ощипывали  его  со  всЬхъ  сто- 
ронъ  и  добытыми  изъ  него  коробами  всякой  ржавчины  наполняли 
цЪлые  музеи.  Въ  монограф1яхъ  о  немъ  не  было  недостатка,  но  всЬ 
он*  оканчивались  добросов'Ьстнымъ  приглашетемъ:  „относиться 
къ  сказанному  осторожно".  Окрестное  населете,  также  тиранившее 
курганъ,  въ  надежд*  добыть  изъ  него  что-нибудь  поц'ЬннЪе 
ученой  ржавчины,  натыкалось  на  одни  костяки.  Наконецъ 
ученый  м1ръ  Петербурга  порЪшилъ  окончить  смуту  о  Половец- 
кой засЬгсЬ  и  срыть  ее  до  подошвы,  о  чемъ  и  просить  князя 
Гурьева.  Заслуженное  имя  послтЬдняго  въ  ученомъ  гробокопа- 
тельств* ручалось  за  усиЬхъ  д4ла. 

На  вершин*  засЬки  красовался  теперь  шатеръ,  вокругъ  кото- 
раго  было  людно  и  картинно  до  того,  что  Узелковъ  пу стиль  тот- 
часъ  же  по  пргЬздЪ  въ  ходъ  всЬ  свои  познашя  въ  фотографш. 

Поел*  краткой  вступительной  рЪчи  князь  вручилъ  заступъ 
Ирин*,  и  она  первая  приступила  къ  вскрытш  виковой  тайны. 

М-ръ  Голлидэй  поинтересовался  знать  мните  князя  о  проис- 
хождеши  Половецкой  засЬки. 

—  Мы  стоимъ  теперь  на  пути,  по  которому  шли  въ  Европу 
аз1ятск1я  полчища,  объяснялъ  Артамонъ  Никитичъ.  НовогородскШ 
л'Ьтописецъ  говорить,  что  „шли  языци  незнаемы,  ихъ-же  добр* 
никто-же  не  вЪсть,  кто  суть  и  отколЬ  изыдоша  и  которого  пле- 
мени, а  зовутъ  я  татары,  а  инш  глаголютъ  Таурмени,  а  друз1е 
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Печен,Ьзи...Л  Т*  ли  шли  или  друпя  орды,  но  зд'Ьсь  каждый  шагь 
безграничной  степи  покрыть  костями  нашихъ  предковъ.  Кости 
эти  предохранили  Европу  отъ  участи  обратиться  въ  монгольское 
стойбище.  Зд'Ьсь  шли  печенеги,  а  за  ними  половцы.  Дв4  орды 
не  помирились  въ  дйлежЬ  чужой  земли  и  вотъ  на  этой  равнин* 
между  ними  произошла  кровавая  встреча.  Печенеги  потерпели 
поражете.  ВпослЪдствш  впрочемъ  монголы  разгромили  и  полов- 
цевъ  и  только  небольшая  часть  ихъ,  спасшись  отъ  погрома, 
нашла  прштъ  въ  Венгрш,  за  Карпатами,  и  я  убЪжденъ,  что 
мадьяръ  Армитй  Вамбери,  обзываюпцй  Россию  татарщиною,  при- 
надлежитъ  къ  потомкамъ  Половецкой  орды. 

—  Да,  сэръ,  вы  правы.  Своею  грудью  вы  защитили  часть 
Европы,  но  не  Бриташю!  Аз1ятскимъ  ордамъ  она  была  и  тогда 
недоступна. 

—  Монголы  отлично  слопали  бы  и  вашу  Британш,  заявилъ 
Узелковъ,  входя  въ  шатеръ  и  вытирая  потъ,  кативппйся  съ  него 
ручьемъ.  Поили-же  они  своихъ  коней  въ  Адр1атическомъ  мор*! 

—  Что  значить  слопать?  переспросилъ  м-ръ  Голлидэй.  Мн* 
это  слово  не  известно. 

—  Слопать,  значить  проглотить.  Раг  ехетр1е:  Бритатя  сло- 
пала Индш.  Выражете  довольно  вульгарное,  но  оно  мнй  нра- 
вится. 

—  А  вы,  поручикъ,  тоже  стремитесь  въ  Индш....  какъ  и  всЬ 
ваши  товарищи  по  оружш,  да? 

—  О,  я  не  скрываю,  что  побывать  на  берегахъ  священнаго 
Ганга  —  это  моя  мечта. 

Но  прежде  ч*Ьмъ  Узелкову  побывать  у  священнаго  Ганга, 
его  вызвали  къ  раскопкамъ,  гд*  наткнулись  на  какую-то  инте- 
ресную вещицу,  оказавшуюся  по  осмотру  князя  р'Ьдкимъ  экзем- 
пляромъ  рыцарскаго  забрала  съ  арабскими  воинственными  над- 
писями. Пока  странная  форма  этого  досиЬха  поглощала  вни- 
маше  всего  общества,  м-ръ  Голлидэй  усиЬлъ  обменяться  съ 
княжною  теплее  чймъ  дружескимъ  взглядомъ.... 

МожайскШ  подъЪхалъ  къ  кургану  только  поздно  вечеромъ, 
когда  любознательная  публика  обратилась  уже  во  свояси. 

—  На  полдорогЬ,  благодаря  налетавшему  шквалу,  мы  едва 
выгребли,  объяснилъ  онъ  на  вопросъ  князя,  интересовавшагося 
причиною  его  поздняго  пр^зда.  При  этомъ,  не  смотря  на  явную 
опасность,  княжна  проявила  удивительное  присутств1е  духа. 
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—  Это  приниженность  передъ  безобразгемъ  стихш,  а  вовсе 
не  присутств1е  духа,  замЪтилъ  князь.  Вообще,  Борись  СергЬе- 
вичъ,  я  недоволенъ  Марвою. 

—  А  ты,  дядя  Боря,  не  об-Ьдалъ?  вмешался  Узелковъ.  Пи- 
ща, какъ  говорить  мой  деньщикъ,  имеется  для  тебя  въ  пол- 
номъ  достатке. 

Начинало  темнить.  Артель  рабочихъ,  выдЬливъ  изъ  себя 
караульныхъ,  отправилась  съ  иЬснями  въ  деревню.  Шарабанъ  и 
верховыя  лошади  были  наготове. 

—  А  я,  дядя,  останусь  здЬсь  въ  качеств*  охранителя  поло- 
вецкихъ  сокровищъ,  заявилъ  Узелковъ.  При  томъ-же  въ  такую 
благодатную  ночь  пр1ятно  побывать  наедине  съ  своими  грезами, 
съ  душою,  открытою  только  небу  и  звЪздамъ.  Слышишь-ли,  ка- 
кимъ  языкомъ  говорятъ  иногда  поручики? 

—  Гд*Ь-же  твоя  штабъ-квартпра? 

—  На  верхушки  кургана,  въ  шатр*Ь.  По  долгу  службы  я  не 
боюсь  нечистой  силы,  поэтому  половещая  заклинатя  мнЬ  не 
страшны. 

—  Возьми  меня  къ  себЪ  въ  товарищи.  Ночь  въ  степи,  надъ 
потревоженной  усыпальницей....  Это  такъ  оригинально! 

—  Милый,  радость  моя  и  восхищете!  встормошился  пору- 
чись. Верховой,  скачи  въ  усадьбу  и  доставь  сюда  подушки, 
одЬяла...  и  ящикъ  съ  сигарами.... 

Ночь  была  заманчиво-прекрасна,  поэтому  желаше  Можай- 
скаго  остаться  въ  степи  никого  не  удивило.  Вскор*  общество 
разд'Ьлилось:  м-ръ  Голлидэй  и  княжна  Ирина  ускакали  впередъ 
и  скрылись  по  направлетю  къ  усадьб*,  во  мглЬ  степныхъ  сумерекъ. 

Въ  карауль  для  охраны  начатыхъ  раскопокъ  отъ  хищничества 
напросились  охоч1е  по  кладоискательству  старики.  Въ  числи  ихъ 
нашлись  и  тате,  что  могли  на  глазъ  отличить  подлинную  „кла- 
довую запись"  отъ  мошеннической,  сфабрикованной  городскимъ 
пропойцею.  Нашлись  и  кумовья,  и  сваты  тЬхъ  р-Ьшительныхъ  храб- 
рецовъ,  которые  сами  лично  вступали  въ  борьбу  съ  нечистью,  охра- 
няющею входы  въ  подземелья,  засыпанный  ордынскимъ  золотомъ. 
Распоясавшись  поел*  ужина,  старики  завели  круговую  бесЬду,  но 
прежде  пощупали,  на  всякШ  случай,  въ  сохранности-ли  за  пазу- 
хами гЬльные  кресты. 

Узелковъ  и  МожайскШ,  сидя  у  шатра,  на  вершинЬ  кургана, 
нисколько  не  заботились  о  половецкихъ  духахъ.   Ночь  въ  степи 
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приглашала  ихъ  къ  самоуглублетю  и  даже  къ  беседе  съ  горнимъ 
М1ромъ,  оттуда  съ  безпредельныхъ  высотъ  разливался  магическШ 
св'Ьть  и  такой  ласковый,  отрадный,  что  человеку  нельзя  было  не 
подняться  на  ступеньку  выше  обычныхъ  радостей  и  печалей. 
Узелковъ  нарушилъ  это  сумерничанье. 

—  Дядя,  поделись  со  мною  твоимъ  горемъ,  приступилъ  онъ 
безжалостно  къ  Борису  Сергеевичу.  Со  времени  пргЬзда  въ 
Гурьевку  ты  не  уанаваемъ,  а  сегодня  ты  на  себя  не  похожъ,  ты 
убить! 

—  Да,  сегодня  разрушились  все  мои  надежды,  решился  Мо- 
жайскШ  на  признаше.— Марва  мне  отказала!... 

Последовало  томительное  молчате. 

—  Я  не  хогЬлъ  огорчать  Артамона  Никитича  подробностями... 
Томительное  молчате  повторилось. 

— На  реке  мы  съ  трудомъ  выгребали  противъ  волнешя.  Антипъ 
поминутно — и  кашлемъ,  и  взглядомъ,  и  толчками— давалъ  мне 
понять,  что  мы  затеяли  опасное  дело.  Свои  предостережешя  онъ 
дополнилъ,  наконецъ,  вопросомъ:  „Не  броситься  ли  на  луговую 
сторону?"  Но  опасность  меня  не  смущала;  напротивъ,  убедившись, 
что  Марва  ни  разу  не  взглянула  на  меня,  я  просилъ  у  Бога  гроз- 
ной волны,  и  только  для  того,  чтобы  Марва  вспомнила  о  моемъ 
присутсташ,  хотя  бы  передъ  страхомъ  смерти.  Грозная  волна,  на- 
конецъ, взгромоздилась  и  бросилась  на  насъ  съ  губительною  си- 
лою; но,  увы!  лицо  Мареы  осталось  по  прежнему  безтрепетнымъ. 
„Не  выгребнмъ!"  заявилъ  наконецъ  Антипъ.  Я  очнулся.  Действи- 
тельно, мы  шли  на  непреодолимую  опасность.  Впрочемъ,  спасете 
было  еще  въ  нашей  власти:  следовало  податься  вправо,  перере- 
зать два—три  гребня  и  выброситься  на  отмель. 

На  минуту  МожайскШ  примолкъ. 

—  ХорошШ  старикъ  этотъ  Антипъ  Безчувственный.  Намъ 
не  приходилось  сговариваться;  черезъ  пять  минуть  мы  были  у 
берега.  Антипъ  оставилъ  насъ  вдвоемъ,  а  самъ  побежалъ  выкрик- 
нуть монастырскую  лодку.  Княжна  не  проронила  ни  одного  слова. 
Она  выглядела  фаталисткою  и  совершенно  забыла  о  моемъ  суще- 
ствовали.— „Чемъ  я  ненавистенъ  вамъ?"  спросилъ  я  наконецъ  съ 
довольно  грубою  решимостью. — „Вы  разлюбили  меня  и  не  хотите 
высказаться". — „Разве  я  васъ  любила?"  прошептала  она.  „Впро- 
чемъ, вероятно  это  была  любовь,  но  теперь  я  познала  другую, 
более  чистую  и  возвышенную.  Я  бросаю  м1ръ  и,  простите  меня, 


0|дШ2ес1  Ьу 


Соодк 


18 


если  можете"...  Наконецъ  Антипу  удалось  выкрикнуть  монастыр- 
скую лодку,  на  которую  онъ  и  перенесъ  Мареу... 

—  Всему  причиною  ея  мать,  воскликнулъ  Узелковъ,  выслу- 
шавъ  признаше  дяди.  Ей  нужно,  чтобы  и  друпе  молились  объ 
отпущенш  ея  грЪховъ.  Эгоистка!  Пользуясь  беззаветною  любовью 
этой  безплотной  силы,  она  тянетъ  ее  за  собою  нодъ  черную  мантш... 

—  Не  будемъ  никого  обвинять,  мой  другъ,  прервалъ  его 
МожайскШ.  Ничья  вина  не  должна  служить  облегчетемъ  нашей 
личной  боли.  Теперь  ты  ни  о  чемъ  меня  больше  не  спрашивай. 

Узелковъ  вышелъ  изъ  шатра,  чтобы  обойти  дозоромъ  Поло- 
вецкую засЬку,  а  МожайскШ  уставился  въ  одну  изъ  нзумрудныхъ 
зв'Ьздочекъ  и  утонулъ  мечтами  въ  ея  безпредЪльной  выси. 


IV. 


»аскопки  Половецкой  засЬки  шли  успеш- 
но. Духи-хранители,  ослабйвпие,  по  ска- 
зашямъ  стариковъ,  отъ  долговременной 
службы,  выдали  безъ  сопротивлетя  ты- 
сячи костяковъ  и  массу  ржавчины.  На- 
конечники стрЪлъ  и  котй  перепутыва- 
лись съ  какими-то  запястьями  и  налоб- 
никами, несомненно  украшавшими  по- 
ловецкихъ  дЪвъ.  ВмЪсгЬ  съ  болынимъ 
круглымъ  щитомъ  нашли  медальонъ  и 
подоб1е  браслета.  РЪдкШ  черепъ  не  но- 
силъ  признаковъ  пробоинъ,  нанесенныхъ  тяжелыми  кистенями. 
—  Зд'Ьсь  произошла  народная  битва,  какими  были  и  всЬ  ор- 
дынск1я  сЬчи!  р'Ьшилъ  князь  Артамонъ  Никитичъ,  пребывав- 
Ш1й  целыми  днями  у  засЬки.  Онъ  облюбовывалъ  каждую  вещицу, 
которую  Узелковъ  подносилъ  ему  не  безъ  гордости  и  торже- 
ства.—Въ  могильникахъ  рЪдко  такое  смйшеше,  какое  мы  здЪсь 
встретили.  Очевидно  пострадала  не  одна  боевая  рать,  но  и  народъ, 
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подвигавппйся  подъ  ея  прикрьтемъ.  Здесь  девичьи  украшетя 
перепутались  съ  шестоперами  и  наголовьями  великановъ.  Въ 
этомъ  медальон*,  несомненно  разрубленномъ  страшнымъ  уда- 
ромъ  кончара,  хранились  реликв!и...  и,  можетъ  быть,  тогдашшй 
поручикъ  Узелковъ  сложилъ  изъ-за  нихъ  свои  кости. 

—  Что  касается  теперепшяго  поручика  Узелкова,  то  онъ  пред- 
почитаетъ  сложить  свои  кости  на  вершин*  Гималайскаго  хребта. 
А  ргороз,  князь,  почему  м-ръ  Голлидэй  ни  разу  не  побывалъ 
у  нашего  дела? 

—  Право,  не  знаю,  отвечалъ  князь,  не  отрываясь  отъ  своихъ 
драгоценностей.  Онъ  ожидаетъ  причислешя  къ  одному  изъ  сво- 
ихъ ПОСОЛЬСТВЪ  ВЪ  АЗШ. 

—  Чемъ  скорее,  тЬмь  лучше. 

Наконецъ  курганъ  былъ  срыть  до  подошвы,  отъ  него  оста- 
лись только  розсыпи  да  излишки  костяковъ. 

—  Конецъ  работамъ!  провозгласить  князь.  Идите,  духи  по- 
ловещае,  и  скажите  покойникамъ,  что  мы  честно  обошлись  съ 
ихъ  останками. 

Да,  Половецкой  засЬки  больше  не  существовало.  Поле  опу- 
стело. Узелковъ  остался  для  окончательныхъ  распоряжешй,  а 
князь9 л  МожайскШ  отправились  вдвоемъ  въ  шарабан*  въ  усадьбу. 

—  Артамонъ  Никитичъ,  вы,  разумеется,  заметили  встречен- 
ную мною  перемену  въ  вашемъ  доме,  заговорилъ  Борисъ  Сер- 
геевичъ  по  дороге  къ  усадьбе.  Въ  полгода  моего  отсутств1я 
чувства  Мареы  Артамоновны  изменились  на  столько,  что  мне 
приходится  считать  себя...  ненавистнымъ  ей  человекомъ. 

—  О,  нетъ,  мой  дорогой  другъ,  вы  ошибаетесь,  возразилъ 
князь  съ  необычайнымъ  для  него  оживлешемъ. — ВнутреннШ  М1ръ 
этой  милой  девушки  останется  навсегда  вамъ  веренъ,  но,  къ 
несчастью,  я  не  досмотрелъ,  какъ  она  подпала  подъ  мистическую 
ферулу  своей  матери.  Последняя  же  сделала  все,  чтобы  вытес- 
нить васъ  изъ  сердца  Мареы  и  очаровать  ее  строгими  идеалами 
обители.  Аскету,  испытавшему  въ  свое  время  водоворотъ  бурныхъ 
наслажденШ,  непонятна  простая  хорошая  жизнь  въ  томъ  виде, 
въ  какомъ  она  создана  Творцомъ... 

Князь  сморгнулъ  набежавшую  слезу. 

—  Но  мы  еще  поборемся  съ  нею... 
МожайскШ  молчалъ. 

—  Зачемъ  вы  замешкались  въ  Крыму? 
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—  Я  увлекся  постройкою  дачи. 

—  Ну,  а  что  вы  скажете,  если  мы  покинемъ  Гурьевку  и  отпра- 
вимся всею  семьею  туда,  къ  вамъ,  на  югъ?  Прекрасная  мысль, 
не  такъ  ли? 

—  Прекрасная,  но  несбыточная. 

—  Почему  же  несбыточная?  Разве  дочери  оставотъ  меня 
безъ  призора?  Никогда!  И  если  я  скажу  имъ,  что  мое  здоровье 
пошатнулось,  что  мне  нужны  —  югъ,  солнце,  море...  поверьте 
моей  опытности... 

Артамонъ  Никитичъ  имЪлъ  слабость  ссылаться  въ  вопро- 
сахъ  жеискаго  сердца  наличный  обширный  опытъ,  хотя  злые 
языки  уверяли,  что  все  свои  увлечешя  онъ  строго  ограничивалъ 
обожашемъ  женъ  и  дбвъ  временъ  Трои  и  Ахеянъ. 

—  Я  думаю...  мне  кажется...  я  такъ  полагаю,  что  Мареа  не 
удержится  на  высоте  своего  чернаго  клобучка.  Согласимся  разъ 
навсегда,  что  непокорныхъ  женскихъ  сердецъ  не  существуетъ 
на  свете.  Разумеется  нужны  известные  методы  обращешя...  но 
разве  они  намъ  не  знакомы?  Къ  тому  же  въ  заговор*  съ  нами 
будутъ  и  небесная  лазурь,  и  душистыя  ветки  сирени,  и  горные 
воздухъ  Яйлы  и  —  право,  я  заранее  провозглашаю:  горе  побеж- 
деннымъ! 

Разогретый  пыль  Артамона  Никитича  несколько  поохла- 
дЬлъ,  когда  Сила  Саввичъ  доложилъ  ему  въ  усадьб*,  что 
княжны  изволили  уехать  въ  монастырь. 

—  И  изъ  монастыря  вытребую!  рЪшилъ  Артамонъ  Ники- 
тичъ.— Я  напишу  имъ  о  своемъ  безпрекословномъ  желанш  про- 
вести лето  у  васъ,  въ  Крыму  —  понимаете  ли,  о  безпрекослов- 
номъ! 

Подъ  вл1ятемъ  неостывшаго  жара  Артамонъ  Никитичъ  на-г 
писалъ  письмо  дочерямъ  и  передалъ  его  Можайскому  для  лич- 
наго  доставления  въ  монастырь. 

—  Видите  ли,  пояснилъ  онъ  при  этомъ,  женсшя  сердца 
требуютъ  известнаго  метода  обращен!я  съ  ними  и  повторяю,  что 
на  вашемъ  месте  я  велъ  бы  себя  съ  Мареою,  какъ  бы  сказать... 
тверже,  бойчее  и  даже  настойчивее.  Она  прекраснейшее  суще- 
ство, но  ведь  женщины  и  даже  птенцы  женскаго  рода  ставятъ 
энергш  чувствъ  выше  энергш  ума  и  даже  выше  энергии  благо- 
родства. Поверьте,  это  аксюма,  которую  не  оспаривали  ни  въ 
Грещи,  ни  въ  Риме! 
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Поездку  въ  монастырь  МожайскШ  отложилъ  до  утра,  при 
чемъ  Узелковъ,  давно  уже  порывавшШся  на  охоту,  напросился 
къ  нему  въ  спутники.  Часть  Заячьяго  острова  уже  обсохла. 

По  пути  къ  острову  Яковъ  Лаврентьевичъ  вознамерился 
спуститься  въ  воду  прямо  съ  лодки,  какъ  то  дЬлывалъ  онъ  въ 
прошлыхъ  годахъ. 

—  Глыбко,  не  могите,  зам4тилъ  Антипъ,  придержавъ  това- 
рища за  яггашъ. 

—  ЗдЬсь  коса  была. 

—  Инженерамъ  понадобилась.  Теперь  можно  высадиться 
сажень  за  сто  отсюда...  вотъ  у  той  коряги,  тамъ  хоть  въ  дам- 
скихъ  полсапожйахъ  и  то  ничего. 

—  Въ  какихъ  дамскихъ  полсапожкахъ?  вскинулся  Узелковъ. 

—  Положьте,  говорю,  ружье  на  банкетку,  а  то  замочите... 
разъ-два,  разъ-два...  вотъ  здесь...  скачите,  дай  Вогь  въ  добрый 
часъ. 

—  Ты  мне  смотри!  погрозилъ  за  что-то  Узелковъ,  если  я 
замечу... 

„Подружка"  двинулась  далее. 

—  Сказалъ  —  и  самъ  не  радъ!  пробурчалъ  Антипъ,  а  только 
вамъ,  Борисъ  СергЬевичъ,  какъ  сурьезному  господину,  мне 
врать  не  приходится.  Два,  а  то  и  три  раза  я  доставлялъ  сюда 
старшую  княжну...  съ  этимъ  самымъ  Голодаевымъ,  пусто  бы  ему 
было. 

Антипъ  открылъ  большую  тайну. 

—  „Неужели  онъ  завладЬлъ  ея  сердцемъ?"  подумалъ  Бо- 
рисъ СергЬевичъ,  почувствовавшШ  гдЬ-то  тамъ  у  себя,  въ  тай- 
никахъ  несомненные  уколы.— „Воображаю,  какъ  старикъ  будетъ 
опечаленъ,  если  ему  придется  разстаться  съ  нею...  какъ  мне  его 
жаль!  Онъ  не  надышется  на  нее,  и  вдругъ...  свидаше  на  безлюд- 
номъ  остров*!..." 

На  эту  тему  Борисъ  СергЬевичъ  размышлялъ  вплоть  до 
монастырской  пристани.  Здесь  онъ  внезапно  закапризничалъ  и 
остался  въ  лодке,  а  съ  письмомъ  отправилъ  Антипа.  Проходили 
томительныя  минуты,  пока  наконецъ  калитка  открылась  и  обе 
девушки  направились  къ  ^Подружке*. 

При  неожиданной  встрече  съ  женихомъ,  Мареа  поддалась 
тревожному  чувству  и  даже  выразила  намереше  возвратиться 
назадъ,  но  Ирина  решительно  увлекла  ее  въ  лодку. 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


22 

Можайскому  пришлось  одному  справляться  съ  веслами  и 
парусомъ,  такъ  какъ  Антипъ  отпросился  къ  какому-то  непода- 
леку помиравшему  д*ду.  Ирина  заняла  обычное  мЪсто  у  руля. 

—  Что  сделалось  съ  отцомъ?  спросила  она.  Вчера  онъ 
быль  совершенно  здоровъ,  а  теперь  сообщаетъ,  что  безъ  немед- 
ленной поездки  на  югъ,  въ  Крымъ,  онъ  у  гробовой  доски. 

—  Острыхъ  явленШ  я  не  замигать,  но  нельзя  назвать 
его  и  здоровымъ. 

—  Онъ  просто  разладился,  благодаря  твоимъ,  Мареа,  ка- 
призамъ. 

—  Какъ  вы,  княжна,  образно  выразились  —  разладился! 

—  Отецъ  умно  поступить,  если  возьметъ  тебя  отсюда  въ 
Крымъ. 

—  Надеюсь,  что  и  вы  не  откажетесь  посетить  мое  крым- 
ское гнЪздышко.  Оно  скопировано  по  образцу  виллы,  на  которую 
вы  обратили  однажды  внимаше  въ  живописномъ  описаши  Рима. 

—  Н*Ьтъ,  я  не  могу  Ъхать  туда  ради  одного  удовольствгя 
видЬть  прелести  нашей  Ривьеры.  ЗдЪсь  во  врачебной  помощи 
большая  нужда.  Мареа  другое  дЬло,  Мареа  должна  -Ьхать. 

Вслушавшись  въ  этотъ  разговоръ,  Мареа  зардЬлась  густымъ 
румянцемъ,  который  давно  уже  не  появлялся  на  ея  матовомъ 
лиц*.  Въ  выраженш  ея  прекрасныхъ  глазъ  чередовались  испугъ 
и  колебатя.  Решаясь  повидимому  на  что-то  необычайное,  она 
сняла  обручальное  кольцо. 

—  Борисъ  СергЬевичъ,  я  не  пойду  въ  Крымъ,  выговорила 
она  надорваннымъ  голосомъ.  Отказъ  этотъ  вы  примете  вероятно 
за  нашъ  разрывъ  и  поэтому  позвольте  возвратить  вамъ  обру- 
чальное кольцо. 

—  Обручальное  кольцо!  Вы  решаетесь  порвать  все  прошлое 
безъ  всякаго  повода? 

—  Но  я  обращаюсь  къ  вашему  великодушно  и  умоляю  за- 
быть меня. 

—  Это  не  ваша  мысль!  Это  стороннее  вл1яше. 

—  Мы  были  бы  несчастливы. 

—  Да,  при  такомъ  настроены!...  вероятно. 

—  Вотъ  и  вы  соглашаетесь,  что  разочароваше  не  заставило 
бы  себя  ожидать. 

—  Вы  пали  духомъ,  Мареа. 

—  Или,  наоборотъ,  возвысилась. 
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—  Возвысились,  вы  думаете,  возвысились? 

МожайскШ  медленно,  съ  нервною  дрожью,  снялъ  и  свое 
обручальное  кольцо  и  опустилъ  его  вместе  съ  кольцомъ  Мареы 
въ  реку. 

—  Какая  уступка!  воскликнула  Ирина  съ  изумлешемъ,  до- 
ходивпшмъ  до  негодоватя.  Уступка  безъ  борьбы  и  безъ  попытки 
вернуть   такъ  глупо  потерянное  счастье!  Да  разве  такъ  любятъ? 

—  Подъ  борьбою  нельзя  не  видеть  насил1я,  а  любовь  и 
насшпе  взаимно  исключаютъ  другъ  друга,  зам'Ьтилъ  Борисъ 
СергЬевичъ. 

—  Но  самый  усиЬхъ  безъ  борьбы  не  будетъ  ли  только  удач- 
нымъ  прюбрететемъ?  Вспомните,  что  наслаждете  невозможно 
безъ  страдатя  и  что  любовь  не  падаетъ  съ  неба  въ  вид*  дож- 
девыхъ  капель. 

—  Я  не  поклонникъ  Шопенгауэра  и  вовсе  не  разделяю  его 
мрачный  взглядъ  на  человеческое  счастье. 

—  Во  многихъ  случаяхъ  однако  безъ  борьбы  съ  жизнью 
челов'Ькъ  напоминалъ  бы  плаксиваго  нищаго,  неумеющаго  раз- 
жалобить прохожаго  на  подачку. 

—  Вы  правы,  только  не  по  отношенш  къ  любви.  Въ  этомъ 
чувств*  борьба  мне  противна.  Если  она  не  приходить  сама  со- 
бою въ  вид*  радуги,  то  пусть  она  вовсе  не  приходить. 

Положеше  это  стоило  того,  чтобы  надъ  нимъ  задуматься. 
ОбмЗшъ  мыслей  прервался.  У  Заячьяго  острова  Можайсшй  по- 
вернуть лодку  къ  отмели,  чтобы  принять  Узелкова. 

—  Пока  охота  еще  невозможна,  сообщилъ  Яковъ  Лаврентье- 
вичъ,  здороваясь  съ  княжнами.  Вместо  дичи  я  нашелъ  здесь 
св*жШ  номеръ  Тппев'а,  какъ  онъ  могъ  попасть  сюда?  Удивительно! 

Ответа  не  последовало. 

—  М-ръ  Голлидэй  *здитъ  сюда  не  одинъ,  продолжалъ  Узел- 
ковъ,  берясь  за  вторую  пару  веселъ.  По  крайней  мере  я  виделъ 
на  песке  отпечатокъ  женскихъ  каблуковъ. 

—  И  именно  моихъ,  что  же  далЬе?  спросила  княжна  Ирина 
несколько  вызывающимъ  тономъ. 

Поручикъ  не  соразмерилъ  предпринятое  имъ  нападете  съ 
своими  душевными  резервами  и  на  вопросъ:  что  же  далее? — не 
нашелъ  ответа.  Онъ  ограничился  т*мъ,  что  неповинный  передъ 
нимъ  листъ  Тппез'а  утопилъ  въ  Волге. 
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иблштека  въ  Гурьевскомъ  дом* 
выгляд*ла  вообще  сурово,  а  на 
этотъ  разъ  суров*е  обыкновеннаго. 
Казалось,  бюсты  и  портреты  кня- 
жескихъ  предковъ  поссорились 
между  собою.  Сегодня  бронзовый 
фельдмаршалъ  читалъ  нотащю  красавиц*  въ  роброн*.  Сановникъ 
съ  удивительнымъ  на  голов*  кокомъ  не  ласкалъ  бол*е  д*вочку, 
которою  онъ  любовался  полтора  стол*т1я.  Нимвродъ  гляд*лъ  съ 
ненавистью  на  свою  знаменитую  свору.  Наконецъ,  группа  дам- 
скихъ  портретовъ  косилась  на  портретъ  матери  Аполлинарш. 
Повидимому,  она-то  и  возмутила  сегодня  вековой  покой  и  фельд- 
маршала, и  сановника  съ  кокомъ,  и  Нимврода,  и  весь  сонмъ 
угасшихъ  красавицъ  Гурьевскаго  рода. 

Князь  находился  въ  полномъ  душевномъ  единенш  съ  своими 
предками.  Онъ  нервно  перелистывалъ  какой-то  фол1антъ,  когда 
въ  библютеку  вопши  об*  дочери. 

—  Я  пригласилъ  васъ  посоветоваться  и  р*шить  семейный 
вопросъ  о  переезд*  на  югъ.  Мн*  надо*лъ  нашъ  медв*жШ 
уголь. 

—  Отецъ,  ты  ли  это  говоришь!  воскликнула  Ирина.  Когда 
мы  заводили  р*чь  о  душевной  безпрштности  нашей  усадьбы, 
особенно  зимою,  ты  защищался  упорн*е  коменданта  въ  осажден- 
ной крепости. 

—  И  очень  дурно  д*лалъ.  Но  только  теперь  я  вижу,  что, 
сидя  на  этой  вышки,  я  лишаю  васъ  общества  и  приношу  себ* 
въ  жертву  ваши  душевные  и  сердечные  интересы. 

—  Напротивъ,  намъ  зд*сь  очень  отрадно,  решилась  про- 
молвить Мареа,  зд*сь  все  такъ  спокойно,  кротко,  возвышенно. 

—  Прекрасно,  но  нельзя  же  д*лать  изъ  меня  монастырскаго 
служку.  Ирина,  ты  одна  въ  нашей  семь*  обладаешь  пока  здоро- 
выми нервами.  Ты  говорила,  что  мн*,  князю  Гурьеву,  не  сл*- 
дуетъ  прятаться  отъ  людскихъ  взглядовъ.  Ты  права,  намъ  нужно 
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выбраться  изъ  этой  западни  на  вольную  волюшку.  БудущШ  зим- 
Н1й  сезонъ  въ  столиц*  об'Ьщаетъ  быть  превеселымъ... 

Артамонъ  Никитичъ  склонялъ  дочерей  на  сторону  своего 
плана,  какъ  и  чЪмъ  ум-Ьлъ. 

—  А  что  же,  отецъ,  ты  будешь  д*лать  въ  Крыму? 

—  Дышать,  любоваться  моремъ,  лечиться  виноградомъ  и 
бродить  по  горамъ.  Зд'Ьсь  я  ветшаю  съ  поразительною  быстротою, 
а  тамъ  югъ  и  тепло  и  живительный  силы.  Ты,  Ирина,  будешь 
лЪчить  крымскихъ  татарчатъ,  а  ты,  Мареа,  поэтизировать.  Я 
брошу  исторш  Росс1йскаго  государства  и  займусь  цв'Ьтоводствомъ. 
Но,  Мареа,  гд*  я^е  твое  обручальное  кольцо? 

Мареа  склонила  голову  и  промолчала. 

—  На  дн*  Волги,  объявила  Ирина. 

—  На  дн*  Волги?  Что  ты  говоришь? 

—  Мареа  безумствуетъ  по  недостатку  железа  въ  крови,  а 
Борись  СергЬевичъ  по  излишку  гуманности  отступился  отъ  нея, 
говоря,  что  любовь  должна  приходить  сама  собою,  какъ   радуга. 

—  Какой  прекрасный  человЪкъ!  воскликнулъ  князь,  какая 
сила  любви.  Да,  онъ  любить  тебя,  Мареа,  рыцарскою  любовью. 

—  Пусть  такъ,  но  прости  меня,  отецъ,  я  не  могу  уйти  изъ 
обители,  выговорила  Мареа.  Я  должна  остаться  возлЪ  матери 
и...  что  бы  мнЬ  ни  грозило...  я  не  изменю  своему  долгу. 

Съ  безнадежно  пытливымъ  взглядомъ  взглянулъ  отецъ  въ 
ея  глаза  и  убедился,  что  эта  восковая  дЪвушка  преисполнена 
фанатической  решимости. 

—  А  ты,  Ирина? 

—  Отецъ,  не  могу  и  я  следовать  за  тобою,  объявила  неожи- 
данно Ирина.  До  сихъ  поръ  я  не  решалась  на  признаше,  но 
теперь  уже  не  могу  отлагать  дал'Ье...  Мареа,  мн1*  нужно  погово- 
рить наедин*  съ  отцомъ,  и  притомъ  о  д*лахъ,  въ  которыхъ  ты 
ничего  не  понимаешь. 

Мареа  поспешно  оставила  библштеку. 

—  Я  люблю  Вильяма  и  дала  слово  выйти   за  него  замужъ, 
объявила  Ирина.  Знаю,  этотъ  бракъ  тебЪ  не   по   дупгЬ,   но  мои, 
чувства  превозмогли  всЬ  соображетя,  и  я  прошу  твоего,  отецъ, 
благословешя. 

Артамонъ  Никитичъ,  откинувшись  на  спинку  кресла,  уси- 
ленно глоталъ  подступивпая  рыдан1я.  Разставаясь  съ  Ириною, 
онъ  терялъ  половину  своего  сердца. 
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—  Онъ  увезетъ  тебя? 

—  Увы! 

—  И  когда  настанетъ  мой  смертный  часъ,  то  возле  меня 
не  найдется  родственной  руки,  чтобы  закрыть  мне  глаза.  Дети, 
дети!  А  впрочемъ,  ты  не  слушай  меня,  Ирина,  нЪтъ,  я  справлюсь 
съ  этимъ  старческимъ  эгоизмомъ,  я  уйду  съ  дороги  твоего 
сердца.  Твой  выборъ  мне  не  нравится,  но  я...  благословляю... 

Благословешемъ  служили  обильныя  слезы,  которыми  онъ 
оросилъ  голову  склонившейся  передъ  нимъ  дочери.  Странное 
дело,  Ирина  тоже  плакала,  а  между  тЬмъ  она  презирала  слезы, 
какъ  явлете  слабости  и  неуменья  повелевать  собою. 

Душевныя  испыташя  последнихъ  дней  тяжело  отозвались 
на  здоровье  князя.  Временами  онъ  чувствовалъ  принижете  и 
воли,  и  мысли.  Во  всей  его  природе  сказывалось  отупете  и 
равнодуппе.  Приходилось  слечь  въ  постель. 

Сила  Саввичъ  не  въ  первый  разъ  уже  былъ  свидЬтелемъ 
угнететя  его  душевной  и  физической  бодрости.  Явлете  это 
повторилось  теперь  въ  той  же  форм*,  въ  какой  оно  было  однажды 
поел*  размолвки  съ  княгинею.  Тогда  совершенно  случайно  Сила 
Саввичъ  увидйлъ  княгиню  у  ногъ  мужа.  После  того  она  отпра- 
вилась въ  монастырь,  изъ  котораго  никогда  уже  не  возвращалась 
въ  Гурьевку.  Поел*  этой  сцены  Артамонъ  Никитичъ  впалъ  въ 
безчувств1е,  граничившее  съ  психическимъ  разстройствомъ. 

И  теперь,  какъ  и  тогда,  Сила  Саввичъ  устроилъ  больному 
постель  въ  библштечномъ  фонарик*,  выходившемъ  на  Волгу,  а 
себе  приспособилъ  ширмочки  за  дверью.  Отсюда  можно  было 
слышать  малейшШ  шорохъ  въ  библштекЬ  и  наблюдать  за  всею 
амфиладою  комнатъ. 

Взглянувъ  однажды  на  реку,  Сила  Саввичъ  увид'Ьлъ  у  при- 
стани пароходъ  богатаго  волгаря  Радункина,  доставивши  въ 
усадьбу  группу  гостей. 

Впереди  выступалъ  легкою  самоуверенною  поступью  моло- 
дой генералъ,  популяризированный  въ  ту  пору  сотнями  тысячъ 
иллюстращй  и  фотографШ.  По  всей  шири  русской  земли  его 
портреты  расходились  несметными  массами.  Они  занимали  почет- 
ное м*сто  и  въ  щепетильныхъ  гостиныхъ,  и  въ  лубочныхъ  на- 
весахъ.  Онъ  выделялся  изъ  общегенеральскаго  фона  вензелями, 
золотыми  аксельбантами  и,  главное,  двумя  офицерскими  теориями. 
Они  не  даются  даромъ;  при  томъ  же  и  какъ  человекъ  онъ  импо- 
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нировалъ  своею  наружностью.  Согретый  славою  и  считая  за 
собою  право  на  проницательный  и  слегка  саркастичесшй  взглядъ, 
онъ  свободно  чувствовалъ  себя  избранникомъ  не  однихъ  людей, 
но  и  судьбы.  Отсюда  возникло  само  собою  некоторое  кокетство 
съ  окружающимъ  шромъ,  даже  некоторыми  деталями,  въ  род* 
изящной  бородки,  картаваго  произношетя.... 


—  Его  превосходительство  Михаилъ  Дмитр1евичъ  Скобелевъ 
изволили  пожаловать  къ  намъ,  доложилъ  Сила  Саввичъ,  прютво- 
ривъ  дверь  въ  библ1отеку. 

—  Очень  радъ,  очень  радъ!  послышался  довольно  бодрый 
отвить  больного.  Устрой  его  во  флигел*. 

—  Не  извольте  безпокоиться. 

За  генераломъ  поотЬшалъ  старикъ  Жерве,  воспитатель  и 
наставникъ  его  юности,  пользовавшШся  и  въ  зрелые  годы  пол- 
нымъ  его  расположетемъ.  То  былъ  единственный  челов*къ,  ко- 
торому удавалось  заглядывать  въ  глубь  души  своего  питомца. 
По  происхожденш  женевецъ,  а  по  складу  ума  последователь  Ла- 
гарпа,  онъ  и  теперь  старался  направлять  шаги  питомца  къ  добру 
и  правд*. 

Сила  Саввичъ  встрЗугилъ  гостей  у  лестницы. 

—  Здравствуй,  старый  воронъ,  привЪтствовалъ  его  ласково 
Михаилъ  Дмитр1евичъ.  ВсЬ  ли  здоровы  въ  усадьб*? 

—  Благодарете  Господу!  Кому  какъ  положено....  а  ваше  п-во 
надолго  изволили  къ  намъ  пожаловать?  Любопытствую  собственно 
на  счеть  обстановки. 
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—  Да  вотъ  теперь  я  не  у  д'Ьлъ  и  мне  хочется  попить  для 
лоправлен1Я  здоровья  волжской  водицы. 

—  Хорошая,  сударь,  вода,  хорошая;  для  дупгевнаго  спокой- 
ств1я  нить  лучше  этой  воды.  Пожалуйте  во  флигель. 

Гурьевка  оживилась  и  повеселила*  Располагая  по  произ- 
волу своими  нервами,  Михаилъ  Дмитр1евичъ  наводилъ  вокругь 
себя  и  ясную  погоду,  и  тучки. 

Въ  ту  пору  наша  отечественная  жизнь  готовилась  озариться 
усиленнымъ  сЬвернымъ  С1яшемъ.  Въ  гостиныхъ  столицы  и  юныя 
ласточки,  и  старые  скворцы  щебетали  и  на  ушко,  и  вслухъ  о 
предстоявшихъ  грандюзныхъ  реформахъ.  Указывали  и  на  ихъ 
авторовъ.  Диктатура  сердца  была  у  всЬхъ  на  языке... 

По  личному  положенш  и  по  связямъ  съ  высшимъ  обще- 
ствомъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ  находился  у  самаго  водоворота 
столичной  жизни,  поэтому  для  кня8я,  какъ  собирателя  истори- 
ческихъ  матер1аловъ,  онъ  быль  вдвойне  дорогимъ  гостемъ.  Улуч- 
шеше  въ  состоянш  здоровья  позволяло  уже  больному  выходить 
въ  столовую,  но  ему  очень  нравились  дружесте  завтраки  въ 
библютеке  въ  обществ*  Михаила  Дмитр1евича,  Можайскаго, 
Узелкова  и  Жерве.  ЗдЬсь  не  было  разницы  въ  чинахъ,  положе- 
Н1яхъ  и  лЪтахъ. 

—  Изътого,  что  известно,  никакой  историкъ  недаетъ  правиль- 
наго  опредЬлешя  о  прошлогодней  рекогносцировке  нашего  отряда 
въ  оазисе  Теке*  замЬтилъ  однажды  за  завтракомъ  Артамонъ  Ни- 
китичъ.  Помогите  мне  подойти  къ  истинЬ,  иначе  мои  мемуары.*. 

—  Ваши  мемуары  —  сама  правда,  прервалъ  его  Михаилъ  Дми- 
тр1евичъ,  но  они  утратятъ  эту  драгоценную  сторону,  если  вы 
назовете  прошлогоднюю  авантюру  за  Кастемъ— рекогносцировкою. 
Экспедищя  была  задумана  не  дурно,  но  внезапная  смерть  Лаза- 
рева.*, и  нужно  же  было  истинно  военному  человеку  умереть  отъ 
какого-то  глуп*йшаго  карбункула.  Неужели  и  меня  смерть  за- 
стигнетъ  не  у  Мраморнаго  моря,  не  на  вершине  Гималаи,  а  на 
подушке,  пропитанной  ландышами  изъ  Берлина...  тьфу! 

—  Вместо  того,  чтобы  кокетничать  со  смертью,  вы  лучше 
разскажите,— какъ  и  что  произошло  въ  прошлогодней  рекогносци- 
ровке?— Здесь  мы  все  свои.  М-ра  Голлидэя  нетъ. 

—  Извольте,  но  поручикъ  Узелковъ  ваткните  уши.  То,  что  я 
разскажу,  принадлежать  исторш,  а  не  фендрихамъ.— Лазаревъ, 
разумеется,  выполнилъбы  экспедицш  блистательно,  но,  какъ  вы 
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анаете,  онъ  умеръ  въ  самомъ  ея  начал*.  По  его  смерти  образо- 
вался тр1умвиратъ,  подъ  начальство  котораго  постушшъ  образцо- 
вый отрядъ.  Кавказъ  даль  ему  представительную  пехоту  изъ  кабар- 
динцевъ,  ширванцевъ,  куринцевъ,  новагинцевъ  и  такую  кавалер!ю, 
какъ  дивизходы  Таманскаго,  Полтавокаго  и  Лабннскаго  полковъ. 
Какъ  же  однако  распорядился  трхумвирать  съ  этою  силою?  За 
долго  еще  до  вторжешя  въ  оааисъ  Теке  продовольственные  за- 
пасы отряда  истощились  до  того,  что  лошадиные  галеты  — изъ 
соломы,  проса  и  промозглой  муки — сделались  своего  рода  лаком- 
ствомъ.  Турсуки  для  воды  оказались  дырявыми.  Солдаты  набра- 
сывались поневоле  на  зеленыя  бахчи  и  разумеется  диссентергя 
грозно  вступила  въ  свои  права.  Наконецъ  подошли  и  къ  Геокъ- 
Тепе,  не  предполагая,  что  полудикари  могутъ  выстроить  крепость- 
внушительнаго  значешя.  Стукнувшись  лбами  объ  ея  стены, 
отрядъ  принужденъ  былъ  броситься  на  штурмъ,  причемъ  каж- 
дый изъ  тр1умвировъ  принялся  нападать  и  отступать  на  собствен- 
ный рискъ  и  страхъ.  Одинъ  изъ  нихъ  отправился  въ  крепость 
какъ  на  прогулку  и  былъ  непр1ятно  удивленъ,  когда  его  при- 
ветствовали оттуда  несколькими  тысячами  мултуковъ.  Въ  этотъ 
день  выбыло  изъ  отряда  четыреста  иятьдесятъ  человекъ  и  вотъ 
родился  вопросы  можно  ли  при  повторенш  штурма  разсчитывать- 
на  усп*Ьхъ?  Решили  отрицательно.  Тогда  тр1умвиры  свернулись 
въ  каре  и  поднялись  въ  обратный  походъ. 

—  Зная,  однако,  что  русстае  въ  Азш  не  отступають,  текинцы, 
понеспйе  отъ  артиллерШскаго  огня  чувствительный  уронъ,  пошли 
на  мировую  и  выслали  депутащю  съ  покорностью.  Каково  же  была 
изумлете  парламентеровъ,  когда  они  увидели  нашъ  отрядъ  въ 
полномъ  отступленш.  Теке  быстро  возмечтало  и  перешло  въ  на- 
ступление. Вотъ  тутъ-то  и  обнаружились  невероятные  дефекты 
въ  хозяйстве  отряда.  Никто  не  зналъ,  куда  девались  заказан- 
ный для  экспедихди  полторы  тысячи  арбъ  и  раненыхъ  пр1пплось 
везти  привязанными  на  верблюдахъ!  На  сколько  же  былъ  великъ 
у  тр1умвировъ  запасъ  политической  мудрости,  видно  хотя  бы 
изъ  сдедующаго  поступка:  въ  Вами  и  Беурме  правилъ  умный 
человекъ  Эвезъ-Мурадъ-Тыкма;  до  экспедицш  онъ  считался 
пр!ятелемъ  напшхъ  властей,  доставлявшимъ  драгоценный  све- 
дЪшя  объ  этнографш  Туркменш.  При  томъ  же  онъ  родомъ  юмудъ, 
а  не  текинецъ.  Не  разобравшись  между  другомъ  и  недругомъ, 
его  арестовали   безъ   всякой   надобности  и  поволокли  арестован- 
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нымъ  при  отряд*.  Нашелся  и  полицейски*  чинъ,  позорно  оттре- 
павшШ  его  за  бороду.  Разумеется,  Тыкма  бежалъ  при  первомъ 
удобномъ  случае,  и  теперь  мы  им-Ьемъ  въ  немъ  заклятаго  врага. 
Словомъ,  дорогой  князь,  заключилъ  свой  разсказъ  Михаилъ 
Дмитр1евичъ,  вы  обведите  въ  своихъ  историческихъ  запискахъ 
'28  Августа  187*  года  траурною  рамкою. 

—  И  дополните  исторш  этого  печальнаго  дня,  вставилъ  и 
свое  замЬчате  Борисъ  СергЬевичъ,  заметкою  о  томъ,  что  не 
Аз1я  должна  изучать  насъ,  а  мы  Азш,  и  что  нельзя  посылать 
туда  деятелями  —  людей  безъ  знашя  нравовъ  и  обычаевъ  страны. 

—  Какъ  нельзя  предпринимать  тамъ  войны  безъ  твердой 
уверенности  остаться  победителемъ.  Наши  профессора  военнаго 
дела,  говорилъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  должны  считать  военныя 
неудачи  въ  Азш  не  однимъ  умалетемъ  нашей  славы,  но  прямо 
таки  государственнымъ  преступлешемъ. 

—  Неужели  28  Августа  останется  безъ  реванша?  спросилъ 
Узелковъ,  загоравнпйся  и  потухавппй  въ  одинъ  тонъ  съ  Ми- 
хаиломъ  Дмитр1евичемъ. 

—  НЬтъ,  поручикъ,  съ  Аз1ей  шутить  нельзя.  Новый  походъ 
въ  Туркменш  считается  дЬломъ  решеннымъ  и,  по  всей  вероят- 
ности, я  стану  во  главе  экспедищоннаго  корпуса.  Меня  не  любятъ 
въ  Петербурге,  но  на  меня  смотрятъ...  Борисъ  Сергеевичъ,  могу 
ли  я  разсчитывать  на  ваше  въ  этой  экспедищи  сотрудничество? 

—  При  какомъ  же  делЬ?  спросилъ  не  безъ  удивлешя  Мо- 
жайске. Вы  знаете,  что  я  человекъ  граждански  и  никакъ  ужъ 
не  созданъ  для  лавровъ  героя. 

—  Да  я  и  не  приглашаю  васъ  стать  во  главе  штурмовой 
колонны,  но  передъ  вашими  глазами  прошли  экспедищи  хивин- 
ская, бухарская,  кокандская.  Вдвоемъ  мы  докажемъ,  что  при 
доброй  воле  можно  и  на  войне  уберечь  казенный  сундукъ.  Правда, 
въ  Петербурге  будутъ  говорить,  что  я  оригинальничаю,  навязы- 
вая себе  на  шею  ожерелье  изъ  контрольнаго  тяжеловеса,  но  хо- 
рошо смеется  тотъ,  кто  смеется  послЬдиШ. 

—  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  робко  выговорилъ  Узелковъ,  въ 
случае  войны  не  забудьте  и  поручика-сиротинку. 

—  Хорошо.  Вотъ  вамъ  моя  памятная  книжка.  Записывайтесь. 
Здесь  ужъ  радость  Якова   Лаврентьевича   могутъ   понять 

только  те,  кто  не  утратилъ  еще  воспоминатя  о  чувствахъ  пору- 
чиковъ  накануне  войны. 
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елковъ  зав'Ьдывалъ  въ  течете  всей  болезни 
Л] мамона  Никитича  Гурьевской  метеорологи- 
ческой сташцей;  сила  и  направлете  ветровъ 
состояли  подъ  его  особымъ  наблюдешемъ.  По 
иеукоризненности  записей  онъ  могъ  поспо- 
рить съ  присяжными  „ветродуями".  Мало 
того,  онъ  решился,  не  боясь  понести  пора- 
жен!е,  издавать  бюллетени  о  мЬстныхъ  ба- 
рпметрическихъ  явлешяхъ.  Въ  последнемъ 
пм.иетене  своемъ  онъ  решился  даже  пред- 
сказать штормъ  для  всего  средняго  Поволжья, 
за  что  и  былъ  призванъ  къ  Артамону  Ники- 
тичу со  всеми  исчислетями  и  картограммами.  Строгая  проверка 
блистательно  оправдала  гурьевскаго  ветродуя,  такъ  что  князь 
не  задумался  разослать  телеграммы  о  приближавшейся  бур*. 

Въ  предсказанное  время  Волга  начала  покрываться  водя- 
ными вспышками,  точно  подъ  ея  дномъ  распалили  громадный 
костеръ.  Всколыхнувппяся  вслЪдъ  за  вспышками  волны  пошли 
срывами,  отбрасывая  по  сторонамъ  шцлады  брызгъ.  Кроме  бури 
нужно  было  ожидать  и  той  дикой  прелести,  которую  народъ  зо- 
ветъ  воробьиною  ночью  и  передъ  которою  оперный  шабашъ  на 
БрокенЪ  —  не  более  какъ  институтская  сказочка. 

Изъ  усадьбы  никто  не  отлучался.  Впрочемъ,  Мареа  находи- 
лась въ  обители,  а  Радункинъ  суетился  на  пристани  съ  нам-Ь- 
ретемъ  выслать  пароходъ  на  помощь,  если  буря  разыграется  и 
нападетъ  на  грузныя  бЪляны  и  расшивы.  Остальное  общество 
собралось  после  вечерняго  чая  въ  библиотеке  и  разделилось  на 
группы.  Артамонъ  Никитичъ  и  Жерве  занялись  временами  Ла- 
гарпа  и  вл1яшемъ  его  на  русскаго  венценосца,  княжна  Ирина  и 
м-ръ  Голлидэй  предались  шахматной  игре,  а  Михаилъ  Дмитр1е- 
вичъ  и  МожайскШ  повели  оживленную  беседу  о  Средней  Азш. 
Въ  этой  беседе  вспоминалось  довольно   часто    Геокъ-Тепе,  что 
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обозначаетъ  въ  перевод*  съ  тюркскаго  нареч1я  —  Голубой  холмъ. 
А  тамъ  уже  шли  Мервъ,  Гератъ,  Кабулъ,  Кандагаръ,  Гинду- 
Кушъ,  Пешаверъ  и  целый  маршрутъ  къ  берегамъ  Ганга. 

—  Г-нъ  лейтенантъ,  не  разрешите  ли  вы  одно  изъ  нашихъ 
сомн'ЬнШ?  обратился  Михаилъ  Дмитр1евичъ  къ  м-ру  Голлидэю. 
Вы  какъ  офицеръ  бенгальскихъ  войскъ  не  разъ  проходили  по 
карте  изъ  Индш  въ  Туркестанъ  и,  разумеется,  изгоняли  насъ 
оттуда  съ  позоромъ... 

—  Ваше  п-во,  Англ1я  никогда  не  нападетъ  на  Россш  въ 
Средней  Азш,  заметилъ  хладнокровно  м-ръ  Голлидэй.— Эта  часть 


Азш  богата  исторггческими  развалинами,  но  бедна  рынками. 
Тамъ  много  красивыхъ  руинъ,  но  не  великъ  спросъ  на  наши  ма- 
нуфактуры. 

—  Следовательно,  вы  ожидаете  насъ  къ  себе? 

—  Если  вамъ  угодно. 

—  Ради  чего  вы  совершили  свою  последнюю  военную  про- 
гулку въ  Кабулъ? 

—  Хотя  бы  для  того  только,  чтобы   убедиться,   можетъ  ли 
Росс1я  дойти  до  Гинду-Куша. 

—  Не  понимаю. 

—  Въ  походахъ  до  Кабула  мы  погубили  несколько  сотенъ 
слоновъ  и  шестьдесятъ  тысячъ  верблюдовъ,  поэтому  Россш  по- 
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надобится  для  приближетя  къ  Гинду-Кушу  двести  тысячъ  вьюч- 
ныхъ  животныхъ.  Но  подобную  армаду  содержать  невозможно. 
Ни  Александръ  Македонски,  ни  Киръ  ПерсидскШ,  ни  Тимуръ- 
ленгъ  не  располагали  такою  транспортною  силою. 

—  Вы  забыли,  что  верблюда  не  трудно  заменить  локомо- 
тивомъ. 

—  Англ1я  не  такъ  гостепришна,  чтобы  строить  железную 
дорогу  для  русскихъ  войскъ,  притомъ  же  между  Инд1ею  и  Рос- 
шею лежать  буферныя  страны  —  Туркметя,  Афганистану  Персхя. 

—  Буферъ  служить  предохранителемъ  только  при  слабыхъ 
толчкахъ,  а  не  при  стихШныхъ  ударахъ. 

—  Если  вамъ  угодно  такъ  произвольно  распоряжаться  ней- 
тральными землями,  то  потрудитесь  вспомнить,  что  вода  всего 
земного  шара  принадлежитъ  Британш. 

—  Можно  подумать,  что  Бриташя  повелйваеть  и  небесными 
тучами,  и  влагою  въ  нЪдрахъ  земли?  вмешался  Узелковъ  въ  раз- 
гор'ЬвщШся  спорь. 

—  Я  повторяю,  что  всЬ  океаны  въ  рукахъ  Британш.  Надь 
рЪшвтемъ  этого  вопроса  трудились  мнопя  поколйшя  нашихъ 
предковъ  и  ц'Ьлые  вика. 

—  И  наяшли  при  этомъ  трудолюбш  не  мало  стерлинговъ, 
которыми  и  измеряется  все  велич1е  вашей  страны,  пояснилъ 
Михаилъ  Дмитр1евичъ.  Лично  я  оцениваю  политическое  велич1е 
Англш  не  бол*Ье,  какъ  въ  милл1ардъ  кредитныхъ  рублей.  За  эту 
сумму  не  трудно  выставить  флотъ,  который  безъ  труда  перене- 
сетъ  къ  Св.  Патрику  и  къ  устью  Инда  нисколько  сотъ  тысячъ 
щтшювъ.  Вообще  Англ1я  забываетъ,  что,  разбросавшись  во 
всЪхъ  частяхъ  св^та  какъ  у  себя  дома,  она  выставляетъ  по- 
всюду свои  ахиллесовы  пятки.  Видь  недостаточно-же  травить 
ицдусовъ  противъ  магометанъ,  а  этихъ  противъ  буддистовъ,  чтобы 
обезпечивать  за  собою  индШскую  территорш.  Первая  серьезная 
катастрофа  на  мор*  будетъ  сигналомъ  къ  распадешю  искус- 
ственно созданнаго  могущества. 

—  Но,  вы,  генералъ,  какъ  передовой  и  притомъ  цстинно- 
военный  мыслитель,  совершенно  основательно  предвидите,  что 
деньги  и  военныя  победы  связаны  между  собою  неразрывно.  Со 
стороны-же  денежной  Англ1я,  надеюсь,  никогда  не  уступить 
Россш  пальму  первенства  и  вовремя  озаботится  создашемъ 
Гибралтаровъ  тамъ,  гд*Ь  она  предвидитъ  надобность. 
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—  Такъ,наприм'Ьръ,на  сЬверномъ  полюсЬ?спросилъ  Узелковъ. 

—  Да,  и  на  сЬверномъ  полюсЬ,  но  прежде  мы  должны 
устроить  Гибралтаръ  въ  одной  изъ  японскихъ  гаваней  или  на 
берегахъ  Кореи.  Тамъ  интересы  Британш... 

—  А  вы  какъ  же  это  сделаете  —  захватомъ? 

—  По  всей  вероятности.  Впрочемъ,  генералъ,  вы  не  откажетесь 
признать,  что  Англ1я  поддерживаетъ  свое  м!ровое  значете  не 
одними  броненосцами,  но  и  гегемотей  высшаго  государствен- 
ная порядка.  Гд*Ь  британскШ  флагъ,  тамъ  свободный  человйкъ. 

—  Съ  ярмомъ  въ  рукахъ  для  поб'Ьжденныхъ  странъ,  замЪ- 
тилъ  Михаилъ  Дмитргевичъ.  Вотъ  этого-то  ярма  мы,  руссше,  и  не 
несемъ  впереди  своихъ  полковъ. 

—  Но  у  васъ  всегда  за  плечами  Сибирь... 

—  М-ръ  Голлидэй,  советую  вамъ  вспомнить  слова  вашего 
великаго  Чарльза,  который,  не  смотря  на  патрютизмъ  истаго 
бритта,  сказалъ,  что  „если  англичанинъ  начнетъ  восхвалять  велшпе 
своей  родины,  то  онъ  непременно  наскажетъ  несообразныхъ  вещей". 

М-ръ  Голлидэй  промолчалъ.  Разгор'Ьвппйся  споръ  обратилъ 
на  себя  внимаше  князя,  который  вообще  не  переносилъ  страст- 
ныхъ  политическихъ  дебатовъ. 

—  Ирина,  обратился  онъ  къ  дочери,  мн*  хочется  прослу- 
шать пЪснь  баяна.  Твоя  игра  на  арф*Ь  замечательно  успокаи- 
ваеть  мои  нервы. 

—  Охотно,  отецъ,  охотно. 
Арфу  принесъ  Узелковъ. 

Необыкновенно  мягкая  и  изящная  игра  княжны  завоевала 
общее  внимаше.  Подъ  ея  впечатлйшемь  МожайскШ  отошелъ  въ 
безпред*Ьльное  царство  звуковъ.  Узелковъ  тоже  перенесся  въ  ска- 
зочный М1ръ.  Даже  Михаилъ  Дмитр1евичъ  отодвинулъ  отъ  себя 
стаканъ  съ  шампанскимъ.  Одинъ  м-ръ  Голлидэй  продолжалъ  со- 
ображать какую-то  шахматную  комбинацш. 

—  Неужели,  лейтенантъ,  васъ  не  шгЬняютъ  эти  чаруюпце 
звуки?  спросилъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ.  Въ  состоянш  ли  ваши 
подмороженный  миссъ  вызвать  на  БожШ  свить  такую  артисти- 
ческую роскошь? 

—  Не  скрою,  игра  княжны  доставляете  мнЬ  высокое  на- 
слаждеше. 

—  А  пЪснь  баяна?  Это  одинъ  изъ  перловъ  русскаго  твор- 
чества. 
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—  Наши  шотландскш  баллады... 

—  Ваши  шотландскш  баллады  прштны  только  возлЬ  кухон- 
наго  очага!  выпалилъ  ядовито  Узелковъ. 

—  Съ  этой  стороны  я  не  знакомь  съ  шотландскими  балла- 
дами. Мя%  г.  поручикъ,  не  случалось  быть  въ  роли  поваренка. 

Вспышку  Узелкова  предупредилъ  повелительно -ласковый 
взглядъ  княжны. 

—  Извольте,  смиряюсь,  выговорилъ  онъ  съ  вынужденною 
покорностью,  смиряюсь,  но  требую  награды:  вы,  княжна,  такъ 
прекрасно  играете  маршъ  добровольцевъ!  Рояль  неподалеку. 

—  Маршъ,  который  такъ  любить  Михаилъ  Дмитр1евичъ? 

—  Да,  тотъ,  съ  которымъ  онъ  пройдеть  съ  нашими  полками 
по  руинамъ  Аерос1аба,  Бактрш  и  Вавилона. 

—  Куда  же,  г.  поручикъ? 

—  Въ  Индио,  г.  лейтенантъ. 

Въ  это  время  гроза  проявилась  въ  такомъ  дикомъ  величш, 
что  все  общество  притаилось  и  припрятало  свои  личные  счеты. 
Волга,  нападая  на  поднож1е  Гурьевской  усадьбы  съ  ожесточенною 
яростью,  разражалась  ошеломляющимъ  ревомъ.  Ему  вторили  удары, 
покрывавппе  всю  окрестность  громовыми  перекатами. 

Въ  минуту  молчаюя  среди  общества  появился  возвратив- 
ппйся  съ  пристани  Радункинъ.  Сообщивъ,  что  вблизи  не  слышно 
призывовъ  о  помощи,  онъ  присоединился  къ  Михаилу  Дмитрге- 
вичу  и  повелъ  съ  нимъ  таинственную  бесЬду. 

—  Ничего  изъ  этого  не  выйдетъ,  объявилъ  во  всеуслышанье 
въ  ковщЬ  переговоровъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  и  къ  чему?  Русь 
такъ  богата  сдобнымъ  купеческимъ  тЬломъ  и  съ  большими  при 
этомъ  капиталами... 

—  Михаилъ  Дмитргевичъ,  пощадите!  взмолился  Радункинъ. 
Я  обратился  къ  вамъ  съ  открытою  душою,  какъ  къ  покрови- 
телю русскихъ  самородковъ... 

—  Ошиблись,  дорогой  мой,  ошиблись.  Я  не  поклонникъ  са- 
мородковъ, которые,  гнушаясь  своимъ  родомъ-племенемъ,  забы- 
ваютъ,  что  ихъ  дЪды  драли  лыко,  а  отцы  гнули  ободья  въ  л*- 
сахъ.  Ирина  »Артамоновна,  позвольте  попросить  у  васъ  одну  минуту 
внимашя.  Кронидъ  Пахомовичъ  желаетъ  устроить  въ  ГурьевкЬ 
спасательную  станщю,  но  не  иначе,  какъ  съ  классическою  на  фрон- 
тон* надписью:  „на  пользу  человечеству  отъ  Ирины  Радун- 
киной,  урожденной  княжны  Гурьевой". 
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Княжна  сделала  видъ,  что  она  слыпштъ  шутку,  на  кото- 
рую можно  и  не  отвечать.  Въ  это  время  м-ръ  Голлидэй  предло- 
жилъ  ей  партш  въ  шахматы,  на  что  она  охотно  согласилась. 
Игра  у  нихъ  загЬялась  серьезная,  вдумчивая. 

Узелковъ  также  недурно  игралъ  въ  шахматы.  Подойдя  къ 
столику,  онъ  уже  не  отходилъ  отъ  него  и  все  болЪе  и  болЪе  вол- 
новался при  неудачныхъ  ходахъ  княжны. 

—  Вы  такъ  превосходно  повели  свою  партш  и  потомъ  вне- 
запно, точно  въ  гипнотическомъ  состоянш,  пошли  на  встр-Ьчу  къ 
поражешю,  замигать  онъ,  когда  партнеръ  объявилъ  ей  шахъ  и 
мать. 

—  А  вы,  поручикъ,  какого  мнЪшя  на  счеть  гипнотизма? 
спросилъ  его  м-ръ  Голлидэй. 

—  Я  признаю  гипнозъ,  какъ  одну  изъ  величайшихъ  неиз- 
сл*Ьдованныхъ  силъ  природы,  но  думаю,  что  гипнотизеру  при- 
шлось бы  много  потрудиться  надо  мною. 

—  Да-а?  гмъ!  По  вашему  критическому  разбору  игры  я 
признаю  въ  васъ  сильнаго  шахматиста.  Не  удостоете  ли  сыграть 
со  мною  партш. 

—  Съ  удовольствхемъ,  мы  будемъ  записывать  всЬ  наши 
ходы,  хорошо? 

—  Согласенъ. 

Игра  началась.  Первый  ходъ  м-ръ  Голлидэй  обдумывалъ 
очень  долго,  что  угнетающимъ  образомъ  подействовало  на  Узел- 
кова.  Но  какой  же  уважаюпцй  игру  партнеръ  будетъ  торопить 
противника?  Некоторое  время  княжна  Ирина  оставалась  возл-Ь 
шахматнаго  столика  и  только,  замЬтивъ  умолякнще  взгляды  Ра- 
дункина,  она  предложила  ему  пройтись  въ  сосЬдшй  залъ. 

—  Кронцдъ  Пахомовичъ,  я  ц-Ьню  ваше  ко  мнЬ  расположете^ 
но  простите,  я  не  могу  быть  вашею  женою,  заговорила  она  рЪ- 
шительнымъ  тономъ.  Мы  люди  разныхъ  полюсовъ  идругъ  друга, 
не  поймемъ.  Вамъ  необходима  для  коммерческой  обстановки 
красивая  жена  изъ  знатнаго  рода,  а  для  моего  счастья  неабхо- 
димъ  человЪкъ,  обладающШ  умомъ  и  чувствами...  Ну  какъ  бы 
вамъ  это  сказать?  обнимающШ  гармошю... 

—  Вамъ  нуженъ  англичашшъ!  брякнулъ  Радункинъ. 

—  Вы  думаете?  Прекрасно,  не  будемъ  спорить... 

—  И  это  ваше  безповоротное  р-Ьшеше? 

—  Да,  Кропидъ  Пахомовичъ,  безповоротное... 
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По  возвращенш  въ  библютеку  княжна  заметила,  что  Узел- 
кову  грозить  позорный  шахъ  и  мать.  Кром*  того  ей  бросилась 
въ  глаза  происшедшая  съ  нимъ  въ  короткое  время  переагЬна: 
глаза  его  потускнели,  обычная  на  щекахъ  краска  уступила  м*сто 
еЬропепельному  цв*Ьту,  и  въ  общемъ  онъ  выглядЪлъ  тупо  и  без- 
смысленно.  Передвигая  автоматически  шахматы,  онъ  также  маши- 
нально отм-Ьчалъ  на  таблетки  каждый  свой  ходъ  и  вовсе  не  за- 
м*Ьчалъ,  что  партнеръ  смотригь  на  него  съ  обидно  величавымъ 
презр'Ьтемъ. 

—  Онъ  въ  трансЬ?  тревожно  спросила  Ирина. 

—  Да,  и  при  томъ  онъ  подчинился  мнЬ  легче  молодого 
кролика. 

—  Но,  Вилли,  съ  его  пробуждетемъ  окончится  ли  твое  вл1яте? 

—  Если  я  того  захочу.  Повторяю,  онъ  кроликъ  и  мпЬ  не 
трудно  держать  его  въ  повиновеши,  не  смотря  на  время  и  про- 
странство. 

—  Вилли,  не  напоминаю  ли  и  я  этого  б*Ьднаго  кролика? 
Однако  пробуди  его,  иначе  мы  привлечемъ  общее  внимаше. 

Княжна  не  ошиблась.  Михаилъ  Дмитр1евичъ  давно  уже  сл*Ь- 
дилъ  за  шахматною,  игрою  Узелкова. 

—  Не  нравится  миЬ  этотъ  просвещенный  мореплаватель, 
заявилъ  онъ  наконецъ  въ  сред*  своего  кружка.  Поручикъ,  на- 
деюсь, вы  разбили  всё  флоты  адмирала  Нельсона? 

Узелковъ  не  скоро  отвЪтилъ;  въ  самомъ  же  отвйтЬ  его, 
походившемъ  на  вынужденный  наборъ  словъ,  безъ  взаимной  ихъ 
связи,  чувствовался  переходъ  отъ  кошмара  къ  жизни  на  яву. 

—  Старался...  не  могъ...  мнЬ  такъ  тяжело!  Онъ  меня  давить, 
освободите! 

—  Что  съ  нимъ?  раздался  обшдй  вопросъ. 

—  Г.  лейтенантъ,  что  съ  нимъ?  спросилъ  и  Михаилъ  Дми- 
тргевичъ,  онъ  обезпамятЬль,  обёзсилЪлъ...  и  куда  давался  его 
ярюй  румянецъ? 

—  Поручикъ  впалъ  въ  гипнотическое  состоите,  но  сейчасъ 
настанетъ  полное  его  пробуждете. 

—  А  вы,  г.  лейтенантъ,  съ  чьего  же  позволетя  показываете 
здЬсь  свои  фокусы? 

При  этомъ  вопрос*  гордость  британца  почувствовала  серьез- 
ный уколъ.  Обычная  въ  другое  время  недоступность  его  смени- 
лась нервною  дрожью. 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


38 

—  Фокусы?  спросилъ  онъ,  стараясь  задавить  ненужнымъ 
вопросомъ  нанесенную  ему  обиду.  Вы,  генералъ,  изволите  при- 
знавать гипнотизмъ  —  этогь  гетальнЬйшШ  въ  будущемъ  рычагъ 
шроздан1я — шарлатанствомъ,  неболЬе? 

—  Чортъ  побери,  дЪло  не  въ  названш,  горячился  Михаилъ 
Дмитргевичъ,  будегь  ли  вашъ  гипнотизмъ  рычагомъ  м1роздашя  — 
это  еще  бабушка  на  двое  сказала,  а  вы  извольте  отвечать,  кто 
вамъ  далъ  право  испытывать  зд'Ьсь,  въ  почтенномъ  дом'Ь  —  и  надъ 
К'Ьмъ  же?  надъ  офицеромъ  русской  армш! —  вашу  силу,  которой 
приличнее  проявляться  во  врачебной  аудиторы  или  въ  циргсЬ, 
если  вамъ  угодно? 

М-ръ  Голлидэй  не  могъ  извиниться;  онъ  ни  передъ  к'Ьмъ 
не  извинялся,  но  онъ  нуждался  въ  заступничеств*,  и  —  оно 
явилось. 

—  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  я  давно  хогЬла  видеть  проявле- 
ше  гипнотизма,  заговорила  княжна  Ирина,  выдержавъ  металли- 
чески-упорный взглядъ  м-ра  Голлидэя,  можегь  быть  я  посту- 
пила опрометчиво,  но  я  одна  виновата. 

—  Прошу  васъ,  обратился  Артамонъ  Никитичъ  къ  м-ру  Гол- 
лидэю,  не  возобновляйте  въ  моемъ  дом'Ь  свои  гшшотическ1я 
упражнешя.  Они,  какъ  видите,  поселяютъ  крупныя  неудовольств1я. 

М-ръ  Голлидэй  сд'Ьлалъ  обшДй  поклонъ  и  вышелъ  изъ  би- 
блютеки,  при  этомъ  случилось  такъ,  что  взгляды  его  и  Михаила 
Дмитргевича  встретились. 

—  „Ты  мнй  ненавистенъ",  говорилъ  взглядъ  послЪдняго. 
„Я  презираю  твою  силу,  и  будегь  время,  когда  я  наступлю  на 
тебя  тяжелой  пятой". 

М-ръ  Голлидэй  какъ  бы  принималъ  его  вызовъ. 

—  „Хорошо,  померяемся",  отвечали  его  металличесюе  зрачки, 
исполненные  холода  и  злобы. — „Помни,  однако,  что  я  ни  надъ 
чймъ  не  задумаюсь...  ни  надъ  чЪмъ,  даже  надъ  преступлетемъ!" 
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<урьевка  приняла  новаго  гостя. 

—  „О'Доннованъ?"  прочелъ  Миханлъ  Дми- 
тр1евпчъ  на  поданной  ему  карточке.  „Коррес- 
пондента Тшез'а  и  англо-бомбейскнхъ  га- 
зегь?а  знакомая,  но  забытая  фамшпя. 

—  А  не  помнпте  ли  вы  его  фляжку,  кото- 
>  рую  онъ   предназначалъ   для   раненыхъ,    но 

осушалъ  ее  каждый  разъ  передъ  началомъ   сражетя?  спросилъ 
Жерве,  обладавши  хорошею  памятью. 

—  Просите! 

Передъ  Мпхапломъ  Дмптр1евпчемъ  предсталъ  тшгь  путеше- 
ствующаго  корреспондента  англШской  прессы  съ  навешенными 
на  ремняхъ  фляжкою,  биноклемъ  и  записными  книжками  въ 
красныхъ  переплетагь.  Предпршмчивость  и  самоуверенность 
светились  въ  каждомъ  его  щнемЬ. 

—  Представитель  англШской  прессы,  рекомендовался  м-ръ 
О'Доннованъ  съ  несколько  развязною  манерою.  Во  время  послед- 
ней восточной  войны  я  первый  трубилъ  М1ру  о  вашпхъ,  генералъ, 
побЪдахъ. 

—  Къ  сожал-Ьнш,  я  не  гогЬлъ  удобнаго  случая  разстрйлять 
васъ  подъ  Плевною,  осадилъ  Мнхаилъ  Дмптр1евичъ  господина, 
трубившаго  о  его  побЪдахъ. 

—  О,  генералъ,  вы  неспособны  на  такую  черную  неблаго- 
дарность. 

—  Генералъ  поступплъ  бы  справедливо,  воздавъ  должное 
за  ваши  грязныя  пзмышлешя  протпвъ  русской  армш,  вставплъ 
свое  замЬчате  Жерве. 

—  Узнаю  васъ,  строгШ  пурптанинъ. 

—  Какъ  я  узнаю  вашу  фляжку. 

—  Что  васъ  привело  сюда?  спросилъ  Михаилъ  Дмптр1евпчъ. 
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—  Прежде  всего  сердечное  желате  приветствовать  васъ, 
генералъ,  съ  новымъ  назначетемъ.  Я  прямо  изъ  Лондона,  а  тамъ 
уже  известно  решете  вашего  правительства  разгромить  свобод- 
ную страну  —  Теке,  а  можетъ  быть  и  подойти  къ  Герату. 

—  Прекрасное  рЪшете. 

—  Я  не  забылъ,  генералъ,  ваше  признате  въ  Санъ-Стефано, 
что  вся  ц*Ьль  вашей  жизни  будетъ  заключаться  въ  обращенш 
Мраморнаго  моря  въ  русское  озеро  и  въ  разработки  похода  на 
Индш. 

—  Увы!  миролюб!е  нашего  правительства  йе  позволяетъ  мнй 
и  мечтать  о  такомъ  справедливомъ  возмездш. 

—  Возмездш,  за  что? 

—  За  незваное  появленхе  вашего  флота  возл*  Мраморнаго 
моря.  Что  касается  до  Теке,  то  мы  разгромимъ  его,  хотя  бы 
Англ1Я  прислала  на  помощь  этимъ  разбойникамъ  лучппя  изд1шя 
своего  Вульвичскаго  арсенала. 

—  Генералъ,  въ  Англш  отлично  понимаютъ,  что  вамъ  не- 
обходимо загладить  впечатлите  вашей  прошлогодней  неудачи. 
Нельзя  же  допустить,  чтобы  орда  хищниковъ  потеряла  уважеше 
къ  неуязвимости  русскаго  солдата. 

—  Не  вы  ли  корреспондировали  въ  прошломъ  году  изъ 
Туркменш? 

—  Я,  генералъ.  Подъ  видомъ  охотника  я  доходилъ  до  Гяр- 
маба,  зтого  горного  массива,  отдЪляющаго  Теке  отъ  Ирана. 

—  Воображаю,  какъ  вы  радовались  безтолковому  отступле- 
нш  нашихъ  неудачниковъ.  Къ  счастш,  радость  ваша  не  будетъ 
продолжительна. 

—  ТЪмъ  бол'Ье,  что  нашъ  министръ  колоши  потерпЪлъ  пора- 
жете  передъ  вашею  нацюнальною  парт1ею.  Не  скрою,  всЬ  ста- 
ратя  были  пущены  въ  ходъ,  чтобы  помешать  вашему  назначе- 
шю  въ  начальники  экспедищоннаго  корпуса,  и,  увы!  пока  мы 
съ  вами  разговариваемъ,  курьеръ  торопится  доставить  вамъ  при- 
глашеше  пожаловать  въ  Петербургъ  для  разработки  плана  экспе- 
дицш. 

—  Какъ  я  вижу,  вы  богаты  св'Ьд'Ьтями. 

—  Какъ  и  всЬ  военные  корреспонденты  солидныхъ  органовъ 
англШской  прессы.  Теперь  же,  по  уполномочь  синдиката  англо- 
бомбейскихъ  газетъ,  я  прошу  вашего,  генералъ,  позволешя  сле- 
довать при  вашемъ  закасшйскомъ  отряди. 
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—  Съ  услов1емъ:  сплетничать  обо  ът%  сколько  угодно,  но 
при  первой  же  гадости  о  моемъ  отряди  я  изгоню  васъ  съ  величай- 
шимъ  позоромъ. 

—  Охотно  принимаю  вапга  услов1Я. 

Михаилъ  Дмитр1евичъ  позвонилъ  и  приказалъ  подать  шам- 
панскаго. 

—  А  теперь  тость  за  достижете  моихъ  ц'Ьлей. 

—  А  ваша  ц-Ьль— Ищця? 


—  Инд1я,  г.  корреспондента,  Инд1я! 

—  Въ  такомъ  случай  я  отказываюсь  отъ  вашего  тоста.  Я  го- 
товь пить  за  всЬ  ваши  победы,  генералъ,  даже  за  победы  въ 
проливахъ,  но  не  за  победу  у  железнодорожной  станцш  Пеша- 
вера.  Проливы  всего  земнаго  шара  не  стоять  въ  глазахъ  Англш 
одного  перевала  черезъ  Гинду-Кушъ. 

—  Мнй  очень  нравится  ваша  откровенность.  Действительно, 
только  древтя  старушки,  много  потрудивнпяся  на  своемъ  в4ку 
въ  расчесыванш  комнатныхъ  собачекъ,  могутъ  еще  говорить 
о  проливахъ.  Проливы  ничто  въ  сравнены  съ  дорогою  къ  бере- 
гамъ  Ганга.  Тамъ  долженъ  решиться  м1ровой  вопросъ,  а  вовсе 
не  подъ  окнами  константинопольскихъ  сералей.  И   такъ  вы  от- 
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называетесь  огь  моего  тоста?  Прекрасно,  это  ваше  право,  но  вы 
отказываетесь  вм4сгЬ  съ  гЬмъ  и  огь  удовольств1я  быть  коррес- 
пондентомъ  при  моемъ  отряд*. 

—  Что  делать,  генералъ,  что  д'Ьлать!  Я  не  располагаю  упол- 
номоч1емъ  нашего  парламента  уступить  вамъ  Индш. 

—  Намъ  не  о  чемъ  больше  говорить.  До  свидатя,  м-ръ  О'Дон- 
нованъ. 

—  До  свидатя,  генералъ,  и  знаете  ли  гд-Ь?  Все  таки  въ  пал- 
лад1ум,Ь  страны  Теке,  у  сгЬнъ  Голубого  Холма.  Отсюда  я  отправ- 
люсь въ  Персш,  а  тамъ  буду  ожидать  вашей  высадки  на  берегу 
Касшйскаго  моря.  Ваша  база  будетъ  опираться  на  Красноводскъ 
и  Чекишляръ... 

О'Доннованъ  откланялся  и  попросить  Силу  Саввича  ука- 
зать ему  комнаты  м-ра  Голлидэя. 

—  Люблю  я  этихъ  нахаловъ,  военныхъ  корреспондентовъ 
англШскихъ  газетъ,  признался  Михаилъ  Дмитр1евичъ  своему 
Жерве.  Между  ними  и  нашими  газетными  тихоходами  неизме- 
римая разница.  Наши  кормятся  обычно  штабными  релящями,  а 
гЬ  все  видятъ,  все  знаютъ  и  нередко  освЪщаютъ  театръ  войны 
успЬцшЬе  всякихъ  развЪдчиковъ. 
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уря  привлекла  за  собою  не  то  избытки 
^  озоаа,  не  то  волнующаго  свойства  токи, 
которые  отняли  у  Гурьевцевъ  сонъ  и 
спокойств1е.  Въ  эту  ночь  все,  невидимо- 
му, дремало  —  и  паркъ  и  дальняя  окрест- 
ность, и  залитая  луннымъ  свЪтомъ  обитель  Св.  Варвары.  Каза- 
лось бы  и  людямъ  можно  было  отдаться  вм'ЬсгЬ  съ  природою 
душевному  миру,  между  гЬмъ  вся  Гурьевка  находилась  въ  напря- 
женномъ  состоянш. 

Въ  бкбтотекЪ  вплоть  до  утра  горЪлъ  огонь,  а  въ  комнатахъ 
Ирины  мелькали  силуэты,  точно  тамъ  суетливо  собирались  въ 
дорогу.  Узелковъ  давно  уже  слЪдилъ  за  движешемъ  гЬней  и, 
разумеется,  не  упустилъ  тотъ  моментъ,  когда  княжна  открыла 
окно  и  задумалась!.,  надъ  ч4мъ?  Узелкову  показалось,  что  она 
заметила  его  и  только  для  него  распустила  свою  косу,  которую 
своевольно  развЪвалъ  по  сторонамъ  утрентй  в4терокъ. 

—  „Такъ  легко  погубить  человека",  думалось  Узелкову, 
„Передъ  такою  косою  не  только  я,  не  только  дядя,  а  и  самъ 
Михаилъ  Дмитр1евичъ  опустится  на  колЬни". 

Кто-то  отворилъ  наружную  дверь  во  флигелЬ,  и  Ирина  скры- 
лась въ  своей  комнат*. 
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—  Дядя,  куда  такъ  рано?  спросилъ  Узелковъ,  замЪтивъ,  что 
Бррисъ  СергЬевичъ  вышелъ  на  воздухъ. 

—  Не  спится.  Пройдусь  по  парку. 

—  И  я  съ  тобою. 

Въ  паркЬ  было  хорошо.  Ничто  не  нарушало  покой  вЪко- 
выхъ  старцевъ,  позолоченныхъ  косыми  солнечными  лучами.  Здо- 
ровая прохлада  бодрила  и  умъ,  и  сердце.  Являлся  общШ  запросъ 
на  жизнь  и  на  ея  красоту... 

—  Дядя,  признавался  Узелковъ  передъ  Борисомъ  СергЬе- 
вичемъ,  я  въ  первый  разъ  въ  жнзни  нахожусь  въ  такомъ  чудес- 
номъ  настроети...  скажи,  милый,  хорошШ,  вид'Ьлъ  ли  ты  ея  косу? 

—  Чью  косу?  Что  съ  тобою? 

—  Косу  Ирины. 

—  Разумеется,  вид'Ьлъ.  Она  придерживается  греческой 
прически... 

—  Да  не  въ  прически,  а  распущенную  по  вЪтру;  ахъ,  сколько 
въ  ней  поэзш! 

—  Голубчикъ,  ты  бредишь. 

—  Думаю,  что  она  молилась  Богу  или  искала  мысленно  по 
свиту  родственную  душу... 

—  Не  можешь  ли  говорить  проще  и  толковее. 

—  Дядя,  отъ  тебя  укрыться  невозможно.  Ты  молчишь  для 
того,  чтобы  видеть,  и  видишь  для  того,  чтобы  молчать. 

—  Да,  я  вижу,  что  вс*  твои  помыслы  обращены  къ  Ирин*. 
Но  разъ  ты  меня  зовешь  другомъ,  не  сердись  за  правду. 

—  Только  не  разочаровывай. 

—  Она  для  тебя  все:  и  эфиръ,  и  алтарь  и  молитва.  Но 
извини,  ты  ей  не  пара. 

—  Вы  думаете,  Борисъ  СергЬевичъ? 

—  Ты  только  что  вступаешь  въ  жизнь,  а  ея  горизонты  и 
требован1я  уже  окрепли  и  обнимаютъ  много  такого,  до  чего  по- 
ручись не  скоро  еще  додумается. 

—  Вы  полагаете,  что  она  ответить  мн*  отказомъ? 

—  А  ты  решился  сделать  ей  предложете? 

—  Да,  и...  она  уже  ответила  миЬ...  почти  признатемъ. 

—  Ответила  признатемъ? 

—  Она  отворила  окно  и  явилась  предо  мною  въ  лучезарномъ 
поэтическомъ  образ*.  Для  кого  распустила  она  свою  косу?  На 
кого  она  такъ  томно  смотрела...  въ  часъ  утренняго  разсв'Ьта? 
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—  Все  это  предназначалось,  увы!  м-ру  Голлидэю.  Его  окно 
рядомъ  съ  твоимъ. 

—  Дядя,  или  ты  меня  дразнишь...  или  я  сегодня  же  вытяну 
его  на  барьеръ. 

—  Ого,  здЬсь  кровью  пахнетъ!  послышался  голосъ  Михаила 
Дмитр1евича. 

Онъ  шелъ  подъ  руку*  съ  Жерве  и  неожиданно  предсталъ 
передъ  друзьями. 

—  Поверьте,  что  я  предоставлю  вамъ  случай  пролить  свою 
кровь,  хотя  бы  до  последней  капли,  въ  честь  красивейшей  въ 
М1Р*  женщины  —  въ  честь  нашей  родины.  Кого  и  за  что  онъ  при- 
глашаетъ  къ  барьеру? 

—  Не  смЪю  нарушить  его  тайну,  отвЪчалъ  МожайскШ. 

—  Поручикъ,  извольте  признаваться,  вы  влюблены? 

—  Да,  въ  княжну  Ирину!  объяснилъ  безжалостный  Жерве. 

—  А  вы  почему  знаете?  спросилъ  Узелковъ,  утонувппй 
мгновенно  весь  съ  кончиками  ушей  въ  розовую  краску. 

—  Но  безнадежно!  потому  что  она  предпочитаеть  всЬмъ 
героямъ  М1ра  — м-ра  Голлидэя.  Таковы  мои  наблюдеюя.  Надеюсь, 
что  молодой  офицеръ  не  вызоветъ  стараго  философа  за  эти  на- 
блюдетя  на  смертный  бой. 

—  И  вы,  топб1еиг  Жерве,  противъ  меня? 

—  О,  не  падайте  духомъ!  У  васъ  прекрасный  теноръ,  гибкШ 
станъ  и  кар1е  глаза,  и,  поверьте,  за  вашею  колесницею  охотно 
побйгуть  въ  неволю  слабыя  дЪвичьи  сердца. 

—  Будемъ  же  считать  приговоръ  нашего  Одиссея  пригово- 
ромъ  фатума,  а  такъ  какъ  мы  въ  кителяхъ,  а  прохлада  даегь 
себя  знать,  то  пойдемъ  къ  чаю.  Къ  тому  же,  господа,  я  покидаю 
сегодня  гостепршмную  Гурьевку. 

—  Это  неожиданное  рыщете?  спросилъ  Можайстй. 

—  Извйсйе  пьяницы  О'Доннована  подтвердилось.  Меня  при- 
зываютъ  въ  Петербургъ  на  совЪщаше  о  положети  напшхъ  за- 
кастйскихъ  дЪлъ. 

Выйдя  изъ  парка  на  дорогу,  въ  конц*  которой  виднелась 
усадьба,  вся  группа  остановилась  въ  недоум'Ьнш:  у  подъЬзда 
главнаго  дома  остановилась  карета,  и  князь  Артамонъ  Никитичъ 
горячо  обнимаетъ  дочь.  Неподалеку  стоялъ  м-ръ  Голлидэй^ 

—  Ну  да,  я  не  ошибаюсь,  они  'Ьдутъ  къ  в4нцу,  высказалъ 
свое  соображете  Жерве.  На  ней  фата  и  бЪлые  цв'Ьты... 
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—  Къ  венцу?  вскрикнулъ  Узелковъ,  къ  венцу!  не  бывать 
этому... 

—  А  вы,  поручикъ,  не  извольте  безумствовать,  остановилъ 
его  Михаилъ  Дмитр1евичъ  строгимъ  голосомъ.  Если  вы  намерены 
стреляться  изъ-за  каждой  девчонки,  то  въ  мой  отрядъ  вы  не 
годитесь. 

Узелковъ  остановился. 

—  Назначаю  васъ  временнымъ  при  мне  адъютантомъ  и  на- 
чальникомь  походной  прими*  канцелярш.  Черезъ  часъ — въ  дорогу! 

—  „Не  повиноваться?  Да  разве  это  возможно?"  При  томъ- 
же  карета  уже  мчалась  въ  галопъ  по  направлению  къ  селу  и  къ 
церкви,  построенной  на  средства  князей  Гурьевыхъ. 

—  Развести  пары  и  ожидать  отсюда  двухъ  пассажировъ, 
командовалъ  въ  то  же  время  Радункинъ  въ  рупоръ  съ  площадки 
на  пристань.  Высадка  въ  Рыбинск*...  безплатно...  дам*  оказывать 
почтете,  какъ  мне  самому. 

—  Кого  вы  снаряжаете  съ  такою  роскошью?  спросилъ  вы- 
ходя на  площадку  Михаилъ  Дмитр1евичъ.  Пароходъ  съ  двумя  пас- 
сажирами и  безплатно,  ведь  это  для  васъ  разорете! 

—  Это  не  разореше-съ,  а  вотъ  на  счетъ  чувствъ  и  души, 
такъ...  действительно...  одинъ  погромъ. 

—  Да  объясните  толкомъ,  что  здесь  делается?  княжна  умча- 
лась съ  мореплавателемъ,  вы  снаряжаете  экстренный   пароходъ. 

—  И  при  этомъ  для  кого?  Для  заклятаго  врага! 

—  Бросьте  загадки. 

—  Для  этого  рыжаго  хищника,  что  теперь  венчается  съ 
княжною.  Поел*  венца  они  отправятся  въ  Англш.  Ему,  разу- 
меется, пр1ятно  показать  тамъ  своимъ  родственникамъ...  такую, 
можно  сказать...  царицу  Волги.  Эхъ,  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  не 
помогли  вы  мне  тогда,  загубили  мое  счастье! 

Радункинъ  всхлипнулъ. 

—  А  у  васъ  не  хватило  даже  уменья  свернуть  голову  мо- 
лодой девушки,  стыдитесь! 

—  Зд^сь  не  безъ  обхода. 

—  Обхода?  А  вы  зачймъ  не  обошли? 

—  Колдовствомъ  не  занимаемся. 

—  Воображаю  огорчете  князя!  Въ  дочери  онъ  не  чаялъ 
души  и  теперь  лишается  ея  при  такой  грустной  обстановке.  Да 
и  премерзшй  же  народъ  эти  девчонки!  Одной  приходить  желате 
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отмаливать  никому  неведомые  грЪхи,  другой  вздумалось  бежать 
съ  этою...  какъ  вы  сказали  —  рыжею  верстою. 

—  Вы,   кажется,   не  высокаго  мнЪтя  о  женщинахъ? 

—  Я  не  питаю  къ  нимъ  ненависти,  но  и  не  ставлю  ихъ  на 
пьедесталъ.  Я  не  обращалъ  ихъ  ботинки  въ  бокалы  и,  разу- 
меется, не  буду  собирать  коллекщи  ихъ  корсетовъ.  Я  солдатъ 
и  только! 

Въ  это  время  между  княземъ  и  Можайскимъ  происходило 
въ  библютекЬ  объяснеше  теплаго,  сердечнаго  характера-      ' 

—  Браните,  сердитесь,  говорилъ  Артамонъ  Никитичъ,  при- 
знаюсь, я  заслужилъ  справедливую  укоризну. 

—  За  что? 

—  Я,  по  старости,  не  усмотрЪлъ  за  сердцемъ  моей  Ирины. 
Она  не  только  моя  гордость,  она  гордость  нашей  родины.  Но, 
Борисъ  СергЬевичъ,  вы  человЪкъ  съ  чуткою  душою,  вы  не  осу- 
дите старика,  вы  поймете,  могъ  ли  я,  по  своимъ  уб-Ьждешямъ, 
встать  между  Анею  и  ея  избранникомъ? 

Нередко  природа  отказываетъ  человеку  въ  какомъ-нибудь 
одномъ  изъ  своихъ  многочисленныхъ  даровъ,  такъ  она  отказала 
Можайскому  въ  дар*  угЬшешя.  Онъ  не  понималъ  угЬшенШ  извнЬ, 
и  въ  свою  очередь  не  умЪлъ  утЬшать  людстя  скорби.  Можетъ 
быть  и  онъ  также  глубоко  чувствовалъ  потерю  Ирины...  хотя 
бы  только  для  отечества...  но  ничего  другого  онъ  не  могъ  приду- 
мать, какъ  предложить  князю  бросить  сейчасъ  же  Гурьевку  и 
уЬхать  въ  Крымъ. 

—  По  роскоши  морского  вида  и  живописности  горныхъ  утесовъ 
моя  дача  не  уступить  красивЪйшимъ  вилламъ  Ривьеры,  пустился 
онъ  въ  объяснеше  съ  цйлью  отвлечь  старика  отъ  душевнаго 
гнета.  Ваши  кабинетъ  и  библютека  обвиты  воздушными  растетямп, 
а  любимыхъ  вами  писателей  мы  отправимъ  отсюда  хотя  цЪлымъ 
вагономъ.  Комнаты,  предназначавппяся  для  Мареы  Артамоновны, 
будутъ  также  въ  вашемъ  распоряженш.  Я  хогЬлъ  было  срубить 
кипарисы  передъ  ихъ  окнами,  а  теперь  думаю  оставить...  решай- 
тесь же,  решайтесь.  Я  прикажу  Сил*  Саввичу  изготовить  васъ 
въ  дорогу  сегодня  же,  хорошо? 

—  А  самъ  я  уйду  на  некоторое  время  за  границу,  продол- 
жалъ  Борисъ  СергЬевичъ. — Если  Михаилъ  Дмитр1евичъ  вызоветъ 
меня  въ  походъ,  не  откажусь  изведать  впечатл'Ьтя  войны...  но 
оставаться  въ  Крыму  я  не  могу.  Не  скрою,  мн'Ь  тамъ  будетъ  тяжело; 
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каждый  камень,  каждый  кустъ  будутъ  напоминать  о  несбывшихся 
мечтахъ... 

—  Хорошо,  я  решился,  объявилъ  Артамонъ  Никитичъ  съ 
тяжелымъ  вздохомъ.  Знаю,  что  вы  не  потяготитесь  мною,  да  по- 
жалуй, я  не  задержусь  на  этомъ  св&гЬ.  Разумеется,  мы  встр*- 
тимъ  и  проводимъ  Ирину...  какъ  джентельмены...  и  тотчасъ  же 
оставимъ  Гурьевку.  Друг?>  мой,  распорядитесь. 

Изъ  глубокаго  уважешя  къ  хозяину  дома  все  временное 
насеяеше  усадьбы  собралось  къ  подъезду.  Михаилъ  Дмитрхевичъ 
надЬлъ  даже  эполеты,  Жерве  облекся  во  фракъ,  'чуть  ли  не  вре- 
менъ  Жиронды.  Узелковъ  добылъ  св"Ьж1я  перчатки,  но  все  еще 
быль  далекъ  отъ  душевнаго  равновййя.  Онъ  что-то  бормо- 
таль. 

—  Боюсь,  что  онъ  испортить  всю  картину,  замЪтилъ  Можай- 
ске Михаилу  Дмитр1евичу.  Глаза  его  горятъ  ненормальнымъ 
блескомъ. 

—  Поручикъ  Узелковъ! 

—  Что  прикажете,  ваше  п-во? 

—  Если  вы  не  сумеете  скрыть  свою  ревность,  то  вы  мн*Ь 
не  товаргацъ.  Планъ  похода  въ  Индш,  поверьте,  я  составлю 
и  безъ  вашей  помощи. 

—  Мн*  бы  хотелось  сказать... 

—  Не  бол*е  двухъ^трехъ  словъ:  поздравляю  и  будьте  счаст- 
ливы! Предоставляю  вашему  благоразумш  выборъ  между  оскор- 
бленнымъ  чувствомъ  сердца  и  походомъ  въ  страну  Теке...  а  мо- 
жетъ  быть  и  далЬе,  подъ  моею  командою. 

Шутливое  настроете  Михаила  Дмитргевича  действовало  на 
всЬхъ  освйжаюшимъ  образомъ.  Даже  Радункинъ  заговорилъ,  что 
онъ,  будучц  владЪльцемъ  нЪсколькихъ  пароходовъ  и  рыбнаго 
промысла,  охотно  поступить  вольноопределяющимся  по  дорог* 
въ  Индш. 

Но  вотъ  возвратились  и  молодые.  Подали  шампанское. 

—  Поздравляю,  и  будьте  счастливы!  произнесъ  дрогнувшимъ 
голосомъ  Узелковъ,  чокаясь  съ  новобрачного,,  а  вамъ  желаю... 
продолжалъ  онъ,  обратившись  къ  м-ру  Голлидэю... 

—  Всцр&ппъ  насъ,  перебилъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  на  вер- 
пганахъ  Гинду-Куша>  а  еще  лучше  —  на  берегахъ  священнаго  Ганга 
съ  хлЬбомъ-солью,  какъ  мы  встр'Ьчаемъ  васъ  зд1>сь. 

Узелковъ  хогЬлъ  еще  что-то  сказать. 
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—  Доручикъ,  вы  сказали  все,  что  следовало,  а  теперь  въ 
полъ-оборота,  направо...  и  сейчасъ  же  въ  дорогу. 

МожайскШ  поц'Ьловалъ  руку  новобрачной,  а  мужа  ея  привЪт- 
ствовалъ  сухимъ  поклономъ. 

—  Всякаго  вамъ  успеха  въ  жизни!  пожелалъ  и  съ  своей 
стороны  Радункинъ.  О  переезд*  не  заботьтесь,"  я  уже  далъ  знать 
моимъ  агентамъ.  Эхъ,  Ирина  Артамоновна!  заключилъ  онъ  и,  мах- 
нувъ  рукою,  отошелъ  въ  сторону. 

Вскоре  ^Кронидъ  Радункинъ",  расцветившись  флагами  и 
салютуя  для  чего-то  изъ  пушки,  двинулся  вверхъ  по  ВолгЬ. 
На  мостик*  его  все  время,  пока  была  видна  усадьба,  оставалась 
одинокая  княжна  —  теперь  уже  мистрисъ  Голлидэй. 

Къ  вечеру  усадьба  опустила.  Проводивъ  князя  и  его  гостей, 
СилаСаввичъ  сделался  полновластнымъ  хозяиномъ  всей  Гурьевки. 
Безъ  счета  и  безъ  дальнихъ  разговоровъ  было  брошено  все 
имущество  на  его  бережете. 

—  Смотри  за  библютекой,  —  вотъ  и  весь  наказъ,  какой  онъ 
получи  ль  отъ  князя. 

—  Да  не  пускай  никого  въ  девичьи  комнаты,  прибавилъ 
отъ  себя  Борись  СергЬевичъ. 

О  тяяселыхъ  сундукахъ  съ  стариннымъ  Гурьевскимъ  сереб- 
ромъ  никто  и  не  вспомнилъ. 

Сила  Саввичъ  собственноручно  спустилъ  флагъ  съ  древка 
и  вышелъ  на  площадку  отдохнуть  отъ  дневной  суматохи.  Къ  нему 
поднялся  съ  пристани  и  Антипъ.  Два  старые  ворона  промолчали 
весь  вечеръ  и  только,  расходясь  на  ночевку,  объяснились  крат- 
кими речешями. 

—  Распалась  Гурьевка,  объявилъ  Сила  Саввичъ. 

—  А  можетъ  еще  соберется,  загадалъ  Безчувственный.  То-ли 
на  св-ЬгЬ  бываетъ! 
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роводивъ  Артамона  Никитича  въ  Крымъ,  Можай- 
скШ  оставался  не  более  недели  подъ  гЬнью  сво- 
ихъ  кипарисовъ.  Все  прелести  дачи  скорее  тер- 
зали, нежели  веселили  его  измученный  духъ. 
Каждый  уголъ  въ  ней  былъ  намЪченъ  съ 
разсчетомъ  на  тихое  семейное  счастье.  Передъ 
отъ'Ьздомъ  онъ  получилъ  письмо  отъ  Михаила 
Дмитр1евича  съ  приглашешемъ  не  уезжать  за 
границу  или  только  уЬхать  на  короткое  время. 
—  „Ваша  служба  скоро  понадобится  Царю", 
писалъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ.  „Судя  по  сло- 
вамъ  поручика  Узелкова,  быстро  изл'Ьчивша- 
гося  отъ  страстной  любви  къ  княжне  Ирин*, 
вы  продолжаете  изводить  себя  грустными  мыслями  —  о  чемъ? 
О  потерянномъ  блаженстве?  Не  одобряю,  и  не  одобряю  какъ  че- 
лов4къ,  дающШ  всякому  ф1алу  любви  должную  оценку.  Но  если 
вамъ  непременно  понадобится  въ  подруги  жизни  барышня  съ 
удивительнейшими  душевными  свойствами,  то  сделайте  милость, 
пожалуйте  сюда  ко  мне.  По  своему  обширному  знакомству  я  могу 
ввести  васъ  въ  целую  плеяду  милыхъ  шелкопрядовъ". 

—  „Вы  бежите  со  своими  мечтами  за  границу?  Вотъ  на  этомъ 
я  ловлю  васъ.  Будете  ли  въ  Англш?  Въ  книжныхъ  магазинахъ 
Петербурга  нетъ  порядочнаго  описан1я  похода  изъ  Индш  въ  Ка- 
булъ,  а  я  интересуюсь  знать,  чемъ  кормилъ  сэръ  Робертсонъ 
своихъ  верблюдовъ,  а  если  не  кормилъ,  то  на  которыя  сутки  они 
околевали?  Хорошо  бы  достать  описате  индШскаго  верблюда, 
рисунки  его  седла  и  т.  д.  Постарайтесь  просветить  меня  на  счетъ 
верблюда  и  будьте  уверены,  я  сквитаюсь:  я  влюблю  въ  васъ  за- 
очно барышню  съ  жемчужными  зубками,  алыми  губками  и  проч. 
Торопитесь  въ  отечество,  будетъ  дело". 

Объехавъ  моремъ  Европу,  МожайскШ  остановился  въ  Лон- 
доне. Отсюда  онъ  предполагалъ  начать  свое  путешеств1е  по  гал- 
лереямъ  и  музеямъ  и  вообще  по  м1ру  художественныхъ  впечат- 
лешй. 
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Пробегая  газету,  онъ  остановился  на  фамилш  изв*стнаго 
антагониста  Россш  —  Армитя  Вамбери. 

„Знаменитый  венгерскШ  академикъ  и  изслЬдователь  средней 
Азша,  говорилось  въ  объявленш,  „АрминШ  Вамбери  прочтетъ 
лекцш  о  положенш  Россш  въ  стран*  воинственныхъ  туркменъ 
Теке.  Лекщя,  полная  интереса,  будетъ  сопровождаться  туман- 
ными картинами4*. 

Лекщя  была  назначена  съ  салон*  того  же  отеля,  въ  кото- 
ромъ  остановился  МожайскШ,  что  дало  ему  возможность  гаран- 
тировать себ*  м*сто  у  самой  каеедры.  Къ  назначенному  часу 
аудитор1Я  наполнилась  джентльменами  и  лэди,  въ  которыхъ  не 


трудно  было  признать  собрате  репортеровъ  и  стенографистокъ. 
Появлеше  знаменитаго  руссо'Ьда  было  встречено  апплодисментами, 
направо  и  налево  раздавали  его  карточки  въ  костюм*  дервиша. 
Его  сопровождалъ  О'Доннованъ. 

Лекторъ  началъ  громить  Россш  съ  перваго  же  слова. 

—  „Лэди  и  джентльмены!  Ровно  тридцать  лЬтъ  тому  назадъ 
я  умолялъ  британскаго  льва  преградить  дорогу  русскому  мед- 
ведю въ  его  нашествш  на  среднюю  Азш.  Увы!  мой  голосъ  остался 
академическпмъ  воплемъ.  Тогда  я  только  что  возвратился  изъ 
своего  путешеств1я  по  странамъ  дальняго  Востока,  но  меня  не 
слушали  и  даже  не  в*рили,  что  въ  отрепьяхъ  дервиша  я  про- 
шелъ  недоступныя  европейцамъ  —  Туркменш,  Хиву,  Бухару  и  со- 
сЬдтя  съ  ними  ханства. 
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—  Бросьте,  прошу  васъ,  лэди  и  джентльмены,  мысленные 
взоры  на  пройденный  мною  путь.  Изъ  Персш  я  двинулся  вдоль 
восточнаго  берега  КаспШскаго  моря  и  оттуда,  шагъ  за  шагомъ, 
прошелъ  земли  туркменъ,  юмудовъ,  чодоровъ,  каракалпаковъ  и 
таджиковъ.  Я  читалъ  коранъ  на  могил*  Тимуръ-ленга.  Я  быль 
у  ПОДНОЖ1Я  башни,  съ  которой  низвергаютъ  преступниковъ.  Я 
цЬловалъ  знаменитый  кокъ-ташъ  въ  дворцовой  мечети  Самарканда. 

—  Сэръ,  раздался  изъ  публики  сильный,  грудной  голосъ 
иностранца.  Вы  не  были  въ  Самарканд*  и  писали  о  немъ  только 
понаслышке  и  то  съ  грубыми  ошибками... 

Лекторъ  смешался  и  прибегнуть  къ  стакану  сахарной  воды. 

—  Мн*  кажется,  что  я  слышу  голосъ  изъ  Москвы?  спросилъ 
онъ  не  безъ  намерен!*  подорвать  авторитетъ  оппонента. 

—  Да,  я  русскШ. 

—  Поел*  лекщи  я  готовъ  объясниться  съ  вами. 

—  Къ  вашимъ  услугамъ,  сэръ,  а  теперь  я  только  повторяю, 
что  половина  вашего  путешеств1я  по  средней  Азш  написана 
вами  по  слухамъ. 

МожайскШ  положилъ  свою  карточку  на  каеедру. 

—  Я  предупреждалъ  Англш,  что  быстрому  распространенно 
казачьей  нагайки  на  равнинахъ  и  верпшнахъ  Азш  сл*дуетъ  по- 
ложить предЬлъ,  продолжалъ  лекторъ.  Меня  не  слушали.  Теперь 
на  берегахъ  Оксуса  и  Яксарта  русская  казачка  полощетъ  б*лье. 
На  могил*  Тимура  русскШ  деныцикъ  баюкаегь  офицерскаго 
ребенка.  На  площади  Регистана,  куда  стекалась  на  молитву  вся 
средняя  Аз1я,  продаютъ  русскШ  квасъ.  Въ  ворота  дворца  бухар- 
скаго  эмира  ротная  повозка  въ*зжаетъ  такъ  же  спокойно,  какъ 
и  во  дворъ  своей  казармы.  Все  пало  подъ  казачьимъ  натискомъ: 
н*тъ  больше  таджиковъ,  узбековъ,  каракалпаковъ,  каракиргизъ! 
Все  это  не  бол*е,  какъ  мЬщане  Русскаго  царства.  Какъ  я  пред- 
видЬлъ,  такъ  и  случилось. 

—  Знаете  ли,  куда  теперь  стремятся  алчные  взоры  Россш? 
Она  мечеть  свои  громы  на  вольныхъ  сыновъ  Туркменш,  а  по- 
томъ  перейдетъ  въ  Мервъ,  Гератъ,  Кабулъ,  на  Памиръ,  къ  Пер- 
сидскому заливу,  на  вершины  Гинду-Куша  и  на  берега  священ- 
наго  Ганга.  Кто  же  долженъ  остановить  эту  стремительную  бурю, 
кто,  я  спрашиваю?  Къ  счастью,  не  вс*  племена  земного  шара 
такъ  сл*пы,  какъ  конторщики  вашего  Сити.  Слышали- ли  вы  что- 
нибудь  о  племени  Теке?  Горсть  этихъ  героевъ.... 
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Армишй  Вамбери  остановился  на  минуту  и  обвелъ  торже- 
сгаующимъ  взглядомъ  всю  аудиторш.  Взглядъ  его  упорно  оста- 
новился на  Можайскомъ. 

—  Я  говорю,  горсть  этихъ  героевъ  разбила  въ  прошломъ 
году  русскШ  отрядъ. 

Радостныя  восклицашя  огласили  всю  громадную  залу.  Ре- 
портеры ловили  каждый  звукъ  лектора. 

—  Отрядъ  потерялъ  многая  сотни  людей  убитыми  и  ране- 
ными, артпллерШсшй  паркъ,  массу  берданокъ  и  патроновъ,  а 
главное  уронилъ  въ  глазахъ  азьатовъ  славу  непобедимости.  Те- 
перь со  стороны  Россш  идутъ  приготовлетя  къ  возмездию  и  я 
не  ошибусь,  замЪтивъ,  что  возмездге  приметь  величину  и  силу 
стихФнаго  удара.  Батальоны  за  батальонами  перебрасываются 
уже  черезъ  Касшй,  и  для  Англш  наступаете  священная  обя- 
занность оказать  помощь  свободному,  храброму,  но  бедному  пле- 
мени Теке.  Дайте  ему  ружья,  пушки,  порохъ  и  инструкторовъ. 
Пошлите  ему  своихъ  агентовъ  и  даже  заявите  сазиз  ЬеШ.  Верьте 
Армншю  Вамбери  и  помните,  что  сибирская  казачка  можетъ 
прШти  къ  вамъ  въ  Индш  доить  священную  корову  на  площади 
Мадраса.... 

—  Объ  этомъ  вопрос*  до  следующей  лекцш,  заключилъ 
Вамбери,  а  теперь  прошу  взглянуть  на  картины  русскаго  движетя 
въ  средней  Азш. 

Каведра  была  отодвинута  и  для  вразумлетя  публики  появи- 
лись картины  волшебнаго  фонаря.  Бо.тЬе  страшныхъ  казаковъ 
не  могла  изобразить  самая  чудовищная  фантаз1я.  Как1я-то  миеи- 
чесшя  существа  скакали,  кололи,  рубили  и  звЪрски  гЬшились 
надъ  толпами  безоружныхъ.  Каждая  картина  им*ла  подходяпця 
подписи:  „Бой  подъ  Ташкентомъ",  „Осада  Самарканда",  „Штурмъ 
Андижана". 

Лекщя  окончилась,  лэди  и  джентльмены  торопились  въ 
свои  редакцшнные  кабинеты,  а  лекторъ,  котораго  МожайскШ  ждалъ 
для  объясненШ,  поспЬшилъ  исчезнуть. 

МожайскШ  остановилъ  О'Доннована. 

—  М-ръ  О'Доннованъ,  если  вашъ  другъ  Вамбери  нуждается 
въ  объяснетяхъ?... 

—  Не  зд*сь,  уважаемый  сэръ,  не  здЪсь,  заторопился  О'Дон- 
нованъ.  И  даже  не  удобнЬе-ли  предпочесть  этому  объясненш 
бутылку  шерри? 
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Въ  следующей  лекщи  Вамбери  обЪщалъ  посвятить  обще- 
ственное мнете  Англш  въ  подробности  завоевательныхъ  намере- 
шй  Россш.  Чтобы  подготовить  умы  слушателей,  въ  салон*  была 
поставлена  панорама,  изображавшая  движете  Россш  со  стороны 
Сибири  и  Касшя  къ  берегамъ  священнаго  Ганга.  Арм1я  за  армхей 
двигалась  къ  Гинду-Кушу.  Передъ  ущельями  этого  хребта  мирно 
дремали  стражи  въ  виде  британскихъ  львовъ.  Народы  Азш  въ 
уясаоЬ  бежали  передъ  стеною  окровавленныхъ  пикъ.  Перс1яне 
бросались  въ  ПерсидскШ  заливъ,  афганцы  взывали  къ  помощи 
британскаго  льва,  а  хивинцы,  бухарцы  и  туркмены  —  корчились 
въ  предсмертной  агонш  подъ  копытами  несметной  конницы.... 

—  Достопочтенные  лэди  и  джентльмены,  раздавался  съ 
каеедры  голосъ  лектора.  Я  полагалъ  ограничиться  сообщетемъ 
о  предстоящемъ  движенш  русскихъ  отрядовъ  къ  Герату,  но  со- 
бытия идутъ  такъ  быстро,  что  я  могу  поделиться  съ  вами  новостью 
чрезвычайной  важности.  Бывппй  афганскШ  эмиръ  Абдурахманъ- 
Ханъ  бежалъ  после  потери  своего  престола  въ  аз1атск1е  пре- 
делы Россш.  Въ  ТашкенгЬ  онъ  быль  принять  съ  обычнымъ 
гостепршмствомъ,  коварно  направленнымъ  противъ  Англш.  Въ 
распоряжеше  этого  павшаго  властелина  были  предоставлены 
дворцы,  сады;  гаремы... 

—  Даже  и  гаремы?  послышался  вопросъ  Можайскаго. 

—  Опять  я  слышу  голосъ  изъ  Москвы. 

—  Продолжайте,  сэръ,  не  стесняйтесь. 

—  При  всей  бедности  русской  казны,  ему  отпустили  сто 
тысячъ  фунтовъ  стерлинговъ. 

—  Двй  тысячи  только,  две  тысячи,  сэръ. 
Поправки  не  смущали  Вамбери. 

—  При  этой  помощи  онъ  постоянно  мутилъ  населеше  Афга- 
нистана и  добился  низвержетя  своего  преемника.  Постъ  эмира 
сделался  вакантнымъ.  Вотъ  телеграмма,  въ  которой  сообщаютъ, 
что,  пользуясь  оплошностью  приставниковъ,  онъ  бежалъ  изъ  рус- 
скихъ пределовъ. — „Онъ  пренебрегъ  русскимъ  гостепршмствомъ", 
плачется  слезами  крокодила  туркестанскШ  генералъ-губернаторъ. 
„Онъ  беясалъ  потаенно,  ночью  и  съ  такой  поспешностью,  что 
посланная  за  нимъ  погоня  мчалась  безплодно  до  самыхъ  границъ 
Червалаета". —  Въ  этомъ  по  истине  картинномъ  описанш  черной 
неблагодарности  русскШ  генералъ  забылъ  лшпь  упомянуть  о 
томъ,  что  беглецъ  нашелъ   за  воротами  Самарканда  несколько 
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арбъ  съ  оруяиемъ,  неизвестно  кому  принадлежавшим*!».  Небла- 
годарный, онъ  не  только  бежалъ  потаенно,  ночью...  но  и  при- 
хватилъ  съ  собою  эту  ценную  находку.  Теперь,  достопочтенные 
лэди  и  джентльмены,  постараемся  сосредоточить  все  внимаше 
на  грядущихъ  событшхъ.  Руссшя  войска  въ  Азш  вооружены  съ 
ногъ  до  головы.  Они  ожидаютъ  только  приказа,  чтобы  двинуться 
въ  Индш.  Имъ  не  страшны  пески  и  горы.... 

—  „Спасибо  на  добромъ  слов*",  подумалъ  МожайскШ. 

—  Операщоннымъ  базисомъ  они  избрали  Касшйское  море. 
Отсюда  они  будутъ  грозить  потомкамъ  всемгрныхъ  завоевателей 
Александра  Македонскаго,  К1фа  Персидскаго,  Навуходоносора 
Вавилонскаго,  Тимуръ-ленга  Джагатайскаго  —  и  шагъ  за  шагомъ.... 

Лекторъ  пригласить  взглянуть  на  панораму;  тамъ  двигались 
корпуса  и  батареи  со  всеми  ужасами  грознаго  военнаго  нашествхя. 

—  И  шагъ  за  шагомъ  они  пройдутъ  пустыни,  сметая  за  со- 
бою эмировъ  и  хановъ  и  всасывая  въ  себя  попутныя  народности. 
Первая  остановка  намечена  ими  въ  Текинскомъ  оазисе,  у  сгЬнъ 
Геокъ-Тепе,  но  судьба  этой  крепости  решена:  она  падетъ  подъ 
жерлами  ста  орудШ.  ЗатЪмъ  поатЬдуеть  неустанно  движете 
впередъ:  левое  крыло  соедишггся  съ  Абдурахманомъ,  а  правое 
пересЬчегь  Переда  у  Люфтобада.  По  этому  направленда  русская 
арм1я  быстро  подступить  къ  Герату  и,  если  вы  не  пошлете  туда 
оруж1я,  дни  Герата  сочтены.  Росс1я  предоставить  Гератъ  своему 
союзнику  и  гЬмъ  обезпечитъ  свой  тылъ.  Здесь  она  установить 
второй  операщонный  базисъ.  Здесь  ея  арм1я  укомплектуется, 
пополнить  запасы  и  разошлетъ  прокламащи  къ  народамъ  Индш. 

—  „Въ  завтрашнихъ  газетахъ  прольется  на  Россш  целый 
потокъ  заказной  брани!и  подумалъ  МожайскШ.  „Пожалуй,  про- 
свещенные мореплаватели  не  удовольствуются  карандашами  и 
перьями  и  присочинять  митингъ  и  петицш  въ  парламента! " 

—  Дорого  обойдется  Англш:  ея  равнодуппе  передъ  этимъ 
перемещетемъ  центровъ-  исторической  тяжести!  продолжалъ  взы- 
вать съ  каеедры  Вамбери.  Въ  исторш  не  трудно  указать  на 
ошибки  народовъ  и  правителей  —  ничтожныя,  но  имЪвппя  впо- 
следствии неотразимое  вл1яте  на  ихъ  судьбы.  Таковою  будеть 
ошибка  Англш,  если  она  не  поставить  преграду  движенш  Россш 
въ  страну  Теке,  а  преграду  поставить  такъ  легко!  Племя  Теке 
готовится  къ  стихШному  отпору,  но  оно  б^дно  оруж1емъ  и  бедно 
познанхями  въ  ухпщрешяхъ  культурной  войны.  Дайте  ему  сред- 
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ства  сопротивление  и  поверьте,  вы   получите  на  затраченный 
капиталь  хорошШ  процентъ. 

—  „Вотъ  этотъ  процентъ  мн*  очень  нравится",  подумалъ 
МожайскШ. 

—  Если  всего,  что  я  сказалъ,  мало,  то  я  заявляю,  что  Рос- 
С1я  решила  строить  железную  дорогу  отъ  Кастйскаго  моря  по 
направлению  къ  Герату!  Вся  Кастйская  флотил1я  работаетъ  уже 
надъ  перевозкою  рельсовъ,  шпалъ  и  вагоновъ,  и,  поверьте,  мы 
увидимъ,  какъ  русскШ  мапшнистъ  подойдетъ  къ  Гинду-Кушу, 
хотя  Гинду-Кушъ  и  не  желаеть  идти  ему  навстречу. 


—  Сэръ,  я  умоляю  васъ,  скажите,  действительно  ли  вы 
строите  железную  дорогу  къ  Герату?  обратился  къ  Можайскому 
вынырнувппй  изъ  толпы  О'Доннованъ. 

—  А  почему  бы  и  не  строить?  Не  сомневаюсь,  что  и  вы 
предпочитаете  кресло  въ  вагон* — сЬдлу  на  верблюжьей  спин*. 

—  О,  вы  правы,  но  вы  рискуете  завоевать  пустыню,  усЬян- 
ную  развалинами  чуть  ли  не  со  времени  нашеств1я  Чингисъ- 
хана  и  его  полчищъ.  Теперь  этотъ  край  населенъ  одними  ящери- 
цами и  скорпюнами.  Не  далее  прошлаго  года  я  умиралъ  тамъ 
отъ  зноя  и  жажды. 
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—  Особенно,  я  думаю,  отъ  жажды;  но  къ  чему  же  въ  такомъ 
случае  вашъ  другъ  тратить  столько  красноречгя,  призывая  на 
наши  головы  небесные  громы? 

—  Ахъ,  все  это  очень  просто.  Биконсфильдъ  и  Гладстонъ 
вступили  въ  серьезный  боксъ,  и  если  первому  не  удастся  воз- 
будить противъ  васъ  общественное  мнете  Англш,  то  Гладстонъ 
даегь  его  к!абинету  отличнаго  пинка. 

—  Благодарю  за  откровенность  и  въ  свою  очередь  не  стану 
иередъ  вами  скрываться:  походъ  въ  Теке  действительно  р-Ьщенъ, 
и  я  немедленно  отправляюсь,  чтобы  принять  въ  немъ  учаспе. 
До  свидашя! 

—  Ради  Бога,  сэръ,  на  одну  минутку:  кто  назначенъ  на- 
чальникомъ  армш? 

—  Генералъ,  котораго  вы  преследовали  еще  на  Балканахъ 
своими  корреспонденщями.  Въ  последтй  разъ  вы  видЬли  его 
у  князя  Гурьева,  на  ВолгЬ. 

—  Прощайте,  сэръ,  по  всей  вероятности,  я  опережу  васъ, 
л,  если  вы  ничего  не  имеете,  то...  мы  дружески  осушимъ  на 
берегу  Касп1я  бутылочку  шерри. 

МожайскШ,  нисколько  не  интересуясь  бутылочкой  шерри, 
направился  къ  выходу,  а  Вамбери  оканчивалъ  въ  это  время  свой 
докладъ  о  завоевательныхъ  намйретяхъ  Россш. 

—  Сейчасъ  въ  этой  зал*,  гремелъ  его  голосъ,  получена 
телеграмма  о  томъ,  что  начальство  надъ  арм1ей,  которой  приказано 
разгромить  Теке,  поручено  генералу  среднеаз1атской  школы, 
умеющему  сживаться  съ  историческимъ  рокомъ.  Лэди  и  джентль- 
мены! знаете  ли  вы,  что  Росс1я  воспитываетъ  для  Азш  спе- 
щальныхъ  генераловъ:  они  всегда  подчиняются  историческому 
року,  но  съ  темъ,  чтобы  и  историческШ  рокъ  подчинялся  имъ, 
въ  свою  очередь.  Рука  объ  руку  они  идутъ  впередъ,  и  мне  остается 
воскликнуть:  саусап*  соп5и1ев! 
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Россш  въ  глубь  Азш,  Вамбери  быль  недалекъ 
огь  истины.  Этотъ  рокъ  то  пробуждался,  то  вновь 
-  погружался  въ  дрему  на  цЪлыя  столет1я.  Первый 
толчокъ  ему  быль  дань,  разумеется,  Петромъ  Ве- 
ликимъ,  при  которомъ  Росс1я  вступила  впервые  въ  сношешя  съ 
народами  Арало-КаспШской  площади.  НекШ  туркменинъ  Нефесъ 
объявилъ  Петру  за  великую  тайну,  „что  река  Амудергя  богата 
золотымъ  пескомъ".  Къ  сожалЗшш,  кабардинскШ  князь  Бековичъ- 
Черкассшй,  начавъ  блистательно  порученную  ему  Петромъ  экспе- 
дицш,  окончилъ  ее  трагически.  Пройдя  победоносно  отъ  Кастя 
къ  Хиве,  онъ  поплатился  за  свое  довер1е  къ  Азш  головою  и 
гибелью  всего  отряда.  Минареты  Хивы  были  осыпаны  пятью  ты- 
сячами изменнически  отрубленныхъ  головъ. 

После  этой  неудачи,  исторически  рокъ  надолго  задремалъ 
и,  пробудившись  на  короткое  время  при  Ермолове,  снова  погру- 
зился въ  тяжелыя  сновиден1я.  Несколько  лихорадочно  снаря- 
женныхъ  въ  последте  годы  экспедищй  ни  къ  чему  не  привели. 
Наконецъ  рокъ  обиделся  и  решилъ  стать  за  Кастемъ  твердою 
ногою,  безповоротно. 

Касшй  ожилъ. 

Было  раннее  утро,  когда  въ  одной  изъ  бухточекъ,  непода- 
леку отъ  Персидскаго  берега,  грузилась  туркменская  лодка,  не 
мало  послужившая  на  своемъ  веку  разбойничьему  делу.  На  ней 
грабили  и  перейдете  берега  и  астраханскихъ  ловцовъ,  но  то 
время  прошло.  Теперь  она  служила  для  доставки  изъ  Персш 
русскимъ  гарнизонамъ  въ  Ашуръ-Аде,  Чекишляре  и  Красноводске 
разныхъ  дешевыхъ  товаровъ — горьковатыхъ  лимоновъ,  шепталы, 
рыбы.... 

На  этотъ  разъ  она  приняла  —  что  было  на  этомъ  берегу 
совершенно  необыкновеннымъ  явлетемъ  —  двухъ  пассажировъ, 
европейца  и  его  слугу.  Европеецъ  выдавалъ  свое  происхождете 
рыжею  шевелюрою,  фляжкою  и  биноклемъ,  а  слуга  быль  по  всей 
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видимости  гЬмъ  международнымъ  челов*комъ,  которыми  такъ 
богаты  наши  азгатстя  окраины.  Разумеется,  его  звали  Якубкой. 

Якубка  не  зналъ  своихъ  родителей,  да  и  не  интересовался 
ими,  справедливо  полагая,  что  не  всякому  человеку  дано  знать 
своихъ  предковъ.  По  временамъ  онъ  в*рилъ  въ  христаанскаго 
Бога,  по  временамъ  въ  Аллаха,  но  большею  частью  созерцалъ 
природу,  не  задаваясь  мыслями  о  ея  Творц*.  Его  воспоминатя 
о  прожитомъ  начинались  съ  того  счастливаго  дня,  когда  ему  по- 
дарили полъ-абаза  за  подметате  сора  на  кухни  одного  изъ  тиф- 
лисскихъ  генераловъ. 

Выучившись  кое-какъ  русской  грамот*,  онъ  перешелъ  въ 
выездные  лакеи  сначала  къ  персидскому,  а  потомъ  къ  англФ- 
скому  консулу.  Украсившись  патронташами  и  серебрянымъ  поя- 
сомъ  съ  длиннымъ  кинжаломъ,  Якубка  переименовался  въ  Якуба 
и  гордо  возс*лъ  на  козлы  консульской  кареты.  Впрочемъ,  онъ 
не  разъ  побывалъ  въ  Тегеран*,  отвозя  туда  шифрованный  запи- 
сочки отъ  консула  и  не  гнушаясь  возвращаться  обратно  съ  вью- 
ками контрабандная  табаку. 

Но  нельзя  же  сид*ть  всю  жизнь  на  козлахъ  кареты,  осо- 
бенно при  навык*  и  способности  вести  политичесшя  д*ла.  Придя 
къ  такому  заключенш,  Якубъ  принялъ  на  себя  временно,  пока 
улыбнется  счастье,  обязанности  переводчика  при  англичанин*, 
отправлявшемся  изъ  Астрабада  въ  Туркменскую  степь. 

Зваше  драгомана  не  избавляло  его  отъ  обязанности  и  низ- 
шаго  положешя,  поэтому  онъ  досталъ  изъ  багажа  гуттаперчевый 
матрасъ  и,  надувъ  его  воздухомъ,  устроилъ  своему  патрону  уют- 
ный въ  лодк*  уголокъ  между  кипами  сухой  травы. 

Лодкою  управляли  два  туркмена  довольно  свир*паго  вида, 
несомненно  выкрадывавппе  въ  молодости  казачекъ  съ  Эмбы  и 
Урала,  а  теперь  состоявпйе  на  счету  мирныхъ  обывателей  Закас- 
шйскаго  побережья. 

Паруса  были  подняты.  ЛегкШ  южный  в*терокъ  гналъ  лодку  къ 
Ашуръ-Аде.  Хозяева  ея,  ус*вшись  степенно  за  кальяномъ,  искусно 
приготовленнымъ  изъ  горластой  тыквы,  почтили  Якуба  приглаше- 
темъ  занять  возл*  нихъ  м*сто  на  обрывк*  заслуженнаго  войлока. 

Впереди  предстоялъ  ц*лый  день  плавнаго  хода  съ  волны 
на  волну,  причемъ  ни  паруса,  ни  руль  не  требовали  никакой  за- 
боты. Жизнь  требовала  развлечешя,  а  что  же  можетъ  сравниться 
въ  такомъ  случа*  съ  хорошею  сказкою? 
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—  По  всему  видно,  что  ты  ученый  человЪкъ,  обратился 
къ  Якубу  наиболее  свирепый  туркменъ,  —  поэтому  ты  долженъ 
знать  все  хороппя  сказки. 

—  Инглези  же  твой  напился  арака  и  спить  какъ  убитый, 
пояснилъ  туркменъ  менее  свирепаго  вида. — Куда  ты  везешь  его, 
къ  русскимъ? 

—  Мы  высадимся  на  Серебряномъ  бугре. 

—г  Следовательно,  инглези  прячется  отъ  русскихъ? 

—  Не  будемъ  говорить  о  вещахъ,  къ  которымъ  мы  не  при- 
вязаны. Если  же  вы  хотите  слышать  хорошую  сказку,  то  я  раз- 
скажу  вамъ  такую,  что  рыба  заслушается  въ  мор*. 

Предвкушая  удовольств1е  выслушать  занимательную  сказку, 
туркмены  поправили  снасти  и  подкрепили  свои  силы  кусочками 
вяленой  конины  и  холоднымъ  чаемъ. 

—  Шайтана  знаютъ  все  простые  люди,  началъ  повествовать 
Якубъ,  но  ученые  знаютъ,  кроме  шайтана,  и  многое  другое.  Они 
знаютъ,  что  въ  старое  время  ясили  на  свете  три  дива:  Акванъ, 
Аржапгъ  и  Сафидъ. 

—  У  насъ  дивовъ  никогда  не  было,  перебилъ  разсказ- 
чика  одинъ  изъ  туркменъ.  Дивы  водятся  только  у  поганыхъ 
шштовъ,  у  перс1янъ. 

—  У  кого  нетъ  охоты  слушать,  у  того  всегда  найдется  кло- 
чокъ  ваты,  чтобъ  заткнуть  себе  уши,  заметилъ  наставительно 
Якубъ.  Хотя  перс1яне  и  шшты,  но  ихъ  сказки  слушаютъ  цари 
всего  М1ра. 

Сынамъ  песчаной  пустыни  сказка  представлялась  умстаен- 
нымъ  лакомствомъ  и  что  за  беда,  если  она  напоминала  поганыхъ 
ппптовъ.  За  хорошую  сказку  богатые  люди  отпускаЮгъ  раба  на 
свободу,  поэтому  оба  туркмена  дали  слово  не  перебивать  раз- 
сказчика. 

—  Всевыштй  создалъ  огонь  ранее  человека,  продолжалъ 
Якубъ,  но  создавши  огонь,  Аллахъ  не  хогЬлъ  дать  ему  место 
на  земле.  Онъ  зналъ,  почему  такъ  нужно;  неразумный  же  чело- 
векъ  то  и  дело  просилъ  дать  ему  огня. 

—  Но  безъ  огня  нельзя  испечь  и  лепешки,  какъ  же  быть? 

—  А  между  темъ  послушайте,  что  изъ  этого  вышло.  Какъ 
только  огонь  вспыхнулъ,  тотчасъ  же  образовались  изъ  дыма  воз- 
душные ангелы,  которые  расправили  крылья  и  улетели  на  небо. 
Изъ  пламени  же  выскочили  дивы  —  существа  страпшыя  и  злыя. 
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Старые  люди  видЪли  ихъ  своими  глазами:  во  рту  у  'нить  клыки, 
а  вм'Ьсто  ногтей  жел'Ьэныя  крючья.  Много  они  натворили  бЪдъ 
на  земл*. 

—  А  чЬмъ  они  питались? 

—  Желудокъ  ихъ  не  переваривалъ  стараго  мяса,  поэтому 
они  пожирали  однихъ  молодыхъ  ягнятъ.  Но  молодыхъ  ягнятъ  они 
истребили  столько,  что  пастухи  пришли  къ  царю  и  сказали:  дай 
намъ  сильнаго  батыря,  чтобы  онъ  побилъ  дивовъ,  а  то  у  насъ 
не  останется  ни  одного  ягненка.  Тогда  царь  приказалъ  Рустаму 
явиться  къ  нему  на  службу  и  побить  вс*хъ  дивовъ.  Рустамъ 
встрЪтилъ  прежде  вс*хъ  Аквана  и  бросилъ  ему  на  шею  аркань; 
Акванъ  увернулся.  Рустамъ  бросилъ  второй  разъ  и  тоже  не  за- 
цЬпилъ,  а  потомь  отъ  усталости  —  уснулъ.  Онъ  уснулъ  на  высо- 
кой гор*,  которую  Акванъ  взялъ  въ  руки  и  бросилгь  со  всего 
размаха  въ  море.  Но  Аллахъ  любилъ  Рустама  и,  когда  онъ  ле- 
тЬлъ,  подставилъ  ему  островъ  съ  мягкою  травою.... 

—  Должно  быть  Ашуръ-Аде?  пытливо  спросилъ  туркменъ, 
мен'Ье  свир'Ьпаго  вида. 

—  Это  все  равно,  продолжалъ  Якубъ,  можетъ  Ашуръ,  амо- 
жетъ  и  другой  островъ.  Во  всякомъ  случай  дивъ  очень  разсердился 
и  изо  всЬхъ  силъ  напалъ  на  Рустама,  но  у  этого  уже  была  го- 
това мертвая  петля  въ  рукахъ  и — конецъ  пришелъ  Аквану: 
трупъ  его  и  теперь  лежитъ  на  морскомъ  днЬ  и  много  уже  вЪковъ 
имъ  питаются  водяные  скорпюны.  Пока  шла  борьба  съ  Акваномъ, 
его  братья  Аржангъ  и  Сафидъ  взяли  въ  шгЬнъ  все  войско  царя. 
Царь  опять  приказалъ  Рустаму  явиться  къ  нему  на  службу  и 
убить  Аржанга  и  Сафида.  При  встреч*  съ  Рустамомъ  дивы  по- 
боялись подпустить  его  къ  себй,  и  Аржангъ  забросалъ  его  мель- 
ничными раскаленными  жерновами,  а  Сафидъ  поднялъ  его  въ 
вихри  на  воздухъ.  Но  ничто  не  помогло.  Отрубивъ  имъ  головы, 
Рустамъ  отдалъ  ихъ  шакаламъ.  Съ  той  поры  пастухамъ  полег- 
чало. Ягнята  перестали  исчезать,  а  бараны  расплодились  целыми 
тысячами. 

—  Хотя  Рустамъ  быль  и  поганымъ  ппитомъ,  а  всетаки  ему 
спасибо,  зам'Ьтилъ  одинъ  изъ  благодарныхъ  слушателей.  Безъ 
его  помощи  бараны  извелись  бы  во  всей  Туркмении. 

Въ  течете  дня  Якубъ  усиЬлъ  разсказать  много  изъ  ста- 
раго времени  и  изъ  предатй,  хранимыхъ  учеными  людьми.  Онъ 
разсказалъ  о   птиц*  СимургЬ,   о  водяной  лошади  и  о  бирюзЪ 
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пророка  Сулеймана.  Ему  не  удалось  только  довести  до  конца 
исторш  богатыря  Хотана,  отправившагося  на  поиски  за  волшеб- 
нымъ  кольцомъ,  не  удалось  потому,  'что  на  горизонт*  показался 
дымокъ  военнаго  крейсера. 

—  Будетъ  обыскивать,  этотъ  всегда  обыскиваетъ,  объявилъ 
старппй  туркменъ.  Подъ  предлогомъ,  что  ему  нужна  рыба,  онъ 
смотритъ,  не  собираемся  ли  мы  на  аломанъ. 

Якубъ  засуетился.  Бросивъ  богатыря  Хотана  на  произволъ 
судьбы,  онъ  принялся  будить  своего  патрона  и  растолковывать 
ему,  что  на  встречу  идетъ  пароходъ,  который  можетъ  сделать 
имъ  большую  непр1ятность.  Притомъ  же  и  Серебряный  бугоръ 
былъ  неподалеку. 

Смеркало,  когда  изъ  лодки,  приткнувшейся  къ  пологому  при- 
брежью, выскочили  два  пассажира  съ  поспешностью,  обличав- 
шею ихъ  старате  скрыться  отъ  настигавшей  опасности.  Но  паро- 
ходъ прошелъ  мимо  Серебрянаго  бугра,  нисколько  не  поинтере- 
совавшись странными,  загадочными  личностями,  выбиравшимися 
изъ  воды  на  безпрштно-песчаный  берегъ. 
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ребряный  бугоръ,  съ  вершины 
котораго  виднеется  далеко 
южный  берегъ  Кастя,  слу- 
жилъ  тогда  сборнымъ  мЪ- 
стомъ:  для  туркменъ,  когда 
они  готовились  напасть  на 
сосЬдшя  персидск1я  селетя 
и  для  персидскаго  сброда, 
когда  онъ  собирался  грабить 
туркменстя  стада.  Такое 
международное  значеше  это- 
»  го  пункта  всегда  привлекало 
къ  нему  людей  достаточно 
смЪлыхъ  для  нападетя  и 
достаточно  сильныхъ  для 
отпора. 

Появлете  лодки  было  давно  уже  замечено  съ  вершины 
бугра  дозорнымъ,  въ  которомъ  однако  никто  не  призналъ-бы 
искателя  степныхъ  приключетй.  Правда,  этотъ  молодой  и  краси- 
вый туркменъ  быль  одЪтъ,  какъ  и  вей  его  сородичи,  въ  длин- 
ный халатъ,  но  по  манер*  запахиванья  халата,  по  кушаку  и  по 
фасону  высокой  бараньей  шапки,  легко  было  признать  въ  немъ 
человека  бЪлой  кости.  То  былъ  Ахъ-Верды,  сынъ  извЪстнаго 
въ  степи  Эвезъ-Мурадъ-Тыкма.  За  песчанымъ  барханомъ,  на  ков- 
ршсЬ  отдыхалъ  или  скорее  думалъ  тяжелую  думу  его  отецъ, 
а  подальше  видна  была  группа  на'Ьздниковъ,  державшихъ  въ  по- 
воду коней. 

Много  родила  туркменская  степь  истинныхъ  батырей,  но 
Эвезъ-Мурадъ-Тыкма  превышалъ  каждаго  изъ  нихъ  гфлою  головою. 
Отъ  предковъ,  оканчивавшихъ  почетно  жизнь  свою  въ  набЪгахъ, 
онъ  получилъ  крепкое  физическое  строеше  и  своего  рода  наслед- 
ственное право  на  зваше  сардара  во  всЬхъ  опасныхъ  аломанахъ. 
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На  двЪнадцатомъ  году  жизни  колено  Сычмазъ  признало  его  уже 
„владЪющимъ  саблею".  *На  пятнадцатомъ  году  онъ  томился  военно- 
шгЬннымъ  у  персидскаго  ильхани  и  на  столько  важнымъ,  что 
родовое  колено  продало  пятаго  верблюда,  чтобы  внести  выкупъ 
за  него  въ  тысячу  тумановъ;  скоро  онъ  возвратилъ  свой  долгъ 
съ  процентами.  Десятки  лЪтъ  онъ  провелъ  такимъ  образомъ  въ 
стычкахъ  съ  шштами  и  въ  поискахъ  за  славою  и  добычею.  Передъ 
нимъ  пала  не  одна  сотня  головъ... 


Теперь  его  характерный  высокШ  лобъ  волновался  цЪлою 
грядкою  морщинъ,  очевидно  въ  умственной  погонЬ  закрупнымъ 
предпр1ят1емъ.  Но  вотъ  Ахъ-Верды  почтительно  нарушилъ  уеди- 
нете  отца,  сообщивъ  ему,  что  инглези  выходить  на  берегь. 

Эвезъ-Мурадъ-Тыкма  степенно,  не  торопясь,  пошелъ  на 
встречу  инглези  и  поздоровался  съ  нимъ  по  всЬмъ  правиламъ 
восточнаго  этикета. 

Якубъ  служилъ  переводчикомъ. 

—  Королева  инглези  поручила  своему  старшему  полковнику 
О'Донновану  передать  ея  поклонъ  знаменитому  Эвезъ-Мурадъ- 
Тыкма. 

Эвезъ-Мурадъ  приложилъ  по-офицерски  руку  къ  бараньей 
шапкЬ  и  сдЪлалъ  видъ,  что,  преисполнившись  удовольств1я,  онъ 
протираетъ  глаза  и  гладить  бороду. 

—  Эвезъ-Мурадъ-Тыкма  явился  подержать  стремя  полков- 
нику королевы  инглези,  переводилъ  Якубъ  ответную  рЪчь. 

—  Ради  священной  бороды  Магомета,  ради  посланниковъ 
Божшхъ,  им'Ьющихъ  множество  крыльевъ,  прошу  тебя,  говори 
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одну  правду  и  только  одну  правду,  взмолился  Эвезъ-Мурадъ,  хо- 
рошо понямавпйй  значете  и  легкомыслхе  толмачей.  — ДЬла  нашего 
народа  очень  тяжелы,  а  кому  Аллахъ  пошлеть  лихорадку,  тому 
не  вЪшай  на  шею  мельничный  жерновъ. 

Якубъ  отв&тилъ,  что,  какъ  мусульманинъ,  онъ  понимаеть  это 
д-Ьло  хорошо  и  не  станетъ  лгать  передъ  такимъ  высокимъ  избран- 
никомъ  народа. 

—  Что  сказалъ  Эвезъ-Мурадъ?  спросилъ  О'Доннованъ. 

—  Онъ  благодарить  за  то,  что  я  доставилъ  васъ  въ  целости 
и  просить  васъ  доложить  объ  этомъ  королев*  пнглези. 

—  Якубъ,  помни,  ты  долженъ  переводить,  какъ  переводилъ 
бы  родному  отцу,  заметать  О'Доннованъ.  В*Ьдь  вы,  восточные  тол- 
мачи—  лгуны  по  преимуществу. 

Якубъ  ответить  не  безъ  гордости,  что  и  между  восточными 
толмачами  есть  люди  св'ЬтлЬе  горнаго  хрусталя. 

—  Что  говорить  благородный  полковникъ?  спросилъ  Эвезъ- 
Мурадъ. 

—  Онъ  слышалъ  еще  въ  колыбели  завить  своихъ  родителей: 
быть  другомъ  текинскаго  народа. 

Пока  происходили  эти  дипломатичесшя  объяснетя,  группа 
туркменъ  изготовилась  въ  дорогу  и,  ооЬдлавъ  коней,  добыла  ору- 
Ж1е,  которое  было  спрятано  на  всякШ  случай  подъ  потниками  въ 
пескЬ.  Выбравъ  изъ  него  богато  обделанную  золотомъ  и  бирюзою 
шашку,  Ахъ-Верды  поднесъ  ее  отцу. 

—  Народъ  Теке  просить  храбраго  полковника  принять  этотъ 
подарокъ  вместо  печати  къ  договору  о  большой  дружб*,  пере- 
водилъ Якубъ  О'Донновану.  Лезв1е  этого  клынча  висЬло  у  бедра 
великаго  Тимура. 

—  Враги  текинскаго  народа  горько  заплачутъ  передъ  этимъ 
острхемъ,  продолжалъ  переводить  Якубъ,  обращаясь  къ  Эвезъ- 
Мураду. 

—  Сардаръ  всего  Теке  просить  полковника  пожаловать  къ 
нему  въ  аулъ.  Только  тамъ  онъ  можетъ  принять  его  съ  должною 
честью. 

—  Полковникъ  говорить,  что  отныи*  королева  пнглези  и 
сардаръ  Теке  все  одно,  что  брать  и  сестра. 

Подвели  коней.  О'Донновану  предложили  аргамака  подъ  бо- 
гато расшитымъ  чепракомъ.  Но  никакая  роскошь  чепрака,  сЬдла 
и  уздечки  не  могли  бы  умалить  природной  роскоши  самого  коня. 
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Достойно  продолжая  родъ  своихъ  арабскихъ  предковъ,  текинсюй 
скакунъ  напоминаетъ  во  время  бега  стрелу,  пущенную  въ  про- 
странство сильною  тетивою.  ТонкШ  корпусъ,  при  небольшой  го- 
лов* и  длинной  шее.  разсЬкаетъ  воздухъ  безъ  всякаго  напряже- 
тя;  длинныя,  сух1я  ноги  его  едва  прикасаются  земли.  Разумеется 
онъ  воспитывается  не  въ  табун*,  а  въ  кибитки  хозяина  и  при- 
томъ  съ  заботою,  на  какую  не  смеетъ  разсчитывать  и  любимое 
дитя  послЪдняго. 


Степь,  озаренная  мир1адами  зв'Ьздъ,  огласилась  чуть  слыш- 
нымъ  топотомъ  копытъ.  Оруж1е  бряцало  сдержанно,  всадники  же 
хранили  строгое  молчаше,  хорошо  памятуя,  что  руссте  этапы, 
уходивппе  отъ  моря  вдаль  страны,  по  теченш  Атрека,  зорко  сто- 
рожили дорогу.  Путникамъ  встречались  аулы  юмудовъ,  повиди- 
мому  спокойно  и  равнодушно  относившихся  къ  вопросамъ  по- 
литики. 

Въ  то  время  не  существовало  определенной  границы  между 
Перс1ей  и  оазисомъ  Теке.  Не  существовало,  понятно,  и  политиче- 
скихъ  договоровъ,  поэтому  всяшй  пограничный  споръ  переходилъ 
на  решете  остраго  клынча  и  смелаго  набега.  Впрочемъ  горныя 
вершины  Копетъ-дага  служили  своего  рода  указателями,  где  и  кому 
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щнобр-Ьтать  славу  и  добычу.  Нападетя  одиночекъ — калтоманы  — 
не  пользующаяся  народнымъ  уважетемъ  и  нападения  благоустроен- 
ною силою —  аломаны — шли  по  путямъ  вЪковыхъ  предашй.  Пер- 
шие добывали  на  сЬверной  сторон*  Копетъ-дага  лошадей,  бара- 
новъ,  рабочую  силу  и  изр-Ьдка  славу,  а  Теке  вознаграждало  свои 
потери,  увозя  съ  южной  стороны  хл-Ьбъ,  шелковыя  ткктя,  сереб- 
ряные краны  и  невольницъ.  Вопреки  релипозному  вЪроватю  сво- 
ему, они  не  брезгали  и  золотыми  туманами,  несмотря  на  то,  что 
шшты  изображають  на  них-ь  живыя  существа:  шаха  на  одной  сто- 
рон* и  льва  на  другой.  О  слав*  они  не  заботились. 

Къ  счастью  для  Персш,  туркменсшя  племена  всегда  находи- 
лись во  взаимной  розни:  юмуды  не  любили  сарыковъ,  сарыки  са- 
лоровъ  и  салоры  чодоровъ.  Отемышцы  воевали  нер-Ьдко  съ  тох- 
тамышцами,  а  атабаи  съ  джафарбаями.  Изъ  всЬхъ  же  туркмен- 
скихъ  таифе  и  таире  Ахала^Теке  выделялось  и  числомъ  кибитокъ, 
и  грозою  своихъ  набЪговъ. 

Эвезъ-Мурадъ-Тыкма  и  его  спутники,  пересекая  землю  10му- 
довъ,  предпочитали  следовать  по  ребрамъ  горнаго  кряжа  съ  раз- 
счетомъ  переброситься,  смотря  по  обстоятельствамъ,  на  южную 
или  северную  его  сторону.  Только  на  третьи  сутки  неустаннаго 
пути  они  решили  спуститься  въ  долину,  откуда  шли  уже  друже- 
ственныя  кочевья.  По  м-Ьр-Ь  движешя  впередъ,  эскортъ  Эвезъ- 
Мурадъ-Тыкма  увеличивался  новыми  всадниками,  неожиданно  по- 
являвшимися изъ  горныхъ  ущелШ  и  песчаныхъ  бархановъ.  Вскоре 
свита  его  выросла  до  ста  челов'Ькъ,  не  стеснявшихся  выста- 
вить напоказъ  длинныя  пики  съ  крючками  для  захватыванья 
непр1ятеля  и  знамя,  состоявшее  изъ  высокаго  древка  съ  лоша- 
динымъ  хвостомъ  подъ  молодою  луною.  Отъ  предгор1я  путь  по- 
вернулъ  въ  пески,  изредка  скрепленные  кустами  тамариска  и 
саксаула. 

Но  вотъ  и  конецъ  тяжелому  испытанно  —  тяжелому,  впрочемъ 
для  европейца,  а  не  для  Теке,  привыкшаго  спорить  съ  вЪтромъ 
въ  степи.  Родной  аулъ  Эвезъ-Мурадъ-Тыкма  встрЪтилъ  его  съ 
подобострастнымъ  восторгомъ:  малый  и  старый  явились  подер- 
жать его  стремя,  поднести  ему  чашку  айрана  и  покры!ъ  его  коня 
попоною. 

Аулъ  величалъ  своего  знаменитаго  сородича  громкимъ  ти- 
туломъ  сардара,  которымъ  Теке  украшало  своихъ  предводителей 
только  въ  войн*  или  въ  аломанахъ.  Но  ему  столько  разъ  подно- 
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сили  это  звате,  что  народъ  рЪшилъ  именовать  его  сардаромъ  до 
конца  его  дней. 

Теке  и  врагу  не  отказываетъ  въ  гостепршмстве,  а  инглези, 
желанному  гостю  всей  страны,  было  оказано  широкое  радуппе. 
Ему  предоставили  кибитку  изъ  св'Ьжаго  войлока  съ  толстымъ 
слоемъ  ватныхъ  од'Ьялъ,  на  который  онъ  свалился  какъ  убитый. 

Напротивъ,  сардаръ,  освежившись  двумя  чашками  зеленаго 
чая,  отправился  въ  свою  канцелярпо  заниматься  народными  делами. 
Канцеляр1я  его  помещалась  въ  отдельной  кибитке  и  заключа- 
лась въ  двухъ  сундучкахъ,  попавгаихъ  сюда  съ  нижегородской 
ярмарки.  На  одномъ  изъ  нихъ  возсЬдалъ  теперь  мирза  съ  трост- 
никовымъ  церомъ  и  баночкою  разведенной  туши.  Сюда  же  ввели 
и  толмача,  который  разсудилъ  дорогою  облагородить  себя  при- 
бавкою маленькой  частицы,  обратившей  его  въ  Якубъ-бая.  При 
свете  едва  мерцавшихъ  жировиковъ  произошла  дружественная 
беседа,  начатая  вопросомъ  сардара. 

—  Покоенъ  ли  былъ  хребетъ  вашего  коня? 

—  Покойнее  подушки,  на  которой  я  теперь  сижу,  учтиво 
отвЪтилъ  Якубъ-бай. 

—  Желаю,  чтобы  вы  много  л*тъ  здравствовали  на  его  спин*, 
продолжалъ  сардаръ.  —  Онъ  будетъ  счастливъ  носить  вечно  на 
себе  такого  знаменитаго  всадника. 

Якубъ-бай  крепко  прижалъ  руки  къ  животу  и  отв4силъ 
глубоки*  поклонъ. 

—  Пусть  и  ваше  семейство  вспомнить  обо  мне,  когда  я 
буду  лежать  въ  могиле  на  вершине  горы,  сказалъ  сардаръ,  пе- 
редавая Якубъ-баю  серебряное  запястье. 

—  Сардаръ!  воскликнулъ  чувствительно  Якубъ-бай,  зачЬмъ 
вы  говорите  о  смерти,  когда  м1ръ  и  безъ  того  полонъ  горестей. 

—  Теперь  скажите  мне:  есть  ли  у  вашего  полковника  письмо 
къ  текинскому  народу  отъ  королевы  инглези? 

—  Полковникъ  *халъ  черезъ  Россш  и  никакъ  не  могъ  дер- 
жать при  себе  бумагу  съ  печатью  королевы  инглези. 

—  Но  какая  намъ  польза  отъ  одного  полковника,  который 
при  томъ  же  пьегь  аракъ? 

—  Онъ  пьетъ  лекарство,  въ  которомъ  действительно...  есть 
немножко  арака.  Безъ  этого  лекарства  инглези  не  могутъ  жить 
на  свете.  Письмо  же  пошло  черезъ  Индш,  откуда  и  доставятъ 
его  сюда  въ  ваши  руки. 
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—  Пришлегь  ли  королева  ружья  и  патроны? 

—  Не  сомневайтесь,  сардаръ,  не  сомневайтесь! 

—  А  пушки? 

—  И  пушки  пришлегь.  Пушки  она  делаетъ  нарочно  ма- 
леньтя,  чтобы  можно  было  возить  ихъ  между  двумя  верблюжьи- 
ми горбами. 

—  Это  очень  хорошо. 

Сардаръ  и  его  гость  разошлись  на  покой. 

Власть  сардара  въ  степи  была  велика.  Не  смотря  на  то, 
въ  его  недолгое  отсутствге  Теке  поаломанило  безъ  его  согласхя 
пограничное  сельбище  курдовъ.  Аломанъ  удался:  на  арканъ  по- 
пались нисколько  мужчинъ  и  молодая  красивая  девушка —  дочь 
старшины  изъ  пограничнаго  селетя.  Сардаръ  однако  остался 
недоволенъ  своевол1емъ  родичей,  устроившихъ  наб*Ьгь  въ  тре- 
вожное время.  Утромъ  другого  дня  шгЬнныхъ  подвели  къ  его 
юламейгсЬ,  но  онъ  не  вышелъ  поздравить  победителей.  Тогда 
аулъ  собрался  въ  кружокъ  и  рЪшилъ  подарить  ему  пленницу  и, 
ради  смягчешя  его  сердца,  отправить  къ  нему  депутацш  изъ 
библейскихъ  старцевъ. 

—  Я  признаю,  что  нить  выше  народной  власти,  какъ  власть 
текинскаго  народа,  повелъ  сардаръ  строгую  речь  передъ  библей- 
скими старцами, — и  я  повинуюсь  ей  въ  спокойное  время,  какъ 
повинуется  ребенокъ  указательному  пальцу  родителя.  Но  когда 
нашей  стран*  и  нашимъ  стадамъ  угроясаетъ  опасность,  сардаръ 
становится  выше  власти  народа.  Избравъ  меня  сардаромъ,  Теке 
вручило  ми*  власть  на  жизнь  и  смерть,  а  вы>  мои  родственники, 
во  что  ее  обратили?  въ  птичШ  пухъ!  Я  разсылаю  гонцовъ  по 
всему  правоверному  М1ру  съ  уверетемъ  крепкой  дружбы  Теке, 
а  вы  сл-Ьдомъ  за  моими  гонцами  отправляетесь  аломанить? 

Библейсше  старцы  слушали  сардара  съ  покорностью  малыхъ 
детей. 

—  Успокой,  отецъ,  свой  справедливый  гневъ,  решился  вы- 
говорить старейшШ  изъ  нихъ.  Всему  виною  наша  молодежь;  но 
дальше  Нухура  мы  не  ходили. 

—  Вы  бы  еще  въ  Хоросанъ  забрались,  или  вместо  девчонки 
взяли  бы  въ  шгЬнъ  принца  Рукнъ-удъ-доуле. 

—  Отецъ,  прости! 

—  Ради  вашихъ  седыхъ  бородъ  —  прощаю,  но  вы  должны 
строго  внушить    молодежи,   что    наступаютъ   опасныя   времена, 
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когда  жизнь  каждого  изъ  нихъ  нужна  родному  краю.  Пусть  не- 
послушные будутъ  готовы  къ  смерти,  иначе  я  брошу  звате  сар- 
дара и  уйду  въ  хаджъ,  въ  Мекку. 

—  Отецъ,  мы  сохранюсь  всЬ  твои  слова,  какъ  хранить  мать 
ребенка  подъ  сердцемъ,  а  теперь...  выйди  къ  народу  съ  св'Ьтлымъ 
лицомъ  и  вгляни  на  шгЬнницу;  ахъ,  какъ  она  хороша!  Отъ  имени 
всего  Теке  мы  подносимъ  теб*Ь  въ  подарокъ  эту  прелесть  Ирана. 

—  Мнй...  старику....  на  что  она? 

—  Отецъ,  награди  ею  кого  ты  самъ  признаешь  достойнымъ 
награды.  Ты  справе дливъ. 


Сановито  и  медленно  выступилъ  сардаръ  изъ  кибитки,  передъ 
которою  толпился  весь  его  фамильный  аулъ.  Молодежь,  чувствуя 
за  собою  вину,  стояла  поодаль  за  матронами,  выдвинувшими 
впередъ  шгЬнницу,  только  что  переступившую  годы  подростка. 
Природа  дала  ей  многое:  богатая  черныя  косы,  агатовые  зрачки 
съ  электрическими  вспышками  и  своеобразную  н'Ьгу,  способную 
возбудить  вражду  и  ненависть  между  родственными  аулами  и 
лепменами. 

Сардаръ,  взглянувъ  на  шгЬнницу,  загорЬлся....  и  потомъ 
старался  уже  избегать  встречи  съ  ея  предательскими  зрачками. 

—  Какъ  ея  имя?  спросилъ  онъ  самую  корявую  изъ  предстояв- 
шихъ  матронъ. 

—  Аиша. 

—  Кто  ее  взялъ  въ  шгЬнъ? 

—  Мумынъ,  Мумынъ!  залопотала  одна  изъ  старухъ. 
Въ  средЬ  старухъ  возникли  разомъ  пререкатя. 
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—  Врешь,  твой  хомякъ  можетъ  ли  взять  въ  гогЬнъ  такую 
красавицу? 

—  Сардаръ,  всЬ  видЪли,  какъ  она  была  привязана  къ  сЬдлу 
моего  Мумына!  Да  и  развЪ  онъ  хомякъ?!  Взгляни  на  его  рубцы. 

—  Ну,  гдЬ  твоему  Мумыну  владЬть  такой  рабынею,  пойди, 
утри  ему  носъ  своимъ  подоломъ! 

—  Молчать!  раздался  грозный  приказъ  сардара.  Вы  забыли, 
что  десять  жешцинъ  составляютъ  одну  курицу. 

—  Это,  сардаръ,  не  у  насъ,  это  у  бухарцевъ,  заметила  одна 
изъ  суровыхъ  старухъ.  Мы,  сардаръ,  не  перадянки,  которыя  кра- 
сятъ  себЪ  зубы,  чтобы  прельщать  мужчинъ,  мы  —  текинки.  Ты  дол- 
го жиль  вдали  отъ  насъ  и  забылъ,  что  текинская  женщина  плететь 
нагайку  только  для  лошадинаго  зада,  а  не  для  своей  спины. 

—  Не  выбрать  ли  тебя  въ  сардары?  спросилъ  одинъ  изъ 
библейскихъ  старцевъ.  Большой  страхъ  нагнала  бы  ты  на  рус- 
скихъ,  такой  красавицы  они  не  видЪлн. 

Сардаръ,  не  давая  разгораться  перебраюсЬ,  приказалъ  увести 
Аишу  въ  запасную  кибитку  и  содержать  ее  безъ  оковъ  и  бревна, 
обычно   привязываемаго   на   первое  время  къ  ногЬ    пленника. 

Аиша  была  дочерью  курдскаго  старшхшы,  поэтому  следовало 
опасаться,  что  порубежныя  сельбища  предпримутъ  немедленно 
ответный  аломанъ.  Текинцы  не  отступили  бы,  разумеется,  передъ 
курдами,  но  тутъ  произошло  особое  обстоятельство,  заставившее 
не  только  аулъ  сардара,  но  и  все  пограничное  населете  Теке 
бросить  оазисъ  и  уйти  въ  пески. 

На  базарахъ  Хоросана  знали  все,  что  делалось  по  об-Ьимъ 
сторонамъ  моря.  Отъ  вниматя  этихъ  политическихъ  клубовъ  не 
могло  укрыться  и  намЬрете  Россш  стать  твердою  ногою  въ  Ахалъ- 
ТекЬ.  Народъ  хоросанской  провинцш  возрадовался  этимъ  вЪстямъ, 
но  правители  Буджнурда  и  Кучана  повысили  головы.  Новое 
соседство  не  обещало  имъ  никакой  выгоды.  Особенно  заскучали 
ильхани  Шуджа-удъ-доуле  и  принцъ  Рукнъ-удъ-доуле,  у  кото- 
рыхъ  оставалось  на  продажу  всего  по  десятку  невольниковъ  и 
то  не  важныхъ,  ц-Ьною  въ  двадцать  —  тридцать  тумановъ.  Поел*  ихъ 
распродажи  чЪмъ  и  какъ  пополнять  губернаторскую  казну? 

Ильхани,  предвидя  это  тяжелое  положеше,  послалъ  въ  Теге- 
ранъ  просьбу  разрешить  ему  большой  и  быть  можетъ  посл'Ьдтй 
аломанъ.  Просьба  была  съ  приложетемъ  двухъ  дЪвушекъ,  маль- 
чика, хорошей  лошади  и  м*Ьшочка  съ  бирюзою.  Просьбу  уважили. 
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—  „Разрешается  вамъ",  было  сказано  въ  фирман*  сапихса- 
ляръ-азама,  „утолить  свою  жажду  въ  источникахъ  Ахала". 

Но  что  знали  на  базар*  Хоросана,  то  знали  и  на  сЬверной 
сторон*  Копетъ-дага.  Доставить  такой  хабаръ,  какъ  сборъ  ильхани 
къ  аломану,  значило  получить  въ  награду  отъ  сардара  ц*лый 
сарпай  —  всю  одежду,  отъ  сапогъ  до  шапки. 

Сардаръ,  которому  нужно  было  собрать  вс*  силы  противъ 
русскихъ,  разослалъ  тотчасъ  же  гонцовъ,  съ  приказашемъ  при- 
граничнымъ  съ  Пераей  ауламъ  сняться  и  отступить  въ  пески. 

—  „Для  ильхани  достаточно  будетъ,  если  онъ  посмотритъ 
на  нашъ  пометь",  говорилось  въ  его  приказ*,  „отложимъ  поэтому 
дружескШ  разговоръ  съ  нимъ  до  будущаго  времени". 


XII. 


улы  потянулись  на  дальнШ  с*веръ,  куда  не  только 
курды,  но  и  ильхани  не  осм*ливались  пускаться  въ  погоню  за  Теке. 
Первые  два  дня  они  шли  съ  военными  предосторожностями,  даже 
молодежь  не  см*ла  развлекаться  погонею  за  появлявшимися  въ 
отдаленш  быстроногими  джайранами.  На  ночь  ставили  ограду  изъ 
вьюковъ  и  назначали  дозорныхъ,  которые  обязаны  были,  чтобы 
не  поддаться  сну,  разсказывать  другъ  другу  страшныя  и  зани- 
мательныя  сказки. 

Только  на  третьи  сутки  ходу  можно  было  считать  себя  въ 
совершенной  безопасности,  т*мъ  бол*е,  что  аулы  пододвинулись 
уже  подъ  защиту  могилы  знаменитатаго  святого,  аул1Э-Джалута. 
Прозванный  гол1афомъ  при  жизни,  онъ  и  по  смерти  посылалъ  изъ 
могилы  благословеше  вс*мъ  храбрымъ  изъ  рода  Теке. 
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Среди  песковъ  природа  выбросила  высокШ  глинистый  холмъ, 
послужившШ  м*Ьстомъ  успокоетя  аул1э.  На  вершин*  холма  гордо 
возвышались  древки  съ  блестящими  мЪдными  шарами.  Они  были 
обвиты  разнообразными  приношениями  правовЪрныхъ:  тряпичками, 
обрывками  ленточекъ  и  прядями  хлопка.  Въ  подножш  ихъ  лежала 
груда  бараньихъ  костей  и  пирамида  изъ  череповъ  съ  випеваты- 
ми  рогами. 

Могила  аул1э-Джалута  пользуется  почетомъ  всЬхъ  туркмен- 
скихъ  племенъ  отъ  Хорасана  до  Ургенча.  Покойный  совершилъ 


• 


въ  своей  жизни  не  менЬе  сорока  аломановъ  и  до  того  опасныхъ 
и  прибыльныхъ,  что  въ  каждомъ  изъ  нихъ  охотно  участвовалъ 
бы  известный  герой  шштовъ —  Рустамъ.  Впрочемъ,  святость  его 
проявляется  и  поел*  его  смерти.  Въ  дни  грозящей  Теке  опасно- 
сти, изъ  его  могилы  вылетаютъ  тяжелые  кистени  и  опускаются 
съ  быстротою  стрЪлъ  въ  странахъ  кяфировъ  или  шштовъ.  Истре- 
бивъ  тамъ  враговъ,  они  возвращаются  обратно  и  медленно  ухо- 
дятъ  въ  могилу  до  перваго  призыва  ихъ  на  помощь  Теке. 
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Съ  той  поры,  какъ  аулы  вышли  изъ  оазиса,  верблюды  не 
получали  ни  капли  воды  и  жалобно  мычали,  опровергая  сказате, 
будто  они  охотно  отказываются  утолять  свою  жажду.  Старые 
люди,  однако,  знали,  где  добыть  воду.  Неподалеку  отъ  могилы 
находились  хороппе  колодцы,  забросанные  теперь  падалью  и  пе- 
скомъ,  чтобы  руссте,  если  они  вздумаютъ  идти  со  стороны  Хивы, 
не  прошли  по  этому  пути  въ  Теке.  Повидимому  такой  путь  не- 
возможенъ,  но  руссвде  упорны.  Они  разрЪшаютъ  иногда  совсЬмъ 
неожиданныя  дела. 

Разумеется,  расчистку  колодцевъ  поручили  рабамъ,  но  по 
малому  ихъ  числу  и  свободные  люди  приложили  руки  къ  свя- 
тому делу  добычи  воды.  Поел*  упорнаго  суточнаго  труда  пока- 
залась вода — нехорошая,  правда,  съ  сЬрнистымъ  запахомъ,  но 
запахъ  —  это  тате  пустяки! 

Теке  расположилось  привольно.  На  холм*  красовалась  ставка 
сардара,  возле  которой  поставили  кибитки  почетнЬйшихъ  людей, 
въ  томъ  числе  инглези  и  его  толмача.  Впрочемъ,  красивее  и  бо- 
гаче всЬхъ  кибитокъ  и  палатокъ  была  юламейка  ханымъ,  извест- 
ной въ  степи  подъ  назватемъ  Ульканъ-хатунъ,  т.  е.  великой 
женщины.  Женщины  Теке  признавали  ее  старейшиною  между 
ними,  наравне  съ  сардаромъ,  поэтому  они  любовно  обвили  ея 
юламейку  коврами  своего  издел1я,  паласами  и  дорожками. 

Кто  не  зналъ  въ  Теке  Ульканъ-хатунъ?  Кто  не  разсказалъ 
бы  исторш  ея  покойнаго  мужа,  не  разъ  носившаго  въ  аломанахъ 
титулъ  сардара,  Нуръ-Верды-хана? 

Было  время,  когда  хоросансюе  ильхани  отощали  и,  чтобы 
сколько-нибудь  прибавить  себе  жиру,  решили  произвести  ало- 
манъ  въ  такихъ  размерахъ,  чтобы  вся  Туркмешя  обратилась 
въ  тучу  придорожной  пыли.  Съ  этою  целью  мног1я  тысячи  всад- 
никовъ  спустились  съ  горъ,  но  они  не  ожидали  встречи  съ  Нуръ- 
Верды-ханомъ.  Встреча  же  была  для  Ирана  убыточная.  После 
нея  вся  степь  и  горы  до  Буджнурда  и  Кучана  покрылись  высо- 
кими шапками  шштовъ,  а  копыта  ихъ  коней  забыли  надолго 
дорогу  въ  Теке. 

Ни  одна  хоросанская  крепость  не  могла  устоять  противъ 
штурмовой  лестницы  Нуръ-Верды-хана,  какъ  не  устояла  бы  про- 
тивъ него  ни  одна  восточная  красавица.  При  этомъ,  губя  вра- 
говъ,  онъ  не  отпускалъ  отъ  себя  ни  одной  нищей  безъ  хар- 
вара  пшена. 
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Но  въ  жизни  каждаго  человека  есть  загадки,  смыслъ  ко- 
торой не  дано  уразуметь  смертнымъ.  Воинъ  по  прнзванш,  ба- 
тырь по  многпмъ  совершеннымъ  подвпгамъ,  Нуръ-Верды-ханъ 
умерь  не  въ  бою,  а  у  себя  въ  кибипсЬ*  заразившись  язвою  отъ 
дюбимаго  коня.  Такъ  онъ  п  не  дождался  счастья  помЬряться 
силами  съ  руссктгь  сардаромъ. 

ПослЪ  него  остался  сынъ — надежда  всего  Теке — но  этотъ 
паль  въ  стычки  съ  русскими,  повергнувъ  свою  мать  въ  неопи- 
санную скорбь.  Рааби-Гизель  дала  послЪ  его  смерти  клятву  при- 
нести все  свое  громадное  состояше  въ  даръ  Теке  для  войны 
съ  неверными.  Вогь  этотъ  ея  подвить  и  прпнесъ  ей  титулъ 
Ульканъ-хатунъ. 

Она  даже  вышла  замужъ  за  Софи-хана  исключительно  съ 
цЪлью  возвести  его  въ  сардары  и  поставить  въ  войнЪ  съ  рус- 
скими главою  военной  силы.  Но  увы!  она  ошиблась.  Народъ  не 
призналъ  его  достойнымъ  этой  власти,  такъ  какъ  онъ  походшгь 
скорее  на  купца,  нежели  на  истпннаго  батыря. 

Оставшись  вЪрнымъ  Эвезъ-Мураду-Тыкма,  народъ  нзбралъ 
въ  помощь  ему  соправителей  по  одному  изъ  каждаго  колена 
съ  тЬмъ,  чтобы  это  четверовластае  выдало  войну  и  мудрость. 
Въ  составъ  его  вошли:  отъ  колЪна  сычмазъ  —  Эвезъ-Дурды- 
ханъ,  отъ  колена  бекъ  —  Оразъ-Мамедъ-ханъ,  отъ  колЬна  ве- 
киль  —  Муратъ-ханъ  и  отъ  башъ-дашаякъ  —  Хазретъ-Кули-ханъ. 
ВсЬ  они  были  люди  законнорожденные,  украшенные  добрымъ 
нменемъ,  сЬдыми  бородами  и  рубцами,  заменявшими  въ  степи 
медали  за  храбрость.  Къ  этому  совету  примкнули  домашнШ  свя- 
той Керимъ-Берды-ишанъ  и  добровольцы  изъ  потомковъ  про- 
рока, а  также  люди,  знавппе  писате  и  изучпвппе  коранъ  въ  бу- 
харскихъ  медрессе. 

При  избрати  сардара  парт1я  ханымъ  попробовала  было  по- 
дорвать доброе  имя  Эвезъ-Мурада  и  поставила  щекотливый  во- 
просъ:  можно  ли  доварить  судьбы  народа  человеку,  который 
часто  бывалъ  въ  Шагадамй  и  получалъ  отъ  русскаго  началь- 
ника деньги  и  халаты?  Но  этотъ  избирательный  маневръ  не 
удался.  Съ  одной  стороны,  никто  не  решился  подтвердить  клят- 
вою, что  Эвезъ-Мурадъ-Тыкма  получалъ  отъ  русскаго  начальника 
деньги  и  халаты,  а  съ  другой  —  Теке  признавало,  что  въ  его  пле- 
мени никогда  не  было  и  не  будетъ  измЪшшковъ.  Противъ  такого 
доказательства  не  могла  устоять  даже  парт1я  Ульканъ-хатунъ. 
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Х1П. 

'Доннованъ  чувствовалъ  бы  себя  превосход- 
но, но,  къ  сожал'Ьтю,  его  фляжка  была 
суха,  а  избыткомъ  баранины  и  риса  нельзя 
пополнить  недостатокъ  въ  коньяк*. 

—  Не  знаю,  долго  лп  я  пробуду  въ  те- 
кинской земли,  говорилъ  онъ  Якубъ-баю, — 
вода  зд'Ьсь  очень  скверная,  а  у  меня  все 
лекарство  на  исход*. 

—  О  лекарств*  не  безпокойся,  отв'Ьчалъ  успокоительно 
Якубъ-бай,  —  за  лЪкарствомъ  уже  послали  и  вероятно  сегодня 
посланные  возвратятся  съ  хорошимъ  запасомъ. 

—  За  какимъ  лйкарствомъ?  спросилъ  О'Доннованъ,  —  и  куда 
могли  послать?  Гд*  же  зд'Ьсь  аптека? 

—  Когда  есть  хорошШ  джигитъ,  тогда  все  есть.  Я  объяс- 
нилъ  сардару,  что  ты  заболеешь  безъ  лекарства  и  онъ  сейчасъ 
же  послалъ  джигитовъ,  чтобы  привезли  сюда  какъ  можно  больше 
и  самаго  крЪпкаго.  Зд'Ьсь,  полковникъ,  насъ  уважаютъ. 

—  Гд*  же  его  добудутъ? 

—  Въ  Красноводск*. 

—  Но  какое  лекарство? 

—  Хорошее  лекарство  —  рижскШ  бальзамъ.  А  только,  пол- 
ковникъ, пожалуйста,  не  пей  его  больше,  чЪмъ  нужно  для  твоего 
здоровья.  Въ  посл'Ьдтй  разъ,  когда  ты  хогЬлъ  танцовать  со  ста- 
рухами, я  испугался.  Зд'Ьсь  народъ  трезвый,  онъ  даже  и  бузы  не 
пьетъ.  Сегодня  же  теб*  придется  сказать  ц'Ьлую  р*чь,  потому 
что  Теке  готовить  въ  твою  честь  скачки  и  игру  въ  сЬраго  волка. 

Къ  вечеру  возвратился  гонецъ  изъ  Красноводска  съ  запа- 
сомъ рижскаго  бальзама.  О'Доннованъ  обрадовался  ему  настолько, 
что  проспалъ  всю  первую  часть  праздника,  состоящаго,  впрочемъ, 
изъ  одной  *ды  въ  обширныхъ  размЬрахъ.  НастоявшШ  же  празд- 
никъ  готовился  къ  приходу  дальнихъ  гостей.  Сюда  шли  по  при- 
глашенш  сардара  съ  сЬвера  и  востока  на  большой  народный 
масла хатъ  аулы  за  аулами.    ВскорЪ  могила  аул1э   очутилась   въ 
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центре  громаднаго  народнаго  становища.  Долго  шла  установка 
кпбптокъ.  Ржаше  коней,  верблюжье  всхлипыванье,  рпготаше  ку- 
лаловъ  и  собачШ  лай  сливались  въ  одну  общую  гармошю,  лас- 
кающую слухъ  степняка. 

О'Доннованъ,  котораго  почтительная  молва  произвела  уже 
въ  джанаралъ-ннглезп,  метался  въ  безпокойныхъ  сновпдешяхъ. 
Якубъ-бай,  однако,  быль  настороже:  весь  запасъ  лекарства  онъ 
закопалъ  въ  песокъ,  а  для  освЪжешя  патрона  приготовить  тур- 
сукъ  холодной  воды. 

Утреннее  солнце  давно  уже  согрело  песчаное  море,  когда 
О'Доннованъ,  выйдя  пзъ  клбпткп,  окинулъ  взглядомъ  громадное 
пространство,  покрытое  всадниками  и  толпами  ребятпшекъ,  пред- 
почитавшихъ  природные  покровы  прихотямъ  и  утонченностямъ 
одежды. 

—  Для  чего  поставлены  пики  у  кпбптокъ?  спросилъ  онъ 
Якубъ-бая. 

—  Где  пики,  тамъ  и  джигиты. 

—  А  где  же  пленница?  спохватился  О'Доннованъ.  —  Неуже- 
ли и  ее  заставили  копать  колодцы? 

—  Нетъ,  АипгЬ  поручили  доить  кобылицъ.  Она  назначена 
въ  награду  победителю  на  скачкахъ,  которыя  начнутся  сейчасъ 
после  угощетя. 

Прежде,  однако,  чЬмъ  открыть  скачкп,  сардаръ  прпгласилъ 
къ  себе  четверовлаепе  на  большой  военный  советь,  на  которомъ 
джанаралъ-пнглезп  долженъ  былъ  передать  народу  Теке  слово 
своей  королевы. 

Въ  кибитке  совета  не  было  ни  прялки,  ни  одеяла,  ни  ступы 
для  толчетя  проса  —  ничего,  что  говорпло  бы  о  существованш 
на  земле  женщины;  одно  оружге  служило  ея  украшетемъ.  Ханы, 
ишанъ  и  сеиды  не  заставили  себя  ждать  и,  щеголяя  одни  яркими 
халатами,  друпе  клынчамп  въ  нояшахъ,  усыпанныхъ  бирюзою, 
собрались  въ  кружокъ,  расположившШся  степенно,  какъ  сле- 
дуетъ  мужамъ  совета  и  разума. 

О'Доннованъ  тоже  принарядился  въ  тужурку  съ  шнурками  и 
въ  каскетку,  обернутую  кисеею  на  подоб1е  чалмы.  Якубъ-бай  осо- 
бенно хлопоталъ,  чтобы  его  патронъ  выгляделъ  достаточно  па- 
радно и  грозно. 

—  Джанаралъ-инглези!  провозгласилъ  торжественно  сар- 
даръ при  входе  О'Доннована. —  Онъ  пришелъ  къ  намъ  изъ  даль- 
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ней  страны   сказать  нашему   Теке   дружественное  слово   своей 
королевы. 

—  Мы  слушаемъ!  отв-Ьтило  кратко  предстоявшее  собрате. — 
Слово. королевы  намъ  прштно. 

—  Королева  инглези  шлегь  вамъ  свое  сердечное  прив'Ьт- 
ств1е,  переводилъ  Якубъ-бай  р*чь  О'Доннована.  —  Письма  же  ея 
и  подарки  придутъ  черезъ  Гератъ,  изъ  Индш,  куда  они  пошли 
кругомъ  свита  на  корабляхъ. 

Узнавъ  о  такомъ  вниманш  королевы,  весь  совЪтъ  Теке  трое- 
кратно погладилъ  бороды,  причемъ  Керимъ-Берды-ишанъ  про- 
возгласилъ,  какъ  и  слЬдовало  его  сану:  „Аллахъ  Экбаръ,  Аллагь 
Экбаръ!" 

—  Королева  приказала  мнЬ  сообщить  текинскому  народу, 
что  Росс1я  шлетъ  въ  Теке  большое  войско,  которое  двинется 
со  стороны  моря  и  съ  сивера  черезъ  Хиву  и  пески. 

—  А  правда  ли,  что  у  русскихъ  начальниковъ  плох1я  ноги? 
полюбопытствовалъ  внезапно  одинъ  изъ  младшихъ  военныхъ  со- 
В'Ьтниковъ. 

Товарищи,  однако,  оставили  его  безъ  поддержки  и  дали  по- 
нять, что  слово  принадлежитъ  джанаралу. 

—  Росс1я  имЪетъ  разныя  войска.  Впереди  ихъ  пойдутъ  ка- 
заки... 

—  Казаковъ  мы  не  боимся,  перебилъ  неугомонный  совЪт- 
никъ. — На  три  казачьихъ  головы  достаточно  одной  текинской 
руки,  а  лошади  ихъ  годны  только,  чтобы  перевозить  мельницы 
для  пшена. 

—  За  ними  пойдутъ  бЪлыя  рубахи. 

—  Вотъ  съ  белыми  рубахами  справляться  труднее;  онЬ  хо- 
дятъ  такъ,  какъ  мы  ходить  не  умЬемъ  —  плечомъ  къ  плечу. 

—  Они  повезутъ  пушки. 

—  А  тыръ-тыръ  тоже  повезутъ? 

—  Да,  и  тыръ-тыръ. 

—  Тыръ-тыръ  мы  не  любимъ,  р*Ьшилъ  единогласно  совЪтъ. — 
У  насъ  Н'Ьтъ  зембурековъ,  которые  стреляли  бы  по  сто  разъ  въ 
минуту. 

—  Королева  сдЪлаетъ  все,  чтобы  затруднить  движете  рус- 
скихъ войскъ.  Она  будетъ  писать  письма  разнымъ  королямъ. 

—  Письма  —  это  одни  пустяки.  Скажи  ей,  чтобы  она  не  пи- 
сала писемъ. 
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—  Она  будетъ  всею  душою  на  сторон*  текинскаго  народа. 

—  Душою?  Намъ  души  не  нужно.  Намъ  нужны  ружья  и  по- 
рохъ!  Народу  у  насъ  много;  взгляни,  какой  густой  л*съ  изъ  однЬхъ 
пикъ.  Пусть  она  пришлетъ  намъ  тыръ-тыръ  и  пороху  и  мы  не 
пустимъ  русскихъ  дальше  моря.  Напиши  ей,  что  если  руссше 
разобьюгь  текинсюй  народъ,  то  они  возьмутъ  Мервъ  и  Гератъ  и 
поднимутъ  въ  Индш  большой  джанъ-джалъ!. 

Р*чь  эту  произнесъ  Оразъ-Мамедъ-Ханъ. 

—  „Этакая  умница!  подумалъ  О'Доннованъ,  но,  увы!  не  ви- 
дать теб*  тыръ-тыръ,  какъ  своихъ  ушей*. 

—  Пока  придутъ  письма  и  пушки  королевы,  необходимо  под- 
бодрить народъ  и  сказать  ему  хорошее  слово,  р*пшлъ  сардаръ. 
Якубъ-бай,  вели  барабанить! 

По  выход*  Якубъ-бая  изъ  сов-Ьта  послышались  удары,  на- 
поминавшие колотушки  въ  сухую  баранью  кожу,  натянутую  на 
пустой  котелъ.  Выходило  не  особенно  воинственно,  но  этотъ  кличь 
былъ  в'Ьдомъ  народу.  Все  населете  потянулось  изъ  кибитокъ  къ 
шатру  сардара. 

—  А  правда  ли,  интересовался  между  гЬмъ  въ  сов-Ьт*  легко- 
мысленный сов'Ьтникъ,  что  руссше  не  могутъ  ходить  на  ногахъ 
и  что  ихъ  возять  въ  ящикахъ? 

ВозвратившШся  въ  засЬдате  Якубъ-бай  подтвердилъ  эти 
св*д*тя,  сказавши  притомъ,  что  ящики  называются  каретами. 

ЗасЬдате  сов*та  окончилось. 

Весь  оазисъ  отозвался  на  военный  кличь,  поэтому  холмъ 
аул1Э-Джалута  былъ  окруженъ  тысячами  кибитокъ  и  внушитель- 
ною силою.  Правда,  въ  ея  состав*  были  женщины  и  д*ти,  но  въ 
масс*  преобладалъ  элементъ  батырей  и  неустрашимыхъ  на*зд- 
никовъ. 

Взойдя  на  холмъ,  сардаръ  прив*тствовалъ  собравшШся  на- 
родный кругъ  пожелашями  наилучшихъ  благъ  —  людямъ,  стадамъ 
ихъ  и  всей  текинской  земл*. 

—  ЗагЬмъ  объявляемъ,  провозгласилъ  онъ,  насколько  могъ, 
торжественно,  —  что  королева  инглези  прислала  намъ  своего  джа- 
нарала  съ  очень  хорошими  об*щатями.  Джанаралъ  передъ  вами. 
Просимъ  васъ  и  приказываемъ  слушать  его  съ  почтительнымъ 
внимашемъ. 

Слова  сардара  были  крылатыя;  только  глухой  не  вняль  бы 
ихъ  смыслу  и  только  безрукШ,  услышавши  ихъ,  не  погладилъ  бы 
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себЪ  бороду.  Поел*  этихъ  словъ  джанаралъ-инглези  выступилъ 
лередъ  всею  землею  Теке. 

—  Аманъ  гельдингизъ!  приветствовало  его  Теке,  —  аманъ 
боль!  аманъ!  Прими  наши  головы  въ  свои  руки. 

Особенно  р4зко  выделялись  голоса  старухъ,  занявшихъ  пе- 
редовыя  мЬста  возлЬ  самаго  холма.  Безъ  нихъ  народный  совать 
обойтись  не  могъ. 

—  Что  я  долженъ  сказать?  спросилъ  О'Доннованъ  стоявшаго 
съ  нимъ  рядомъ  Якубъ-бая. 

—  Королева  инглези,  выкрикнулъ  Якубъ-бай,  какъ  будто 
перевода  слова  посланника,  желаетъ,  чтобы  домъ  каждаго  изъ 
васъ  быль  счастливъ  и  чтобы  ваши  овцы  и  верблюдицы  давали 
богатый  приплодъ. 

—  Говори,  говори,  ты  хорошо  говоришь,  послышались  ото- 
всюду поощретя. 

—  Королева  приказала  спросить,  какъ  вамъ  пр1ятн*Ье  жить: 
въ  кибиткахъ,  подъ  открытымъ  небомъ,  или  въ  каменныхъ  сак- 
ляхъ  подъ  замкомъ?  Она  сказала:  пусть  народъ  Теке  хорошо 
помнить,  что,  по  русскимъ  законамъ,  нельзя  ставить  кибитки,  гд1> 
кто  хочетъ,  и  что  въ  Россш  каждый  долженъ  умереть  тамъ,  где 
онъ  родился.  Она  сказала:  въ  одномъ  году  вы  будете  сЬять  просо, 
въ  другомъ — горохъ  и  ни  въ  какомъ  случай  не  сиять  рисъ,  по- 
тому что  у  русскихъ  болитъ  отъ  риса  голова.  Каждому  изъ  васъ 
дадутъ  по  кусочку  земли,  а  остальную  отберутъ  для  сербазовъ. 

Народная  волна  мгновенно  поднялась,  вскипЬла  и  все  ста- 
новище огласилось  восклицашями. 

—  Мы  не  хотимъ  жить  подъ  замками!  заявило  все  молодое. 

—  Смерть  гяурамъ!  загремели  герои  аломановъ. 

—  Утонуть  бы  имъ  въ  нашихъ  пескахъ!  зашамкало  все 
старое.  Отравиться  бы  имъ  нашею  водою!  Пошли  имъ  Аллахъ 
скоршоновъ  въ  уши!  Пусть  птицы  абабиле  возьмутъ  ихъ  себе 
на  растерзаше! 

—  Пиши  королев*,  что  Теке  не  согласно  идти  подъ  рус- 
сюе  законы!  выступила  съ  рЪшительнымъ  приказомъ  Ульканъ- 
хатунъ.  Мой  сынъ  убить,  но  я...  я  еще  жива! 

—  ...  Руссте  потребуютъ,  чтобы  никто  изъ  васъ  и  не  поду- 
малъ  объ  аломанЪ,  продолжалъ  вспенивать  народную  волну 
Якубъ-бай.  Вамъ  позволять  работать  седла,  но  безъ  права  вкла- 
дывать ноги  въ  ихъ  стремя.  Вы  будете  ткать  ковры,  но  не  будете 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


81 

на  нихъ  лежать.  У  каждыхъ  вашихъ   десяти  кибитокъ   будетъ 
русскШ  начальникъ. 

—  №Ьтъ,  мы  не  позволимъ!  мы  не  хотимъ!  мы  не  согласны! 
слышалось  со  вс*Ьхъ  сторонъ. 

—  Слава  Аллаху,  насъ  везд*  боятся,  насъ  видЬли  и  на 
сгЬнахъ  Хоросанскихъ  кр-Ьпостей,  и  на  базарахъ  Ургенча!... 

Въ  сред*  батырей  засверкали  клынчи. 

—  Отъ  васъ  отберутъ  оружге... 

—  Оруж1е  отберутъ?  Но  в*Ьдь  тогда  перйяне  придутъ  бить 
насъ  по  щекамъ. 

—  Руссте  этого  не  понимаютъ. 

—  И  намъ  тогда  останется  сидЪть  сложа  руки  и  смотреть, 
какъ  толсгЬетъ  хивинское  брюхо  на  жирныхъ  пельменяхъ.  Хо- 
роши будуть  наши  д'Ьла! 

—  А  кто  же  запретить  моему  Мумыну  вскочить  на  коня? 
полюбопытствовала  его  горделивая  мать.  На  конЬ  же  и  при  клинчи 
текинцу,  слава  Аллаху,  путь  открыть  повсюду. 

—  И  все-таки  руссюе  поймаютъ  его  и  посадятъ  въ  камен- 
ную саклю,  безъ  солнца  и  воздуха. 

—  Моего  сына  поймаютъ?!  Катя  ты  говоришь  глупости! 

—  О,  русскхе  очень  хитры,  увЪрялъ  Якубъ-бай,  у  Нихъ  есть 
разныя  заклинатя,  которыхъ  не  знаетъ  текинскШ  народъ.  Они 
ловятъ  не  только  в*теръ,  но  и  слова.  Вы  скажете  слово  въ  Ур- 
генч*, а  они  слышать  его  въ  Тегеран*. 

—  А  кого  поймаютъ  на  аломанЬ,  что  съ  нимъ  дЪлаютъ? 
Голову  рубятъ? 

—  Головъ  они  не  рубятъ,  но  заставляютъ  идти  иЬшкомь 
въ  Сибирь.  Нравится  вамъ  это? 

—  Въ  Сибири  нашему  народу  не  хорошо!  Тамъ  холодно. 

—  А  всЬхъ  вашихъ  д*вушекъ  раздадутъ  сербазамъ. 
Послышались  проклятая. 

—  Рабовъ  и  рабынь  отпустятъ  на  волю. 

—  Сынъ  мой,  выступила  Ульканъ-хатунъ,  спроси  джанарала 
инглези,  что  дЬлать  текинскому  народу? 

—  Джанаралъ  говорить,  что  кто  изъ  васъ  можетъ  поднять 
клынчъ,  тоть  долженъ  его  поднять,  и  у  кого  есть  мултукъ,  тогь 
долженъ  зажечь  его  фитиль.  Вы  им*Ьете  неприступную  крепость. 

—  На  ея  сгЬнахъ  пасутся  мои  козы,  заметила  откровенно 
Ульканъ-хатунъ,  какая  же  она  неприступная? 
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—  Королева  инглези  пришлетъ  своего  мастера,  который  сдЬ- 
лаетъ  сгЬны  Голубого-холма  неприступными. 

—  А  пушки  она  пришлетъ? 

—  Пушки  она  уже  послала,  и  они  идутъ  сюда  кругомъ 
св'Ьта. 

—  Охъ,  сынъ  мой,  не  хочешь  ли  ты,  чтобы  отъ  одного  тво- 
его слова  —  сахаръ,  у  меня  сделалось  сладко  во  рту? 

Сардаръ  зналъ  неукротимый  нравъ  строгой  ханымъ  и  быль 
насторожи;  при  ея  нам'Ьрети  опорочить  передъ  народной  тол- 
пою дружбу  съ  инглези,  онъ  выступилъ  съ  своимъ  властнымъ 
рЪшетемъ. 

—  Вы  слышали  все  своими  ушами,  а  что  нужно,  то  услы- 
шите. Не  время  говорить  подробности.  Королева  инглези  держитъ 
свои  об4щан1я,  а  теперь  пусть  каждый  изъ  насъ  готовить  ору- 
жхе  и  слушаетъ  своихъ  начальниковъ. 

Оставивъ  народный  кругъ,  сардаръ  возвратился  въ  кибитку, 
чтобы  открыть  засЬдаше  четверовласпя.  Рйшеше  этого  совета 
сделалось  вскорЪ  изв'Ьстнымъ  Якубъ-баю. 

—  Сардаръ  подарилъ  арбу  фисташекъ  и  орЪховъ,  а  Оразъ- 
Мамедъ-ханъ  двести  барановъ,  сообщилъ  онъ  О'Донновану. 

—  На  что  мн*  бараны  и  фисташки?  спросилъ  О'Доннованъ. 

—  Да  они  подарены  народу,  а  не  теб*Ь.  Теб*  не  за  что  да- 
рить. ГдЬ  твои  пушки,  гдЪ  порохъ?  Кого  ты  хочешь  обмануть, 
будто  пушки  везутъ  кругомъ  св'Ьта?  Н'Ьтъ,  фисташки  и  бараны 
пойдутъ  для  народнаго  праздника.  Такой  большой  томаши  ни- 
когда еще  не  видело  Теке. 

—  Въ  чемъ  же  она  будетъ  заключаться? 

—  Въ  скачк-Ь  и  угощенш.  За  два  таша  отсюда  будутъ  по- 
ложены шапки  сардара  и  хановъ.  Кто  доставить  первую  шапку, 
тотъ  получить  Аишу;  за  вторую  шапку  —  сЬдлосъ  бирюзою,  а  за 
третью  —  нагайку  въ  серебри.  Завтра  будетъ  другая  игра  —  въ 
сЬраго  волка.  Будутъ  рвать  козла,  у  котораго  къ  каждой  лопат- 
ки привязано  по  три  персидскихъ  тумана.  По  окончанш  кокъ- 
бури  будетъ  угощете.  Завтра  же  ожидають  и  прибьтя  послан- 
никовъ  изъ  Мерва,  поел*  того  выйдетъ  рЪшете:  воевать  или  не 
воевать  съ  русскими.  Тебя  будутъ  много  спрашивать.  Если  ре- 
шать воевать,  то  доставятъ  сюда  на  холмъ  большую  пушку  и 
выстрелять  на  воздухъ  три  раза. 

—  Да  гдЪ  же  у  нихъ  пушка? 
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—  Теперь  она  пескомъ  засыпана. 

Не  успЬлъ  Якубъ-бай  осветить  всю  картину  предстоявший» 
праздниковъ,  какъ  въ  кибитку  джанарала  инглези  вошла  матрона 
довольно  свир'Ьпаго  вида.  Она  привела  съ  собою  ребенка,  стра- 
давшаго  повидимому  лихорадкою.  Поел*  обычнаго  прив'Ьтствш 
матрона  затараторила. 

—  Она  просить  лекарства  для  своей  внучки,  перевелъ 
Якубъ-бай. 

—  Гони  ее  вонь!  скомандовалъ  О'Доннованъ.  Я  недокторъ, 
и  не  желаю  лйчить  текинское  отродье. 

Разсудительный  Якубъ-бай  повременилъ  однако  исполнить 
приказате  джанарала. 

—  Такъ  нельзя,  объявилъ  онъ  послЬ  серьезнаго  размышле- 
шя.  Пушекъ  ты  не  привезъ,  пороху  не  привезъ  и  лечить  не  хо- 
чешь. Чего  же,  спросятъ,  ты  пргЬхалъ?  Долго  ли  поел*  этого 
пропороть  бокъ  человеку? 

—  Какъ  пропороть,  чЬмъ  пропороть?  засуетился  О'Донно- 
ванъ. 

—  Известно  чЬмъ  —  ножницами,  которыми  стригутъ  бара- 
новъ.  ЗдЬшшя  старухи  владЪютъ  ими  такъ  же  хорошо,  какъ  мы, 
кавказеше  горцы,  владЬемъ  кинжалами. 

Перспектива  эта  не  понравилась  О'Донновану. 

—  Ты  объяви,  что  при  мн*  есть  англШскШ  флагъ  п  что  за 
оскорблеше  его  королева  разорить  все  Теке. 

—  ЗачЬмъ  имъ  флагъ  оскорблять?  Они  возьмутъ  его  себЪ 
на  шаровары.  И  что  тебЪ  жалко  куска  леденца?  Посмотри  на 
языкъ  ребенка,  посмотри  ему  въ  ухо,  въ  затылокъ  и  скажи 
что-нибудь,  а  ужъ  я  знаю,  ч*Ьмъ  нужно  лйчить. 

Якубъ-бай  все  больше  и  больше  забиралъ  О'Доннована  въ 
руки. 

—  По  моему,  ребенокъ  очень  плохъ,  сказалъ  О'Доннованъ. 

—  Если  Аллахъ  поможетъ,  то  твой  внукъ,  подобно  аул1э- 
Джалута,  усп'Ьетъ  совершить  при  жизни  сорокъ  аломановъ,  пере- 
велъ Якубъ-бай.  Вотъ  лекарство,  давай  его  по  три  раза  въ  день. 

ЛЬкарство  состояло  изъ  кусочка  сыра,  къ  которому  пристали 
крошки  чайныхъ  галетъ. 

—  Однимъ  этимъ  л^карствомъ  нельзя  всЬхъ  лечить,  замЪ- 
тилъ  потомъ  Якубъ-бай,  выпроводивши  старуху.  У  насъ  есть 
маленькая  дорожная  аптека,  изъ  которой  легко  сделать  большую 
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аптеку.  Нужно  прибавить  къ  ней  бутылку  бальзама,  сухарей  и 
корку  отъ  сыра. 

Якубъ-баю  приходилось  торопиться  съ  устройствомъ  аптеки, 
такъ  какъ  нетер1гЬше  собравшихся  у  кибитки  пащентовъ  воз- 
растало. Жилистыя  руки  старухъ  просовывались  сквозь  вс*Ь  от- 
верспя  войлока. 

Вторымъ  пащентомъ  быль  тоже  ребенокъ  съ  необыкновенно 
раздутымъ  животомъ.  Его  снабдили  ревенною  лепешкою.  СлЬдую- 
щимъ  пащентомъ  явился  посЬд'Ьвппй  въ  аломанахъ  батырь,  на 
спин*  котораго  не  разъ  прогуливался  вражШ  кистень.  Ему  дали 
стаканчикъ  рижскаго  бальзама. 

За  старикомъ  последовала  девушка,  вероятно  красавица, 
потому  что  все  лицо  ея  было  вымазано,  въ  предохранеше  отъ  дур- 
ного глаза,  глиною  съ  пескомъ.  Отъ  нея  не  добились  никакого 
толку,  но  всетаки  снабдили  ее  гомеопатическими  крупинками.  На- 
конецъ  явилась  старуха,  умудрившаяся  втащить  въ  кибитку  по- 
кусаннаго  шакаломъ  осленка. 

Якубъ-бай  особенно  обрадовался  этому  осленку. 

—  Джанаралъ  обиженъ  и  не  хочетъ  больше  лечить,  объявилъ 
онъ  во  всеуслышанье,  выталкивая  съ  окрикомъ  старуху.  Вы  го- 
товы просить  у  него  лекарства  для  дикой  свиньи.  Такъ  нельзя. 
Пошли  вонъ!  иначе  джанаралъ  уйдегь  отъ  васъ  и  возьметъ  на- 
задъ  и  пушки,  и  порохъ. 

Толпа  накинулась  на  старуху  и  на  осленка,  которому  доста- 
лось не  мало  пинковъ  за  доставленное  имъ  джанаралу  огорче- 
те.  Впрочемъ  въ  это  время  подали  сигналь  къ  началу  скачекъ, 
передъ  которыми  должны  были  утихнуть  всЬ  болезни  и  стараго 
и  малаго  Теке. 
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Ъ  вершииъ  песчаныхъ  бархановъ,  окру- 
жав шихъ  аул  19  -  Джалута,  открывалась 
вся  панорама  степной  удали.  Готовились 
скачки  —  скачки  по  совершенному  без- 
дорожью, такъ  какъ  сыны  Теке  не  по- 
штмалн  ни  прелести  тотализатора,  ни 
величш  судейской  бесбдки.  По  своей  наивности  они  думали,  что 
лошадь  не  всегда  найдегъ  въ  пол*  ровную  какъ  скатерть  дорогу 
и  что  сила  скакуна  и  искусство  на*Ьздника  проявляются  видвгЬе 
при  естественныхъ  условгяхъ  природы,  нежели  при  обработан- 
ныхъ  и  отполированныхъ. 

Несколько  сотъ  юношей,  высокихъ  и  статныхъ,  какъ  во- 
сточные тополи,  едва-едва  сдерживали  горячившихся  аргамаковъ. 
ПослЪдте,  не  проходивнпе  академическаго  курса  прюврйтетя 
призовъ,  рвались  въ  ожидати  сигнала  заранЪе  впередъ  со  всею 
своею  дикою  неблаговоспитанностью.  Образцовое  поведете  ихъ 
собратШ  въ  Дерби  и  ЛоншанЬ  было  имъ  неведомо. 

Много  степь  наворовала  дЪвицъ;  говорятъ,  что  она  аломанила 
ихъ  даже  изъ  русскихъ  хуторовъ  возлЬ  Урала,  но  предате  объ 
этихъ  дальнихъ  набЪгахъ  перешло  уже  къ  сказочникамъ.  Въ  по- 
слЪдте  годы  Теке  умыкало  красавицъ  у  курдовъ,  таджиковъ, 
персовъ  и  даже  изъ  гаремовъ  персидскихъ  ильхани;  такой  однако 
красавицы,  какъ  Аиша,  не  было  у  самого  принца  Рукнъ-удъ- 
доуле. 

Звуки  барабана  призвали,  наконецъ,  становище  къ  вшгмашю 
и  порядку.  Первое  слово  принадлежало  сардару. 

—  На  вершин*  Голубого  -  холма,  вокругъ  котораго  мы 
строимъ,  съ  помощью  Аллаха,  сгЬны  въ  защиту  отъ  враговъ,  вы 
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найдете  три  шапки:    одна   принадлежите   мнЬ,  другая  Оразъ- 
Мамедъ-хану  и  третья  Мурадъ-хану. 

Притаивъ  дыхаше,  вся  народная  масса  превратилась  въ  слухъ 
и  зр'Ьте.  Можно  было  думать,  что  къ  рЪчи  сардара  прислуши- 
вались не  одни  люди  и  кони,  но  и  гЬ  горы,  что  виднелись  въ 
дымки   дальняго   горизонта. 

—  Первый,  кто  доставить  сюда  шапку,  получить*  въ  награду 
плЬнницу  Аишу.  Она  здЬсь,  передъ  вами,  за  нее  уже  предлагаюгъ 
выкупъ  въ  двести  харваровъ  пшеницы.  Наградою  за  вторую  шапку 
будетъ  сЬ'дло  съ  серебромъ,  бирюзою  и  съ  украшетемъ  изъ  сло- 
новой кости,  придающей  джигитамъ  непобедимую  силу.  За  третью 
шапку  —  нагайка.  Кожа  ея  изъ  барса,  а  ручка  изъ  дерева,  служив- 
шаго  посохомъ  въ  благочестивомъ  путешествш  хаджи... 

Ни  сЬдло,  украшенное  слоновою  костью,  ни  нагайка  изъ  бар- 
совой кожи  не  пленяли  взора  туркменскихъ  юношей;  только  одна 
Аиша  была  у  нихъ  предъ  глазами.  Закрывая  лицо  широкимъ  ру- 
кавомъ  шелковой  рубашки,  она  съ  любопытствомъ  зв4рка  огля- 
дывала толпу  молодежи. 

—  „Кому  она  достанется  въ  рабыни?"  допрашивало  судьбу 
ея  дикое  сердце.  „Хорошо  бы  этому  высокому,  который  такъ  кар- 
тинно подбоченился  передъ  соперниками.  Но  другой,  въ  желтомъ 
халагЬ  и  съ  широкимъ  серебрянымъ  поясомъ,  красивее  перваго. 
А  у  третьяго  сколько  шрамовъ  на  лицЬ,  этотъ  на  аломанЬ  себя 
не  выдастъ!  Кому  же?" 

—  Кетъ!  раздался  повелительный  голосъ  сардара. 

—  Кетъ!  повторили  глашатаи. 

—  Кетъ!  загремело  въ  народной  толп*. 

Толпа  юношей  ринулась  впередъ,  какъ  одинъ  человЪкъ,  до- 
бывать Аишу,  а  съ  нею  и  славу  перваго  въ  Теке  наездника.  Мно- 
пе  изъ  нихъ  обернулись  на  всемъ  скаку,  точно  хогЬли  сказать 
АипгЬ:  до  свидашя!  Обернулся  и  противный  Мумынъ,  выкравшШ 
Ашпу  изъ  родного  Нухура.  Убегая  тогда  въ  степь,  онъ  обра- 
щался съ  нею,  какъ  съ  снопомъ  клевера. 

За  группою  истинныхъ  наЬздниковъ  ринулись  всЬ  конники, 
за  исключетемъ  библейскихъ  старцевъ,  которымъ  было  уже  не 
подъ  силу  мчаться  вольною  птицею.  За  людьми  бросилась  стая 
гончихъ.  Образовался  ураганъ,  окутавшШся  въ  непроницаемую 
тучу  пыли. 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


87 

Однимъ  поварамъ  былъ  недосугъ  насладиться  такимъ  не- 
обыкновеннымъ  зрЪлищемъ.  Они  должны  были  раздЬлать  не- 
сколько сотенъ  барановъ  и  напечь  чурековъ  цЪлыя  горы.  Пред- 
стоялъ  гомеричесюй  пиръ.  Женщинамъ  и  дЬтямъ  готовили  пря- 
ники изъ  муки  и  винограднаго  меда,  хотя  изготовленнаго  въ 
ИраиЬ  и  руками  шштовъ,  но  довольно  сладкаго. 

Въ  ожиданш  возвращенхя  наЪздниковъ,  народъ  разошелся 
по  кочевью,  чтобы  принять  учаспе  въ  общемъ  приготовлеши  къ 
празднику.  ВозлЪ  Аиши  остались  одни  старухи,  принявппяся 
пытливо  и  назойливо  осматривать  молодую  пленницу. 

—  Кетъ!  прикрикнулъ  на  нихъ  Якубъ-бай.  Сардаръ  прика- 
залъ  мн*  одному  говорить  съ  Аишей,  кетъ! 

Старухи  поворчали,  но  повиновались. 

—  Аиша,  мн*  тебя  жалко,  обратился  Якубъ-бай  льстиво  и 
вкрадчиво  къ  пленниц*.  Твоимъ  ли  рукамъ  толочь  просо?  Тво- 
имъ  ли  ногамъ  ходить  босьщд  по  колючему  полю  и  собирать  на- 
возъ  для  топлива?! 

—  Но  меня  трудно  выкупить!  отвечала  доверчиво  Аиша.  Я 
дочь  старшины  въ  НухурЪ,  и  меня  всЪ  зовутъ  красавицей.  Меня 
не  выпустятъ  на  волю  дешевле,  какъ  за  сто  тумановъ  и  двести 
харваровъ  пшеницы. 

—  Что  такое  для  меня  сто  тумановъ  и  двести  харваровъ 
пшеницы?!  Это  такое  пустое  дЬло! 

—  По  платью  и  выговору  вы  челов*Ькъ  не  туркменскаго  ро- 
да; кто  же  вы  и  гдЪ  ваши  лошади  и  кибитка? 

—  Что  такое  лошади,  что  такое  кибитка,  когда  у  меня  есть 
садъ,  въ  которомъ  не  достаетъ  только  тебя,  мой  соловей! 

—  Но  какъ  же  я  убЪгу? 

—  Бежать  не  слЪдуетъ,  заметить  Якубъ-бай.  ЗачЪмъ  бе- 
жать, зачЪмъ  сердить  этотъ  добрый  народъ?  Ты  только  полюби 
меня,  а  все  остальное  я  сделаю. 

—  Тебя  полюбить  можно,  решила  Аиша,  разсматривая  его 
бешметъ,  патронташи  и  кинжалъ. 

—  Ичиги  изъ  сафьяна  я  буду  выписывать  тебЪ  изъ  Бухары, 
а  шелковые  буренджеки  изъ  Тегерана.  Для  твоихъ  косъ  у  меня 
найдется  достаточно  русскихъ  червонцевъ.  Работы  никакой  не 
будетъ.  Лежи  цЬлый  день  на  мягкихъ  од*Ьялахъ  и  грызи  фис- 
ташки, вотъ  и  все! 

—  А  мастику  для  зубовъ  будешь  давать? 
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—  Все,  что  пожелаешь,  моя  козочка! 

—  А  краску  для  ногтей? 

—  Что  такое  краска?! 

—  Хорошо,  я  готова  назвать  тебя  своимъ  господиномъ,  но 
смотри,  чтобы  я  не  досталась  на  скачкахъ  противному  Мумыну! 
У  него  ничего  н'Ьтъ,  кром*  лошади  и  бязевой  рубашки,  а  онъ 
хочетъ  держать  дочь  старшины  изъ  Нухура  своею  рабынею? 
Впрочемъ,  взгляни  на  эту  косу,  она  достаточно  длинна,  чтобы  за- 
душить ею  Мумына. 

Дальн'Ьйппй  уговоръ  быль  прерванъ  джигитомъ,  явив- 
шимся къ  Якубъ-баю  съ  просьбою  пожаловать  къ  сардару  для 
перевода  объяснетй  съ  джанараломъ  инглези. 

—  По  окончати  праздника  мы  пошлемъ  весь  народъ  про- 
должать постройку  сгЬнъ  Голубого-холма,  говорилъ  сардаръ,  по- 
этому спроси  джанарала,  какой  толщины  мы  должны  строить 
ихъ,  чтобы  поместить  на  нихъ  пушки  королевы? 

—  СгЬны  должны  быть  очень  толстыя,  перевелъ  Якубъ-бай 
ответь  О'Доннована,  не  менЪе  десяти  шаговъ. 

—  Сколько  слЪдуетъ  проделать  въ  нихъ  бойницъ? 

—  Пятнадцать,  сболтнулъ  Якубъ-бай. 

—  Пятнадцать,  это  хорошо,  одобрилъ  сардаръ.  Какой  вели- 
чины нуженъ  погребъ,  чтобы  запрятать  въ  него  порохъ? 

—  Такой  величины,  какой  нужно  на  тысячу  харваровъ 
пшеницы. 

Сардару  показалось  нев'Ьроятнымъ  такое  громадное  количе- 
ство пороха,  но  изъ  вежливости  онъ  протянулъ  —  очень  хорошо, 
очень! 

—  Королева  сов'Ьтуетъ  вамъ  не  допускать  русскихъ  къ  Го- 
лубому-холму,  говорилъ  О'Доннованъ.  Не  всякую  крепость  можно 
отстоять  противъ  коварныхъ  людей.  Вы  нападайте  на  ихъ  караваны 
съ  хлЪбомъ,  а  еще  лучше  попробуйте  напасть  на  Красноводскъ. 

Якубъ-бай  перевелъ  эту  рЪчь  безъ  собственныхъ  укра- 
шешй. 

—  Мы  уже  объ  этомъ  думали,  признался  сардаръ.  Шага- 
дамъ  я  хорошо  знаю:  тамъ  сгЬнки  не  выше  моей  шапки,  но  за 
ними  сидитъ  джанаралъ  Петрусевичъ,  который  далеко  видитъ 
и  мало  спить. 

Не  смотря  на  всю  важность  совЪщатя,  сардаръ  не  могъ 
пропустить  минуты  возвращетя  наЪздниковъ,  добивавшихся  при- 
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зовъ  и  славы.   Дозорные  джигиты  подавали  уже  знаки  объ  ихъ 
приближенш. 

—  „Кому  же  я  достанусь?*4  безпокоилась  'Аиша.  „Неужели 
захудалому  Мумыну?" 

Да,  имя  Мумына  гудело  въ  воздухе,  а  вскоре  и  онъ  пока- 
зался въ  совершенно  облегченномъ  вид*:  безъ  сапогъ  и  безъ 
халата.  Даже  нагайки  не  было  въ  рукахъ,  зато  онъ  высоко  под- 
нималъ  шапку  сардара.  Аргамакъ  —  единственное  его  достояше  — 
разстилался  ястребомъ  и  хотя  на  него  наседали  друйе  наезд- 
ники и  тоже  съ  шапками,  но  онъ  первый  положилъ  трофей  у 
ногъ  сардара. 

Толпа  пробовала  было  засыпать  захудалаго  человека  на- 
смешками, которыя  однако  возбудили  истинный  гн'Ьвъ  сардара. 

—  Съ  какого  времени  текинцы  начали  издаваться  надъ 
шароварами  бедняка?  спросилъ  онъ  строго  толпу.  Наши  отцы 
смеялись  надъ  трусостью,  но  надъ  бедностью —  никогда.  Сынъ 
мой,  обратился  онъ  къ  Мумыну,  назначаю  тебя  есауломъ  и  отъ 
имени  всего  Теке  дарю  тебе  клынчъ,  кибитку  и  халатъ.  Возьми 
Аишу  съ  собою, —  ты  дважды  взялъ  ее  въ  гогЬнъ.  Отъ  судьбы 
уйти  нельзя. 

Мумынъ  чувствовалъ  себя  выше  орловъ,  парившихъ  надъ 
Теке.  Правда,  Аиша  не  разделяла  его  радости,  тЬмъ  не  менее 
она  безмолвно  последовала  за  своимъ  господиномъ.  Увы!  теперь 
она  рабыня,  у  которой  не  будетъ  ни  краски  для  ногтей,  ни  ма- 
стики для  зубовъ,  ни  ичиговъ  изъ  голубой  кожи  на  ногахъ.... 

Наступилъ  торжественный  часъ  народной  еды,  когда  каж- 
дый Теке  могъ  свободно  присесть  къ  любому  изъ  котловъ.  Аул1Э 
Джалута,  говорятъ,  много  елъ,  но  и  онъ  бы  не  осилилъ  эти  горы 
баранины  съ  рисомъ.  Пиръ  шелъ  долго,  степенно,  безмолвно. 

По  окончанш  еды  заиграла  музыка;  образовались  кружки 
сказочниковъ,  и  появился  всем1рный  петрушка,  выкрикивавппй 
изъ-за  бязевой  занавески  остроты  суннитовъ  надъ  плитами.  Впро- 
чемъ  наибольшее  удовольств1е  доставляли  козлики,  умело  стано- 
вящиеся всеми  четырьмя  копытками  на  вершину  тонкаго  столбика. 

Спустившаяся  ночь  безсильно  звала  народъ  къ  отдыху.  При 
ея  дымке  ликующее  настроете  еще  более  возрасло  и  только 
одни  новорожденные,  которымъ  ничего  не  нужно,  кроме  материн- 
скаго  молока,  не  предавались  неудержимому  веселью.  Много  по- 
могала празднику  и  потянувшая    съ  севера  прохлада.   Къ  тому 
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же  мир1ады  звЪздъ  такъ  весело  замигали  на  небе,  точно  и  тамъ 
разделяли  отраду  Теке. 

(УДоннованъ,  рисовальщикъ  по  профессш,  съ  лихорадочною 
поспешностью  набрасьшалъ  эскизы  степной  феерш  и  увлекся  до 
того  необыкновенными  световыми  эффектами,  что  не  чувствовалъ 
даже  своей  обычной  жажды.  Не  желая  смешиваться  съ  народомъ, 
Якубъ-бай  бродилъ  все  это  время  по  лагерю,  не  особенно  отда- 
ляясь отъ  ставки  сардара.  Наконецъ  последвай  пригласилъ  его 
къ  себе  освежиться  чашкою  айрана. 

—  Доволенъ  ли  джанаралъ  нашимъ  угощешемъ?  спросилъ 
заботливый  хозяинъ  праздника. 

—  Инглези  не  умеютъ  ценить  хороппя  кушанья,  отвечалъ 
Якубъ-бай.  У  нихъ  только  одна  королева  любить  вкусную  баранину. 

—  Неужели  ему  не  нравятся  и  наши  молодые  ягнята? 

—  Не  обращайте,  сардаръ,  вниматя  на  его  аппетитъ  и  пре- 
клоните ваше  ухо  къ  следующему  известш:  джанаралъ  пишетъ 
письмо  королеве. 

—  Можно  ли  узнать  о  чемъ? 

—  Онъ  пишетъ  по  моему  совету,  а  я  знаю,  что  нужно  те- 
кинскому народу.  Кроме  того  я  знаю,  что  нужно  и  королеве  ин- 
глези. Въ  ея  дворце  есть  невольницы  изъ  всехъ  странъ,  но  нетъ 
изъ  Курдистана,  и  вотъ  я  посоветовалъ  джанаралу,  да  простить 
мне  Аллахъ  эту  ложь!  написать,  что  Теке  посылаетъ  ей  въ 
подарокъ  первую  красавицу  изъ  Нухура.  Она  будетъ  очень  рада, 
хотя  потомъ  придется  сказать,  что  рабыня...  бежала  или...  умерла. 

—  О,  просветлеше  моихъ  очей!  воскликнулъ  сардаръ. 
Снимаю  ложь  съ  твоей  души  и  дарю  королеве  инглези  Аишу. 
Мумынъ  беденъ;  ему  пригодятся  более,  чемъ  рабыня,  верблюдъ 
и  два-три  десятка  барановъ. 

—  Можно  ли  сказать  это  джанаралу? 

—  Беги  и  говори  ему! 

—  Но  съ  этой  минуты  нужно,  чтобы  Мумынъ  и  никто  изъ 
джигитовъ  не  смели  глядеть  на  Аишу.  До  отправки  же  къ  ко- 
ролеве ей  нужно  дать  особую  кибитку  и  старуху,  которая  бы  спала 
у  ея  порога. 

Сардаръ  обещалъ  распорядиться,  какъ  слЬдуеть,  и  Якубъ- 
бай  отправился  съ  докладомъ  къ  О'Донновану. 

—  Сейчасъ,  на  вопросъ  сардара,  что  ты  делаешь,  я  отве- 
чалъ, что  ты  пишешь  письмо  королеве. 
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—  Я  пишу  письмо  королев*?  изумился  О'Доннованъ.  Якубъ- 
бай,  ты  лгунъ! 

—  И  просишь  королеву,  чтобы  она  поторопилась  присылкою 
пушекъ  и  пороха.  Безъ  этой  помощи,  пусть  она  знаетъ,  текинцы 
разступятся  направо  и  налево  и  пропустятъ  русскаго  сардара  въ 
Индш.  Теперь  нужно  непременно  отправить  какое-нибудь  письмо 
отсюда. 

—  У  меня  готовы  письма,  разумеется,  не  къ  королев*,  но 
какъ  ихъ  отправить?  И  въ  КрасноводсгсЬ  и  въ  Чекишляре  непре- 
менно спросятъ,  кто  посылаетъ  письма  въ  Англш  изъ  Теке? 

—  Есть  такой  одинъ  человЪкъ,  который  для  тебя  все  сде- 
лаете. Ему  открыта  дорога  въ  Персш,  какъ  въ  свою  кибитку,  а 
оттуда  открыта  дорога  во  все  концы  М1ра.  Въ  Иране  кто  не 
знаетъ  Якубъ-бая? 

Обрадовавшись  возможности  отослать  письма  и  рисунки, 
О'Доннованъ  изготовилъ  посылку  съ  надписью:  „....Мистеру  Гол- 
лидэюа. 

—  Нужно  показать  сардару,  посоветовалъ  Якубъ-бай.  Онъ 
такъ  обрадуется  этому  делу,  какъ  малое  дитя.  Можно  сказать, 
что  здесь  письма  не  только  къ  королеве,  но  и  ко  всЬмъ  ея  ми- 
нистрамъ. 

—  Ну,  скажи,  чортъ  съ  тобою,  согласился  О'Доннованъ, — 
все  равно,  что  бы  я  ни  сказалъ,  ты  солжешь  по  своему. 

При  виде  толстаго  пакета  сардаръ  действительно  обрадо- 
вался ему,  какъ  малое  дитя.  Изъ  почтетя  къ  имени  королевы  онъ 
прикоснулся  лбомъ  къ  адресу,  а  изъ  желатя  успеха  —  подержалъ 
конверта  у  сердца. 

—  Тебя  сардаръ  очень  благодарилъ,  доложилъ  Якубъ-бай, 
возвратившись  изъ  ауд1енщи,  а  мне  онъ  подарилъ  Аишу. 

—  Почему  онъ  подарилъ  тебе  Аишу,  а  не  мне?  не  безъ 
досады  спросилъ  О'Доннованъ. 

—  Разве  у  англичанъ  есть  рабыни? 

—  Что  же  ты  будешь  съ  нею  делать? 

—  Я  поставлю  ее  между  сердцемъ  и  карманомъ,  и  кто  изъ 
нихъ  перетянетъ,  къ  тому  она  и  пойдетъ. 
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лЪдуюнцй  день  народнаго  праздника  быль 
посвященъ  состязанда  въ  сЬраго  волка. 
Обыкновенная  скачка,  хотя  бы  и  на  луч- 
шихъ  въ  аир*  аргамакахъ,  блЪдна  и 
ничтожна  передъ  кокъ-бури.  Сама  по 
себе  несложная  задача  игры  разре- 
шается обычно  многими  падешями  съ 
разгоряченныхъ  коней  и  нередко  смер- 
тельными ушибами.  По  знаку  распоря- 
дителя все  участники  въ  ней  должны 
помчаться  къ  условленному  месту  и, 
схвативъ  тамъ  козла,  представить  его  живымъ  или  мертвымъ 
господину  праздника.  Въ  этой  игр*  нЪтъ  друзей.  Несчастный 
козелъ  переходить  въ  третьи,  четвертый,  а  иногда  и  въ  сотыя 
руки.  Здесь  все  хитрости  хороши  и  нападен1я  и  увертки  по- 
хвальны. Пинковъ  не  считаютъ  и  свалившихся  съ  сЬделъ  не 
щадятъ.  Толпы  борцовъ  то  появляются  передъ  распорядителемъ, 
то  вновь  мчатся  въ  степь  и  нередко  за  десятки  верстъ. 

—  Кетъ!  провозгласилъ  хозяинъ  сегодняшняго  дня,  Хозретъ- 
Кули-Ханъ.  Призы  победителю  были  на  его  счетъ.  —  Кетъ!  худа 
ярдамъ  бирсунъ! 

И  толпа  юношей  унесласъ  вихремъ  въ  степную  даль.  Въ 
среди  ихъ  Мумынъ  былъ  уже  въ  красномъ  халате  съ  фасонисто 
повязашшмъ  поясомъ. 

—  Сардаръ  проситъ  васъ  пожаловать  на  соколиную  охоту, 
доложилъ   между  гЬмъ   Якубъ-бай  своему  патрону.  —  Народъ  бу- 
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деть  забавляться   простыми  играми,  а  мы  будемъ  бить  соколами 
перелетную  птицу. 

—  Какая  же  зд*сь  охота?  зам*тилъ  О'Доннованъ,  —  на  яще- 
рицъ,  что  ли? 

—  Охота  будетъ  служить  только  предлогомъ  для  встречи 
посланниковъ  изъ  Мерва;  они  уже  не  далеко. 

На  этотъ  разъ  при  сардар*  образовалась  свита  изъ  соколь- 
ничихъ,  доЪзжихъ,  стремянныхъ  и  военнаго  эскорта.  Видно  было 
старате  Ахалъ-Теке  представиться  гостямъ  изъ  Мервъ-Теке  при 
хорошей  обстановки. 


Сардаръ,  О'Доннованъ,  четверовласпе  и  духовныя  лица  вы- 
двинулись впередъ,  а  Якубъ-бай  лавировалъ  возл*  нихъ  такъ, 
чтобы  не  казаться  ни  ровнею,  ни  слугою. 

—  Королева  думаетъ,  переводилъ  онъ  р*чь  О'Доннована, 
что  вы,  сардаръ,  поднимете  вс*хъ  мусульманъ  противъ  русскихъ. 
Вамъ  однимъ  трудно  съ  ними  справиться. 

—  Кого  можемъ,  того  поднимемъ,  отв*чалъ  дипломатически 
сардаръ.  —  Сегодня  будемъ  видЬться  съ  нашими  друзьями  изъ 
Мервъ-Теке. 

—  А  почему  вы  не  приглашаете  Персш  на  помощь? 

—  Напишите  королев*,  что  напрасно  она  такъ  дурно  ду- 
маетъ о  текинскомъ  народ*.  Собакъ-перс1янъ  мы  не  возьмемъ  въ 
товарищи,  даже  если  бы  руссте  отняли  у  насъ  воду  —  всю,  до 
последней  капли. 
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—  Сунниты  не  могутъ  звать  на  помощь  шштовъ,  добавилъ 
отъ  себя  объяснеше  Якубъ-бай. 

—  А  почему  вы  не  приглашаете  хивинцевъ  на  помощь,  они 
сунниты. 

—  Они  теперь  на  положенш  собакъ,  побитыхъ  сердитымъ 
хозя1шомъ.  Темь  не  менЬе  мы  пошлемъ  имъ  известительное 
письмо  и  напомнимъ,  что  ради  крепости  ислама  они  должны 
держаться  одиЬхъ  съ  нами  мыслей. 

—  Вы  соседи  съ  Бухарою? 

—  Да  разве  бухарцы  могутъ  воевать  какъ  сл'Ьдуетъ?  Они  по 
преимуществу  купцы.  Взгляните  на  ихъ  халаты  и  чалмы  изъ  парчи 
и  кашемира  и  судите  сами,  кате  же  они  воины?  Имъ  въ  пору 
считать  свои  барыши. 

—  А  афганцы?  допытывалъ  О'Доннованъ,  —  афганцы  народъ 
воинственный. 

—  Для  нихъ  найдутся  у  русскихъ  генераловъ  серебряныя 
пули,  съострилъ  кто-то  изъ  четверовласйя.  —  Когда  они  ловятъ 
эти  пули,  то  сейчасъ  же  забываютъ  о  братьяхъ  мусульманахъ. 
Инглези,  разумеется,  знаютъ,  сколько  съелъ  русскаго  пилава 
Абдуррахманъ-Ханъ,  сидя  подъ  тенью  самаркандскихъ  чина- 
ровъ. 

Въ  это  время  общее  внимате  было  неожиданно  возбуждено 
потянувшимися  изъ-за  горъ  длинными  вереницами  перелетной 
птицы.  То  было  время,  когда  пернатый  М1ръ  совершаетъ  обычный 
перелетъ  съ  юга  въ  густые  плавни  Аму-Дарышскихъ  разливовъ. 
Въ  поднебесь*  шла  оживленная  перекличка.  Оттуда  виднелось 
и  Аральское  море,  не  везде  еще  доступное  жадности  чело- 
века.... 

Сначала  сардаръ  и  ханы  хранили  степенность  серьезныхъ 
мужей,  но  прелесть  соколиной  охоты  взяла  верхъ,  и  кречетъ  за 
кречетомъ  взлетели  на  воздухъ.  Вскоре  группа  сановнпковъ  раз- 
металась на  болыномъ  пространстве.  Такая  богатая  охота  до- 
ступна здесь  только  два  раза  въ  году,  при  перелете  птицъ  изъ 
Индш  и  обратно. 

Керимъ-берды-ишанъ  также  охотно  спустилъ  бы  сокола,  но, 
какъ  духовное  лицо,  онъ  могъ  поучать,  а  не  развлекаться.  При 
данной  обстановке  ему  приличнее  всего  было  говорить  о  томъ, 
какую  дичь  следуетъ  считать  законною  и  какую  истинный  пра- 
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вовЗфный  долженъ  отвергать,  какъ  недозволенную  въ  пищу  про- 
рокомъ. 

—  Дичь,  пойманная  при  помощи  дрессированнаго  живот- 
наго,  принадлежащаго  къ  охотничьей  пород*,  законна,  пояснялъ 
онъ  своимъ  слушателямъ,  къ  которымъ  присоединился  и  О'Дон- 
нованъ  съ  толмачомъ.  Собака  считается  дрессированною,  когда 
она  трижды  поймала  дичь  и  не  стАла  ее. 

—  А  соколъ?  спросилъ  кто-то  изъ  слушателей. 


—  А  соколъ  дрессированъ,  когда  онъ  возвращается  на  зовъ 
хозяина. 

—  Можно  ли  употреблять  въ  пищу  дичь,  убитую  камнемъ? 
спросилъ  О'Доннованъ,  заинтересовавшись  схоластикою  охот- 
ничьихъ  законовъ  мусульманства. 

—  Если  дичь  убита  камнемъ  безъ  остр1я,  то  она  не  закон- 
на, потому  что  не  была  ранена,  а  если  она  убита  остргемъ  камня, 
то  законна.  Впрочемъ  Абу-Юзуфъ  другого  мнЬшя,  только  его  * 
мпЬшю  не  слЪдуетъ  верить.  Онъ  даже  говорить,  что  если  стрела 
будетъ  пущена  въ  саранчу,  а  попадетъ  въ  дичь,  то  и  тогда  дичь 
законна.  Очевидное  невежество!  На  этотъ  счетъ  Абдулла-Абасъ 
доказываетъ  противное.... 
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Охота  между  гЬмъ  продолжалась  съ  полнымъ  увлечешемъ. 
Много  уже  было  приторочено  къ  сЬдламъ  кречетниковъ  — лебедей 
и  утокъ,  когда  сардару  доложили,  что  по  дороге  изъ  Мерва  по- 
казались жданные  гости.  Все  они  шли  о  двуконь.  Толстая  пелена 
пыли  покрывала  и  коней,  и  всадниковъ,  и,  не  смотря  на  то, 
Мервъ-Теке  представлялось  въ  изн'Ьженномъ  вид*.  Чепраки  ихъ 
горели  золотою  битью,  ножны  блестели  серебромъ  и  камнями,  а 
замшевые  чембары  были  расшиты  шелками  и  опушены  мЪхомъ 
кабарги. 

Ахалинцы  и  мервцы  встретились  по  всЬмъ  правиламъ 
утонченнаго  этикета.  Сойдя  съ  коней  и  прежде  ч*мъ  обме- 
няться пожат1емъ  рукъ,  они  уставили  глаза  въ  землю  и  при- 
подняли рукава  халатовъ  до  самыхъ  локтей. 

—  Мы  люди  изъ  Мерва,  заговорилъ  известный  Коджаръ- 
Топасъ,  представитель  пришельцевъ,  мы  пришли  сюда  по  вашему 
дружественному  письму. 

—  Да,  мы  просимъ  вашей  помощи  противъ  общаго  врага, 
отвЪчалъ  сардаръ.  Врагу  понадобился  нашъ  бедный  край,  и  онъ 
опять  идетъ  на  насъ,  но  теперь  уже  съ  большими  силами. 

—  Разв*  у  него  нить  земли,  чтобы  найти  себе  могилу? 

—  Земли  у  русскихъ  много,  только  она  очень  болотистая,  и 
теперь  они  ищутъ  места  себе  посуше.  Но  мы  просимъ  дорогихъ 
гостей  не  обременять  свое  сердце  заботами  и  пожаловать  на 
отдыхъ. 

Невежливо  было  после  приглашешя  на  отдыхъ  заниматься 
какими-нибудь  делами,  но  люди  изъ  Мерва  никогда  еще  не 
видели  ни  одного  русскаго  человека. 

—  Правда  ли,  что  все  руссше  люди  очень  маленькаго  роста 
и  что  у  нихъ  мяса  меньше,  чемъ  нужно  съесть  хорошей  собаке? 
слышались  ихъ  любознательные  вопросы. 

—  Да,  Аллахъ  далъ  имъ  жадность,  но  лишилъ  ихъ  красоты, 
отвечали  ахалинцы. 

—  Будто  они  кормятъ  у  себя  свиней,  какъ  мы  ягнятъ? 

—  Эта  нечистая  тварь  у  нихъ  въ  болыпомъ  почете. 

—  Люди  знаюпце  говорить,  что  при  встрече  съ  врагами 
они  роютъ  земляныя  норы  и  скрываются  туда,  какъ  черные 
пауки? 

—  Все  во  власти  Аллаха,  заметилъ  уклончиво  сардаръ, 
который   зналъ   русскихъ    совсемъ    съ   другой   стороны,  но  не 


0|дШ2ес1  Ьу 


Соодк 


97 

им'Ьлъ  надобности  делиться  своими  свЪд'Ьтями.  —  Намъ  известно, 
что  они  производить  на  землЬ  болыше  безпорядки  и  сожалЪемъ, 
что  двуропй  Искандеръ  не  построилъ  между  ними  и  нашею 
землею  железную  перегородку,  какою  онъ  отдЪлилъ  насъ  отъ 
народовъ  Гога  и  Магога. 

—  И  какъ  это  было  ему  легко  сд-Ьлать!  вступилъ  въ  разго- 
воръ  Керимъ-берды-шпанъ,  желавпШЬ  показать  передъ  гостями 
изъ  Мерва  свои  познашя  въ  коранЬ.  Онъ  сказалъ:  „помогите 
миЬ,  и  я  построю  перегородку  между  ними  и  вами.  Принесите  мн* 
столько  большихъ  кусковъ  желЪза,  чтобы  можно  было  завалить 
промежутокъ  между  двумя  горными  хребтами.  Потомъ  принесите 
миЬ  расплавленной  мЪди,  чтобы  я  могъ  залить  сверху  все 
принесенное  вами  железо..."  И  вотъ  прошло  столько  вЪковъ,  а 
Яджуджи  и  Маджуджи  напрасно  стараются  пробить  сгину 
Искандера. 

Гости  изъ  Мерва  могли  только  выразить  восхшцеше  передъ 
высокими  познашямп  благочестиваго  мужа.  Поел*  того  было  бы 
согласнее  съ  тономъ  хорошаго  общества  не  распространяться  о 
дЬлахъ  и  до  удовлетворешя  аппетита  не  ворошить  злобу  дня,  но 
мервцы  такъ  мало  видЬли  свита!  Они  рйдко  делали  набЪги, 
между  гЬмъ  ахалинцы  многое  видели  и  въ  ХоросанЪ,  и  въ 
Ургенч*,  и  даже  въ  Бухаре.  Недостатку  знакомства  съ  обычаями 
слЬдуетъ  приписать  и  всЬ  дальнЬйппе  разговоры. 

—  Вы  намъ  писали,  что  хотя  королева  инглези  также  йстъ 
свиное  мясо,  но  что  она  не  любить  русскихъ,  какъ  мы  ненавидимъ 
дикихъ  кабановъ,  спросилъ  одинъ  изъ  пришельцевъ. 

—  Мы  писали  вамъ  правильно,  отвЪчалъ  сардаръ. 

—  И  что  она  послала  вамъ  много  оруж1я  и  пороха? 

—  Вы  сами  это  услышите  отъ  джанарала  инглези.  При  коро- 
лев* онъ  состоитъ  начальникомъ  всЬхъ  пушекъ. 

Якубъ-бай,  не  проронивъ  ни  одного  слова .  изъ  происходив- 
шихъ  объясненгй,  нашелъ  минуту,  чтобы  сообщить  О'Донновану, 
какимъ  онъ  пользуется  титуломъ  у  своей  королевы. 

—  Какой  дьяволъ  имъ  сказалъ,  что  я  командую  артиллергей? 
воскликнулъ  О'Доннованъ.  Не  твои  ли  это  сказки,  Якубъ-бай? 

—  Чего  ты  испугался,  полковникъ?  сардаръ  и  самъ  знаетъ, 
сколько  нужно  огня,  чтобы  изжарить  шашлыкъ.  Мервъ  -  Теке 
скорее  согласятся  на  помощь,  если  имъ  сказать,  что  впереди 
пойдетъ  начальникъ  всЬхъ  пушекъ  королевы  инглези. 
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Кавалькада  между  гЬмъ  приблизилась  къ  могил*  аул1э- 
Джалута,  гд*  все  населете  встретило  пришельцевъ  съ  знаками 
живейшей  радости.  Мервцы  самодовольно  гладили  свои  запы- 
ленный бороды.  Имъ  выставили  бЪлыя  кибитки  для  отдыха  и 
йды  и  черныя  для  стряпни  и  прислуги.  Увы!  окончашемъ  кокъ- 
бури  интересовались  уже  немнопе.  Кажется  Мумынъ  бросилъ 
козла  къ  ногамъ  распорядителя,  но  сардаръ  и  четверовласпе 
были  поглощены  болЪе  важнымъ  дЪломъ,  передъ  которымъ  блЬд- 
хгЬли  всЬ  обыкновенныя  радости.  Нужно  было  торопиться  заклю- 
четемъ  союза  противъ  надвигавшагося  грознаго  врага. 


XVI. 

п  битка,  назначенная  для  маслахата, 
поступила,  въ  предупреждете  на- 
пора любопытныхъ,  особенно  ста- 
Щ  рухъ  и  подростковъ,  подъ  охрану 
1  джигитовъ.  Въ  такпхъ  важныхъ 
случаяхъ  джигитамъ  присваива- 
лись оффищальныя  нагайки,  удары 
которыхъ  всЬ,  даже  матроны,  дол- 
жны были  сносить  безропотно.  Му- 
мынъ, произведенный  въ  есаулъ- 
башп,  пользовался  уже  правомъ 
на  подобную  нагайку. 

Собравппеся  члены  совета  п 
гости  изъ  Мерва  образовали  пра- 
вильный кругъ  людей,  ум-Ьло  и  картинно  поджавшихъ  ноги  на 
б'Ьлыхъ  войлокахъ.  Для  освЪжешя  умовъ  лежалъ  въ  центр*  круга 
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турсукъ  съ  айраномъ,  окруженный  объемистыми  полоскательными 
чашками. 

Ни  протоколовъ,  ни  канцелярш  не  полагалось- 

—  Мы  решили  задерживать  приходъ  русскихъ  войскъ  на 
каждомъ  шагу.  Мы  будемъ  разбивать  ихъ  караваны  и  отнимать 
у  нихъ  верблюдовъ,  излагалъ  планъ  кампанш  передъ  гостями 
изъ  Мерва  председательствовавши*  въ  совЪгЬ  сардаръ,  но  мы 
знаемъ,  что  не  всЬ  туркмены  крепки  въ  исламЬ.  Въ  числ*  ихъ 
есть  тате  подлые  трусы,  какъ  шмуды,  чодоры  и  гокланы,  кото- 
рые поделятся  съ  гяурами  своими  верблюдами,  а  пераяне,  чтобы 
имъ  не  увидать  рая  Магомета,  не  постыдятся  даже  выслать  имъ 
и  хлЬбъ  за  хоропйя  деньги.  Рано  или  поздно,  а  руссше  сербазы 
все-таки  поставить  свои  шатры  у  могилы  аул1Э-Джалута.  Мы  это 
предвидимъ,  мы  это  понимаемъ,  но  намъ  нуяшо  задержать  появ- 
леше  русскихъ,  пока  не  окончимъ  сооружете  сгЬнъ  Голубого- 
холма.  Вы  проезжали  мимо  Геокъ-Тепе  и  видели,  какую  мы  воз- 
двигаемъ  защиту  ислама  и  нашей  свободы. 

—  Да,  ваши  стЬны  постоять  за  себя,  подтвердилъ  инженеръ 
изъ  Мерва,  у  насъ  такихъ  сгЬнъ  нить. 

—  Завтра  весь  нашъ  народъ  двинется  оканчивать  ихъ  и 
тогда  врагъ  найдетъ  насъ  уже  во  всеоружш.  Будьте  же  нашими 
товарищами  въ  войн*  съ  гяурами. 

—  И  помните,  добавилъ  Керимъ-Берды-ишанъ,  что  Ахалъ- 
Теке  и  Мервъ-Теке  происходятъ  отъ  двухъ  родныхъ  братьевъ, 
посланныхъ  на  нашу  общую  землю  пророкомъ  для  насажден1я 
истинной  в'Ьры. 

—  Мы  охотно  придемъ  къ  вамъ  на  помощь,  ответили  на 
это  призвате  представители  Мерва. 

—  Сколько  же  вы  пришлете  намъ  джигитовъ? 

—  Пророкъ,  какъ  вы  знаете,  не  позволилъ  считать  людей. 

—  А  если  счесть  по  числу  лошадей? 

—  Это  можно.  Мы  пришлемъ  десять  тысячъ  коней  и  по  два 
человека  на  каждомъ.  Намъ  трудно  только  везти  для  нихъ  кормъ 
изъ  Мерва. 

—  Мы  возьмемъ  и  людей,  и  коней  вашихъ  на  свое  продо- 
вольств1е. 

—  Это  хорошо,  похвалили  мервцы. 

—  Не  слишкомъ  ли  много  ваша  крепость  требуетъ  людей 
для  защиты? 
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—  Намъ  нельзя  строить  маленькую  крепость,  отвЪчалъ  сар- 
даръ.  Мы  соберемся  въ  крепость  всЬмъ  народомъ  и  поставимъ 
подъ  свою  защиту  женщинъ,  детей  и  стариковъ. 

—  Вы  очень  хорошо  придумали,  подтвердили  мервцы,  че- 
ловекъ  храбрее  бьется  съ  врагомъ,  когда  ему  нужно  защищать 
любимаго  сына!  А  все-таки  ровъ,  изъ  котораго  вы  берете  глину, 
следовало  бы  наполнить  водою. 

—  Мы  это  сд'Ьлаемъ  непременно.  - 

—  Нужно,  чтобы  вода  была  выше  человека. 

—  Разумеется,  иначе  онъ  не  утонеть  въ  ней. 

—  Хорошо  также  выкопать  позади  кр-Ьпостныхъ  ст*нъ 
рядъ  колодцевъ.  Пусть  враги  лЪзутъ  черезъ  стЬны,  кому  они 
тогда  страшны? 

—  Мы  непременно  последуемъ  вашему  дружескому  совету. 

—  А  за  ямами  хорошо  поставить  ряды  кибитокъ,  наполнен-' 
ныхъ  пескомъ. 

—  Мы  и  это  сд'Ьлаемъ. 

—  Тогда  русскимъ  не  взять  Геокъ-Тепе  во  вики  вйковъ! 
заявили  решительно  въ  одинъ  голосъ  все  мервцы.  Если  руссше 
не  утонуть  во  рву,  то  мы  перестреляемъ  ихъ  на  стЬнахъ.  Уце- 
левппе  на  стенахъ  попадутъ  въ  ямы.  Кто  въ  яму  не  попадетъ, 
и  запутается  между  кибитками,  того  и  старуха  пырнетъ  ножни- 
цами въ  бокъ. 

Членамъ  маслахата  оставалось  погладить  бороды  отъ  удоволь- 
ств1я  и  единогласно  воззвать  къ  Аллаху  о  помощи  противъ  врага. 

—  Худа  ярдамъ  бирсунъ! 

Интересная  часть  совещашя  была  однако  впереди.  О'Дон- 
нованъ  и  Якубъ-бай  присутствовали  пока  въ  качестве  почет- 
ныхъ  гостей. 

—  Спрашиваемъ  у  джанарала,  безъ  обиды  нашимъ  друзьямъ 
инглези,  подоспеютъ  ли  ихъ  пушки  ко  времени  прихода  рус- 
скихъ?  предложилъ  щекотливый  вопросъ  Коджаръ-Топасъ- 
ханъ. 

—  Королева  инглези  сама  смотрела  за  кораблями,  на  которые 
грузили  пушки  въ  подарокъ  Теке,  переводилъ  ответь  джана- 
рала Якубъ-бай,  не  боясь  ответственности  за  неточность  пере- 
вода. Корабли  давно  уже  въ  дороге. 

—  А  есть  ли  тамъ  пушки,  которыя  стреляютъ  сзади? 

—  Тамъ  есть  разныя  пушки. 
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—  Такихъ  пушекъ  у  русскихъ  н'Ьтъ,  зам^тиль  кто-то  изъ 
знающихъ  людей.  Русск1я  пушки  стрЪляютъ  только  въ  одну 
сторону. 

—  А  есть  ли  между  пушками  тыръ-тыръ? 

—  Джанаралъ  говорить,  переводилъ  Якубъ-бай,  что  хотя 
королева  шгЬетъ  тыръ-тыръ  только  для  себя,  но  она  не  пожа- 
лЪетъ  ихъ  и  для  Теке.  Они  очень  страшны,  и  съ  ними  нужно 
обращаться  осторожно. 

—  Тогда  пусть  джанаралъ  командуетъ  этими  пушками. 

—  Разумеется,  джанаралъ  будеть  командовать  ими,  но  онъ 
еще  говорить  вамъ  следующее:  для  чего  ожидать,  чтобы  русадие 
явились  передъ  сгЬнами  Геокъ-Тепе?  Почему  вы  не  хотите  на- 
пасть на  нихъ  въ  ШагадамЪ?  Тамъ  можно  заставить  ихъ  бро- 
ситься на  корабли  и  уйти  въ  море. 

—  Мы  все  сдЪлаемъ  и  если  аул1э-Джалута  не  оставить  насъ 
своею  помощью,  то  мы  сдЬлаемъ  больше,  ч*мъ  то  дано  человеку. 
Сегодня  же  мы  обсудимъ  еще  одно  важное  дЪло,  которое  прошу 
выслушать. 

Зд-Ьсь,  по  знаку  сардара,  скромно  сидЪвнпй  поодаль  Ахъ- 
Верды  вступилъ  въ  кругъ  маслахата  и  поднялъ  надъ  головою 
присутствовавшихъ  письмо,  свЪже  написанное  красивою  арабскою 
вязью. 

—  Одинъ  молодой  человЪкъ,  которому  открыты  книги  людей, 
постигающихъ  смыслъ  творешя,  написалъ  этоть  листъ  къ  диванъ- 
беги  Хивинскаго  хана,  объявилъ  сардаръ,  взглядывая  при  этомъ 
съ  любовью  на  Ахъ-Верды.  Если  мы  послушаемъ,  то  убытка  оть 
этого  не  будетъ. 

ВсЬ  бороды  маслахата  всколыхнулись  одобрительно,  и  Ахъ- 
Верды  прочелъ  следующее: 

—  „На  насъ  наступаютъ  невЪрныя  русск1я  войска;  они  уже 
на  пути  къ  Голубому -холму.  Наши  лучппе  люди  убиваютъ  ихъ, 
сколько  могутъ,  и  всегда  возвращаются  невредимыми  съ  большою 
добычею,  но  всетаки  мы  живемъ  надеждою  и  уповашемъ  на  вашу 
помощь.  Ради  крепости  ислама  и  чистой  виры  просимъ  васъ  дер- 
жаться однЪхъ  съ  нами  мыслей.  Забудьте  наши  грЪхи  и  прика- 
зывайте. Приказате  ваше  мы  поднимемъ  чистосердечно  выше 
своихъ  головъ  и  когда  вы  наградите  насъ  письмомъ,  то  будемъ 
очень  благодарны.  Посылаемъ  къ  вамъ  Ай-Магометъ-Полвана  и 
Мумына,  есаулъ-баши,  а  что  они  вамъ  скажутъ,  тому  верьте*. 
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Такого  тонкаго  послашя  никогда  еще  не  исходило  изъ  Теке, 
поэтому  понятно,  съ  какою  торопливостью  члены  маслахата  нама- 
зали тушью  свои  тамги  и  приложили  ихъ  къ  письму.  Даже 
Керимъ-берды-ишанъ  посмотрЪлъ  на  Ахъ-Верды  съ  особеннымъ 
уважетемъ. 

—  На  это  время  Хива  должна  забыть  наши  аломаны,  объ- 
яснилъ  сардаръ.  Къ  тому  же  мы  пользовались  въ  Ургенч*  больше 
хлЪбомъ,  нежели  рабами,  а  тутъ  за  что  же  сердиться?  ХлЪбъ  вся- 
кому человеку  нуженъ. 

—  Сынъ  мой,  обратился  онъ  къ  Ахъ-Верды,  наблюди,  чтобы 
куржумы  нашихъ  посланниковъ  были  полны  запасовъ;  путь  въ 
Хиву  не  легкШ.  Теперь  же  мы  предадимся  покою,  а  завтра  ска- 
жемъ  народу  наше  последнее  слово. 

Последнее  слово  имело  воинственный  характеръ.  Сардаръ 
приказалъ  оповестить  на  утро  сборъ  всЬхъ  мужчинъ  Теке  —  на 
коняхъ,  при  оружш  и  съ  послушатемъ  команд*. 

Въ  ночь  произошло  еще  одно  крупное  собыпе:  на  могиле 
аул1э-Джалута  появилась  пушка,  обращенная  жерломъ  на  рус- 
скую сторону.  Она  имела  внушительный  видъ.  Правда,  ея  брон- 
зовое гЬло  какъ  будто  сморщилось  отъ  времени,  но  разве  опыт- 
ность старухи  ничего  не  стоить?  Теке  не  мало  потратило  трудовъ 
и  искусства,  чтобы  приспособить  ее  къ  передвиженш.  Надпись 
на  ней  могъ  прочесть  только  одинъ  инглези  и  онъ  прочелъ: 
„Вульвичъ  1809  года". 

Съ  ранняго  утра  все  Теке  перебывало  у  оруд1я;  редко  кто 
не  погладилъ  его  позеленевшую  медь  и,  разумеется,  съ  угрозами, 
и  сердитыми  пожелашями  въ  сторону  врага. 

Но  чймъ  заряжать?  Въ  арсенале  Теке  хранилось  не  более 
десяти  старыхъ  заржавленныхъ  ядеръ.  Этотъ  серьезный  недо- 
статокъ  взялся  однако  пополнить  каменныхъ  делъ  мастеръ,  кото- 
рый умЬлъ  искуссно  обтачивать  круглыши  изъ  твердаго  песчаника. 

Ко  дню  генеральнаго  смотра  Теке  располагало  уже  есаулами 
и  юзъ-башами,  успевшими  изучить  мнопе  военные  щпемы.  Они 
разставили  войска  въ  стройномъ  порядке  и  окружили  холмъ 
огромнымъ  сомкнутымъ  кольцомъ  изъ  разнородныхъ  боевыхъ  эле- 
ментовъ.  Не  обошлось  и  безъ  гвардейцевъ,  снабженныхъ  русскими 
берданками  и  мултуками  съ  рогатыми  сошками.  Фитили  къ  мул- 
тукамъ  были  накручены  изъ  хорошаго  хлопка,  обмокнутаго  въ 
слабый  растворъ  селитры. 
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МенЬе  знатныя  сотни  владели  только  пиками  и  клынчами. 
Первыя  оказывались  длнннЪе  казачьихъ  пикъ  на  цЪлый  локоть, 
а  клынчи  приготовлялись  домашними  оружейниками  изъ  ста- 
рыхъ,  хорошо  закаленныхъ  серповъ. 

Въ  ряды  войскъ  встали  было  несколько  старухъ  съ  ножни- 
цами, которыми  стригутъ  барановъ,  но  юзъ-баши  отогнали  ихъ, 
за  что  и  были  обижены  плевками. 

Команду  Теке  приняло  русскую,  но  есаулы  и  юзъ-баши,  не 
уснЬвнпе  еще  вытвердить  всЬ  ея  слова,  ограничивались  сокра- 
щеннымъ  уставомъ  ротнаго  учетя.  Во  всЬхъ  случаяхъ  юзъ-баши 
выкрикивали:  „стройся!"  а  есаулы  отвечали  имъ:  „справа  по  од- 
ному!" Не  смотря  на  краткость  команды,  сотни  отлично  испол- 
няли всЬ  необходимый  эволюцш. 

Н1псогда  еще  Теке  не  видЪло  такого  торжества.  Сардаръ 
выступилъ  на  смотръ  собравшейся  рати,  окруженный  блестящею 
свитою,  гостями  изъ  Мерва,  съ  джанараломъ  инглези  и  съ  тол- 
пою гарцовавшихъ  на  жеребятахъ,  воинственно  настроенныхъ 
подростковъ. 

—  Стройся!  выкрикнули  юзъ-баши  всего  войска. 

—  Справа  по  одному!  ответили  имъ  есаулы. 
Посланники  изъ  Мерва  были  поражены  этою  воинственною 

картиною.  О'Доннованъ,  стараясь  запечатлеть  въ  памяти  общее 
впечатлите  народа,  заранее  восхищался  эффектомъ  своей  иллю- 
страции Непризванная  въ  ряды  войскъ  толпа  щелкала  отъ  во- 
сторга языками  и  притомъ  такъ  громко  и  отчетливо,  точно  ма- 
ленькими хлопушками. 

По  окончанш  объЬзда  сардаръ  сошелъ  возл-Ь  аул1Э-Джалута 
съ  коня  и,  обратившись  лицомъ  къ  войску,  произнесъ  вдохно- 
венно: 

—  Аллахъ  Экбаръ!  Жалую  войску  и  народу  всЬ  свои  стада 
и  кибитки! 

Сардаръ,  по  истшгЬ  говоря,  не  будучи  богатымъ  человЪкомъ, 
проявилъ  въ  этомъ  случай  щедрость  лучшаго  изъ  патрютовъ. 

—  Что  скажетъ  нашъ  другъ  джанаралъ  инглези  про  наше 
войско?  спросилъ  онъ  О'Доннована. 

—  Удивительно  пестрая  картина!  отвЪчалъ  О'Доннованъ. 
Мн4  не  случалось  видеть  ничего  подобнаго. 

—  Джанаралъ  говорить,  что  текинскому  народу  суждено  со- 
вершить чудеса,  перевелъ  Якубъ-бай. 
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—  Какова  же  будетъ  наша  сила,  когда  прибудутъ  пушки 
королевы? 

—  Руссте  испытаютъ  тогда  участь  поглощенныхъ  моремъ 
дЪтей  фараона. 

Сардаръ  остался  доволенъ  приговоромъ  джанарала  инглези, 
но  ему  важно  было  знать  и  мните  Мерва. 

—  Хотя  у  насъ  и  теперь  уже  довольно  оружья,  но  наши  ма- 
стера продолжаютъ  ковать  и  клынчи,  и  пики,  сообщилъ  онъ  Код- 
жаръ-Топасъ-Хану.  Вид-Ьвши  все  это,  скажите,  можетъ  ли  Мервъ 
доварить  намъ  жизнь  и  счастье  своихъ  людей? 

—  Сердца  наши  расширились  отъ  избытка  радости,  отв*- 
чалъ  серьезный  Коджаръ-Топасъ-Ханъ,  и  наши  люди  пойдутъ 
къ  вамъ  на  помощь  безъ  боязни  и  сомнЪшй. 

—  А  мы  не  станемъ  тревожить  васъ,  если  руссте  соберутся 
съ  небольшими  силами,  какъ  это  было  въ  прогаломъ  году! 

Теперь  сардару  осталось  объявить  только  народу,  что  ко- 
рабли уже  везутъ  русскихъ  сербазовъ  изъ-за  моря,  о  чемъ  доно- 
сятъ  всЬ  гонцы  изъ  Шагадама.  Прежде  такого  важнаго  объявлетя 
не  лшпнее  было  поднять  воображете  народной  массы  и  тогда 
уже  обратиться  къ  его  патрютизму.  Съ  этою  цЬлью  сардаръ  при- 
казалъ  зарядить  пушку.  Пушку  зарядили  на  глазахъ  народа,  слЪ- 
дившаго  съ  необыкновеннымъ  любопытствомъ  за  всЬми  движе- 
Н1ями  артиллеристовъ;  разумеется,  зарядъ  состоялъ  изъ  одного 
пороха. 

Сардару  подали  зажженный  пальникъ. 

—  „Во  имя  Аллаха!"  воскликнулъ  онъ,  наводя  пальникъ  на 
затравку.  —  „Во  имя  Аллаха!"  повторили  глашатаи  народу.  —  „Во 
имя  Аллаха!"  повторили  тысячи  голосовъ. 

Пушка  громыхнула,  и  народу  показалось,  что  отъ  одного  ея 
выстрела  потряслись  люди,  кони,  кибитки  и  песчаные  барханы. 
Мнопе  изъ  народа  никогда  не  слышали  пушечнаго  выстрела. 

Пушку  вновь  зарядили. 

—  „Во  имя  виры!"  воскликнулъ  сардаръ,  наводя  во  второй 
разъ  пальникъ  на  затравку.  —  „Во  имя  виры!"  повторили  глаша- 
таи.—  „Во  имя  виры!"  пронеслось  по  песчанымъ  барханамъ. 

Вновь  всколебалась  земля.  Народу  показалось,  что  даже  въ 
б-Ьжавшихъ  надъ  нимъ  тучкахъ  произошло  какое-то  замеша- 
тельство. 
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—  „Во  имя  народа!"  воскликнулъ  въ  послЪднШ  разъ  сар- 
даръ.  —  „Во  имя  народа!44  пронеслось  по  барханамъ  могучею  вол- 
ною.—  „Во  имя  народа!" 

Теперь  было  видно  воочш,  что  врагу  не  сдобровать. 

—  „Если  одна  пушка  гремитъ  на  все  Теке,  то  какой  же  раз- 
дастся громъ,  когда  придуть  пушки  королевы?"  думалось  каждому 
восхищенному  зрителю. 

Наконецъ  сардаръ  подалъ  знакъ,  что  онъ  желаетъ  говорить 
о  важномъ  д-ктЬ. 

—  Намъ  известно,  что  руссше  люди,  которымъ  Богъ  отвелъ 
только  одну  сырую  землю,  стараются  выбраться  на  сухое  мЪсто, 
говорилъ  онъ,  тщательно  отчеканивая  каждое  слово,  чтобы  дать 
возможность  глашатаямъ  передавать  въ  порядки  его  рЪчь.  Оты- 
скивая это  мЪсто,  они  заняли  земли  узбековъ  и  таджиковъ  и  те- 
перь сидятъ  уже  на  затылки  хивинскаго  хана.  Но,  слава  Аллаху, 
мы  не  таджики,  и  у  насъ  мальчики  не  танцуютъ  на  подоб1е  дЪ- 
вушекъ.  Мы  —  Теке  и  желаемъ  остаться  текинцами  до  конца  на- 
шихъ  дней. 

Народное  кольцо  зарокотало  общимъ  одобрешемъ. 

—  Вы  знаете,  что  руссте  не  разъ  уже  безпокоили  наше  зр*- 
Н1е,  но  всегда  они  уходили  домой,  озираясь,  нЬтъ  ли  за  плечами 
текинца.  Теперь  же  они  сделались  дерзкими,  они  начали  смотрЪть 
поверхъ  нашихъ  шапокъ  и  отворять  двери,  въ  которыя  ихъ  не 
просятъ.  Они  везутъ  изъ-за  моря  все,  что  нужно  для  большой 
войны,  и  уже  воздвигнули  въ  Шагадам*  и  Чекишляр*  цЬлыя 
горы  муки,  крупы  и  соли.  У  нихъ  яЪть  пока  верблюдовъ,  но  шай- 
танъ  пошлеть  имъ  своихъ  слугъ,  которыхъ  и  заставить  возить 
тяжести  нев'Ьрныхъ.  Намъ  шайтана  не  нужно,  у  насъ  есть  истин- 
ные друзья,  они  сп'Ьшатъ  къ  намъ  со  всЬхъ  сторонъ.  Королева 
инглези  об'Ьщаетъ  намъ  множество  пушекъ  и  тысячу  харваровъ 
пороха.  Наши  братья  изъ  Мерва  зд*сь,  передъ  вами,  а  за  ними 
столько  тысячъ  коней,  сколько  и  во  сетЬ  не  увидать  русскому 
сардару.  Но  этого  мало.  Мы  воздвигаемъ  крепость,  за  сгЬнами 
которой  укроемъ  всЬ  наши  семейства  и  все  наше  имущество. 
Будемъ  же  торопиться  ея  окончашемъ  и  отправимъ  немедленно 
къ  Голубому -холму  всЬ  свободныя  рабоч1я  руки. 

ЗдЬсь  сардаръ  прервалъ  свою  р'Ьчь,  какъ  бы  готовясь  по- 
делиться съ  народомъ  важною  таинственною  вестью. 
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—  Обо  мпЬ  не  разспрашивайте  и  не  безпокойтесь,  провоз- 
гласилъ  онъ  съ  поднятою  головою.  По  плану  войны,  я  долженъ 
отправиться  на  западъ,  къ  Шагадаму...  а  что  я  буду  тамъ  де- 
лать, то  вы  узнаете  по  моемъ  возвращенш.  Аллахъ  Экбаръ! 

—  Аллахъ  Экбаръ!  ответило  все  Теке. 

Глубоко  запала  въ  умы  и  сердца  слушателей  рЪчь  сардара. 
Его  слово  было  манифестомъ  объ  объявленш  войны,  вызвавшимъ 
необыкновенный  подъемъ  духа.  Мгновенно  родилось  множество 
плановъ  на  пользу  родины  и  одинъ  величественнее  другого.  ВсЬ 
хогЬли  поделиться  съ  сородичами  картинами  и  образами  своего 
вдохноветя,  но  никто  никого  не  слушалъ.  Напрасно  есаулы  и 
юзъ-баши  надрывались  въ  окрикахъ  „стройся!"  и  „справа  по  од- 
ному!" войска  и  народъ  слились  въ  одну  массу  шумливыхъ  и 
страстныхъ  степныхъ  политикановъ. 

Воинственно  настроенный  женщины  собрались  также  въ 
кружки  и  повели  наравне  съ  мужчинами  страстные  дебаты. 
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9  ного  радостей  доставляете  переко- 
чевка дЪтямъ  степняка  —  гЬмъ,  ра- 
зумеется, которыя  достаточно  уже 
сильны,  чтобы  не  бояться  бод- 
лшшхъ  коровъ,  или  достаточно  ловки, 
чтобы  арканить  жеребятъ.  Отъ  нихъ  не 
уйдеть  въ  степи  ни  одна  ящерица,  не  попла- 
тившись хвостомъ,  и  ни  одна  черепаха  не 
усп'Ьетъ  спрятаться  отъ  нихъ  вовремя 
въ  нору.  Придорожнымъ  пичужкамъ  тоже 
нужно  беречься  глиняныхъ  комочковъ,  метко  выбрасываемыхъ 
изъ  самостреловъ.  Впрочемъ,  при  медленномъ  ходе  каравана, 
борьба  и  перегонка  останутся  всегда  лучшими  утехами. 

На  этотъ  разъ  перекочевка  Теке  носила  особый  отпечатокъ 
торжества  и  велхгпя:  впереди  везли  пушку,  окруженную  хорошо 
организованною  силою,  за  нею  следовало  посольство,  возвращав- 
шееся въ  родной  Мервъ,  и  загЬмъ  уже  слЪдовалъ  широкою  и 
безконечною  полосою  тяжело  нагруженный  караванъ.  По  сторо- 
намъ  его  двигались  многочисленный  стада,  оглашавппя  степь 
концертомъ  изъ  неимоверна™  сочеташя  звуковъ.  Девицы  гарцо- 
вали  на  аргамакахъ  не  хуже  своихъ  братьевъ. 

Проследивъ  перекочевку  до  последней  кибитки,  сардаръ 
возвратился  къ  аулгэ-Джалута,  где  къ  массе  умилостивительныхъ 
приношенШ  онъ  прибавилъ  баранью  голову  съ  необыкновенно 
длинными  рогами  и  большой  кусокъ  краснаго  ситца. 

Исполнивъ  этотъ  долгъ  передъ  покровителемъ  всЬхъ  храб- 
рыхъ,  сардаръ  выступилъ  о  двуконь  по  направлешю  къ  заходу 
солнца.  Съ  нимъ  следовали  О'Доннованъ,  Якубъ-бай  и  небольшая 
военная  свита.  Кроме  того  къ  группе  всадниковъ  присоедини- 
лась арба,  наполненная  коврами,  паласами  и  вообще  издел1ями 
текинскихъ  мастерицъ;  на  этой  рухляди  сидела  Аиша. 


0|дЦ|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


108 


На  сл'ЬдующШ  день  хода,  когда  въ  виду  всадниковъ  пока- 
зался Копетъ-дагъ,  Якубъ-бай  выступилъ  съ  своими  соображе- 
ньями. 

—  Намъ  никакъ  нельзя  *хать  вмйсгЬ  съ  сардаромъ  въ 
Красноводскъ,  объяснилъ  онъ  О'Донновану, —  тамъ  полищя  сей- 
часъ  спросить:  какою  дорогою  мы  попали  въ  степь,  что  тамъ 
дЪлали  и  съ  кЬмъ  виделись? 


О'Доннованъ  согласился  съ  правильностью  его  доводовъ  и 
хотя  въ  качеств*  британскаго  подданнаго  онъ  считалъ  за  собою 
право  путешествовать  невозбранно  по  всему  св*ту,  но  все-таки 
отвйтилъ: 

—  Чортъ  съ  тобою!  веди  куда  знаешь,  а  сардару  скажи, 
что  я  отправляюсь  торопить  доставку  пушекъ  и  пороха. 

—  Джанаралъ  и  я  отправимся  черезъ  горы,  объяснилъ 
Якубъ-бай  сардару.  Оттуда  онъ  пошлеть  Аишу  королев*  инглези 
и  напомнить  ей  о  пушкахъ  и  порох*. 

Сардаръ  одобрилъ  этотъ  планъ. 

Произошла  остановка.  Вс*  сл*зли  съ  коней,  чтобы  подкре- 
питься силами  и  обм*цяться  дружескими  пожелашями.  Недовер- 
чивый степнякъ  выказалъ  при  этомъ  всю  тонкость  заботы  о  благЬ 
сородичей.   Онъ    поминутно   прикладывалъ   руки  и  ко  лбу  и  къ 
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бород*  и  разсыпался  въ  ув*решяхъ  преданности  королев*,  а 
между  гЬмъ  при  прощальномъ  слов*  онъ  безъ  обиняковъ  ска- 
залъ  Якубъ-баю: 

—  Вижу,  что  ты  лжешь,  какъ  можетъ  лгать  одна  подлая 
лисица. 

—  Что  сказалъ  сардаръ?  спросилъ  О'Доннованъ. 

—  Онъ  пожелалъ  намъ  счастливой  дороги. 

Группа  раздвоилась.  Сардаръ  отправился  со  свитою  на  за- 
падъ,  а  О'Доннованъ  и  Якубъ-бай  съ  арбою  повернули  на  югъ, 
по  направленно  къ  горному  хребту. 

На  третьи  сутки  хорошаго  хода  сардаръ  приблизился  къ 
Шагадаму,  которому  руссше  дали  свое  назвате  —  Красноводскъ. 
Сардаръ  появился  въ  Шагадам*  безъ  свиты,  безъ  оруж1я,  а  глав- 
ное безъ  титула,  поднесеннаго  ему  народнымъ  собрашемъ  Теке. 
При  немъ  остался  одинъ  есаулъ  Мумынъ  и  то  съ  приниженнымъ 
видомъ  слуги,  которому  изредка  дарять  поношенные  халаты. 

Обратившись  въ  мирнаго  туркмена,  Тыкма-бай  остановился 
въ  аул*,  расположенномъ  на  кос*  между  рейдомъ  и  моремъ,  гд* 
его  всегда  принимали  съ  болыпимъ  радуппемъ.  Не  всякШ  турк- 
менъ  могъ  пользоваться  дружбою  генерала  Петрусевича,  а  между 
т*мъ  Тыкма-бай  получилъ  изъ  рукъ  его  медаль  и  дружеское  на- 
звате—  тамыра  съ  правомъ  приходить  къ  нему  на  чай  безъ  при- 
глашетя.  То  было  до  пресловутой  экспедицш  неудачниковъ. 

Отдохнувъ  въ  аул*  огь  утомительнаго  пути,  Тыкма-бай  про- 
снулся раньше,  ч*мъ  солнце  усп*ло  озолотить  верхушки  горъ, 
окружающихъ  Шагадамъ.  Дв*  чашки  густо  завареннаго  чая  от- 
лично возстановили  его  силы  и  онъ  отправился  —  верхомъ  разу- 
м*ется  —  на  базаръ  какъ  бы  за  покупками  разныхъ  мелочей,  въ 
которыхъ  такъ  нуждаются  въ  степи  эти  глупыя  жены  и  дочери 
шмудовъ. 

Но  миновавъ  базаръ,  Тыкма-бай  очутился  на  дальней  гор- 
ной вершин*,  съ  которой  открывалось  безпред*льное  море. 

—  „Куда  ушло  то  недавнее  время,  когда  туркменсшя  лодки 
были  зд*сь  какъ  у  себя  дома?"  задумался  онъ  о  судьб*  прибреж- 
ной Туркменш.  „Поел*  аломана  у  Гурьева  и  даже  у  Астрахани, 
лодки  заб*гали  сюда  только  для  д*лежа  добычи,  а  теперь?" 

А  теперь  передъ  его  глазами  развертывалась  иная  картина. 

На  рейд*  двигались  суда,    у  которыхъ   паруса  были  зам*- 

нены  —  не  безъ   помощи  шайтана  —  огневою  силою.    Они  подхо- 
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дили  къ  длинной  пристани,  где  перйяне —  рабоч1е  изгибались 
подъ  тяжестью  переносимыхъ  на  берегъ  ящиковъ,  м'Ьшковъ  и 
связокъ  железа.  На  что  русскимъ  столько  хлеба  и  железа?  Ве- 
роятно они  привезли  сюда  весь  свой  урожай  до  послЪдняго  зерна. 
Но  нить,  тамъ  вдали  шли  еще  суда  и,  разумеется,  не  пустая. 
Дымъ  отъ  нихъ  застилалъ  весь  горизонтъ... 

Лежавппй  у  ногъ  Тыкма-бая  Шагадамъ  давно  уже  утратилъ 
характеръ  крепостцы.  Каменная  зубчатая  ограда  его  обветшала 
и  кое-где  обвалилась,  а  казарма  жила  на  распашку,  такъ  что  въ 
ея  окнахъ,  походившихъ  на  бойницы,  висело  только  что  высти- 
ранное белье. 

—  „При  неожиданномъ  нападенш,  да  еще  съ  большими  си- 
лами и  съ  помощью  аул1э-Джалута,  отъ  этой  стены  останется 
одинъ  мусоръ",  думалъ  Тыкма-бай,  продолжая  свои  наблюдетя 
съ  горной  вершины.  „Къ  тому  же  этихъ  маленькихъ  сербазовъ 
нужно  считать  по  четыре  штуки  на  одного  Теке.  Но  разумеется, 
прежде  всего  нужно  взять  въ  шгЬнъ  генерала  Петрусевича,  что 
очень  не  трудно.  Налево  возле  пристани  виденъ  его  домъ,  от- 
крытый со  всехъ  сторонъ,  и  если  приставить  по  три  мултука  къ 
каждому  окну,  то  кто  выскочить  оттуда?  Но  где  же  у  нихъ  пушки?" 

Обведя  глазами  весь  Шагадамъ,  Тыкма-бай  пришелъ  къ  за- 
ключенно, что  руссюе  спрятали  свои  пушки  въ  казарму  и  ве- 
роятно туда  же  скрыли  и  тыръ-тыръ. 

—  „Положимъ,  для  Теке  не  трудно  принестись  сюда  вихремъ, 
напасть  и  даже  разорить  Шагадамъ,  но  дальше  что?  Разве  Пе- 
трусевичъ  похожъ  на  персидскаго  ильхани?  Разве  онъ  не  выдви- 
нетъ  изъ  каждаго  окна  по  тыръ-тыръ?  А  кто  тогда  устоитъ?  Кто 
поручится,  что  изъ  Баку  не  перебросятъ  сюда  въ  одне  сутки  изъ- 
за  моря  много  тысячъ  сербазовъ.  Инглези  даль  советь  напасть 
на  Шагадамъ  и  перерезать  его  гарнизонъ,  а  самъ  уехалъ  съ  дев- 
чонкою въ  Иранъ.  НЬтъ,  Теке  не  такъ  глупы,  чтобы  спускаться 
въ  колодецъ  на  гниломъ  аркане". 

Придя  къ  этому  решенш,  Тыкма-бай  бросилъ  прощальный 
взглядъ  на  крепость  и  море,  носившее  когда-то  и  его  лодки  съ 
добычею,  и  отправился  въ  городъ  съ  смпреннымъ  видомъ  степ- 
няка, явившагося  за  покупкою  иголокъ,  нитокъ  и  другихъ  мело- 
чей, необходимыхъ  женамъ  и  дочерямъ.... 
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[  ыкма-бай  хорошо  зналъ  прошлое  За- 
кастйской  степи  и  умЪло  отдЪлялъ, 
что  не  всегда  доступно  уму  восточ- 
наго  человека,  сказку  отъ  истины. 
Александръ  МакедонскШ,  оставивппй 
зд'Ьсь  сл4ды  своего  похода,  быль  въ  его  глазахъ  великимъ  сар- 
даромъ,  а  не  только  богатыремъ,  шагавшимъ  для  собственнаго 
удовольств1я  черезъ  моря  и  р'Ьки  и  разрушавшимъ  безъ  всякой 
надобности  города  и  скалы.  Онъ  понималъ  и  топографш  родной 
страны  и  причины,  почему  многоводная  Аму-Дарья  изсякла  на 
пространств*  между  Араломъ  и  Кастемъ,  и  уже,  разумеется, 
никто  не  могъ  бы  объяснить  толковее  его,  почему  бЪднякъ  турк- 
менъ  обращается  въ  осЬдлаго  человека  и,  наоборотъ,  человЪкъ 
со  средствами  переходить  въ  кочевники. 


Для  Петрусевича,  отдававшаго  свободное  время  ученымъ 
изслЬдоватямъ  о  Закастйскомъ  край,  Тыкма-бай  быль  пр1ят- 
н'Ьйшимъ  изъ  степняковъ.  Къ  тому  же  оба  они  —  и  носитель 
высшей  культуры  и  сынъ  нетронутой  природы  —  были  похожи 
другъ  на  друга. 

Наружность  генерала  представляла  удачное  сочеташе  физи- 
ческихъ  и  нравственныхъ  силъ.  Большая  голова  его,  съ  необы- 
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чайно  высокимъ  лбомъ,  выглядела  сурово,  но  суровость  эта  го- 
ворила о  вдумчивости,  а  не  о  сухости  сердца.  Онъ  видЬлъ  даль- 
ше, нежели  могъ  уловить  глазами.  Не  вызывая  къ  себй  безот- 
четной любви,  онъ  и  не  искалъ  ея,  довольствуясь  серьезнымъ 
уважетемъ  и  друзей,  и  недруговъ. 

Теперь  эти  двЪ  величавыя  головы  вели  дружескую  бесЬду 
на  веранд*  дома,  обращенной  къ  рейду  и  пристани. 

—  ГдЬ  пропадалъ  пргятель?  допрашивалъ  своего  степного 
тамыра  Петрусевичъ,  превосходно  объясняешься  по  туркменски. 
Не  задумалъ  ли  ты  перейти  на  сторону  Теке? 

—  Я  поправлялъ  свои  дЪла»  отвЪчалъ  Тыкма-бай.  За  31гму, 
благодаря  гололедиц*  и  недостатку  корма,  много  пало  верблю- 
довъ  въ  моемъ  аул*. 

—  А  между  гЬмъ  намъ  очень  нужны  верблюды. 

—  Сколько  нужно? 

—  Не  меньше  двадцати  тысячъ. 

—  Не  меньше  двадцати  тысячъ!  воскликнулъ  всегда  сдер- 
жанный и  степенный  Тыкма-бай.  Разв*  можно  собрать  такой 
большой  караванъ?  Сколько  же  нужно  товара,  чтобы  навьючить 
двадцать  тысячъ  верблюдовъ? 

—  БухарскШ  наръ  поднимаетъ  восемнадцать,  а  хорошо  кор- 
мленный—  двугорбый  шестнадцать  пудовъ,  объяснилъ  Петрусе- 
вичъ. Ваши  же  туркменск1е  отощали  за  зиму  и  едва  ли  поднимутъ 
болЪе  десяти  пудовъ.  Такимъ  образомъ  въ  одинъ  путь  я  подниму 
на  вашихъ  верблюдахъ  не  болЪе  двухсотъ  тысячъ  пудовъ. 

—  Какого  же  товара? 

—  Пригони  верблюдовъ,  а  товаръ  найдется.  Чтобы  скор*е 
завязать  д*ло,  возьми  у  меня  въ  задатокъ  столько  серебра,  сколько 
самъ  пожелаешь.  Теб*  я  дамъ  безъ  залога. 

—  Хозяину  нельзя  не  знать,  что  положатъ  на  спину  его 
верблюда.  Теперь  передъ  нами  видны  ц*лыя  горы  жел*зныхъ 
столбовъ,  а  если  положить  ихъ  на  мяпие  горбы,  то  мы  получимъ 
однихъ  кал*къ.  Какой  же  тогда  барышъ? 

—  Мы  повеземъ  хл-Ьбъ,  соль,  фуражъ... 

—  А  пушки? 

—  Для  пушекъ  у  насъ  найдутся  лошади. 

—  А  ружья  и  порохъ? 

—  Не  д'Ьло  ты  спрашиваешь. 

—  А  патроны? 
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—  Допивай  чай,  и  пойдемъ  на  пристань.  Тамъ  ты  увидишь 
все,  что  мы.  подннмемъ  въ  караван*. 

КрасноводскШ  рейдъ  и  его  набережная  представляли  въ  то 
время  оживленную  картину.  Тамъ  всюду  шла  борьба  между  куль- 
турою и  первообраземъ  неприхотливой  природы:  верблюдъ  съ  не- 
доум*темъ  гляд*лъ  на  страшную  фигуру  локомотива,  а  рыбакъ- 
туркменъ  сторонился  сь  ужасомъ  передъ  паровымъ  катеромъ. 

Сильный  впечатлЬшя  должны  были  оставить  въ  ум*  Тыкма- 
бая  вс*  эти  рельсы,  стрелки,  крючья,  колосники,  платформы,  фо- 
нари... но  его  занималъ  одинъ  вопросъ:  гд*  же  тыръ-^ыръ? 

Таинственныя  митральезы,  получивппя  въ  степи  характерное 
наэвате  тыръ-тыръ,  очень  смущали  воображете  предводителя 
Теке. 

—  Ты  мн*  надо*лъ  своими  разспросами  о  тыръ-тыръ,  объ- 
явилъ  ему  наконецъ  Петрусевичъ.  Другой  подумалъ  бы,  что  яы 
замышляешь  недоброе.  Поди  лучше,  позавтракай,  отдохни,  а  йо- 
томъ  возвращайся  ко  мн*  побеседовать  о  найй*  верблюдовъ. — Про* 
водите  его  въ  клубъ,  обратился  Петрусевичъ  къ  своему  орди- 
нарцу, и  пусть  тамъ  считають  его  моимъ  гостемъ  на  время  пре>- 
быватя  его  въ  Красноводск*. 

КрасноводскШ  клубъ  обладалъ  замечательною  способностью 
наводить  на  св*жаго  человека  непреодолимую  тоску,  которая  по- 
вышалась передъ  буфетного  стойкою  до  степени  черной  меланхо- 
лш.  Властная  рука  открыла  его  когда-то  на  казенный  средства, 
съ  спещальною  ц*лью  соединить  заброшенное  на  окраину  обще- 
ство, и  какъ  разъ  достигла  противоположнаго  результата.  Окрай- 
ныя  дамы  перессорились  въ  клуб*,  и  каждая  изъ  нихъ  постара- 
лась абонировать  себ*  отд*льную  ст*ну.  Дама  одной  ст*ны  не 
подходила  къ  дам*  другой  ст*ны,  строго  сл*дя,  чтобы  порядокъ 
этоть  соблюдали  ихъ  мужья  и  друзья.  Биллиардная  д*лилаеь 
по  временамъ  дня  на  офицерскую  и  торгово-промышленную.  Бу- 
феть  угрожалъ,  но  не  привлекалъ.  Петрусевичъ  возлагалъ  больпйя 
надежды  на  читальню,  но  и  она  служила  усыпальницею  умствен- 
ныхъ  отправление 

Передъ  клубомь  быль  разведенъ,  опять  таки  властною  рукою 
и  на  казенныя  деньги,  общественный  садъ,  обнищавпий  до  того, 
что  на  его  гальк*  и  песк*  влачили  грустное  прозябайе  всего 
н*сколько  кустовъ  тамариска.  Отсюда  однако  открывался  необы* 
чайно  красивый  видь   на   величественный    рейдъ.    Изъ-за  этой 
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картины  чуткая  натура  могла  простить,  особенно  въ  лунную  ночь, 
Красноводску  все  его  недостатки  и  прегрйшенш,  не  исключая  и 
унышя  клубной  залы. 

Но  вотъ  подкрался  день,  когда  пустота  Красноводскаго  клуба 
сменилась  сначала  небывалымъ  оживлетемъ,  а  вскоре  и  бойкою 
военно-походною  жизнью.  Предв'Ьстникомъ  ея  служили  каше-то 
таинственные  предприниматели,  подолгу  шептавппеся  съ  смотри- 
телемъ  продовольственнаго  склада.  Природа  наградила  ихъ  гор- 
батыми носами  и  акцентомъ,  переходящимъ  наследственно  отъ 
великаго  Ирода.  Впрочемъ,  это  впечатлЬше  сглаживалось  у  н*- 
которыхъ  изъ  нихъ  ленточками  ордена  Св.  Нины. 

По  слйдамъ  предпринимателей  задымились  пароходы  и  паро- 
выя  шхуны  изъ  всЬхъ  западныхъ  портовъ  Кастя:  изъ  Астра- 
хани, Петровска,  Баку  и  даже  изъ  вечно  плаксивой  Ленкорани. 
Прежде  всЬхъ  высадились  на  Красноводскомъ  рейд*  пишунце 
адъютанты.  Но  они  не  успели  открыть  свои  походные  столики, 
какъ  заскрипели  перья  интендантскихъ  столоначальниковъ,  за- 
щелкали кассиры,  заворчали  контролеры  и — приготовлешя  къ 
войн*  закипали.  За  пишущими  адъютантами  появились  боевые, 
готовые  ловить  моменты,  а  тамъ  хлынули  въ  Красноводскъ  и  все 
роды  оруж1я. 

Клубъ  распирало  табачнымъ  дымомъ,  а  после  обедовъ  и 
ужиновъ,  особенно  за  матрасинскимъ,  отзывавшимся  запахомъ 
Ашперонскаго  полуострова,  некуда  было  человеку  скрыться  отъ 
серьезныхъ  пренШ.  Все  доказывали  и  объясняли,  но  никто  не 
хотелъ  слушать.  Не  только  у  каждаго  столика,  но  и  у  каждаго 
прибора  была  своя  тема  и  только  въ  буфете  и  въ  биллхардной 
являлись  суждетя  объективнаго  характера. 

Составъ  посетителей  клуба  менялся  съ  каждымъ  парохо- 
домъ,  торопившимся  принять  однихъ,  высадить  другихъ  и  спе- 
шить или  на  югъ — въ  МихайловскШ  заливъ  и  Чекишляръ,  или 
круговымъ  рейсомъ,  къ  девяти  футамъ,  у  Волги.  Менялись  люди, 
но  злобы  ихъ  оставались  те  же:  продовольственная  злоба  сменя- 
лась медицинскою,  эта  артиллерШскою,  переходившею  въ  инже- 
нерную, контрольную,  телеграфную  съ  неизбежнымъ  вопросомъ: — 
да  кто  же  у  насъ  будетъ  начальникомъ  штаба? 

И  люди  за  людьми,  и  день  за  днемъ  чередовались  лишь  съ 
незначительными  варгантами  въ  спросе  и  предложенш  жизни. 
Въ  спросе  преобладалъ  матрасинскШ  чихирь,  а  въ  предложенш  — 
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критическШ  взглядъ  на  весь  живой  и  мертвый  инвентарь  пред- 
стоявшей войны. 

Даже  комиссюнеръ  Александровъ,  принявппй  христианскую 
фамилпо  вмЬсгЬ  съ  повышешемъ  изъ  вахтеровъ  въ  смотрителя, 
пускался  въ  философш  созидатя  интендантскихъ  складовъ. 

—  Что  такое  приборъ  Раковича?  допрашивалъ  онъ  неиз- 
вестно кого  за  второю  бутылкою  матрасинскаго.  Вы  скажете,  что 
онъ  д*йствуетъ  посредствомъ  химш,  да  на  что  она  мнЬ?  У 
хорошаго  интенданта  вся  хим1я  должна  быть  на  конц*  языка. 
Возьмите,  напримЬръ.  мой  языкъ... 

—  Прекрасно,  предположимъ,  что  я  взялъ  вашъ  языкъ,  что  же 
дальше?  поинтересовался  не  безъ  иронш  госпитальный  ординаторъ 

—  Посыпьте  мн*  на  языкъ  смЪсь  муки  и  куколя,  и  я  скажу 
вамъ,  сколько  заключается  процентовъ  куколя  въ  мукЬ. 

—  Замечательный  языкъ! 

Въ  другомъ  конц*  столовой  пЬхота  нападала  на  артиллерш. 

—  Повторяю  вамъ,  что  моей  рогЬ  выдали  патроны,  стрйляю- 
пце  на  пятьдесять  шаговъ,  не  бол4е. 

—  Ужь  и  на  пятьдесять!  Но  во  всякомъ  случай  причемъ 
тутъ  артиллер1я?  Къ  тому  же  не  забывайте,  что  нашими  патронами 
никогда  еще  не  стреляли  при  45°  Реомюра. 

—  Причемъ  же  тутъ  Реомюръ? 

—  Реомюръ?  На  этотъ  счетъ  въ  книжки  почитайте. 

—  Милостивый  государь! 

—  Патроны  наши  изготовлены  для  Европы,  гдй  и  быть  не 
можетъ  такой  адской  температуры,  какъ  здйсь.  Очевидно,  расто- 
пивппеся  просальники  обволокли  зерна,  которыя  и  не  воспла- 
меняются. 

Артиллер1йск1я  прешя  замолкли.  Пришла  очередь  медицин*. 

—  Какова  штука!  сообщалъ  во  всеуслышате  одинъ  ордина- 
торъ другому.  Отряднымъ  врачемъ  назначенъ  Гейфельдеръ,  зна- 
менитййлпй  авторъ  „Полевой  хирурйи",  которая  начинается  такъ: 
„Если  ты  идешь  мимо  человека  и  видишь,  что  его  голова  ле- 
житъ  въ  вод*  и  желаешь  ему  помочь,  выйми  прежде  всего  го- 
лову изъ  воды  и  положи  ее  на  сухое  м'Ьсто"... 

Изредка  рЪчи  столовой  прерывались  возгласами  бшгаард- 
ной  и  особенно  обЪщашями  положить  желтаго  въ  среднюю. 

—  Хороши  и  у  васъ,  докторъ,  порядки,  говорилъ  контро- 
леръ  Зубатиковъ.  Сегодня  я  заглянулъ  въ  квашню  и  нашелъ  на 
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ней  покрывало  со  штвмдачездь   жэарааное«.  Простыня  юъчподь 
тифознаго  пошла  у  васъ  на  покрывало  для  квашни. 
Ординатор*  оивд^лъ-  Разговор*  притих*, 
т-г.  Д  поа^офте  уадать1  с*  кЬщь  я  щгЬю  чеоть? 

—  Долевой  контролера  Зубадиков*. 

—  Вы  вдвдвд  у  нас*  въ  госдцтад'Ь  докрывало  на  квашн* 
со  пдеодедедъ  „заразное"? 

—  Нащел>  и  щгь  еосдадвдпч  и  дам*  ему  ход*. 

—  Это  подлец*  комдоардащс*  виноват*!  Это  вое  онъ  экоцо- 
митъ.  Извольте  тутъ  л-Ьчить,  кота*  онъ  набивает*  квапщю  мик- 
робаки! 

Цз*  биллнфдаой  донеслось  юное  обйвдаще  положить  жел- 
того въ  среднюю,  Ца  ц^которое  время  Зубатиковъ,  обнаружив- 
Ш1й  заразную  юршр,  едЪладоя  центром*  общаго  вннматя. 

—  Батенька!  адресовался  кто-то  к*  нему  иэъ  бюшардной, 
я  вамъ  прцнесу  идаендацтекузд  рубаху,  которая  не  достает*  до 
пятаго  ребра^ 

—  Ужъ  и  до  пятаго!  заметал*  ее  особенно,  впрочем*,  громко 
Александров*. 

—  Я  задоь  говорю  до  зявдго*  так*  значить  до  пятаго,  про- 
буравил* появившись  о*  даем*  в*  руках*  гроэнаго  вида  капитан*. 

—  Это,  разумеется,  зависит*  от*  роста,,  уклончиво  объяснил* 
Александров*.  Иа  в#щ*  рост*,  децшгадиь,  какую  ни  надЬнь  ру- 
башку, она  будет*  всегда  только  до  нят&го. 

Цолыденный  вддатанъ  позернул*  обратно  в*  биллиардную, 

и  оттуда  вновь  дрцеслось  обЬщаще  положить  ^елтаго  в*  среднюю. 

Стрликъперегоэаривадоя  со  столиком*  и  комната  с*  комнатой; 

—  Да  кто  же  наконец*  будет*  начальником*  штаба.?  слы- 
шался любознательный  воцрое*  телеграфнадо  н4}мца>  Извольте, 
говорят*,  провеет?  телеграф*,  а  у  меня  я%тъ>  ВД  одного  столба, 
каково  цолоздеще^ 

—  ЭДой  дядя*  гецералъгадьютант*,.. 

—  А  у  з*с*  давд  генера:п>-ад*ютаиъ? 

—  ...пишете,  что  начальником*  щтаба  назначается  полков- 
ник* Гр — ковъ,  котораго  командующШ  знает*  еще  по  Турке- 
стаду.  Думали  бцло  назшьчить  нолкрвцвдса.  Куропаткина,  но  у  них* 
там*,  въ  СемирЪчьи,  нелады,  с*  Китаем*. 

—  А  Куропаткин*  все-таки  будет*  в*  отряд*. 

—  С*  неба  свалится? 
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—  Зач'Ьмъ  съ  неба?  Онъ  придетъ  черезъ  Хиву  съ  вспомо- 
гательнымъ  отрядомъ. 

—  Пробовали  уже  проходить  эти  проклятые  пески,  да  ни- 
чего не  выходило. 

—  Будьте  спокойны,  туркестанцы  пройдутъ.  Гойорилъ  турке- 
станецъ. 

—  А  что  слышно  объ  ангЛйчана*ъ?  полюбопытстйовалъ 
йшкейеръ  Яблочковъ,  мечтавнпй  подвести  когда  -  нибудь  мину 
подъ  йросвЪщеййыхъ  МарепЛайаТелей. 

—  ПовйрьТе*  ЧТо  они  не  йроспйтъ  удобную  Минуту  подста- 
вить ножку  Росс1и,  отЬЪчалъ  офицеръ,  готовйвппйся  въ  академйо. 
Они  охотйо  подкупить  й  йатравйТъ  противъ  йасъ  всю  азгатскую 
сволочь.  Не  даромъ  и  йашъ  посА&йникЪ  ТелеграфйруеТъ:  „пребы- 
вайте йа  почв*  трай-гёьтовъ  и  будьте  осторожны*. 

Вообще  не  было  вопроса,  который  не  разрешался  бы  здЪсь 
б&стро  и  р^пШТельно. 

—  Интересно  узйать,  коЛ)  предпочитаете  Михаилъ  Дмитр1е- 
вйчъ^- Мольтке  или  Найодеона? 

-*-  Наполеойа,  рЪшилъ  общШ  голосЪ.  Онъ  только  и  беретъ 
съ  собою  въ  походы  приказы  Наполеона  й  сочинены*  Хомякова. 
Явились  даже  и  стат&йй  мн*й!я. 

—  Мы,  руссйе,  Деремся  Тогда  только,  когДа  намъ  тоййо 
стайовится,  и  если  бй  йЬшелса  ГенШ  в**шагб  Мира,  мы  охотно 
сдали  бы  наши  знамена  на  хранете  въ  исторйчесше  музеи. 

Но  офицер*,  гоТовййшФся  кТ>  йоступлейю  въ  академш,  не 
могъ  оставить  эту  ересь  безъ  ученаго  опровержей!я. 

—  Мольтке  не  то  говорите;  по  его  кодексу  вечный  мпръ 
есть  не  болЪе  кайъ  глупая  мечта,  а  война,  наоборотъ,  есть  часть 
Богомъ  утугановленйаГо  йорядка.  Мольтке  прямо  указываете,  что 
война  разййваеЛ  бла^ородйЬййпя  качества  Челов-Ька  —  мужество, 
преданность,  братство... 

—  И  наклонность  къ  пр1обр*Ьтей1ю,  встаййлъ  отъ  Себя  Зуба- 
тиковъ.  НЬмць*  повйтаскали  изъ  Версаля  не  одни  йредметы  ху- 
дожества, но  и  всю  ценную  мебель. 

—  Госйода*  йровозгйаййлъ  йаконецъ  кайитанъ  компаней- 
скаго  парохода,  йоМййте,  что  черезъ  Два  часа  я  снимаюсь  съ 
якоря,  и  •Ьдущимъ  въ  Чекишляръ  не  мЬтаетъ  теперь  же  идти 
на  пристань. 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


XIX. 

екишляръ  много  повредилъ  авторитету  Мольтке, 
такъ  какъ  вся  столовая,  забывъ  великаго  стра- 
тега, засуетилась  и  занялась  разсчетами  съ  при- 
слугою за  съЬденное  и  выпитое.  Прежде,  од- 
нако, ч*Ьмъ  чекишлярцы  отправились  на  при- 
стань, въ  дверяхъ  столовой  показалась  мощ- 
ная фигура  туркмена,  обратившая  на  себя  общее  внимате.  Пере- 
водчикъ  познакомилъ  съ  нимъ  все  общество  одною  общею  реко- 
мендащею. 

—  Тыкма-бай,  гость  генерала  Петрусевича,  который  просить 
принять  его  въ  свою  компанию.  Онъ  знаетъ  немного  по-русски. 

Предупреждеше  это  было  сделано  вовремя,  такъ  какъ 
коньякъ  съ  кофеемъ  могъ  предательски  выдвинуть  вопросъ:  какъ 
попала  сюда  эта  разбойничья  морда? 

—  Не  желаетъ  ли  Тыкма-бай  молока  русской  кобылицы? 
спросилъ  кто-то,  достаточно  уже  изв'Ьдавппй  вкусъ  этого  молока. 

—  Я  водки  не  пью,  отвЪтилъ  по-русски  Тыкма-бай,  но  за 
стаканъ  воды  былъ  бы  благодаренъ. 

РусскШ  отвить  степняка  поднялъ  въ  обществ*  бурю  восхи- 
щенШ.  Послышались  приказашя. 

—  Зельтерской  воды,  лимонаду,  айрану! 

Тыкма-бай,  тронутый  этимъ  вниматемъ,  благодарилъ  по  пра- 
виламъ  степного  этикета  —  приложетемъ  руки  къ  сердцу.  Вскоре 
онъ  сделался  жертвою  офицера,  готовившагося  въ  академш,  ко- 
торому трудно  было  удержаться  отъ  ученаго  допроса. 

—  Почему  населете  Туркменш  делится  на  такое  множество 
племенъ:  юмудовъ,  гоклановъ,  сарыковъ,  солоровъ,  чодоровъ,  джа- 
фарбаевъ,  теке? 

—  Я  не  ученый  человЪкъ,  отвЪчалъ  скромно  Тыкма-бай, 
если  же  у  насъ  такъ  много  народа,  то  значить,  мы  ничего  не 
д'Ьлаемъ  неугоднаго  Богу. 

—  Правда  ли,  что  шмуды  самое  мирное  племя  въ  Туркменш? 

—  Да,  если  его  не  обижаютъ. 
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—  А  скажите  на  милость,  кому  принадлежите  островъ  Це- 
лекенъ?  вставилъ  свой  вопросъ  господинъ  съ  классическимъ 
носомъ. 

—  До  сегодняшняго  дня  онъ  принадлежитъ  шмудамъ,  отв*Ь- 
чалъ  Тыкма-бай,  а  завтра,  какъ  Богъ  укажетъ. 

—  Не  продадите  ли  этотъ  островъ? 

—  Н'Ьтъ,  Тыкма-бай,  вы  не  продавайте  вапгь  островъ,  послы- 
шались дружесте  советы.  Онъ  будетъ  имйть  громадную  дйну. 
Въ  немъ  миллюны  пудовъ  нефти. 

—  А  какое  изъ  туркменскихъ  племенъ  самое  храброе  —  со- 
лоры  или  теке?  допытывалъ  офицеръ,  готовивппйся  въ  академш. 

—  Мн*  трудно  отвечать  на  этотъ  вопросъ,  потому  что  люди 
считаютъ  иногда  трусость  врага  за  собственную  храбрость. 

—  Почему  ваши  племена  враждуютъ  между  собою? 

—  Каждый  желаетъ  быть  хозяиномъ  своей  кибитки. 

—  У  васъ  Н'Ьтъ  ни  хана,  ни  эмира? 

—  У  насъ  въ  каждой  кибитки  свой  эмиръ. 

—  А  уЬзднаго  начальника  вы  очень  боитесь? 

—  И  уЬздный  начальникъ  можетъ  быть  хорошимъ  чело- 
в'Ькомъ. 

—  Тыкма,  не  хочешь  ли  поступить  ко  мнй  въ  джигиты? 
спросилъ  одинъ  изъ  богатыхъ  фазановъ-недоумковъ,  прибывшихъ 
съ  береговъ  Невы. 

—  Я  не  смЪю  перевести  ваше  предложете,  зам^тилъ  пере- 
водчикъ.  Генералъ  очень  оскорбится,  когда  узнаетъ,  что  мы  от- 
носимся презрительно  къ  его  гостю. 

—  Да  развЪ  мое  предложете  оскорбительно? 

—  Вы  говорите  съ  челов'Ькомъ,  по  одному  знаку  котораго 
сорокъ  тысячъ  кибитокъ  могутъ  переброситься  на  сторону  на- 
шихъ  враговъ. 

Впрочемъ,  Тыкма-бай  очевидно  уловилъ  эту  необдуманно 
брошенную  фразу,  такъ  какъ  его  высокШ  лобъ  мгновенно  по- 
крылся морщинами,  а  въ  рукахъ  сломалась  вилка. 

—  Скажите,  Тыкма-бай,  возобновилъ  свое  истязате  офицеръ, 
готовивппйся  въ  академш,  много  ли  пушекъ  у  теке?  Вы  юмудъ, 
вамъ  нечего  передъ  нами  скрываться. 

—  Я  челов'Ькъ  не  ученый,  повторилъ  Тыкма-бай,  и  знаю 
счетъ  только  до  пятидесяти. 

—  Следовательно,  у  нихъ  пятьдесятъ  пушекъ? 
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—  Откуда  имъ  взять  такую  силу?  усомнился  батарейный 
командиръ. 

—  А  Армстронга  и  Англш  забыли? 

—  Армстронгь  требуетъ  за  свой  товаръ  чистеньк1я  денежки, 
а  у  нихъ  всЬ  капиталы  въ  верблюжьихъ  горбахъ. 

—  А  все-таки  я  посадилъ  бы  эту  бритую  башку  на  время 
эксдедицш  въ  трюмъ  какой-нибудь  баржи,  надумался  объявить 
приневскФ  фазанъ,  подъ  наит1емъ  третьяго  стакана  коньяка  съ 
кофеемъ. 

Понялъ  ли  Тыкма-бай  это  нескромное  предложеше?  Вероятно 
понялъ,  такъ  какъ  въ  его  зрачкахъ  сверкнуло  выражеше  неудер- 
жимой ненависти. 

—  Господа,  позвольте  мн*  покаяться.  Я  сочиняю  маршъ 
на  взятие  Геокъ-Тепе  и  затрудняюсь  только  въ  одномъ  всту- 
пленш... 

Покаяше  шло  отъ  Красноводскаго  капельмейстера,  не  про- 
ронившаго  до  настоящей  минуты  ни  одного  слова. 

—  Начните  такъ:  пятьдесятъ  барабановъ  бьютъ  тревогу,  по- 
сов'Ьтовалъ  Зубатиковъ.  Поел*  тревоги  плывутъ  въ  воздух*  звуки 
нужной  флейты...  на  подоб1е  какъ  бы  голубя  съ  масличною  вет- 
кою въ  клюв*.  • 

—  МнЬ  хочется  знать,  о  чемъ  они  говорятъ,  спросилъ  Тыкма- 
бай  у  переводчика. 

—  Они  говорятъ,  какой  будетъ  праздникъ,  когда  мы  возь- 
мемъ  Геокъ-Тепе. 

ЗдЬсь  Тыкма-бай  разбилъ  нечаянно  рюмку. 
Со  стороны  пристани  слышались  послЪдше  призывные  свистки 
парохода.  Часть  общества  поспешно  оставила  клубъ. 

—  Куда  они  уходятъ?  поинтересовался  Тыкма-бай. 

—  Въ  Чекишляръ.  Зд'Ьсь  вы  видите  однЬ  только  мелочи, 
тогда  какъ  тамъ  много  и  людей,  и  коней,  и  пушекъ. 

—  Я  хочу  водки!  объявилъ  внезапно  по-русски  Тыкма-бай. 
Удивленное  общество  поспешило  выступить  съ  радушнымъ 

предложешемъ   кюммеля,   хереса,    бальзама.    Напоить    трезваго 
вообще  пр1ятно,  а  трезваго  туркмена  и  подавно. 

Тыкма-бай  выпилъ  залпомъ  полбутылки  быстро  одуряющаго 
алкоголя. 

—  Спать  пойду,  объявилъ  онъ  всему  радушному  обществу. 
Радости  въ  сердцЪ  н'Ьтъ...  а  силъ  убавилось. 


01дШ2ес1  Ьу 


Соодк 


121 

На  лошадь  онъ  все-таки  вскочилъ  бодро  и  только  къ  уди- 
влешю  своего  Мумына  повелъ  разсуждете  съ  самимъ  собою: 

—  „Акъ-Падша  скажетъ,  что  Тыкма  мошеняикъ,  что  онъ 
унесъ  его  медаль...  Я  сардаръ,  а  не  воришка,  и  пусть  это  зн&ютъ 
во  вс&хъ  странахъ...*. 

Вероятно,  съ  этою  ц*лью  Тыкма-бай  осадилъ  коня  передъ 
почтового  конторою,  гдЬ,  какъ  онъ  зналъ  по  прежнимъ  побыв- 
камъ  въ  КрасноводскЬ,  можно  отдать  всякую  вещь,  и  она  при- 
детъ  къ  друзьямъ  безъ  убытка. 

Почтовый  чиновникъ  дремалъ  въ  адской  духотЬ  своей  кон- 
торы, когда  къ  нему  грузно  ввалился  колоссальный  туркменъ. 

—  Можешь  ли  ты,  господинъ,  послать  мою  вещь,  куда  я 
хочу?  спросилъ  Тыкма-бай,  подбирая  въ  ум*  русстя  слова.— 
Можешь?  Тогда  возьми  эту  медаль  и  пошли  ее  Акъ-ПадпгЬ. 
Пусть  онъ  знаетъ,  что  я  —  сардаръ  всего  Теке,  а  не  мошенникъ, 
которому  нужна  чужая  вещь. 

Въ  рукахъ  изумленнаго  почтоваго  щиемщика  очутилась 
медаль. 

—  ГдЪ  тебя  такъ  нагрузило?  Пойди  на  берегъ  да  окуни 
въ  воду  свою  бритую  башку. 

Пренебрегши  этимъ  совЪтомъ,  Тыкма-бай  вскочилъ  на  ло- 
шадь и  помчался  къ  аулу;  здЬсь  онъ  не  замешкался  и,  при- 
стегнувъ  къ  седельной  лук*  запаснаго  коня,  скрылся  за  гор- 
нымъ  переваломъ.  Но  едва  онъ  показался  на  вершин*  перевала, 
какъ  вокругъ  него  собралась  неизвестно  откуда  вся  свита,  со- 
путствовавшая ему  по  дорогЬ  изъ  Теке.  Явилось  и  оруж1е.  Обра- 
зовался летучШ  отрядецъ,  быстро  удалявппйся  на  востокъ... 

Въ  это  время  Петру севичъ  разбиралъ  доставленный  ему 
донесетя  и  телеграммы.  Кабель  пересЬкалъ  въ  ту  пору  Кас- 
тйское  море  только  между  Баку  и  Красноводскомъ,  такъ  что 
послЪдтй  переговаривался  съ  Чекишляромъ  и  атрекской  лишей 
кружнымъ  путемъ,  черезъ  Персш. 

Въ  одной  изъ  полученныхъ  телеграммъ  этапный  командиръ 
сообщалъ,  будто  народный  кругъ  Ахалъ-Теке  избралъ  бывшаго 
бамШскаго  хана  Эвезъ-Мурадъ-Тыкма,  именуемаго  въ  просторЪчш 
Тыкма-баемъ,  въ  сардары,  съ  обязанностью  объявить  газаватъ 
Россш. 

Петрусевичъ  разсмЬялся  на  всю  канцелярш. 
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—  До  чего  можетъ  одурить  челов'Ькъ,  сидя  два  года  на 
Сумбаре,  говорилъ  онъ  одному  изъ  своихъ  пишущихъ  адъютан- 
товъ.  На  Сумбаре  думаютъ,  что  сардаръ  Теке  можетъ  объявить 
газаватъ!  Не  дадугь  ли  ему  въ  руки  и  зеленое  знамя? 

Зная,  что  только  имамъ  страны  можетъ  объявить  газаватъ, 
Петрусевичъ  посмеялся  надъ  ошибкою  телеграммы  съ  ученой 
стороны  и  оставилъ  ея  фактическую  сторону  безъ  всякаго  внимашя. 

—  „По  слухамъ,  идущимъ  изъ  Джафарбайскихъ  ауловъ", 
доносилъ  другой  этапный,  сидЪвшШ  на  Михайловской  линш, 
„избранный  народнымъ  собратемъ  въ  сардары  Эвезъ-Мурадъ- 
Тыкма  послалъ  гонцовъ  въ  Хиву  съ  просьбою  о  помощи!..." 

—  Посоветуйте  этому  этапному  переменить  лазутчиковъ,  да 
и  самому  почитать  кое-что  въ  исторш  средней  Азш,  обратился 
Петрусевичъ  къ  адъютанту.  Такая  умница,  какъ  мой  Тыкма- 
бай,  не  пошлеть  за  помощью  къ  хивинскому  хану,  который  от- 
лично понимаетъ  свое  вассальное  положете. 

Наконецъ,  Петрусевичъ  вскрылъ  донесете  несомненно  осно- 
вательнаго  человека,  доставленное  со  всеми  признаками  необык- 
новенной поспешности. 

—  „Избранный  въ  сардары,  бывшШ  ханъ  Вами  и  Беурмы, 
Эвезъ-Мурадъ-Тыкма  проследовалъ  въ  эту  ночь  къ  Красноводску, 
а  спутникъ  его  англичанинъ  О'Доннованъ  направился  вместе 
съ  слугою  къ  южно-персидской  границе...". 

Надъ  этимъ  донесетемъ  Петрусевичъ  глубоко  задумался. 

—  „Здесь  есть  какая-то  доля  правды",  соображалъ  онъ, 
пробегая  вторично  донесете  достовернаго  человека.  „При- 
скорбно, если  тамыръ  изменяете  мне,  какъ  последшй  двоеда- 
нецъ,  виляющШ  хвостомъ  между  Перс1ей  и  Теке.  Съ  другой  сто- 
роны, много  есть  и  извиняющихъ  обстоятельствъ  въ  его  пользу. 
Этого  человека  вынудили  стать  въ  ряды  нашихъ  враговъ.  Не 
далЬе  какъ  въ  прошломъ  году  онъ  явился  съ  покорностью  Теке, 
а  господа  тргумвиры  арестовали  его  и  поволокли  за  своею  пе- 
чальною колесницею.  Онъ  бежалъ...  и  я  делаю  видъ,  что  этого 
не  знаю.  Разумеется,  и  каждый  бежалъ  бы  на  его  месте.  Онъ 
умолялъ  не  разстреливать  Геокъ-Тепе  на  его  глазахъ  и  выпустить 
его  для  переговоровъ,  но  имъ  нужна  была  слава!" 

—  Приведите  мне  Тыкму-бая...  живымъ,  а  въ  случае  сопро- 
тивлетя — тоже  живымъ,  приказалъ  наконецъ  Петрусевичъ  орди- 
нарцу изъ  хорунжихъ.  —  Если  же  онъ  успелъ  скрыться  пзъ  Крас- 
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новодска,  то  попытайтесь  броситься  за  нимъ  въ  погоню...  хотя  это 
будетъ  совершенно  безполезно... 

Ординарецъ,  сильно  польщенный  даннымъ  ему  поручетемъ, 
не  замедлилъ  посадить  на  коней  свой  взводъ  казаковъ,  мирно 
проживавпшхъ  на  заднемъ  дворЪ  генеральскаго  дома.  Потрево- 
женнымъ  Гаврилычамъ  представилась  при  этомъ  картина  за- 
правской войны. 

—  Если  случится  какой  грЪхъ,  говорилъ  Гаврилычъ  Гав- 
рилычу,  передай  женЬ  поклонъ  и  скажи,  что  чакинецъ  за- 
рубилъ. 

—  А  по  что  такъ? 

—  На  его  кон*Ь  можно  всякаго  человека  зарубить. 

—  А  ты  стр'Ьль  его! 

—  Какъже,  стр'Ьлишь  паршивца! 
ХорунжШ  двинулъ  взводъ  на  рысяхъ  къ  аулу. 

—  Подать  сюда  Тыкма-бая!  выкрикнулъ  онъ  представшему 
передъ  нимъ  старшине. — Живымъ  или  мертвымъ,  понимаешь? 

Аульный  старшина,  взглянувъ  на  мелькавшую  передъ  нимъ 
нагайку,  понялъ,  что  отъ  него  требуютъ  выдачи  его  закадыч- 
наго  друга. 

—  Въ  аулЬ  нЬтъ  Тыкма-бая,  онъ  уЬхалъ  въ  степь. 

—  Подъ  аресгь! 

Отославъ  для  чего-то  старшину  подъ  аресгь,  распоряди- 
тельный хорунжШ  двинулся  со  взводомъ  въ  степь.  Но  увы, 
онъ  подоснЬлъ  только  на  погляд'Ьнье  вслЬдъ  удалявшейся  группы 
Теке. 

Состязате  пЪгашекъ  съ  аргамаками  привело  бы  къ  коми- 
ческому исходу,  поэтому  хорунжШ,  не  смотря  на  страшное  же- 
лате  изловить  Тыкма-бая,  принужденъ  былъ  остановить  взводъ 
и  дать  очистительный  залпъ  по  мелькавшей  впереди  горсточки 
людей. 
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уроныс  интересы  войны  захватываютъ  громадныя 
пространства.  Впрочемъ  Волге,  доставлявшей  къ 
морю  боевой  матер1алъ  въ  вид*  хлеба,  пороха  и 
людей,  суждено  было*  по  ея  географическому 
праву,  проявить  въ  предстоящей  экспедищи  усиленную  дЬятель- 
ность. 

Со  времени  отъезда  князя  Артамона  Никитича  въ  Крымъ, 
его  усадьба  на  Княжбмъ-столЬ  пребывала  въ  полномъ  отр*Ьшети 
отъ  окрестнаго  м1ра  и  его  суеты.  Сила  Саввичъ>  навеси&ъ  замки 
и  замЪнивъ  фракъ  халатомъ,  ушелъ  въ  чтете  духовныхъ  книгъ, 
а  Антипъ  Безчувственный,  хотя  и  состоялъ  при  дом**  но  въ  со- 
вершенно неизвЪстномъ  ему  званш.  Онъ  быль  на  положенш  эа- 
бытаго  человека.  Выглядевши  и  въ  блестящее  время  своей  жизни 
объЪденнымъ  ракитовымъ  кустомъ,  онъ  скоро  обмохнателъ  до 
сходства  съ  лЪсовикомъ. 

Изредка,  впрочемъ,  художники,  хранивппе  благодарную  па- 
мять о  прелестяхъ  гурьевской  площадки,  появлялись  на  ней  въ 
качеств*  неустанныхъ  созерцателей  лунныхъ  эфектовъ  и  необъ- 
ятнаго  горизонта.  Вотъ  и  теперь  пароходный  свистокъ  вызвалъ 
Антипа  и  его  неизменную  „Подружку"  на  послугу,  впереди  кото- 
рой виднелось  кое-что  пригодное  на  усладу  пли  пропитате  че- 
ловека. Волгарь  искусно  подвелъ  „Подружку"  къ  самому  трапу, 
опущенному  за  борть  для  спуска  пассажира.  Въ  пассажире  онъ 
неожиданно  призналъ  кадетишку  и  до  того  зазевался  на  своего 
друга,  что  чуть  не  проскользнулъ  подъ  лопасть  винта.  Однако 
понравился,  сладилъ  и  уцепился  багромъ  за  сходню. 
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■—  Сказывай,  ракитовый  кустъ,  какъ  гурьевсшя  д*ла?  быль 
первый  вопроеъ  Узелкова. 

—  Хоть  бы  дали  чуточку  опомниться...  отъ  радости,  я  говорю, 
опомниться!  укорялъ  своего  друга  Безчувственный.  А  впрочемъ... 
что  же,  если  такъ  сказать,  то  дЬла  у  насъ  особеиныя:  княжна 
подъ  клобукъ  уходить,  вотъ  как1я  д^ла! 

—  А  про  старшую  нить  вЪстей? 

—  Были  слухи,  будто  она  недавно  въ  монастыре  объяви- 
лась... съ  повинною...  да  только  мать  игуменья  не  приняла  свое 
дитё: — „Иди",  сказано  было  отъ  нея,  „иди  подъ  начало...  да  на  годъ 
въ  пекарню,  да  годъ  съ  книжкою  на  богад'Ьльню,  а  не  то  —  съ  глазъ 
долой!"  Княжна  не  согласилась,  да  и  то  сказать,  чего  ей  въ  пе- 
карню, когда  у  ней  другое  рукомесло. 

—  И  уЬхала? 

—  Не  услЪжено,  не  знаю. 
„Подружка"  подошла  къ  пристани. 

—  Слушай,  Антшгь,  я  отдохну  на  площадки,  а  когда  пока- 
жется „Колорадо"4,  подай  ему  знакъ  принять  пассажира. 

—  Да  вы  куда? 

—  На  войну,  Антипушка. 

—  Какая  же  теперь  у  насъ  война?  Разв&  какая  махонькая? 

—  Съ  текинцами,  это  народь  храбрый  и  жестоки*. 

—  Что  же,  я  не  спорю,  вамъ  это  лучше  известно.  Помахать- 
то  флагомъ,  отчего  не  помахать,  да  только  „Колорадо"  не  стопо- 
рить. „Лебедь"  или  „Надежда"— т%  другое  дЪло.  А  то,  ваше 
благород1е  Яковъ  Лаврентьевичъ,  остались  бы  вы  на  кои  сутки 
въ  усадьб*,  надумался  попросить  Безчувственный'.  Можеть  больше 
и  же  увидимся,  такъ  поохотиться,  значить,  на  посл-Ьдяхъ, 

Узелковъ  не  дослышалъ  или  не  обратилъ  вниматя  на  просьбу 
стараго  ирдятеля*  и  пустился  б&гомъ  вверхь  по  лЪстшщЬ,  къ 
площадке;  здЬсь  онъ  перевелъ  духъ  подъ  старымъ  дубомъ» 

Не  удаляя  грандюзной  панорам*  Волги  ни  черточки  вни- 
матя, онъ  отдался  всецЪло  воспомииаюямъ  о  недавно  про- 
житомъ. 

—  „Да,  было  мгновеше,  когда  въ  в*чно  памятную  ночь  я 
уже  ц&ловалъ  мысленно  уста  иевЪсты,  и  какое  разочароваше! 
Утромъ  она  отправилась  къ  винцу  и  потомъ  —  въ  бегство..." 

—  „Нельзя  ли,  однако,  отворить  окно  и  заглянуть  въ  ея 
комнату?"  закончилъ  свои  воспоминатя  Узелковъ. 
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Въ  это  время  со  стороны  рощи  послышались  звуки  коло- 
кольчиковъ  остановившейся  у  воротъ  почтовой  брички. 

—  Точно  дядя!  мелькнуло  въ  его  ум*  при  вид*  запыленнаго 
пассажира. 

—  Точно  мой  милый  племяшъ!  мелькнуло  въ  ум*  пассажира, 
при  вид*  одинокаго  офицера,  стоявшаго  передъ  забитымъ  окномъ 
опусгЬлаго  флигеля. 

Не  прошло  и  минуты,  какъ  они  уже  целовались.  Посыпались 
перекрестные  вопросы. 

—  Что  ты  здЬсь  делаешь? 

—  А  ты,  дядя,  зач*мъ  сюда  пргЬхалъ? 

—  Я  поджидаю  „Колорадо". 

—  И  я. 

—  До  какого  города? 

—  Въ  Астрахань,  а  ты? 

—  Тоже  и  прямо  на  войну,  и  вотъ  захогЬлъ  проститься  со 
вс*мъ,  что  было  дорого.  По  мн*нш  Антипа,  война  будетъ  ма- 
ленькая, а  все-таки  и  въ  маленькихъ  войнахъ  убиваютъ  на 
смерть.  Я  хочу,  дядя,  оторвать  ставню  и  побывать  въ  комнат* 
Ирины. 

—  Не  проще  ли  позвать  сторожа,  спросить  у  него  ключъ  и 
обойтись  вообще  безъ  преступлетй,  хотя  бы  и  романическаго 
характера. 

Вскор*  Сила  Саввичъ  какъ  быль  въ  халат*,  такъ  и  при- 
б*жалъ  съ  „жипемъ"  въ  одной  рук*  и  со  связкою  ключей  въ 
другой. 

Войдя  въ  домъ,  Узелковъ  нашелъ  комнаты  Ирины  въ  со- 
вершенно нетронутомъ  вид*,  точно  хозяйка  ушла  на  прогулку, 
неподалеку  въ  паркъ.  На  стол*  лежала  объемистая  рукописная 
тетрадь,  озаглавленная:  „Дневникъ  женщины-врача  Ирины  Гурь- 
евой". 

—  „Не  своровать  ли?"  мелькнуло  у  него  въ  голов*. — „Ну  это, 
какъ  дядя  скажетъ.  Нельзя  ли  однако  узнать,  на  комъ  останав- 
ливались ея  мысли  въ  минуту  б*гства". 

—  „Отецъ!"  проб*галъ  Узелковъ  посл*днюю  страницу  днев- 
ника. „Б*жать  отъ  тебя,  какъ  отъ  отца  и  друга  челов*чества  — 
двойное  безум1е.  Не  приходить  ли  теб*  въ  голову  мысль,  что  я 
увлечена  Голлидэемъ  до  степени  падетя?  Ничего  подобнаго!  Ты 
мн*  в*ришь,  я  не  способна  на  ложь  и  особенно  передъ  тобою,  т*мъ 
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не  менее  бегу  отъ  тебя.  Изъ  этого  дневника  ты  увидишъ,  что  я 
не  люблю  Голлидэя,  но  принадлежу  ему;  для  меня  онъ  неот- 
разимъ.  Въ  немъ  масса  загадочной  силы.  Теперь  онъ  требуетъ, 
чтобы  я  бежала,  и  я...  покоряюсь*. 

—  Ты  читаешь  чужой  дневникъ?  спросилъ  МожайскШ,  найдя 
Узелкова  на  месте  преступленгя. 

—  Ахъ,  какъ  это  интересно!  оправдывался  Узелковъ.  Ведь 
это  исповедь  светлой,  непорочной  души. 

—  Потому-то  и  нельзя  читать,  что  это  исповедь  светлой  и 
непорочной  души. 

—  Неужели,  дядя,  ты  не  прочтешь? 

—  Ни  одной  строчки. 

—  Не  оставлять  же  эту  драгоценность  въ  добычу  мышамъ, 
времени  и  забвенш. 

—  А  мы  отошлемъ  его  князю  Артамону  Никитичу. 

—  Ты,  дядя,  пуританинъ,  а  я  не  въ  силахъ  относиться  такъ 
строго  къ  своимъ  поступкамъ.  При  томъ  же  ты  не  любилъ  Ирину, 
а  я...  а  я  возьму  здЬсь  хоть  что-нибудь  на  память  о  ней.  Я 
возьму  этотъ  сломанный  гребешокъ,  которымъ  она  расчесывала 
свою  дивную  косу.  Или  нЬгь,  я  возьму  эту  маленькую  подушечку; 
пусть  она  будетъ  моимъ  амулетомъ. 

Однако  Узелкову  показалось  недостаточнымъ  похищете  на 
память  о  ГурьевкЬ  одной  маленькой  подушки;  ему  понадобились 
и  сломанная  пряжка,  и  обрывки  кружевъ,  и  брошенный  пучекъ 
полевой  травы. 

—  „Колорадо"  бЪжитъ!  выкрикнулъ  въ  окно  Антицъ  и  по- 
бЪясалъ  къ  пристани  помахать  флагомъ. 

Нужно  было  торопиться.  Въ  поспешности  Узелковъ  потерялъ 
прежде  всего  пряжку,  потомъ  кружева  и  пучекъ  травъ,  и  въ 
конце  концовъ  на  память  о  ГурьевкЬ  у  него  осталась  только  ма- 
ленькая подушка.  Для  нея  онъ  нашелъ  сохранное  мЬсто  —  на 
груди  подъ  сюртукомъ;  при  этомъ  онъ  почувствовалъ  двойное 
удовольств1е:  грудь  сделалась  выпуклее  и  амулетъ  очутился  у 
самаго  сердца. 

Благодаря  вынужденной  поспешности,  друзья  не  обратили 
вниматпя  на  некоторыя  необычайныя  явлетя.  Прежде  всего  слезы 
Антипа,  которыми  онъ  проводилъ  кадетишку  и  Бориса  Сергеевича, 
были  далеко  не  обычнымъ  явлетемъ.  Этотъ  ракитовый  кусгь 
имелъ  о  происхожденш  слезъ  очень  смутное  представлете.  Более 
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загадочное  явлеше  друзья  могли  подм*тить  на  пароход*  и 
именно  на  верхней  его  геллере*,  откуда  было  такъ  удобно  любо- 
ваться Княжимъ-столомъ  п  вс*мъ  горнымъ  берегомъ.  Лаядшафтъ 
этотъ  привлекалъ  сосредоточенное  внимаше  одной  пассажирки, 
которая,  завид*въ  лодку  Антипа,  поспешно  опустила  вуаль  и 
скрылась  въ  кают*. 


^ИИК^К1 


XXI, 

е  усп*лъ  МожайскШ  устроиться  на  пароход*,  какъ 
;  передъ  нпмъ  пред  сталь  волгарь  Радункинъ.  Чув- 
ствуя себя  при  капитал*,  онъ  не  чуждался  игри- 
во-покровггте;гьственнаго  тона. 

-  Не  изволите  ли,  ваше  п-во,  состоять  въ 
погон*  за  Ветлянскою  чумою?  спросилъ  онъ  во 
всеуслышанье  съ  ц*лью,  чтобы  вокругъ  него 
пов*яло  ароматомъ  генеральскаго  титула.  Спра- 
шиваю потому  собственно,  что  Петербургъ  все 
еще  ты  четь  рогатинами  въ  наши  тузлуки. 

Хотя  шерстью  не  торгуемъ,  но  знакомству 
очень  рады,  отв*тилъ  Можайскгй  съ  холодною 
нротсЛ.  ^За  чумою  не  гонюсь,  но  мн*  щнятно 
встретиться  съ  такимъ,  какъ  вы,  знатокомъ 
Волги, 
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—  Чуму  выдумали  люди,  которымъ  нужно  было  всенародно 
показать  мягкость  своего  сердца  и  неустрашимость  передъ  Божь 
имъ  бичемъ. 

—  Это  убЪждеше  Поволжья  или  только  астраханскихъ  куп- 
цовъ?  А  впрочемъ  извините,  я  переоденусь  и  тогда  охотно  по- 
беседую съ  вами  за  завтракомъ. 

Радункинъ  на  пароход*  быль  какъ  дома.  Волга  знала  сво- 
его излюбленнаго  сына. 

—  Привить  сельдянымъ  королямъ!  провозгласилъ  онъ,  по- 
дойдя къ  круяжу  солидныхъ  людей.  Не  требуется  ли  соли?  Могу 
служить  полумиллюномъ  эльтонки,  хотя  бы  въ  разсрочку  и  безъ 
профита. 

—  Что  съ  тобою  стряслось?  удивился  сельдяной  кружокъ. 

—  Ничего  не  стряслось,  а  такъ,  ликвидирую  соляное  дело. 

Кружокъ  состоялъ  изъ  разновидностей,  который  могли  спло- 
титься только  общностью  денежныхъ  интересовъ.  На  почетномъ 
месте  возсЬдала  —  и  не  безъ  кокетства  —  армянская  дама  съ 
томными  глазами  и  съ  растушевкою  въ  разные  пр1ятные  колеры. 
Возле  нея  степенно  озиралъ  БожШ  М1ръ  отецъ  прото!ерей  ста- 
раго  калибра,  а  по  другую  сторону  грузно  вздыхалъ  купечесюй 
механизмъ  съ  неимоверными  брильянтами  на  жирныхъ  пальцахъ. 
Около  нихъ  услаждались  шампанскимъ — юнецъ,  спешивппй  въ 
Астрахань  укрепляться  въ  правахъ  наследства,  еврейчикъ  съ 
портфелемъ  и  волгари,  не  вошедппе  еще  въ  большие  капиталы. 

—  Откровенно  признаюсь,  исповедывался  юнець,  укрепляв- 
ппйся  въ  правахъ  наследства,  мне  не  ясно  филологическое  про- 
исхождеше  самого  назватя  —  бешенка?  Почему  бы  ей  не  остаться 
при  названш,  известномъ  еще  во  времена  сарматовъ? 

—  Сельдь  мы  называемъ  бешенкою  по  ея  неимоверной 
резвости,  заметилъ  отецъ  прото1ерей.  Резвость  ея  такова,  что 
походить  даже  на  помрачете  разсудка. 

—  Тогда  назовите  ее  резвушкою,  не  правда  ли  княгиня? 
обратился  галантно  юнецъ  къ  армянской  даме.  По  утвержденш 
въ  правахъ  наследства  я  прикажу  всемъ  своимъ  ватагамъ  назы- 
вать бешенку  резвушкою.  Надеюсь,  что  и  вы,  княгиня,  изгоните 
у  себя  это  глупое  слово  —  бешенка! 

—  И  выйдетъ  изъ  вашей  резвушки  одно  разорете!  бурк- 
нулъ  купеческхй  механизмъ  съ  брильянтами. 

—  Почему  же?  Въ  филологическомъ  отношеши... 
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—  Мы  въ  вашихъ  филолопяхъ  не  сведущи,  но  знаемъ 
твердо,  что  отъ  перемены  въ  назвати  можетъ  произойти  въ 
капиталахъ  умалеше.  Не  станетъ  мужикъ  потреблять  резвушку, 
когда  онъ  привыкъ  потреблять  бЪшенку.  А  впрочемъ,  зовите  свою 
сельдь  хоть  розою  душистою,  мы  останемся  при  бЪшенкЬ. 

—  Вы  говорите,  батюшка,  что  она  зовется  башенкою  за 
неимоверную  резвость;  въ  чемъ  же  проявляется  эта  резвость? 

—  Она  изъ  воды  скачетъ  и  даже  прыгаетъ  ловцу  на  ко- 
лени. 

—  Какая  глупая!  заметать  юнецъ,  при  чемъ  онъ  пытливо 
взглянулъ  на  колени  армянской  дамы. 

Зам^тивъ  этотъ  взглядъ,  дама  повеяла  на  себя  платочкомъ. 

—  Не  только  на  колЬни,  замЬтилъ  одинъ  изъ  волгарей,  не 
вошедшихъ  еще  въ  тело,  а  даже  бросается  на  песчаныя  отмели 
целыми  стадами. 

—  Это  когда  птица-рыболовъ  гонитъ  ее  своими  крыльями, 
пояснилъ  отецъ  протогерей. 

—  Но  какъ  же  птица  можетъ  преследовать  рыбу? 

—  На.  все,  ваше  юятельство,  своя  манера.  Косякъ,  скажемъ, 
идетъ  метать  икру  изъ  горько-соленыхъ  водъ  въ  сладоя.  Надь 
рекою  вьются  тогда  стаями  рыболовы  и  вотъ  они  дружненько 
спускаются  къ  самому  уровню  воды  и  больше  ничего,  какъ  по- 
хлопываютъ  крыльями.  Напуганная  сельдь  мчится  тогда,  не  гля- 
дя на  путь,  и  выбрасывается  целыми  стадами  на  берегъ,  а  пти- 
це-рыболову то-то  и  нуясно. 

—  А  какъ  нынЬшнШ  уловъ  красной  рыбы? 

—  Да  вы  красную  отличите  ли  отъ  частиковой?  спросилъ 
купецъ  съ  завидными  брильянтами.  Вашъ  дяденька,  съ  которымъ 
мы  имЬли  хороппя  дела,  оставилъ  свои  капиталы,  да  оставилъ 
ли  онъ  вамъ  свое  рыбоведеше?  Подержите  экзаментъ:  осетръ  да 
стерлядь  частиковая  рыба  или  красная? 

—  Разумеется,  красная. 

—  Ничего  это,  ваше  С1ятельство,  не  разумеется;  осетръ 
причисляется  къ  красной,  а  стерлядь  къ  частиковой  породе. 

—  Ничего,  молодой  князь  выучится,  вступилась  за  юнца 
армянская  дама  —  и  опять  повеяла  на  себя  платочкомъ. 

—  Такъ  вамъ,  господа,  не  требуется  соли?  спросилъ  Радун- 
кинъ,  а  соль  у  меня  хорошая  и,  право,  отдаю  себе  въ  убы- 
токъ. 
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—  Пообождемъ,  тузлуки  уже  заложены,  а  въ  амбарахъ  не 
безъ  запаса. 

Въ  это  время  МожайскШ  и  Узелковъ  вышли  къ  рубке  и 
поместились  невдалеке  отъ  кружка  сельдяныхъ  королей. 

—  Что  новенькаго?  спросилъ  Радункинъ,  не  оставляя  своего 
пр1ятельскаго  кружка.  Что  поделываетъ  нашъ  архистратигъ  Ми- 
хаилъ? 

—  Изъ  новостей  могу  вамъ  сказать,  что  состоялось  решете 
слояшть  акцизъ  съ  соли,  отвЪчалъ  МоясайскШ.  Не  правда  ли, 
это  очень  крупный  подарокъ  всей, нижней  ВолгЬ. 

—  Вы  это  верно  знаете?  лихорадочно  посыпались  вопросы 
изъ  кружка  сельдяныхъ  королей,  съ  какой  же  —  съ  озерной,  съ 
каменной  или  со  всякой? 

И  юнецъ  съ  правами  наследства  на  башенку,  и  армянская 
дама  съ  томными  очами,  и  благообразный  батюшка,  и  купеческШ 
механизмъ — все  пришли  въ  ражъ  и  быстренько  разбрелись  по 
пароходу  пошептаться  со  своими  приказчиками.  Одному  Радун- 
кину  весть  эта  была  непр1ятна. 

—  То-то,  Кронидушка,  ты  такъ  умильно  да  стыдливо  пред- 
лагалъ  свой  запасецъ  по  дешевой  цене,  замЬтилъ  купеческШ 
механизмъ.  Охъ,  заберешь  ты  Волгу  въ  свои  руки. 

—  Господа,  тостъ  за  Николая  Христновича!  провозгласилъ 
юнецъ  съ  правами  наследства.  Его  просвещенному  взгляду... 

—  А  что  это  за  человекъ?  Мы  живемъ  по  старине  и  на 
счетъ  тостовъ,  если  они  безъ  чина  и  звашя,  очень  опасливы. 
Бываетъ,  что  пьешь  какъ  бы  за  человека,  а  потомъ  отъ  следо- 
вателя запросъ:  чему  радовался? 

—  Вы  не  знаете  Николая  Хриспановича?  Вы  не  знаете  ми- 
нистра, подарившаго  намъ  безакцизную  соль? 

—  Вотъ  на  сей  разъ  действительно  стыжусь.  Княже,  строчи 
телеграмму! 

Юнецъ  сочинилъ  телеграмму  съ  выражетемъ  отъ  всего  По- 
волжья восторженной  благодарности  автору  свободной  соли.  На- 
селете  „Колорадо",  переполненное  сельдяными  королями  и  ихъ 
сподручными,  возликовало  передъ  свободною  солью,  какъ  лико- 
валъ  некогда  1удейскШ  мгръ  передъ  золотымъ  тельцомъ... 

Добросовестно  поддерживая  славу  знатока  Поволжья,  Радун- 
кинъ охотно  делился  съ  Моясайскимъ  запасомъ  своихъ  сведетй. 
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—  Костычевстя  горы,  провозглашалъ  онъ  по  мир*  движе- 
тя  парохода.  ЗдЬсь  чудеснейшая  пещеры,  изъ  которыхъ  выкри- 
кивали: „сарынь  на  кичку  кинь!" 

Объ  Александровскомъ  мосгЬ  онъ  заметать,  что  инженеры, 
опоясавши  жел4знымъ  кушакомъ  Волгу,  сплотили  коренную  Рос- 
сш  и  Сибирь  въ  отдельную  часть  свита. 

—  ОтнынЬ  географ1я  должна  делить  землю  на  шесть  частей: 
Россш,  Европу,  Азш... 

—  Хвалынскъ!  продолжалъ  онъ  объяснять  по  мир*  движенья 
къ  Астрахани.  У  старов'Ьровъ  онъ  идетъ  за  стольный  градъ. 

—  Балоково,  въ  которомъ  всЬ  жители  состоять  въ  мартыш- 
кахъ;  такъ  мы  зовемъ  приказчиковъ  хлЪбныхъ  торговцевъ. 

—  Вольскъ!  За  нимъ  идутъ  нЬмцы  съ  горчицею  и  нЪмки 
съ  сарпинкою:  Шафгаузенъ,  Гларусъ,  Базель,  Цугъ,  Люцернъ... 

—  Столбачи!  Отсюда  идутъ  клады  Стеньки  Разина. 

—  Нобелевское  королевство! 

—  Болда,  а  на  БолдЪ  Астрахань!  Пожалуйте,  пргЬхали! 
Они  входили  въ  своеобразную  гавань  передъ  своеобразнымъ 

городомъ.  Гавань  вмещала  громадную  флотилш  судовъ  всЬхъ 
типовъ  и  ранговъ.  Рядомъ  съ  трехъэтажнымъ  пароходомъ  тиска- 
лась дрянная  лодчонка,  бЪгавшая  только  на  девять  футовъ  и 
обратно.  Керосинники  сталкивались  съ  рыбниками.  На  капитан- 
скихъ  мостикахъ  показывались  и  флотсше  погоны  подъ  соломен- 
ными сомбреро,  и  персидскгя  сахарныя  головы,  и  чалмы,  и  ха- 
латы. 

Столица  Астраханскаго  царства,  а  потомъ  Золотой  Орды 
умудрилась  построиться  съ  такимъ  правильнымъ  разсчетомъ,  что- 
бы Волга  могла  ее  смыть  безъ  особаго  насилья.  Старикъ  Гаме- 
линъ  ув'Ьрялъ,  что  для  приведетя  этого  института  заразы  на 
степень  благоустроеннаго  города,  мало  человеческой  жизни.  Оь 
той  поры  миновало  полтора  в4ка,  и  Ямгурчеево  городище  про- 
должаетъ  оставаться  по  прежнему  протухлымъ  мЪстомъ  свидатя 
Европы  съ  центральною  Аз1ею.  Мало  того,  сельдяные  короли 
тщательно  оберегаютъ  ржавую  атмосферу  своей  столицы  въ  пред- 
положенш,  в-Ьроятно,  что  башенка  не  найдетъ  безъ  нея  дороги 
въ  ихъ  тузлуки. 
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.ослгЬдняя  восточная  война  представляла  такъ 
много  предметовъ  для  размышлетй,  что  Скобе- 
левъ  рЪшилъ  испытать,  прп  помощи  Можай- 
скаго,  совершенно  новые  порядки  удовлетво- 
решя  солдатскаго  аппетита.  ДЬло  это  нача- 
лось въ  Астрахани,  куда  по  ВолгЬ  шла  масса 
продуктовъ  для  сплава  черезъ  Кастй  въ  Турк- 

менш.    Въ  Астрахани  МожайскШ  преобразился  въ  форменнаго 

человека. 

—  Вы,  какъ  Евгетй  ОнЬгинъ,  съ  корабля  на  балъ,  зам*- 
тиль  Узелковъ  дядЬ,  торопившемуся  въ  какую-то  прьемную  комис- 
сю.  —  Да  и  какой  же  вы  теперь  видный  мужчина!  Нужно  при- 
знаться, что  генеральская  подкладка  —  не  дурное  украшете. 

Вошелъ  слуга  армянинъ.  Ему  прежде  всего  понадобилось 
разогнать  салфеткою  мир1ады  астра!анскихъ  мухъ,  осаждавшихъ 
каждую  каплю  и  каждую  крошку;  потомъ  уже  онъ  доложилъ  о 
приход*  полеваго  контролера  Зубатикова. 

—  Кто  за  насъ  и  кто  противъ?  спросилъ  МожайскШ,  об- 
менявшись оффищальными  любезностями  съ  своимъ  сотруд- 
никомъ. 

—  За  насъ  медики,  а  противъ  —  интендантъ  съ  подрядчиками. 
Я  долженъ  признаться  вашему  п-ву,  что  на  меня  посланы  уже 
дв*  жалобы  въТифлисъ. 

Контролеръ  гордился  жалобами  на  него,  какъ  аттестатами 
благонамеренности. 

—  Вамъ  ли  унывать?  Вы  испытали  всЬ  контрольный  тяже- 
сти восточной  войны,  а  теперь  наше  положете  далеко  лучше 
тогдашняго.  Михаилъ  Дмитр1евичъ  на  нашей  сторон*,  а  при 
этомъ  условш  не  трудно  сделать  много  хорошаго.  Объясните  въ 
частности,  что  у  васъ  случилось  съ  картофелемъ? 

—  На  половину  съ  мязгой;  я  приказалъ  сварить  супь  изъ 
него  и  подать  подрядчику  —  оскорбился! 
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—  А  съ  хрЪномъ? 

—  Вместо  хрена  онъ  ставить  мочалки. 

—  Прекрасно,  идемъ  въ  атаку! 

На  дворе,  где  шла  пргемка  военныхъ  запасовъ,  царила  ве- 
личайшая сутолока:  подсушивали  размякпйя  галеты,  заделывали 
масло  въ  боченки, сортировали  хр-Ьнъ,  вывозили  куда-то  картофель... 

—  Что  у  васъ  делаетъ  купецъ  Радункинъ?  спросилъ  Можай- 
скШ,  увидя  неожиданно  Кронида  Пахомовича  на  двор*  пр1емной 
комиссш. 

—  Онъ-то  и  есть  поставщикъ  гнилого  картофеля  и  моча- 
локъ  вместо  хрена. 

—  Пр1ятно  слышать. 

Просвещенный  волгарь  быль  очень  удивленъ,  увидя  Можай- 
скаго  въ  роли  главнаго  наблюдателя  за  неизмеримыми  аппети- 
тами подрядной  силы. 

—  Какая  счастливая  встреча!  восклицалъ  онъ,  когда  Мо- 
жайске отрекомендовался  членомъ  комиссш.  Вотъ  теперь  дело 
пойдетъ  ходчее,  а  то  у  насъ  тутъ  заминочки,  да  придирочки... 

—  На  счетъ  картофеля  или  хрена?  спросилъ  Можайсюй  съ 
откровенною  прямотою. 

—  На  счетъ  всего-съ. 

—  Осмотримъ  прежде  картофель;  [но  здесь  я  вижу  одни 
отбросы,  а  годный  где  же? 

—  То  есть  какъ  отбросы? 

Радункинъ  какъ-то  быстро  потускн*лъ  и  спалъ  съ  голоса, 
развязности  какъ  не  бывало,  а  Зубатиковъ,  напротивъ,  посвет- 
лелъ  и  принялся  ворошить  мязговатыя  комья. 

—  Неужели  вы  решаетесь  предложить  эту  мерзость  на  про- 
довольствье  нашего  отряда?  Помилуйте,  Кронидъ  Пахомовичъ,  не 
то  что  желудокъ  человека  —  ротный  котелъ  и  тотъ  запротестуетъ 
противъ  вашего  компоста. 

—  Картофель  действительно  несколько  тронулся.... 

—  А  цену-то  вы  взяли  какъ  за  кондитерскШ  товаръ? 
Представитель   интендантства  все  это   время   благоразумно 

молчалъ  и  даже  удалился,  какъ  бы  по  надобностямъ  службы,  въ 
совершенно  пустой  амбаръ.  Проч1е  члены  прьемной  комиссш,  при- 
шибленные жалобами,  посланными  въ  Тифлисъ,  ободрились,  такъ 
что  битый  неоднократно  судьбою  докторъ  Рымша  и  тотъ  высту- 
пилъ  гоголемъ. 
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—  На  хренъ  извольте  взглянуть,  подсказалъ  онъ  Можай- 
скому съ  несколько  напускною  решимостью. 

—  И  на  куколь,  подшепнулъ  ветеринаръ. 

—  II  на  мясные  консервы,  добавплъ  громче  всЬхъ  полевой 
жандармъ. 

МожайскШ   видЬлъ   необходимость    нанести    решительный 

ударъ  зарождавшемуся  злу  въ  самомъ  начал*  экспедицш.  День 

•целый  онъ  провелъ  въ  разнаго  рода  пспытатяхъ    припасовъ  и 

грубыми  щйемами,  и  утонченными,  и  экспертизою,  какую  только 

можно  было  добыть  въ  Астрахани. 

—  Г.  Радункинъ,  вамъ  необходимо  немедленно  переменить 
вс*  припасы,  объявилъ  свое  заключете  МожайскШ,  иначе  я  те- 
леграфирую командующему  о  необходимости  отстранить  васъ  отъ 
всякаго  участия  въ  продовольствш  отряда. 

Просвещенный  волгарь  никакъ  не  ожидалъ  подобнаго  пас- 
сажа. Съ  мольбою  взиралъ  онъ  теперь  на  интендантскаго  агента, 
который  и  не  замедлилъ  выступить  съ  защитительнымъ  словомъ 
въ  пользу  гнилого  картофеля. 

—  Ваше  п-во,  такою  строгостью  вы  лишите  насъ  надежныхъ 
подрядчиковъ  и  отрядъ  останется  безъ  продовольств1я.  Нельзя 
въ  хозяйственныхъ  делахъ  обращаться  съ  формальною  неукосни- 
тельностью. Г.  Радункинъ  готовъ  переменить,  онъ  улучшить  и 
сдобрить.... 

—  Въ  какой  же  сортъ  вы  запишете  эту  гниль? 

—  Где  же  здесь  гниль? 

—  Сюда  попало  кое-что  по  недосмотру  изъ  второго  сорта,  поя- 
снять Радункинъ,  а  гнили  нетъ  никакой.  Но  если  вы  такъ  строги, 
то  ради  достоинства  фирмы...  я  готовъ  подвезти  новый  продуктъ. 

—  А  хренъ? 

—  Хренъ  точно  что  привялъ  и  какъ  бы  потерялъ  свою  при- 
роду. Выброшу  —  нечего  делать!  убытокъ  большой,  но  ради  чести.... 

Покончивъ  астрахансюе  счеты,  МожайскШ  собрался  въ  даль- 
нЬйшШ  путь;  ему  предстояло  объехать  весь  восточный  берегъ 
Касшя. 

Переездъ  изъ  Астрахани  къ  морской  пристани  совершался 
тогда  на  неболыпихъ  пароходахъ,  щеголявшихъ  неопрятностью 
и  отсутств1емъ  всякаго  комфорта.  Дамамъ  отводилась  на  нихъ 
какая-то  будочка,  а  остальной  публики,  и  то,  которая  почище,  вы- 
ставлялись захудалые  диванчики. 
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—  Въ  капитанской  будочки  сидитъ  таинственная  незнакомка, 
сообщилъ  Узелковъ  дяд*,  она  •Ьдетъ  въ  Персш,  англичанка.  За- 
дыхается подъ  вуалью,  но  не  поднимаетъ  ее,  должно  быть  изъ 
страха  передъ  комарами. 

—  Когда  ты  успЪлъ  узнать  все  это? 

—  А  я  сказалъ  капитану — онъ  изъ  астраханскихъ  м*Ьщанъ  — 
что  генералъ  требуетъ  назвать  ему  всЬхъ  главныхъ  пассажировъ. 

—  Ты  злоупотребляешь  подкладкою  моего  пальто. 

—  Т-съ,  слушай,  дядя,  слушай!  рЪчь  идетъ  о  тебй! 

За  сгЬнками  господскихъ  диванчиковъ  расположилась  на 
палуб*  артель,  въ  которой  шла  оживленная  бесЬда  на  тему  сего- 
дняшнихъ  событШ  въ  Астрахани. 

—  Посмотр'Ьлъ  онъ,  братцы,  на  картофель,  пов*Ьствовалъ 
одинъ  изъ  рабочихъ  своимъ  товарищамъ,  и  кричитъ:  „позвать 
сюда  подрядчика".  Пришло  наше  дитятко,  да  только  безъ  форсу. 
„Г.  Радункинъ,  вы",  спрашиваетъ,  „ставите  картофель?  По  вашему 
это  картофель?"  „Картофель,  ваше  п-во."  „А  зачймъ  онъ  запахъ 
отъ  себя  пущаетъ?  Угодно  вамъ  скушать  коклетку  изъ  такого 
картофеля?....  Эй,  поваръ!"  Нашъ-то  взмолился  и  говорить:  „я  по 
старой  вир*,  и  картофель  не  употребляю". 

—  Хитеръ,  беапя! 

—  Радункинъ,  одно  слово! 

—  Н*Ьтъ,  ты  на  счетъ  хрЪну,  какъ  онъ  его  хрЪномъ  пронялъ. 

—  Позвать,  говорить,  подрядчика,  что  ставить  хрЪнъ  на 
царское  войско.  Опять  же  явился  Радункинъ.  „Рази  это  хр*нъ?" 
„Извольте",  говорить,  „попробовать  на  скусъ".  „Ты  еще  грубить? 
Въ  такомъ  раз*  вотъ  теб*  три  поганые  корешка  —  уплетай!" 

—  Ай,  батюшки,  внезапно  прервалъ  себя  разсказчикъ,  ёнъ 
сидитъ,  глазастый! 

Артель  воззрилась  на  Можайскаго  съ  вопросомъ:  „какъ  бы 
и  намъ  чего  отъ  тебя  не  перепало  за  разсказъ-то?"  Но  ей  ничего 
не  перепало,  а  все-таки  она  пор-Ьшила  перебраться  на  другую  сто- 
рону парохода. 

Узелкову  ужасно  хогЬлось  расхохотаться;  ему  особенно  по- 
нравился приказъ  ревизора  уплести  три  поганые  корешка. 

Вскоре,  впрочемъ,  онъ  забылъ  и  таинственную  незнакомку 
въ  капитанской  будочк*,  и  интересный  разсказъ  артели.  Южная 
ночь  манила  его  не  то  къ  дрём*,  не  то  къ  обычнымъ  мечтамъ 
молодыхъ  офицеровъ  передъ  наступлетемъ  войны.  Сначала  онъ 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


137 

любовался  неоглядною  пеленою  яркихъ  звЪздочекъ,  но  скоро  онЬ 
приняли  форму  георпевскихъ  крестиковъ  и  начали  поминутно 
срываться  съ  выси  въ  темное  пространство.  Одинъ  изъ  нихъ  уго- 
дилъ  таки  ему  на  грудь  и  притомъ  не  просто  повисъ,  а  быль 
приколоть  женскою  рукою.  Возл*  Георпя  поместился  Владшйръ 
съ  бантомъ,  а  тамъ  замяла  вся  грудь,  и  только  глубокШ  сонь 
прервалъ  счастливыя  грезы  поручика. 

МожайскШ  не  могъ  такъ  легко  примириться  съ  мщиадами 
комаровъ.  Охраняясь  отъ  этой  силы,  онъ  решился  укрыться  въ 
капитанской  будкЬ,  служившей  не  только  салономъ  для  дамъ, 
случайно  путешествовавшихъ  къ  девяти  футамъ,  но  и  убогою 
читальнею. 

Незнакомка  оставалась  подъ  вуалью.  Можайскому  показалось, 
что  при  вид*  его  она  вздрогнула  и  внутренно  засуетилась.  Би- 
блютечнаго  матер1ала  было  немного:  нисколько  номеровъ  мЬст- 
наго  издашя  сельдяныхъ  королей,  да  забытая  пассажиромъ 
книжка  о  путешествш  Васко-де-Гама.  Просмотр'Ьвъ  въ  сельдяномъ 
орган*  ц*ны  на  б'Ьшенку  и  улыбнувшись  надъ  размышлетями 
обывателя  о  томъ,  что  тузлуки  способствуют  процвйтанш  Волги, 
Борисъ  СергЬевичъ  остановился  на  вуали  незнакомки. 

Ему  казалось,  что  подъ  этою  легкою  тканью  идетъ  сильная 
тревога.  При  всякой  иной  обстановки  онъ  счелъ  бы  нравствен- 
ною дряблостью  измерять  глазами  ростъ  незнакомки,  определять 
цвЗугъ  ея  волосъ,  уловлять  контуръ  руки...  а  теперь  точно  ему 
подшептывало... 

—  Все  равно,  вы  заговорите  со  мною,  это  ясно,  прервала  мол- 
чате  незнакомка,  приподнимая  вуаль,  а  играть  съ  вами  въ  прятки 
я  не  хочу... 

—  Вы,  Ирина!  воскликнулъ  онъ,  порываясь  на  пожа-пе,  а  мо- 
жетъ  и  на  поцелуй  ея  руки.  —  Вы  здЪсь!  Но  по  какому  случаю  и 
куда  вы  «Ьдете?  Зд-Ьсь  в4дь  конецъ  св4та. 

—  Прежде  всего  сохраните  мое  инкогнито  передъ  вашимъ 
молодымъ  другомъ.  Пусть  я  останусь  въ  его  глазахъ  англичан- 
кою, не  понимающею  по-русски. 

—  Хорошо,  но  право  я  не  могу  придти  въ  себя.  Откуда  вы 
и  куда? 

—  Изъ  Англш,  куда  я  'Ьздила,  по  требование*  м-ра  Голлидэя, 
представиться  его  роднымъ,  и  направляюсь  въ  Персш,  куда  онъ 
уЬхалъ  съ  экстреннымъ  поручетемъ  въ  тамошнее  посольство. 
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—  Вы  были  въ  своей  усадьб*? 

—  Н'Ьтъ,  мнй  было  тяжело  ворошить  прошедшее.  При  томъ 
же  вероятно  и  безмятежная  тишина  Гурьевки  навЪваетъ  впечат- 
лите могильнаго  склепа. 

Оба  они  задумались. 

—  Ирина  Артамоновна,  я  унесъ  съ  собою  вашъ  дневникъ, 
но  видитъ  Богъ,  я  не  прочелъ  изъ  него  ни  одной  строчки. 

—  Я  оставила  его  въ  предположены,  что  отецъ  заглянетъ 
послЬ  моего  бегства  ко  мн-Ь  въ  комнаты  и  прочтетъ  мои  призна- 
н1я.  Но  теперь,  если  вы  желаете  сохранить  обо  мнЪ  память, 
оставьте  его  у  себя.  Мои  признатя  послужатъ  объяснетемъ  мно- 
гихъ  загадочныхъ  д:[я  васъ  вопросовъ. 

—  Вы  куда? 

—  Въ  Энзели,  а  вы? 

—  Я  мимо  Энзели  къ  Чекишляру. 

—  Следовательно,  мы  пробудемъ  на  одномъ  пароход*  около 
пяти  сутокъ,  очень  рада.  Я  всегда  хорошо  чувствовала  себя  въ 
вашемъ  присутствш. 

—  Разрешите  ли  говорить  съ  вами  во  время  дороги? 

—  Только  не  при  Узелков*.  Ахъ,  не  онъ  ли  глядитъ  въ 
окно? 

МожайскШ  поспЬшилъ  выйти  изъ  рубки. 

—  Молода,  красива?  запрашивалъ  дядю  Узелковъ.  Познако- 
мились? 

—  Чистокровная  англичанка!  губы  на  вздержке,  ланиты  изъ 
непрожареннаго  бифштекса  и,  вероятно,  потягиваетъ  черезъ  соло- 
минку замороженное  шампанское. 

—  Богъ  съ  нею,  пусть  потягиваетъ!  рЪшилъ  великодушно 
Узелковъ.  Говоря  откровенно,  англШская  миссъ  не  въ  моемъ 
вкусЬ.  Вотъ  если  бы  Тамару  встретить!... 

—  Это  гд*  же,  на  девятифутовой  пристани  или  въ  Турк- 
мении 

—  На  Кавказ*.  Кавказъ  безъ  демона  и  Тамары  немыслимъ. 
Повоюю  въ  Теке,  прихвачу  Владим1ра  съ  бантомъ  и  анненскШ 
темлякъ...  а  потомъ  въ  горы  Кавказа  на  отдыхъ  и  —  Тамара, 
гд*  ты? 
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жирамп;   здесь 

круглыя  сутки  стоить  неумолчный  гуль  трудовой  жизни.  Взморье 
въ  эту  ночь  отдыхало.  Морской  пульсъ  поднималъ  ритмичестя 
волны,  отражавшая  безконечные  снопы  судовыхъ  огней.  Во  мрак* 
ночи  суда  казались  титанами,  всплывшими  изъ  морской  бездны, 
чтобы  подышать  и  понежиться  на  золотой  волн*. 

На  одного  изъ  этихъ  титановъ,  при  помощи  матросовъ  и  при 
свйтЬ  ручныхъ  фонарей,  перешли  пассажиры  ручной  посудины. 
Взбираясь  по  трапу,  МожайскШ  поддерживалъ  даму  съ   вуалью. 

—  Одинъ  изъ  Тавасшерновъ,  рекомендовался  ему  капитанъ 
морского  парохода.  Къ  сожалетю,  мои  об*  каюты  заняты,  но  если 
ваша  супруга  не  побрезгаетъ  салономъ... 

—  Не  упреждайте,  капитанъ,  событШ,  я  не  женатъ!  пошу- 
тилъ  Моясайсюй.  Дама,  которую  вы  видите  —  она  не  разстается  съ 
вуалью  въ  страх*  передъ  вашими  комарами  —  супруга  аштпйскаго 
агента  въ  Персш. 

—  Мистрисъ  Голлидэй!  Прекрасно!  Ея  каюта  свободна,  и  я 
немедленно  снимусь  съ  якоря.  Къ  сожалетю,  сильное  падете  баро- 
метра предвещаетъ  свежую  погоду,  а  у  меня,  какъ  на  грЪхъ,  на- 
бралась ц^лая  толпа  детишекъ... 

—  Имейте  въ  виду,  что  м-съ  Голлидэй  женщина-врачъ  и 
именно  по  детскимъ   болезнямъ. 
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—  Прекрасно,  но  англичанки  слишкомъ  заражены  своимъ 
британскимъ  велюпемъ,  и,  пожалуй,  она  не  осчастливить  своимъ 
вниматемъ  мою  мелкоту. 

—  Напротивъ,  сколько  я  знаю,  она  женщина  съ  необыкновенно 
доброю  душою.  Въ  случа*  необходимости  разсчитывайте  и  на  меня, 
капитанъ,  какъ  на  фельдшера. 

—  Спасибо. 

ОбрусЬлый,  хотя  все  еще  угрюмый  съ  виду,  норвежецъ,  не 
тратя  словъ  и  времени,  призвалъ  къ  общей  рабогЬ  всЬ  подвла- 
стные ему  мускулы.  Съ  высоты  своего  мостика  онъ  пустилъ  въ 
ходъ  электрическ1я  кнопки,  рупоръ  и  хорошо  развитый  летая, 
привыкппя  осиливать  Ьаззо  ргоЛтйо  освир'ЬпЬлой  бури. 

Буря  же,  очевидно,  приближалась  серьезная.  Прежде  всего 
утонула  или  куда-то  исчезла  позолота  волны,  потомъ  застонали 
и  заскрипели  снасти  и  наконецъ  пульсъ  моря  началъ  безпоря- 
дочно  раскидывать  брызги  и  1гЬяу. 

—  Не  боитесь  ли  вы  качки?  заботливо  спросилъ  МожайскШ, 
провожая  въ  каюту  Ирину  Артамоновну.  Капитанъ  предвидитъ 
бурю. 

—  Не  знаю,  кажется,  я  не  подвержена  морской  болезни. 

—  Станете  помогать  больнымъ,  хотя  бы  только  дЬтямъ? 

—  Если  вы  будете  моимъ  помощникомъ. 
МожайскШ  отвЪтилъ  пожатхемъ  руки. 

—  МнЬ  не  хогЬлось  бы  оставаться  подъ  этою  глупою  вуалью, 
но  нашъ  милый  Узелковъ  феноменально  несносенъ.  Онъ  испор- 
тить мн*Ь  всю  дорогу. 

—  О,  въ  такомъ  случай  я  отправлю  его  въ  Астрахань. 

—  Ручной  пароходъ  еще  у  борта. 

Съ  этою  мыслью  МожайскШ  отправился  въ  общШ  салонъ, 
гд*  и  нашелъ  Узелкова  въ  тяжелой  забогЬ  о  забытомъ  въ  Астра- 
хани кители. 

—  ТерпЬть  не  могу  морской  качки,  ворчалъ  МожайскШ,  рас- 
кладывая свои  вещи,  а  тутъ  какъ  нарочно  надвигается  морская 
сутолока.  Главное  же,  я  оставилъ  портфель  въ  Астрахани. 

—  А  я — китель  въ  гостинниц'Ь. 

—  Китель?  Ты  явишься  въ  отрядъ  безъ  кителя?  Это,  мой 
другъ,  непорядокъ. 

—  Вотъ  я  и  думаю,  не  возвратиться  ли  мн4  въ  Астрахань? 
На  слЪдующемъ  пароход*  я  перегоню  васъ  прямымъ  рейсомъ. 
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—  По  правд*  сказать,  я  даже  удивляюсь,  съ  какою  цЬлью  ты 
идешь  въ  круговую  прогулку.  МвгЬ  нужно  по  дЪламъ,  а  тебе? 

—  Тогда  благослови,  дядя,  обратно  въ  Астрахань. 

—  И  думать  не  о  чемъ,  прощай! 

Узелковъ  быстро  перебрался  на  ручной  пароходъ,  кото- 
рый и  поторопился  укрыться  отъ  надвигавшейся  грозы  между 
Камышевыми  плавнями  одного  изъ  рукавовъ  Волги. 

По  признашямъ  физюлоговъ  и  по  законамъ  отцовъ  греческой 
драмы,  суждешя  человека  объ  одномъ  и  томъ  ясе  предмете  зави- 
сягь  отъ  такихъ  краеугольныхъ  камней,  какъ  время,  место  и 
обстоятельства.  Физюлоги  допускаютъ  впрочемъ  и  исключетя 
изъ  этого  общаго  правила,  прежде  всего  для  строго  уравнов'Ьшен- 
ныхъ  натуръ,  а  потомъ  для  чувства  искренней  любви.  Относи- 
тельно любви  отцы  греческой  драмы  прямо  таки  утверждаютъ, 
что  она  не  признаетъ  надъ  собою  господства  ни  полярнаго  круга, 
ни  тропиковъ  и  такъ  же  смело  командуетъ  сердцами  во  время 
циклона,  какъ  и  при  н'Ьжныхъ  звукахъ  арфы... 

Необычайно  сильная  качка  и  свистъ  бури  не  препятствовали 
Можайскому  предаваться  размышлетямъ,  на  сколько  верны  поло* 
жетя,  которымъ  тамъ  рабски  подчинялись  классики  Эллады.  Впро- 
чемъ отъ  этихъ  обветшалыхъ  старцевъ  онъ  не  затруднился  пе- 
рескочить умственнымъ  взоромъ  къ  более  современнымъ  право- 
в-Ьдамъ  въ  области  ума  и  сердца.  Пропустивъ  мимо  себя  Леббова 
и  Спенсера,  онъ  остановился  было  на  мрачномъ  Шопенгауер*,  но 
и  этому  не  посчастливилось.  Да  и  действительно:  кому  пр1ятно 
услаждать  себя  доводами  о  томъ,  что  жизнь  —  несчастье,  а  лю- 
бовь —  преступлете?  Не  мало  повелъ  народу  графъ  Левъ  Толстой 
за  многими  изъ  своихъ  тезисовъ,  но  когда  онъ  объявилъ,  что  любовь 
къ  женщин*,  какъ  къ  объекту,  расхищающему  достоинство  чело- 
века, преступна...  на  зовъ  его  откликнулись  только  поизношен- 
ные и  хилые  субъекты. 

Однако  пароходъ,  казавппйся  ночью  въ  тихую  погоду  тита- 
номъ,  умалился  передъ  бурею  и  хотя  онъ  все  еще  бодро  разрй- 
залъ  волну,  но  уже  вздрагивалъ  и  отфыркивался  фонтанами  брызгъ. 

—  Давно  не  было  такой  свежей  погоды!  заявилъ  Тавасшернъ, 
входя  въ  обпдй  салонъ.  Какъ  вы  полагаете,  согласится  ли  м-съ 
Голлидэй  открыть  у  меня  амбулаторш  для  дЪтишекъ? 

Капитанъ  интересовался  въ  жизни  только  своимъ  судномъ 
и  маленькими  детьми.  Много  лЪтъ  тому  назадъ  волна  смыла   за 
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бортъ   двухъ   его*  сыновей,  и  съ  той   поры  онъ  не  могъ  видеть 
д-Ьтскихъ  страданШ. 

—  Думаю,  что  она  охотно  позаботится  о  вашихъ  д*тяхъ, 
отв'Ьчалъ  МожайскШ,  лениво  разставаясь  съ  своими  мыслителями. 
При  томъ  же,  помните,  что  она  хорошо  говорить  по-русски. 

—  Англичанка  и  говорить  по-русски,  да  это  прелесть!  вос- 
кликнулъ  капитанъ,  выбЪгая  изъ  салона. 

Каюта  м-съ  была  неподалеку. 

—  Извините,  это  не  я  безпокою  васъ,  а  мои  пароходныя 
д*ти,  оправдывался  онъ,  постучавшись  въ  дверь  каюты.  Аптека 
у  меня  хорошая,  а  врачъ  остался  на  берегу,  не  поможете  ли?... 

—  Съ  болыпимъ  удовольстаемъ,  послышался  ответь  изъ 
каюты. 

—  Но  какъ  вамъ  быть  безъ  помощника? 

—  Попросите  г.  Можайскаго. 
Капитанъ  вновь  появился  въ  салон*. 

—  Ваше  п-во,  взмолился  онъ  передъ  Борисомъ  СергЬе- 
вичемъ,  безъ  вашей  помощи  обойтись  невозможно.  Не  за  себя 
прошу  —  за  дЪтокъ,  они  ревутъ  пуще  морской  бури,  а  которыя 
послабее,  гЬ  уже  позеленели  точно  передъ   смертнымъ   часомъ. 

МожайскШ  не  заставилъ  себя  упрашивать.  Онъ  проводилъ 
женщину-врача  въ  аптечную  каюту,  а  капитанъ  отправился  къ 
пассажирамъ  подбодрить  ихъ  предложетемъ  медицинской  по- 
мощи. Въ  аптек*  едва  можно  было  повернуться.  Окинувъ  испы- 
тующимъ  взглядомъ  всю  систему  расположешя  л*карствъ4  жен- 
щина-врачъ  обратилась  къ  своему  помощнику  съ  наказомъ. 

—  Извольте  вносить  сюда  д*тей,  но  если  вы  брезгливы?... 

—  Н-Ьтъ,  право,  н*Ьтъ!  возразилъ  МожайскШ,  забывая,  что 
бемистоклюсы  никогда   не  веселили  его  взоръ. 

—  Прикажите  подать  сюда  теплой  воды.  Поел*  каждаго  ре- 
бенка окунайте  руки  въ  этотъ  растворъ  и  не  мешкайте. 

Когда  объявлеше  о  медицинской  помощи  достигло  до  постра- 
давшихъ  морскою  болйзнью,  то  первымъ  пащентомъ  появился  у 
дверей  амбулаторш  верзила-перс1янинъ. 

—  Этого  пащента  я  не  могу  ввести  къ  вамъ,  объявилъ  Мо- 
жайскШ. Онъ  зд*сь  не  поместится.  Представьте  себ*  переносчика 
тяжестей,  на  спин*  котораго  можетъ  поместиться  концертный 
рояль.  У  него  на  ног*  стерты  три  пальца,  такъ  что  противно 
смотр*ть. 
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—  А  если  противно,  такъ  возвратитесь  на  бархатный  диванъ 
къ  сигар*  и  газегЬ,  но  прежде  скажите  этому  страшному  чело- 
веку, чтобы  онъ  выставилъ  сюда  свою  пораненую  ногу. 

Можайскому  не  было  времени  ни  возражать,  ни  оправды- 
ваться; разумеется,  онъ  не  возвратился  на  бархатный  диванъ  и 
уступилъ  свое  место  верзил*  съ  его  истерзанною  ногою. 

—  Безъ  хирургической  операцш  не  обойдется,  объявила 
м-съ  Голлидэй  съ  чувствомъ  соясал*н1я.  Въ  первомъ  попутномъ 
город*  его  нужно  сдать  въ  больницу,  но  если  не  наложить 
теперь  же  антисептическую  повязку,  то  у  него  образуется  ган- 
грена. Обмойте  его  рану,  а  я  тЬмъ  временемъ  приготовлю  по- 
вязку. 

МожайскШ  не  готовился  въ  фельдшера  и  все-таки  ни  одинъ 
чернорабочШ  не  имЪлъ  такого  усерднаго  какъ  онъ  брата  милосердая. 
Докторша  поблагодарила  своего  помощника  ласковою  улыбкою. 
Верзилу  замЪнилъ  русскШ  священникъ  въ  бедной  ряс*  и  поры- 
желой шляп*. 

—  Девочку  мою  лихорадка  треплегь  и,  если  что  возможно?... 

—  Вы  где  помещаетесь,  батюшка?  спросила  м-съ  Голлидэй. 

—  По  нашимъ  недостаткам^  на  палубе. 

—  Борисъ  Сергеевичъ,  возьмите  ребенка  на  руки  и  отнесите 
въ  мою  каюту.  Пусть  горничная  уложить  его  на  диванъ  и  не  от- 
ходить, пока  я  не  приду.  Батюшка,  у  вашей  дочки  действительно 
лихорадка,  и  на  палубе  въ  такую  непогоду  ей  будегь  дурно;  пусть 
она  побудетъ  въ  моей  каюте,  доверяете? 

—  Сказываютъ,  что  вы  иноверка,  но  можегь  быть  вы  при- 
мете благословете  отъ  православнаго  священника? 

—  Съ  удовольств1емъ  и  благодарностью. 
После  батюшки  заглянула  молодка. 

—  Мому  мужу  отъ  запоя  не  дадите  ли  чаво? 

—  Не  место,  матушка,  и  не  время,  строго  заметила  докторша. 
Вези  его  на  берегъ  и  лечи. 

—  Но  почему  не  несутъ  детей?  Борисъ  Сергеевичъ,  обой- 
дите пароходъ. 

Скоро  амбулатор1я  не  могла  пожаловаться  на  недостатокъ 
практики.  При  безсилш  однако  медицинской  помощи  противъ  мор- 
ской болезни,  докторша  предпочла  собрать  въ  свою  каюту  всЬхъ 
плаксъ  и  ревуновъ  кавказскаго  прибрежья  и  вместо  аптечнаго 
зелья  предложила  имъ  подносъ  со  сластями. 
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—  Борисъ  СергЬевичъ,  я  очень  устала,  объявила  она  нако- 
нецъ,  но  прежде  чЪмъ  появится  у  меня  тошнота,— отведите  меня 
въ  каюту.  Объ  одномъ  прошу  васъ,  при  первомъ  же  приступи 
морской  болезни  оставьте  меня. 

—  Вы  лишаете  меня  возможности  служить  вамъ? 

—  Да,  но  изъ  побуждешя,  которое  граничить  съ  кокет- 
ствомъ.  Морская  болезнь  уродуетъ  человека,  а  мнЬ  хогЬлось  бы, 
чтобы  вы....  именно  вы... 

Но  барометръ  уже  поднимался. 

—  Господа,  я  предсказываю,  что  ваши  подвиги  милосерд1я 
увенчаются  достойною  васъ  наградою,  лообйщаль  Тавасшернъг 
заглянувъ  въ  амбулаторш. 

—  А  именно,  капитанъ? 

—  Переходомъ  отъ  шторма,  поймите,  мы  штормъ  выдержали? 
къ  пр1ятному  зефиру,  отъ  Кастйской  сутолоки  къ  длинной  и 
мягкой  волн*  и  наконецъ  обЪдомъ  съ  примерами  и  стерлядями. 

Предсказате  сбылось;  об^дъ  вышелъ  на  славу. 

—  Въ  честь  добросердечной  женщины,  къ  какой  бы  нащи 
она  ни  принадлежала!  провозгласить  тостъ  милый  капитанъ.  Па 
влеченш  же  сердца  и  по  просьб*Ь  команды  прошу  позволешя  по- 
целовать руку,  которая  не  отказалась  перевязать  тяжелую  рану 
моего  матроса. 

Капитанъ  не  встрЪтилъ  отказа. 

—  За  ваше  здоровье,  какъ  за  хорошаго  товарища  во  время 
морской  бури,  проговорила  вполголоса  м-съ  Голлидэй,  протягивая 
свой  бокалъ  Можайскому.  Сегодня  я  убедилась,  что  истинная 
дружба  отлично  познается  во  время  шторма. 

—  Я  могу  только  отвечать  пожелашемъ  являться  къ  вамъ 
на  послугу  при  каждомъ  девятомъ  вал*  навашемъ  жизненномъ 
пути,  выразилъ  и  свое  пожелаше  МожайскШ. 

—  Обмйнъ  вашихъ  любезностей  подтверждаетъ,  что  счаст- 
ливо обойденная  опасность  располагаешь  къ  возвышеннымъ  и 
нЬжнымъ  чувствамъ. 

Таково  было  мн4те  капитана  Тавасшерна.  Его  мн'Ьнш  го- 
товы были  верить  и  м-съ  Голлидэй  и  МожайскШ,  предпочевппе 
однако  подтвердить  свое  согласие  пожапемъ  рукъ  —  не  для  всЬхъ 
замЪтнымъ  и  потому  болЪе  долгимъ  и  сердечнымъ,  нежели  тч> 
предписывается  застольными  порядками. 
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а  третьи  сутки  пароходъ  скользилъ  уже   по  слою 
нефти,  следовательно  у  береговъ  Ашперонья.  Пут- 
никамъ  открылся  Черный  городокъ  съ  его  обычною 
картиною:'  сотнями  высокихъ   заводскихъ  трубъ, 
старательно  коптившихъ  небо  и  неустанно  распростра- 
нявпшхъ  непроницаемую  тучу  дыма.  Необычвымъ  каза- 
лось только  ноявлеше  на  Балаханской  площади  колос- 
сальныхъ   столбовъ  пламени,  наводившихъ  ужасъ  ва 
каботажную  флотилш. 

Тамъ,  на  площади,  возл*  ц*лаго  строя  деревян- 
ныхъ  вышекъ,  покрывающихъ  колодцы  съ  нефтью, 
клокотало  въ  огни  озеро,  подоясженное  чьею-то  неосторожною, 
а  моясетъ  быть  и  преступною  рукою.  Озеро  накопилось  въ  по- 
слаще дни  изъ  неожиданно  брызнувшаго  фонтана.  Его  не  могли 
закрыть  никакими  механическими  запорами,  и  оиъ  продолжалъ 
выбрасывать  въ  добычу  огня  тысячи  пудовъ  горючаго  материала. 
Только  въ  Пенсильванш  и  возл*  Баку  можно  видЬть  изредка 
подобный  грозныя  явлетя. 

Пароходъ  не  усхгЬлъ  причалить  къ  пристани,  какъ  на  немъ 
появился  контролеръ  —  второй  экземплярь  Зубатикова. 

—  Фруктовая  кислота  съ  большими  прим*сяии,  какъ  при- 
кажете? отрапортовалъ  онъ  Можайскому,  съ  м*ста  въ  карьеръ. 

—  Я  долженъ  признаться,  что  не  им*ю  никакого  поняпя 
о  фруктовой  кислот*. 

—  Это  наборъ  полузр*лыхъ  фруктовъ.  Въ  отряд*  они  бу- 
дуть  служить  приправою  къ  пищ*  въ  предупреждение  цьшги. 

При  всемъ  важномъ  значекш  фруктовой  кислоты  контролеръ 
окончилъ  свой  докладъ  вопросомъ:  не  побываете-ли  на  пожар*? 

—  Разв*  это  такъ  интересно? 

—  Адская  картина!  Сперва  вспыхнуло  озеро,  а  потомъ  огонь 
перебросился  къ  фонтану,  и  теперь  вышки  пылаютъ  ярче  факе- 
ловъ. 

Сказавши  слишкомъ  много  посторонняго,  второй  экземпляръ 
Зубатикова  обратился  къ  настоящему  д*лу. 
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—  Слива  хорошо  выглядитъ  въ  кислогЬ,  но  абрикосъ  по- 
палъ  уже  въ  мягкомъ  состоянш. 

Можайстй  отправился  въ  городъ  решать  вопросъ,  действи- 
тельно ли  абрикосъ  попалъ  въ  кислоту  въ  мягкомъ  состоянш. 
Дорогою  онъ  замЪтилъ,  что  бакинцы  объяты  ужасомъ,  точно  подъ 
ихъ  ногами  не  осталось  ни  одной  капли  нефти.  Такою  паникою 
могли  бы  быть  охвачены  одни  только  астраханцы  при  в&сти,  что 
башенка  оставила  навсегда  ихъ  Волгу. 

—  По  общему  порядку  вамъ,  м-съ  Голлидэй,  слЪдуетъ  сойти 
на  берегъ  и  осмотреть  д-Ьвичью  башню,  объяснить  Тавасшернъ, 
едва  уловивппй  свободную  минутку  въ  масс*  своихъ  хлопотъ, 
но  увы!  гд*  такъ  поэтично  страдала  сказочная  девица  —  теперь 
заведете  для  шашлыка  и  выпивки.  Мн*  остается  поэтому  пред- 
ложить вамъ  прогулку  на  катер*,  вдоль  берега,  къ  пожа- 
рищу. 

—  Благодарю  васъ,  капитанъ,  но  право  миЬ  одной  даже  и 
страшно.  Если  можно... 

—  Обождать  г.  Можайскаго?  Сделайте  одолжете,  в-Ьдь  у  меня 
здЬсь  большая  нагрузка. 

Разобравшись  съ  кислотою,  МожайскШ  возвратился  къ  па- 
роходу, гд*  очень  обрадовался  обязательному  предложенш  ка- 
питана. 

—  И  при  этомъ  не  торопитесь,  пояснилъ  Тавасшернъ,  — 
здЬсь  я  нагружаюсь  леденцами  для  персидскихъ  гаремовъ  и 
свечами  для  мечетей  Ирана.  Съ  Богомъ! 

На  катерЪ,  направлявшемся  вдоль  берега  къ  Черному  го- 
родку, м-съ  Голлидэй  первая  нарушила  молчате. 

—  Вглядываясь  въ  ваши  характерные  отличительные  при- 
знаки, я  начинаю  терять  виру  въ  некоторый  основныя  начала 
физюлогш,  заметила  она  своему  спутнику.  Вы  должны  бы  слу- 
жить представителемъ  энергш,  а  между  гЬмъ  вы  уступили  Мареу 
безъ  боя,  точно  никогда  и  не  любили  это  кроткое  создате. 

—  Согласитесь,  что  въ  концЬ  концовъ  это  кроткое  создаше 
можетъ  служить  прекрасною  рабынею,  но  не  женою  человека, 
способнаго,  какъ  вы  думаете,  помЪряться  при  случае  съ  прихо- 
тями судьбы,  отвЪчалъ  Борисъ  СергЬевичъ.  Рабство  въ  супру- 
жеской жизни  я  признаю  болыпимъ  несчастьемъ.  При  лучшсмъ 
исход*  оно  приносить  подвигъ  безсм'Ьннаго  милосердья,  а  въ 
худшемъ  —  крепостничество...  и  вотъ,  гдЬже  тугь  счастье? 
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—  Борисъ  СергЬевичъ,  вы  идете  противъ  Тургенева,  кото- 
рый р*шилъ,  что  чувство  любви  по  самой  природ*  своей  отвер- 
гаете равенство  и  даже  гордится  своею  подкладкою  крепостни- 
чества. 

—  Я  не  преклоняюсь  передъ  авторитетами,  въ  особенности 
въ  ихъ  опред-Ьленш  жены  и  женщины.  Увы!  наши  авторитеты  и 
мыслители  принесли  своимъ  сестрамъ  и  дочерямъ  не  мало  вреда. 
Начало  этому  злобному  направление»  одной  половины  противъ 
другой  положить,  если  не  считать  старо-древнихъ  моралистовъ, 
Симеонъ  НолоцкШ. 

—  Это  ему  принадлежите  открытие,  будто  „полъ  женскъ 
есть  тля?" 

—  Ему,  да  онъ  еще  милостивъ  сравнительно  съ  характери- 
стикою въ  „слов*  о  злыхъ  женахъа.  По  уверенно  этого  слова  — 
„женщина  прихотлива,  льстива,  крадлива,  злоязычна,  колдунья, 
еретица,  медведица,  львица,  зм1я,  аспидъ  и  василискъ".  Въ  од- 
ной шеренгЬ  съ  авторомъ  „Слова"  идете  и  подъячШ  посольскаго 
приказа  Котошихинъ,  свидетельствовавший  передъ  всЬмъ  св*- 
томъ,  что  нигде  нетъ  „такого  обманства  на  девки,  яко  въ 
Московскомъ  государств*44. 

—  Богъ  съ  ними  съ  этими  псевдо  -  моралистами,  мне 
обидно  за  свежихъ  людей.  Мне  обидно  за  Лермонтова  и  за  его 
обидный  -вопросъ:  чего  не  сделаете  женщина  за  цветную 
тряпку? 

—  Не  спорю,  вопросъ  не  изъ  рыцарскихъ,  но  и  апостолъ 
последней  формацш,  графъ  Толстой,  проводить  красною  чертою 
дЬлеше  всего  людского  рода  на  две  половины  —на  мужчинъ  и 
на  продажныхъ  тварей. 

—  Къ  чему  все  эти  перлы  издевательства? 

—  Именно  перлы  издевательства.  Возьмемъ  хотя  бы  и  Гон- 
чарова—  этого  патр1арха  добрыхъ  чувствъ.  Не  утерпЬлъ  и  онъ, 
чтобы  не  кинуть  въ  женщину  обвинете,  будто  бы  честность  ея 
только  случайное  и  временное  явлете. 

—  Больно  за  оскорбительные  отзывы  отцовъ  нашей  литера- 
туры, но  въ  ея  общемъ  багаж*  глумлете  надъ  женщиною  по- 
нятно. Положительный  типъ  женщины  удается  только  крупнымъ 
мыслителямъ,  хорошо  одареннымъ  тонкою  наблюдательностью, 
тогда  какъ  отрицательный  доступенъ  каждому  проезжему  въ  ли- 
тератур* молодцу. 
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—  Добро  бы  при  этомъ  русская  женщина  стояла  ниже  своей 
иноземной  сестры.  Наоборотъ,  она  несомненно  совершеннее  уро- 
женокъ  культурнаго  запада.  Англичанка  носится  съ  своею  рес- 
пектабельностью, какъ  съ  релипознымъ  культомъ,  и  въ  то  же 
время  беапощадно  —  ивьявь,  и  по  секрету  —  наливается  хересомъ 
и  замороженнымъ  шампанскимъ.  Миссъ  не  затрудняется  идти  въ 
судъ  со  счетомъ  за  неоплаченные  женихомъ  поцелуи.  Немка — 
патрхархальн'Ьйшев  яко  бы  существо  —  наполняете  всем1рный  ры- 
нокъ  позора.  Француженка  помешана  на  внешности.  Итальянка, 
прости  ей  Господи,  глупа  безконечно.  У  испанки  тоже  достаетъ 
ума  только  для  игры  в'Ьеромъ  и  глазами.  Впрочемъ,  нужно  при- 
знаться, что  и  иностранная  литература  не  за  женщину  и  за  одинъ 
светлый  образъ  раасчитывается  такъ  же,  какъ  и  у  насъ,  тысячами 
нравственнцхъ  уродовъ. 

—  И  это  совершенно  понятно,  заметила  Ирина  Артамо- 
новна. —  Женщина  только  въ  последнее  время  взялась  за  перо, 
тогда  какъ  мужчина  целые  вика  нападалъ  на  нее  безпощадно. 
Согласитесь,  Борисъ  Сергеевичу  что  силою  одной  критики  ни- 
что на  свете  не  создается.  Указывать  на  безобраз1е,  и  только  на 
одно  безобраз1е,  и  не  давать  понятая  о  красоте  вовсе  не  значить 
служить  пластике,  идее  или  гражданству. 

—  Обождемъ,  можетъ  быть  классики,  проникнувшись  кра- 
сотами Гомера,  перестанутъ  бросать  въ  нашихъ  жешцинъ  грязью 
и  покажутъ  намъ  желанный  образъ  жены  и  матери. 

—  А  пока  они  покажутъ  этотъ  образъ,  мы,  женщины,  благо- 
дарны Аполлону  Майкову  за  то,  что  онъ  призналъ  наше  сердце 
хотя  бы  только  задачею,  не  разрешенною  еще  умомъ  человека. 

Случилось  такъ  —  и  это  уже  дело  психологш,  —  что  дружное 
нападете  Бориса  Сергеевича  и  Ирины  Артамоновны  противъ  чрез- 
мерной строгости  литературныхъ  взглядовъ  на  внутреннШ  об- 
ликъ  русской  женщины  вызвало  у  нихъ  сродство  не  въ  однихъ 
только  внешнихъ  взглядахъ,  но  и  въ  глубин*  душевныхъ  тай- 
никовъ.  По  крайней  мере,  когда  атлеты-перс1яне  уставили  ка- 
теръ  передъ  картиною  пожара  въ  нефтяномъ  городке,  она  при- 
няла руку  помощи  отъ  своего  спутника  не  только  доверчиво., 
но  точно  отъ  стародавняго  друга. 

—  И  вотъ,  куда  насъ  хотягь  отправить  такъ  называемые 
лучнйе  умы  вселенной,  заметила  Ирина  Артамоновна,  указывая 
на  пожарище,  прямо  таки  въ  адъ!  Но  разве  же  мы  таюе  аспиды 
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и  василиски,  какъ  говорится  въ  „Слов*  о  злыхъ  женахъ",  чтобы 
служить  матер1аломъ  для  геенны.  Впрочемъ,  вы  поклонникъ  До- 
стоевскаго,  а  ведь  онъ  тоже  сказалъ,  что  женщина  въ  состоянш 
обмануть  и  Всевидящее  Око. 

—  Это  не  более  какъ  обмолвка  нервной  натуры  умнаго  пи- 
сателя, которому  во  всякомъ  случае  за  одну  Дуню  Раскольни- 
кову  простится  тысяча  обмолвокъ. 

Адъ,  клокотавшШ  передъ  Можайскимъ  и  его  спутницею,  не 
особенно  сильно  отпечатлевался  въ  ихъ  душевной  сфер*.  По  край- 
ней мир*,  на  возвратномъ  пути  къ  пристани,  они  и  не  вспомнили 
о  немъ  и  продолжали  обмениваться  воспоминашями  о  прошломъ 
и  загадками  о  будущемъ. 

—  Нашу  нынешнюю  встречу  'А  могу  считать  только  грубою 
насмешкою  судьбы,  заметила  какъ-то  вскользь  Ирина  Артамо- 
новна,  какъ  замечаютъ  женщины,  когда  хотягъ  коснуться  своего 
собственнаго  больного  места.  —  Не  скрою,  вы  всегда  представля- 
лись мне  симпатичнымъ  человекомъ,  и  мне  хотелось  бы,  чтобы 
вы  были  очень  счастливы. 

—  А  вы,  Ирина,  счастливы? 
Она  долго  молчала. 

—  Какъ  видите,  я  молчу. 

—  Изъ  недостатка  ко  мне  довЪр1я? 

—  О,  нить...  повторяю,  вы  многое  узнаете  изъ  моего  днев- 
ника, а  теперь  я  съ  ужасомъ  думаю:  неужели  мы  очутимся  во 
враждебныхъ  лагеряхъ?  Знаете,  ведь  это  возможный  случай. 
Голлидэй  не  задумается,  во  имя  британскихъ  интересовъ,  принять 
агентуру  въ  лагери  Теке... 

—  А  что  же  васъ  обязываетъ  быть  съ  нимъ? 

—  Ничто...  за  исключетемъ  судьбы. 

—  Вами  говорить  фатализмъ? 

—  Если  понимать  фатализмъ  въ  смысл*  слепого  подчинения 
предопредЪленш,  то  я  менее  всего  фаталистка.  Напротивъ,  мой 
идеалъ  —  это  независимость  огь  окружающихъ  Л1щъ  и  явлешй... 

—  А  между  гЬмъ... 

—  Не  договаривайте,  и  такъ  какъ  сегодня  день  признатй, 
то  я  объясню  вамъ,  при  какихъ  услов1яхъ  я  подчинилась  такъ 
безпрекослобпо  Голлидэю.  Еще  изучая  медицину,  я  находилась 
въ  переписке  съ  Фламмар1ономъ  и  Круксомъ  по  вопросамъ  спи- 
ритизма. Голлидэй  быль  ассистентомъ  Крукса.  Черезъ  него  шла 
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корреспонденщя  со  мною.  Спиритизмомъ  я  увлекалась  искренно, 
но  не  долго  и  огь  него  у  меня  осталась  только  вира  въ  общеше 
м1ровъ  видимаго  и  незримаго,  но  безъ  малейшей  матерхализащи 
всего  безплотнаго.  На  этомъ  выводе  я  прервала  переписку  съ 
Круксомъ,  и  тогда  Голлидэй,  какъ  агентъ  теософическаго  обще- 
ства, явился  ко  мн*  съ  доказательствами  и  убйждешями.  ВсЬ 
усил1я  его,  однако,  пропали  даромъ,  и  даже  отъ  самой  виры  въ 
общеше  двухъ  М1ровъ  остались  у  меня  обрывки,  изъ  которыхъ 
не  получается  ничего  осмысленнаго.  Испытавъ  поражеше  въ  этой 
загадочной  области,  Голлидэй  перешелъ  къ  болЬе  изслЪдованной, 
въ  которой  я  и  признаю  за  нимъ  крупную  силу.  Онъ  обладаетъ 
неотразимымъ  гипнозомъ...  и  вотъ  теперь  я  стараюсь  выбиться 
изъ-подъ  его  опеки,  но  пока"  не  могу.  Онъ  вл1яетъ  на  меня,  не 
смотря  на  время  и  пространство,  а  между  гЬмъ  онъ...  не  скрою 
отъ  васъ...  и  почему  мн*  такъ  сильно  хочется  быть  откровенною 
съ  вами?...  а  между  гЬмъ  онъ...  онъ  противень  мнй! 

—  Но  какою  же  цЪною  вы  можете  выбиться  изъ-подъ  его  опеки? 

—  Какою  ц'Ьною?  Судя  по  теорш,  я  должна  превозмочь 
силу  ега  воли  какимъ-нибудь  бол*Ье  могущественнымъ  эфектомъ. 

—  Не  исключая  изъ  ряда  эфектовъ  и  чувства  любви? 

—  Я  даже  думаю,  что  любовь,  какъ  волевое  ощущете,  наи- 
более въ  этомъ  случай  сильное  оруд1е. 

Ко  времени  возвращетя  катера  къ  пристани,  Тавасшернъ 
усггЬлъ  принять  весь  грузъ  сладостей  для  персидскихъ  гаремовъ. 

—  А  какъ  пожаръ?  спросилъ  онъ  м-съ  Голлидэй,  поднося  ей 
букетъ  отъ  имени  пароходныхъ  дЪтшпекъ. 

—  Вы  спрашиваете:  какъ  пожаръ?  Пожаръ,  кажется,  разго- 
рается, отвечала  она,  прильнувъ  лицомъ  къ  букету.  Трудно  пред- 
видеть, на  чемъ  онъ  остановится,  и  кто  знаетъ,  какъ  и  чЪмъ  онъ 
будегь  погашенъ!... 
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ердитый  Касшй  представился  за  Апшерон- 
скимъ  полуостровомъ  въ  умиротворенномъ 
и  прштномъ  настроеши.  Волны  поспешали 
уже  на  встречу  пароходу  только  ради  одного 
привЪтствш  и  ласково  разступались,  чтобы 
открыть  ему  дорогу  къ  дальнему  югу.  Въ 
согласш  съ  ними  было  и  розовое  облачко, 
одиноко  плывшее  по  небу  съ  сивера  даль- 
няго  въ  сторону  южную.  Даже  и  темные, 
выглянувппе  на  Ленкоранскомъ  прибрежь*, 
л*са  и  т*  очутились  въ  заговор*  съ  картиною  общаго  Гаг  шеп1е 
природы. 

Въ  эту  жизнерадостную  гармонш  вошли  также  МожайскШ 
и  м-съ  Голлидэй.  Теперь  вблизи  ихъ  было  такъ  отрадно  и  светло, 
а  впереди?  Что  ожидало  ихъ  впереди?  Впереди  спускалась  ночь, 
и  никакой  испытующШ  взглядъ  не  могъ  бы  проникнуть  сквозь 
ея  темную  зав*су. 

Оставивъ  борть  парохода,  они  нашли  укромный  уголокъ, 
чтобы  провести  прощальный  часъ  передъ  т*мъ,  какъ  разойтись 
въ  разныя  стороны.  Раннимъ  утромъ  м-съ  Голлидэй  предстояло 
сойти  въ  залив*  Энзели  на  персидск1й  берегъ. 

Пароходъ  шелъ  хорошею  повадкою  —  уверенно  и  степенно, 
поэтому  на  его  палуб*  царило  полное  спокойств1е.  При  окружав- 
шей тишин*  бес*да  ихъ  шла  обрывками,  порою  безъ  окончатя, 
порою  безъ  вступлетя... 

—  Почему  бы  вамъ  не  изменить  свой  маршрута? 

—  Съ  какою  ц*лью? 

—  На  родин*  у  васъ  вс*  привязанности — отецъ,  друзья,  а 
можетъ  быть  и  счастье... 
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—  Нотъ  счастья-то  я  н  по  предвижу.  Продиолояшмъ.  что  я 
памЪшо  маршрут. .  и  вы  тоже...  а  что  я«о  дал*е?  Там»  нашпае» 
мая  чистая  дружба  между  нами  ноиовможиа,  да  и  во  имя  одно!! 
друя«бы  маршрутовъ  но  м'Ьняютъ. 

—  О!  я  но  стану  и  лгать  пород*!»  вами:  на  одну  дружбу  я  но 
соглаеонъ. 

II  какъ  бы  въ  докааатольотпо  своего  поооглао1я  на  одну 
дружбу,  онъ  страстно  ирильнулъ  къ  рук*  молодой  женщины, 

—  Поэтому  и  но  будомъ  мЬнять  наши  маршруты.  *')а  мною 
однако  ость  доли»,  я  но  ответила  на  вашъ  воиросъ:  счастлива  ли 
я?  И'Ьтъ,  я  несчастлива.  Только  выйдя  оамужъ,  я  поняла  всю 
силу  розии,  не  политической  или  племенной,  а  душевной 
между  расами  славянской  и  англо-саксонской.  Что  делать,  го- 
чтите  меня  недостаточно  культурною  женщиною,  а  я  люблю 
славянскую  иаиЪжошюсть  души.  Иы  спросите,  какъ  же  я  покор- 
ствую породъ  силою  такого  твордаго  ума  и  сухого  сердца,  как!| 
у  м-ра  Голлидоя?  Я  не  хочу  винить  этого  человека.  Онъ  увлекся 
мною,  но  нодо.'ф'Ьвая,  что  данцотъ  и  микстуры  не  истребили  по 
ми*  потребности  взглядывать  но  временами*  на  небо  и  переда- 
вать ему  скрытый  движен!я  души.  Да,  русская  женщина,  я  го- 
ворю объ  истинно  интеллигентной  жошцшгЬ,  находится  въ  кошгЬ 
донятиадцатаго  и'Ька  въ  переходной  ({юрмац1н.  Мощная  сила  для 
пен  недоступна,  а  оставаться  въ  окорлуиЬ  улиточнаго  студни 
она  несогласна.  Совнаюеь,  трудно  предвидеть,  какой  тшгь  выра- 
ботается иаъ  ноя,  но  ея  природа  богата  всЬми  вломентами,  чтобы 
сочетать  въ  одно  хорошее  ц'Ьлпо:  мать,  деятеля  и  жену.  Я  от- 
крыла  вамъ  всю  глубину  своей  души,  а  остальное  вы  поймете  и 
узнаете  иэъ  моего  дневника. 

МожайскШ  и  Ирина  продолжали  внимательно  емотрЬть  оа 
борть  парохода,  тогда  какъ  мракъ  ночи  но  понцолилъ  ужо  разли- 
чать не  только  волну  отъ  волны,  но  и  воду  огь  судна. 

Рааум1>ется,  только  благодаря  втому  непроглядному  мраку, 
МожайскШ  иарушилъ  священный  права  собственности:  своевольно 
выбившуюся  прядку  волосъ  Ирины  он'ь  покрылъ  поцЬлуими... 

Нора  работаться,  протоптала  Ирина,  останавливая  даль- 
!гЬйш1я  посягательства  его  на  права  собственности.  Завтра  утром'Ь, 
на  рейдЬ,  меня  встретить  Голлидвй,  и  я  просила  бы  васъ...  не  по- 
калываться... не  подавать  повода  къ  неосновательному  предполо- 
жеи1ю.  Проводите  меня  въ  каюту. 
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Прощанье  у  диорам  камты  миг/т  пить      пппич'чп,  ни  нЬч 

ЙООТЬ»  КйГГЬ  ЖР  ПИйТИМ.У  ИР  ПРрИ'ТуИПТЬ  НИ  пя  пироп»?  Поричуиилн.. 
ПрпщпИтп,  Порись... 
и»  кшгь  люди  «лоуиитррлдиюгь  иногда  нрощильиими  мину 

ТаМИ.  НрПЙДП,  Нпр'ЬдКп  ТоДЬКо  ЙЬ  ИТИ  МИНУТЫ  МНОГОЙ  ШЧП'Нпи  и 
НРДОГойорОННоР  ИрИНИМИПГЬ  И111МШ11И«1  иПр^Л  |\.  ПМИ1ЫМ  фирмы  и 
ОЧРр'ГАИЫ.  Нер'Мко  Ио(\||\ДНИ*  йИрогТН"  !Н>р1ЧоДНТЬ,  МРШИИДАММо, 
ЙйрМЙОШТЬ  ИЛИ  0(\ГЬНИТИ.»!ЬНММ'Ь   МИТООроЧ Ь       ЙЬ  оЛМГИй    И   )|!Ар1(1М 

иоцЬлуШ  Ч1АИъ  гдучндои»  И  ТПИИрЬ      и  долги,  ДпЛГп  нтить  мотинрь 

Гор'Ьдь  И   ПО  рПЙГЫНИ.'П'й!     НиИоНоЦЬ,     МиДпДИМ     Ж1МПЦИНИ     ниримн 

увидала  оплинмчь... 


Пори,    НорНГ'Ь,   рИЯГГМТМ'И... 
ПрОМ/лИ,   Прннм  . 

До  пучшпхъ  /мп-л 

Ди,  ими  они  \т-\у\\тъ 

По  Т|ЖНу  Г-ИугИМЛИ!  1ГНгН$  ЧИЛМН,  НО  ИМИтЧМлП  ТмН/НММ'рИЬ, 
КОТОрМИ  пПШн  1Ъ  ПрИ/ГГИ  Н'Ь  И1ЛОИ1*  НпПп  пни*  п,  МтинМ'РНЧ!* 
О  Л1,.'1П\Ъ   Пр''Л'"Н'ММШ"П   !»КИМ'ЛИМ|И 

Прим»  пет  инч,  у  И'Ям  й'|»  нн^мЬмм'НиоП  гнюИ*,  |м«  шЪкии  \,  о 

?ОМ'1#,ЧТО'М'р''  ГО/<М:рММ4/?  И.1  ^/МИММЮрЫфМИ*  МО X  ИОр/  И'' ЯрМ  И  И 
„И  'ИМ:  О  О  ШПНИ:  1ЫШ  '*  0>  И    ОЧИМИ!  О  И  ГЬ  фИ  |)о  ГОГ  )Н  М'рМ 

ной  гитчлн,  нп/Н'чЫнш  нн'1.  онм  ниуМ#  и/,/,*,,  ттч,  учЬ  м  т  ш 
чи  ы  ширили  М'рмимхг  ;/ ими*  /гп.  лнупо  огрнм<  •*», ;«  им-  /у  г(^о 
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источпикъ  страстнаго  поцелуя  остался  для  меня  тайною?  Голли- 
дэй  тоже  ц'Ьловалъ  меня  и  кЬжно,  и  пылко,  но  развЪ  я  спешила 
отвечать?  А  зд'Ьсь,  такъ  отзывчиво,  такъ  скоро  и  даже...  если  бы 
онъ  пришелъ  и  повторить"... 

Ко  времени  прихода  на  рейдъ  Энзели,  Борисъ  СергЬевичъ 
заставилъ  себя  обратиться  въ  невидимку.  Силою  воли  онъ  пре- 
возмогъ  даже  такое  требовате  сердца,  какъ  проводить  Ирину 
долгимъ,  печальнымъ  взглядомъ.  Впрочемъ,  что  же  ему  мЬшало 
запрятаться  гдЪ-то  тамъ,  между  снастями,  на  верхней  геллере*? 
Отсюда  онъ  увидЪлъ  какъ  Ирина  —  да,  Ирина,  безъ  отчества  и 
титула  —  измЪнивъ  родному  обычаю,  не  ответила  мужу  отвЪтнымъ 
поц'Ьлуемъ.  Она  подала  ему  руку  и— только... 


(^^§^?^) 


XXVI. 

родолжая  свой  курсъ  и  миновавъ  остро- 
вокъ  Ашуръ-Аде,  который  давно  уже  го- 
товится исчезнуть  въ  волнахъ  Кастя, 
Тавасшернъ  приблизился  къ  негосте- 
пршмному  Чекишлярскому  берегу.  Зд'Ьсь, 
благодаря  мелководью,  версгь  за  пять 
отъ  берега,  пароходный  винтъ  встревожилъ  морское  дно  и  повелъ 
за  собою  ленту  песочной  мути. 

Бросили  якорь.  Сердитый  бурунъ  долго  препятствовалъ  уста- 
новить сношеше  съ  берегомъ,  и  только  къ  вечеру  показался  ды- 
мокъ  парового  баркаса,  рискнувшаго  выйти  въ  море.  Эта  злопо- 
лучная посудинка  виляла  со  стороны  на  сторону,  точно  рыба, 
отравленная  кукельваномъ.  На  его  банкетке  ютилось  нисколько 
челов'Ькъ  военной  молодежи,  обрызганной  съ  ногъ  до  головы  мор: 
скою  иЬною. 

—  Нельзя  достаточно  налюбоваться  этою  необычайною  сме- 
лостью, говорить  МожайскШ  Тавасшерпу.  МиЬ  кажется,  что  одни 
истинные  моряки  могутъ  презирать  такую  очевидную   опасность. 
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Капитанъ  наблюдалъ  въ  бинокль. 

—  О,  это  наши  закастйсте  гурманы,  отв*чалъ  онъ.  Чеки- 
шлярская  кухня  доведетъ  ихъ  когда-нибудь  до  катастрофы.  Впро- 
чемъ,  графъ  Беркутовъ  только  того  и  желаетъ. 

Фамшпя  графа  была  хорошо  известна  Можайскому. 

—  Вы  говорите,  что  графъ  Беркутовъ  ищетъ  смерти? 

—  Такъ  говорятъ.  А  рядомъ  съ  нимъ,  продолжалъ  сообщать 
Тавасшернъ,  отрядный  казначей,  который  никакъ  не  можетъ  ре- 
шить вопросъ,  гд*  ему  пр1ятн*е  напиться  —  на  берегу  или  на  па- 
роход*. Вообще  же  я  вижу  полный  комплектъ  адъютантовъ  коман- 
дующаго:  Абадз1ева,  Кауфмана,  Эрдели.  Этимъ  юнцамъ  полагается 
быть  храбрыми,  иначе  Михаилъ  Дмитр1евичъ  засм*етъ  ихъ  до 
смерти.  Изъ  нихъ  Абадз1евъ  уже  украшенъ  четырьмя  солдатскими 
крестами  и  все-таки  готовъ  просунуть  голову  въ  жерло  непргя- 
тельской  пушки.  Съ  ними  же  полковой  командиръ  князь  Эрис- 
товъ,  симпатичнЬйшШ  изъ  грузинъ.  Но  и  треплегь  же  ихъ  сухо- 
путныя  благород1я!  в*дь  въ  этомъ  паровомъ  котелк*  каждая  тру- 
бочка шипить  по  змЬиному.  Сюда,  на  войну,  следовало  прислать 
ц*лую  флотилш  надежныхъ  баркасовъ,  но  видно  вс*  они  потре- 
бовались для  прогулокъ  адмираловъ  въ  Маркизиной  луж*. 

Тавасшернъ  былъ  челов*къ  д*ла,    а  не  показного   блеска. 

—  Шлюпку  на  воду  и  въ  конвой  къ  баркасу!  скомандовалъ 
онъ,  наконецъ,  своимъ  матросамъ,  захватите  спасательные  круги. 

Кое-какъ  баркасъ  подобрался  къ  борту.  Пароходъ  оживился. 
Поваръ  его,  справедливо  считавшШ  гостей  изъ  Чекишляра  спе- 
щально  своими  гостями,  заранЬе  уже  приготовилъ  неизбежную 
уху  изъ  волжской  стерляди  и  одинъ  изъ  классическихъ  бефовъ. 

МожайскШ  и  графъ  Беркутовъ,  ветр*чавппеся  въ  дом*  князя 
Гурьева,  сошлись  по  пр1ятельски  и  охотно  предались  воспомина- 
шямъ  о  знакомыхъ  имъ  лицахъ  и  собъгпяхъ.  Въ  последнее  время 
графъ  жиль  за  границею.  Справившись  обо  всЬхъ,  даже  объ 
АнтшгЬ  Безчувственномъ,  онъ  забылъ  справиться  о  здоровь* 
одной  княжны  Ирины.  МожайскШ  впрочемъ  даль  себ*  заран*е 
слово  умолчать  о  всЬхъ  посл*днихъ  собыпяхъ  въ  Гурьевской 
усадьб*. 

Чекишлярцы  и  пароходное  общество  вскор*  сошлись  въ  одну 
семью  съ  разнообразно  жгучими  предметами  для  размышлешй. 
Артиллеристы  занялись  листовкою  и  дальнобойными  орудгями. 
Врачи  оборудовали  хинную.  Транспортнымъ  мерещились  фургоны 
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и  верблюжьи  горбы.  На  стерлядь  и  политику  накинулся  воин- 
ственный казначей.  Не  было  столика  безъ  военно  -  походной 
злобы. 

—  На  какомъ  дьявол*  вы  протащите  по  пескамъ  осадныя 
оруд1я?  спрашивалъ  мортирный  артиллеристъ. 

—  Пески  только  здесь,  у  моря,  а  за  ними  паркетъ,  защищался 
осадный  артиллеристъ. 

—  Достаточно  было  бы  и  полевыхъ  орудШ. 

—  Вашею  шрапнелью  да  въ  двухсаженныя  стены?  Не  слиш- 
комъ  ли  будетъ  деликатно? 

—  Въ  глиняныя,  батенька,  стены,  въ  глиняныя. 

—  Шаръ  земной  тоже  изъ  глины,  а  попробуйте  его  прохва- 
тить шрапнелью. 

—  Не  будь  я  мичманъ,  если  не  вколочу  въ  эту  стену  пудо- 
вый патронъ  динамита,  заявилъ  решительно  молодой  мичманъ. 
Вотъ  такъ-таки  всажу  и  фитиль  подожгу  на  глазахъ  всего  ва- 
шего 'Теке. 

За  другимъ  столикомъ  беседовали  кандидаты  на  должности 
транспортныхъ  начальниковъ. 

—  Откуда  онъ  —  подразумевалось  Скобелевъ  —  возьметь  вер- 
блюдовъ?  интересовался  будупцй  командиръ  верблюжьяго  транс- 
порта. 

—  Нетъ,  вотъ  откуда  онъ  возьметь  колесный  транспорта? 
допытывался  будупцй  командиръ  колеснаго  транспорта. 

—  Верблюды  будуть,  заявилъ  воинственный  казначей.  Я  знаю 
Михаила  Дмитр1евича.  Мы  съ  нимъ  въ  Болгарш... 

—  Сочтемся  однако:  шмуды  бегуть  въ  Перспо,  гокланы  ухо- 
дятъ  въ  пески,  солоры  и  сарыки  готовы  перейти  на  сторону  Теке, 
где  же  верблюды? 

—  Не  знаю  где,  но  верблюды  будуть.  Перс1я  дастъ. 

—  Нетъ,  Перс1я  не  дастъ,  она  боится  Теке  какъ  огня. 

—  А  нашъ  посланникъ? 

—  И  посланникъ  ничего  не  сделаетъ. 

—  Тогда  пригонимъ  верблюдовъ  изъ  Хивы  и  Бухары.  У 
Михаила  Дмитр1евича,  мы  съ  нимъ  въ  Болгарш...  есть  въ  запасе 
некто  Изверговъ.  Правда,  теперь  онъ  какъ  бы  подъ  арестомъ.... 
но  въ  мирное  время  онъ  нередко  скучаеть  отъ  бездеятельности, 
за  решетками....  за  то  ужь,  по  одному  слову  Михаила  Дмитргевича, 
онъ  ограбить,  да  достанетъ  верблюдовъ. 
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ДалЪе  шли:  медицинскш  злобы.  Отрядный  нЪмецъ  претен- 
довала что  хотя  онъ  нЪмецъ  со  дня  рождетя,  но  все  еще  не 
произведенъ  въ  действительные  статсюе  советники. 

—  Поверьте,  Красный  Крестъ  сдЬлаетъ  свое  д*ло  не  хуже 
вашего  военнаго  госпиталя,  успокаивалъ  его  уполномоченный 
Краснаго  Креста. 

—  И  все-таки  его  сл-Ьдуетъ  подчинить  мне,  какъ  отрядному 
врачу. 

—  Этого  не  будетъ.  Я  пожертвовалъ  десять  тысячъ  рублей 
на  эакаспШскШ  отделъ  Краснаго  Креста  вовсе  не  для  того,  чтобы 
вы  распоряжались  моими  средствами. 

—  Ахъ,  вы — господияъ  Баляшевъ!  Очень  радъ  познакомиться. 
Пароходный  буфетъ  быль  хорошо  снабженъ  винами  веЪхъ 

цв'Ьтовъ  и  градусовъ  и  въ  садке  повара  плавала  еще  не  одна 
стерлядка,  но  неумолимый  капитанъ  заявилъ,  что  черезъ  полчаса 
онъ  снимается  съ  якоря.  Угроза  эта  заставила  все  общество  пере- 
браться на  туркменеюя  лодки  и  отправиться  на  берегъ,  въ  про- 
тивный Чекишляръ,  где  армянинъ  1ованесъ,  повысившШся  изъ 
духанщиковъ  въ  зваше  ресторатора,  деспотически  начинялъ 
офицерсше  животы  вечно  фаршированными  помидорами. 


-8«8- 


XXVII. 

тъ  столичнаго  комфорта  Можайскому  при- 
шлось перейти  къ  лишешямъ  бивуака, 
расположеннаго  на  пустынномъ  берегу 
неприв'Ьтливаго  моря.  Его  войлочная 
кибитка  была  изукрашена,  по  примеру 
\  вс-Ьхъ  остальныхъ,  просветами  и  проре- 
хами, допускавшими  свободное  общете 
съ  внешнимъ  м1ромъ,  чемъ  охотно  поль- 
зовались мир1ады  чекишлярскихъ  мухъ. 
Въ  первое  время  онъ  съ  трудомъ  шагалъ  по  розсыпи  изъ  мелкихъ 
раковшгь,  на  которой  стоялъ  чекишлярскШ  лагерь,  но  и  это  не- 
удобство было  изъ  терпимыхъ.  Даже  ящикъ  изъ-подъ  лимонада, 
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замЪнявппй  рабочШ  столикъ,  вызвалъ  въ  немъ  скорее  вопроси- 
тельное недоум4н1е,  нежели  чувство  горечи  или  сожалЪтя  о  н-Ь- 
которыхъ  непривычныхъ  сгЬснетяхъ. 

Въ  ЧекишлярЪ  ему  предстояло  сказать  напутственное  слово 
подчиненнымъ. 

—  При  всемъ  моемъ  нерасположенш  къ  поучительнымъ 
словоизл1яшямъ,  я  долженъ  очертить  передъ  вами  предЬлы  на- 
шихъ  обязанностей,  говорилъ  онъ  передъ  собравшимся  къ  нему 
сонмомъ  мрачныхъ  физшномШ.  Обязанности  правительственнаго 
контролера,  особенно  въ  военное  время,  священны.  На  насъ  коман- 
дуклщй  будетъ  смотреть  какъ  на  своихъ  ближайшихъ  и  в&рныхъ 
помощниковъ.  Увид*Ьвши  соломинку  въ  хлЪбномъ  мякипгЬ,  мы  не 
сочтемъ  ее  за  червяка  неимоверной  длины,  а  зато  и  картонную 
подметку  не  сочтемъ  за  гамбургскШ  товаръ.  Правды  прошу  у  васъ, 
только  правды. 

МожайскШ  произвелъ  на  своихъ  подчиненныхъ  пр1ятное 
впечатлите. 

—  Изъ  вашей  телеграммы,  полученной  въ  Баку,  я  вижу, 
что  зд4пш1я  дЪла  не  особенно  красивы?  спросилъ  онъ  чекишляр- 
скаго  Зубатикова,  поговоримъ  о  нихъ. 

—  О  сЬи-Ь  прикажете  или  о  спиргЬ? 

—  Начнемъ  о  сйнЬ. 

—  СЪно  идетъ  сюда  изъ-за  моря  и  обходится  казн*  дороже 
рубля  за  пудъ.  Однако  вы  увидите  не  сЬно,  а  вороха  черныхъ 
хрупкихъ  волоконъ,  съ  сильнымъ  запахомъ  и  вкусомъ  морскихъ 
солей.  Подрядчикъ  ставить  водоросли  вместо  сЬна,  но  я  ничего 
не  могу  сделать  съ  здЬшнею  властью.  Вы  сами  увидите,  что  у 
насъ  за  человйкъ  бранный-воевода! 

—  Актъ  составили?  спросилъ  МожайскШ. 

—  Повременилъ  до  вашего  прибьгпя.  Вотъ  тоже  на  счетъ 
спирта.  Спиртъ  у  меня  въ  большомъ  подозр^нш.  По  отчетамъ 
онъ  исчезаетъ  въ  испаретяхъ,  а  въ  действительности  весь  Чекиш- 
ляръ  спился  на  казенной  водки.  Я  опять  къ  бранному-воеводЬ, 
а  онъ  въ  ответь:  „это  остаточки  отъ  непьющихъ  солдатиковъ  и 
вообще*4,  прибавилъ,  „не  советую  придираться,  а  то,  если  узнаетъ 
Михаилъ  Дмитр1евичъ!.." 

—  А  какъ  у  васъ  поставлено  верблюжье  дЪло? 

—  Поставлено  очень  не  хорошо.  Всю  степь  избегали  и  на- 
брали  только    полторы   тысячи  головъ.    Теперь  у  насъ  свир'Ьп- 
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ствуетъ  азартная  на  верблюдовъ  игра,  которую  ведетъ  интендант- 
скШ  полковникъ  Щ.  По  его  совету,  право,  я  не  сплетничаю, 
10муды  угнали  свои  стада  за  Атрекъ,  чтобы  потомъ  заломить  чу- 
довищную цену,  и  если  мы  не  откроемъ  вовремя  всю  верблюжью 
махинащю,  то  казну  оберутъ  какъ  липку. 

Къ  концу  беседы  МожайскШ  почувствовалъ  въ  голов*  дурно 
приготовленный  винегретъ  изъ  верблюжьихъ  головъ,  сЬна  съ 
глауберовой  солью  и  испарившагося  спирта. 

—  Это  ничего,  успокаивалъ  его  докторъ  Щербакъ.  Все  мы 
здесь  одур'Ьваемъ  между  двенадцатью  и  четырьмя  часами,  а  кто 
послабее,  тотъ  доходить  до  помрачешя.  Зато  къ  вечеру,  когда 
повЪетъ  1одистою  атмосферою,  мы  свежЬемъ  и  работаемъ  безъ 
устали. 

Вечеромъ  МожайскШ  предпринялъ  офищальные  визиты.  Ба- 
лансируя по  взрыхленному  песку,  онъ  направился  къ  юламейке 
наиболее  знатнаго  вида.  Отсюда  еще  издали  слышались  прика- 
зами, приправленныя  гарниромъ  изъ  дурака,  сволочи  и  разныхъ 
пряностей. 

—  „Это-то  и  есть  бранный-воевода",  сообразилъ  онъ,  уви- 
дЪвъ  передъ  собою  коренастаго  бойца  съ  усами  Мазепы.  „Вотъ 
челов'Ькъ,  которому  следовало  бы  командовать  арестантскими 
ротами". 

—  Очень  радъ  прибытш  вашего  п-ва,  очень  радъ!  воскли- 
цалъ  бранный-воевода  на  весь  бивуакъ.  Контроль,  могу  сказать, 
для  меня  душа  и  сила...  но  вашъ  здЬштй  контролеръ  Зубати- 
ковъ,  которому  незнакомы  услов1я  войны,  невозможный  человЪкъ, 
невозможный,  невозможный!  Подрядчиковъ  разогнать  не  трудно-съ, 
но  помните,  что  статьи  законовъ  не  упряжныя  лошади  и  что 
бумажными  параграфами  нельзя  наполнить  солдатскую  утробу. 
Полегче,  господа,  полегче!  полегче!  Разумеется,  вы,  статсше  пра- 
ведники, сроднились  съ  крючечками  и  никакъ  не  можете  раз- 
статься  съ  своими  юриспрудешцями... 

—  А  признайтесь,  полковникъ,  вы  не  долюбливаете  эти  са- 
мыя  юриспруденции  спросилъ  МожайскШ.  Впрочемъ,  и  действи- 
тельно, что  въ  нихъ  хорошаго.  Возьмемъ  хотя  бы  главу  о  попусти- 
тельстве... примерно,  при  поставке  сена... 

Бранный-воевода  при  этомъ  замечанш  завилъ  въ  колечки 
свой  неимоверно  длинный  усъ  и  неожиданно  быстро  впалъ  въ 
тонъ  невинной  голубицы. 
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ту^жжь  **г+-+пж**  жях.    На   **Я  ъяшеъ.   :«ь.  ж»: 

*б<  аасге  ^аг.  ;;лгтга#7е  кш  спьгаг-:  1::;дт:  - 

*Лля&  хъ  х'.~;гж&   с*г<я    *«жал>:за-г^*.   г.^тяжль  М&- 

-  г;:о  за  ^л.  еедк  гл  г  стаять,  .тт^ть  Ты  сь^аяъ  «'«га 
ешь  я  <^:*гь.  Г.Ч  -ружЛ  гок».  я*  ог1:та2ге  Мдат  Дмх- 
трияипа.  Мы  дюжин  бе>г*ь  <х\  а  что  омь  ека»ть— 

-  '(то  сяь  скаангь,  то  мы  уэваемъ  завтра  поел  его  ^.иа» 
«ух//  ;;^5«ить  МожаЯек.2» — а   тетер  ь  юг&Сг  ч«ть  клянятьсм. 

-  Нрогау  вхеъ  къ  «Л*  на  ист. 
Ь-:*;о.:ару>,  мяЬ  капа  вредна 

УнаяА,  свядашя  съ  браннымь-воеводок»,  МожаЗсдй  гоэтерядъ 
«опту*  оюту  съ  далыгЬйпшмъ  вязитамъ  и,  отложивъ  нхъ  до  дру- 
гаго  временя,  выбрался  на  берегь  моря.  Мнновавъ  лагерную 
егагаку  и  бляяопе  барханы,  онь  остановился,  когда  уже  ©гни 
Чеки;;мяра  совершенно  исчезли  изъ  вида  и  мере  подернулось 
фосфористыми  блестками. 

О,шому  человеку  скучно  у  этого  негостепршмнаго  берепц 
шитому  МожайскШ  пригласплъ  къ  себ*...  скрывппйся  гд*-то 
тамъ,  далеко,  за  моремъ...  образъ  молодой  женщины...  прошеп- 
тавшей таиъ  мяло,  такъ  очаровательно:  „до  лучпшхъ  дней!"  — 
Ирина  явилась  и  —  пошла  съ  нимъ  рука  объ  руку.  Чувствуя 
вогл'Ь  себя  «я  в&яше,  Можайсшй  переживалъ  вновь  вчерапшШ, 
дивный,  проведенный  на  пароход*  вечеръ,  со  всЬми  его  неуло- 
вимыми для  глазъ  душевными  тонкостями.... 
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агерная  обстановка  на  берегу  неумолчно  рокотав* 
шаго  моря  никому  не  доставляла  сердечной  от- 
рады. Изъ-за  песчацыхъ  сугробовъ  тянуло  без- 
прерывно  удушливою  теплотою.  ВмЪсгЬ  съ  этою 
тягою  проникли  сквозь  просветы  войлока  песоч- 
ныя  струйки.  Сквозь  гЬ  же  просветы  виднелись 
и  звездочки  на.  неб*.  Температура  уравновеси- 
лась только  къ  утру,  но  тутъ  пробудивпйяся  мухи  взволновались, 
зароились  и  безжалостно  принялись  терзать  дремавшаго  человека 
своими  хоботками  и  лапками. 

—  Кузьма,  чаю! 

Кузьма  внесъ  чайный  приборъ,  покрытый  отъ  мухъ  кисеею, 
и  съ  явнымъ  нерасположешемъ  ко  всему  сущему  объявилъ: 

—  Сторона!  ВмЬсто  чаю  —  обмылки,  и  добро  бы  мыломъ  пах- 
нули, а  то  простыми  соринками... 

Чай  действительно  отзывался  запахомъ  спичекъ  дурного 
издЗшя,  но  что  дЬлать,  а  1а  ^иегге  сотте  а  1а  уиегге!  —  И  Можай- 
ск!й  выпилъ,  къ  немалому .  удивлешю  своего  полированнаго  ла- 
кея, два  стакана  невозможна™  пойла. 

—  Сегодня  произойдетъ  генеральная  добыча  водорослей, 
доложилъ  ему  явивпййся  съ  докладомъ  Зубатиковъ.  Хорошо 
бы  накрыть  всю  эту  махинащю  съ  поличнымъ. 

—  А  депутатъ? 

—  Мы  неразлучны. 

Депутатомъ  въ  Чекишляр*  состоялъ  старый  кавказскШ  ка- 
питанъ,  рубивппй  когда-то  просЬки  передъ  мюридами  Шамиля. 

Солнце  не  успЪло  обогреть  прикасшйсше  дюны,  какъ  Можай- 
ске отправился  съ  своими  спутниками  вдоль  берега,  на  казачьихъ 
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иЬгашкахъ,  за  пределы  Чекшнляра.  Оттуда  несло  специфическимъ 
запахомъ  бухты  съ  застоявшеюся  водою.  Вскоре  объяснилась  и 
причина:  толпы  рабочихъ  персоянъ  выволакивали  изъ  моря  снопы 
водорослей  и  раскладывали  ихъ  для  просушки  по  сосЬднимъ 
барханамъ. 

—  А  вотъ  и  Теръ-Вар1анцъ,  подрядчикъ  по  доставки  сЬна 
изъ  Ленкорани!  рекомендовалъ  Зубатиковъ  армянина,  распоря- 
жавшагося  работами  съ  важностью  человека,  дающаго  себЪ  хо- 
рошую Ц'Ьну. 

—  Позвольте,  г.  Теръ-Вар1анцъ,  узнать,  вы  для  кого  гото- 
вите это  сЬно —  для  казны  или  въ  частную  продажу?  спросилъ 
МожайскШ. 

Теръ-Вар1анцъ,  гордивппйся  тЬмъ,  что  у  его  папеньки  быль 
домъ  на  Головинскомъ  проспект*,  нашелъ,  что  онъ  можетъ  и 
покичиться  передъ  незнакомцами. 

—  Тэбэ,  дыша  моя,  какое  дэло?  Можетъ  быть  мы  готовимъ 
сэно  на  продажу,  а  можетъ  быть  на  тюфяки  для  барышень. 

—  Нагайкой  бы  его!  прошепталъ  депутатъ,  рубившШ  про- 
сЬки  передъ  мюридами  Шамиля,  —  а  еще  лучше  разложить  бы! 

—  Н'Ьтъ,  капитанъ,  постараемся  съ  нимъ  сговориться.  Есть 
предположение,  продолжалъ  МожайскШ,  что  вы  ставите  эту... 
траву  въ  казенный  складъ,  вместо  ленкоранскаго  сЬна? 

—  Проходи,  милый,  а  если  купить  хочешь,  такъ  давай  чи- 
стая денежки.  Давай,  продамъ! 

—  Вы  видите  передъ  собою  комиссш,  которая  составить 
актъ  о  вашемъ,  извините  за  неудобное  слово...  о  вашемъ  мошен- 
ничеств'Ь. 

—  ТЫ  —  К0МИСС1Я? 

Въ  этомъ  вопрос*  Теръ-Вар1анцъ  не  то  поддерживалъ  свое 
нахальство,  не  то  терялъ  амбушюръ. 

—  Да,  комисс1я. 

—  Зачэмъ  ты  раньше  не  сказалъ?  Развэ  я  такъ  говорить 
бы  съ  тобою?  Теперь  ты  самъ  виновата,  а  актъ  я  не  подпишу. 
Это  сэно  мегЬ  нужно  на  тюфяки  для  барышень. 

По  возвращение  въ  Чекишляръ,  МожайскШ  узналъ,  что  съ 
минуты  на  минуту  ожидаютъ  прибьтя  изъ  степи  командующаго, 
пов'Ьрявшаго  гарнизоны  по  атрекской  дорогЬ.  О  появлети  его 
долженъ  быль  возвестить  дозорный  съ  верхняго  этажа  деревян- 
ной вышки,  предназначенной  для  наблюдетя  за  бродячимъ  на- 
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родомъ  въ  пескахъ.  Дозорнымъ  быль  на  этотъ  разъ  Горобецъ, 
казакъ  изъ  Кубани.  У  поднож1я  вышки  стоялъ  махальный — Га- 
лушка, тоже  казакъ  изъ  пластуновъ,  сошедшихся  у  Черноморья 
Богъ-в'Ьсть  изъ  какихъ  частей  Россш.  Поел*  долгихъ  ожидатй 
дозорный  возвЪстилъ  наконецъ: 

—  Командуюпцй  пршхали. 

—  Де-жь  они  пршхали?  переспросилъ  махальный,  боясь 
взмахнуть  флагомъ  безъ  твердаго  убЪждетя  въ  томъ,  что  Горо- 
бецъ не  ошибся. 

—  Кажу  тоби  пршхали! 

—  Не  бачу. 

—  По  песчаной  дорози  скачуть! 

Командующаго  ожидали  у  штабнаго  домика  почетный  ка- 
рауль и  шеренга  офицеровъ,  прибывшихъ  съ  того  берега  и  не 
усп'Ьвшихъ  еще  представиться  начальству.  Принявъ  почетный 
рапортъ  и  обойдя  представлявшихся,  Михаилъ  Дмитр1евичъ  при- 
гласить къ  себЪ  на  завтракъ  Можайскаго  и  графа  Беркутова. 

—  Прежде  всего  благодарю  васъ,  Борисъ  СергЬевичъ,  за 
ваше  соглас1е  принять  на  себя  нелегкую  обузу  моего  всевидя- 
щаго  ока!  Потомъ  я  доволенъ,  что  вы  и  мой  милый  графъ  въ 
дружб*  и  согласит.  На  войн*  истинныя  пр1ятельск1я  отношетя — 
великое  дЬло!  Ради  же  вящаго  укр'Ьплетя  добрыхъ  между  нами 
чувствъ  мы  истребимъ  сейчасъ  по  стаканчику  шампанскаго. 

—  По  одному?  спросилъ  графъ  Беркутовъ. 

—  По  одному,  да  и  вообще  ты,  поясалуйста,  не  думай,  что  я 
позволю  тебЪ  утонуть  въ  шампанскомъ.  Прежде  всего  я  ушлю 
тебя  впередъ  съ  первымъ  же  верблюжьимъ  сухарнымъ  тран- 
спортомъ. 

Завтракъ  прошелъ  въ  дружеской  оживленной  бесЬд'Ь. 

—  Теперь  простой  и  откровенный  вопросъ:  какъ  вы  думаете, 
воруютъ  ли  у  меня  въ  отряд*?  спросилъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ. 
Если  не  воруютъ,  я  разрешу  вторую  бутылку. 

—  Кому  и  что  у  тебя  воровать?  зам'Ьтилъ  Беркутовъ. 

—  Увы,  остановилъ  его  Борисъ  СергЬевичъ,  передо  мною 
всЬ  признаки  казнокрадства!  Зло  не  пустило  еще  корней,  но  уже 
дало  хорошенькШ  ростъ. 

—  Какъ!  вскииЬлъ  Михаилъ  Дмитргевичъ,  я  не  успЬлъ  и 
шагу  сдЪлать  въ  экспедищи,  какъ  у  меня  уже  завелись  свои 
Затлеры!  А  я  такъ  надЪялся,  я  такъ  разечитывалъ...  я  въ  первый 
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деряжЬ,    телеграфируйте  мвгЬ  помимо   всякихъ  формальностей. 
Еще  разъ  благодарю  и  прошу  васъ  съ  собою  на  прогулку. 

Зубатиковъ  не  успйлъ  вымолвить  ни  одного  слова,  какъ 
кавалькада  была  уже  далеко. 

—  Ваше  п-во,  онъ  принялъ  меня  за  кого-то  другого,  объяс- 
нялъ  дорогою  Зубатиковъ  Можайскому.  Я  не  тгЬю  понятая  о  ко- 
миссш,  приводившей  въ  известность  его  трофеи;  а  что  касается 

♦  нещнятельскихъ  денежныхъ  ящиковъ,  то  они  также... 

—  То  они  также  плодъ  его  богатаго  воображетя,  что  однако 
придаетъ  вамъ  особую  аттестащю.  Понимаете? 

Кавалькада  миновала  лагерь,  пристань,  слободку. 

—  Ваше  п-во,  Борисъ  СергЬевичъ,  кричалъ  издали  коман- 
дуюпцй,  я  хочу  обревизовать  Кастйское  море.  Пусть  пришлютъ 
ко  мвгЬ  подрядчика,  который  доставляетъ  такое  прекрасное  сЬно. 

Буря  приближалась.  Михаилъ  Дмитр1евичъ  пересталъ  ласкать 
свои  изящные  бакенбарды,  картавилъ  меньше  обыкновеннаго  и 
штамповалъ  каждое  слово  съ  отчетливостью  монетнаго  станка. 

—  „Будетъ  разноска!"  рЪшилъ  штабъ,  едва  поспевая  за 
„Шейново". 

Предвестники  оправдались. 

Побывавъ  на  м-ЬсгЬ  производства  денкоранскаго  с*на,  коман- 
дующШ  поручилъ  бранному-воеводЬ  отправить  Теръ-Вар1анца  на 
пароходъ  и  указать  ему  путь  на  западъ.  За  подрядчикомъ  послЪ- 
довалъ  —  и  также  съ  полевымъ  жандармомъ  —  интендантскШ  чинъ, 
торговавши  остаточками  отъ  непьющихъ  солдатиковъ,  и  мелкота  — 
агенты,  у  которыхъ  нашлась  добрая  сотня  четвертей  крупяныхъ 
соринокъ. 

Пароходъ  снялся  и  повернулъ  къ  Баку. 

—  Строгонько  действуете  Михаилъ  Дмитр1евичъ, .  говорилъ 
Можайскому  бранный-воевода  поел*  отправки  на  пароходъ  своихъ 
пр!ятелей.  Строгонько,  но  справедливо!  Помилуйте,  да  еслибъ  я 
зналъ,  что  они  воры,  да  я  бы  ихъ!.... 

Для  корреспондента  сегодняшняя  буря  была  находкою,  но 
корреспонденщи  изъ  отряда  разрешались  туго.  Одинъ  докторъ 
Щербакъ  пользовался  этимъ  дорогимъ  правомъ.  Поел*  бури  и 
разноски  онъ  явился  пощупать  пульсъ  Михаила  Дмитрхевича  и 
выпросить  у  него  разрешеше  на  посылку  корреспонденщи. 

—  Ваше  п-во,  доказывалъ  онъ  генералу,  въ  англШскихъ 
газетахъ   Богъ  знаетъ   что  плетутъ   про  экспедищю  и  про  васъ 
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лично...  и  неужели  мы  будемъ  отмалчиваться  передъ  ихъ  кле- 
ветою? 

—  Ни  одной  строчки,  ни  одной,  понимаете?  Тонъ  командую- 
щаго  не  допускалъ  возраженШ. 

—  Но  вашъ  просвещенный  умъ?! 

—  И  моя  власть  посадить  васъ,  милый  докторъ,  на  гаупт- 
вахту? Я  не  прибегаю  къ  этой  м^р*  потому  только,  что  вы  со- 
стоите представителемъ  Краснаго  Креста,  на  который  я  разсчи- 
тываю  какъ  на  великую  подмогу.  Всякую  пилюлю,  какую  вы  мн4 
пропишите,  я  проглочу,  но  решительно  запрещаю  вамъ  посылать 
корреспонденщи  изъ  отряда.  Капитанъ  Баранокъ,  гд*  вы  про- 
падаете? 

Капитанъ  и  его  портфели  были  на  лицо. 

—  Прикажите  „Чекишляру"  развести  пары  и  —  въ  дорогу. 
Мн-Ь  утромъ  нужно  быть  въ  КрасноводскЬ. 


(5^*%а$0?^Р 


XXIX. 

|-оробка  съ  сардинками —кличка,  приданная  „Чеки- 
шляру"4 дурно  восгштаннымъ   капитаномъ   купече- 
ской  флотнлш. — гордо  держала  путь  на  сЬверъ. 
Гордость  ел  опиралась  впрочемънена  индикатор- 
ный силы,    а    на  флагъ  командующаго   отрядомъ 
закасшйскпхъ  войскъ. 
Всл'Ьдъ  за  оставлешемъ  рейда  пассажиры  „Чекишляра"  раз- 
делились  на   половины  —  беззаботную   и  деловую.    Первая,  изъ 
адъютантовъ  съ  графомъ  Беркутовымъ,  поместилась  на  палубе; 
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деловая  же  заняла  салонъ  и  при  томъ   съ  предосторожностями, 
указывавшими  на  серьезность  предстоявшей  работы. 

Въ  салон*  открылось,  подъ  предсЬдательствомъ  командую- 
щаго,  сов*щаше  о  ход*  хозяйственной  стороны  экспедищи.  Ин- 
тенданта въ  совЪщанш  не  было,  да  его  не  было  и  потомъ,  до 
окончатя  всей  войны.  Обязанности  его  исполнялись  совсЬмъ  не- 
подходящими людьми,  даже  одно  время  маюромъ  изъ  инов'Ьр- 
цевъ,  едва-едва  разбиравшимъ  русскую  грамоту. 


КромЬ  Можайскаго  въ  совЪщанш  находился  начальникъ 
штаба,  полковникъ  Гр-ковъ.  Не  легко  было  разобраться  въ  опре- 
делены душевнаго  строя  этого  человека.  Его  пытливые  зрачки 
меиЬе  всего  выражали  любовь  къ  ближнему.  Порывы  его  сердца 
отличались  сухостью.  Никогда  и  никто  не  предполагалъ  въ  немъ 
и  признаковъ  инищативы,  а  между  гЬмъ  изъ-подъ  его  пера  вы- 
шли впослЪдствш  мнопе  томы  богатыхъ  изсл*доватй  по  этно- 
графы Средней  Азш.  За  наружною  сухостью  его  скрывались  чуть 
не  гражданск1я  слезы,  такъ  что  ходячее  мвгЬте  о  лиц*,  какъ  о 
зеркал*  души,  не  им*ло  къ  нему  прим*нетя. 

КомандующШ  <5ылъ  съ  пимъ  на  ты,  но  —  опять  раздвоеше  — 
могъ  разстаться  съ  нимъ  безъ  сожал*тя,  хотя  бы  и  наканун* 
штурма. 

—  Николай  Ивановичъ,  обратился  къ  нему  Михаилъ  Дмитр1е- 
вичъ,  я  нам*ренъ  посвятить  и  Бориса  Сергеевича  во  вс*  планы 
и  разсчеты  нашей  экспедищи,  при  этомъ  я  не  желаю  играть  съ 
нимъ  въ  авгуры.  Вы  знаете,  господа,  что  теперешняя  экспедищя 
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есть  не  бол*е,  какъ  посл*дств1е  прискорбнейшей  изъ  нашихъ 
неудачъ  въ  средней  Азш.  Въ  прошломъ  году  нашъ  отрядъ  рети- 
ровался изъ  Ахалъ-Теке  съ  потерями  въ  людяхъ  и  оружш,  а 
главное  съ  громаднымъ  урономъ  боевой  силы.  Господа,  которьпгь 
была  доварена  экспедищя,  забыли  классическое  выражете,  по 
которому  —  „время  войны  есть  сумерки  боговъ" —  а  во  время 
сумерекъ  нужно  пробираться  въ  незнакомомъ  м*ст*  съ  опаскою. 
Изъ  этого  тр1умвирата  одинъ  считалъ  Ахалъ-Теке  за  1Мег  <1еп 
Ьшйеп,  другой  за  прогулку  по  Ривьер*...  а  третШ  за  золотыя  роз- 
сыпи. 

Посл*довала  минута  раздумья. 

—  И  вотъ,  продолжалъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  на  нашу  долю 
выпала  честь  поправить  прошлогоднюю  неудачу.  Теб*,  Николай 
Ивановичъ,  известно,  что  Аз1я  даетъ  ц*ну  нашимъ  военнымъ 
ошибкамъ  бол'Ье  дорогую,  нежели  нашимъ  поб*дамъ,  поэтому 
всякую  неудачу  въ  Азш  мы  должны  немедленно  смывать,  хотя 
бы  ц*ною  крови.  Аз1ата  нужно  бить  по  воображенш.  Разъ  мы 
допустимъ  его  воображенш  разнуздаться  на  нашъ  счетъ,  намъ 
придется  посылать  въ  Азш  не  полки,  а  корпуса  и  армш... 

—  На  поправку  закасшйской  авантюры  приглашали  мно- 
гихъ,  но  по  смЬтамъ  этихъ  избранниковъ  выходила  надобность 
въ  трехъ  годахъ  времени  и  въ  тридцати  миллюнахъ  капитала. 
Вспомнили  тогда  обо  мн*,  и  хотя  я  не  въ  фавор*... 

—  Вы  не  въ  фавор*?  невольно  воскликнулъ  МожайскШ,  вы 
не  въ  фавор*  поел*  Шейнова  и  Ловчи? 

—  Дорогой  мой,  вы  наивны!  Такъ  вотъ,  когда  вспомнили 
обо  мн*,  я  выпросилъ  полтора  года  времени  и  пятнадцать  мил- 
люновъ.  На  сколько  я  усп*лъ  осв*тить  для  себя  Туркмешю, 
вся  трудность  экспедицш  будетъ  заключаться  въ  транспортной 
сил*  и  въ  продовольствш.  Теперь,  Николай  Ивановичъ,  выслу- 
шай мои  соображетя  на  счетъ  продовольствш.  Мн*  не  хот*лось 
прибегать  къ  любезностямъ  Персш,  но,  признаюсь,  верблюды  не 
даются  мн*  въ  руки,  поэтому  приходится  перестроить  весь  про- 
довольственный базисъ  отряда.  Съ  берега  я  двину  все,  что  воз- 
можно, но  пока  въ  Дузъ-Олум*  и  Бами  не  будетъ  пятисотъ 
тысячъ  пудовъ,  я  не  р*шусь  подписать  приказъ  объ  отряд* 
вторжетя.  Какъ  ты  думаешь,  за  приличный  бакпшшъ  перейдете 
ильхани  помогутъ  намъ  заготовить  хл*бъ  и  фуражъ  въ  Хоросан*? 

—  Ильхани  очень  любятъ  маленькге  подарки... 
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—  Прекрасно,  не  устроишь  ли  ты  заготовку  въ  Персш? 
Гр-ковъ  не  разсчитывалъ  на  подобное  предложейе;  онъ  йе 

готовился  къ  роли  интенданта.  По  тому  же  положен!ю,  какое  онъ 
занималъ  въ  отряд*,  командировка  въ  Персго  за  покупкою  хлЬба 
и  фуража  равнялась  чуть  не  удалетю  отъ  лавровъ  и  генераль- 
скаго  чина. 

—  Разумеется,  ко  времени  вторжетя  въ  Теке  я  вызову 
тебя  оттуда,  посиЬшилъ  его  успокоить  Михаилъ  Дмитр1евичъ, 
взгляни  вокругъ,  кто  у  меня  изъ  интендантской  силы? 

—  Я  исполню  приказате  вашего  п-ва. 

—  Что  делать,  не  сердись,  мой  дорогой.  Теперь  о  перевозке. 
Въ  нашемъ  поход*  верблюдъ  есть  залогъ  усиЬха.  Дайте  мн* 
услышать  ревъ  каравана  изъ  двадцати  тысячъ  головъ,  и  я  отка- 
жусь навсегда  отъ  оперы,  хотя  бы  въ  ней  участвовали  самые 
божественные  соловьи.  Верблюдъ  есть  вещь,  а  прочее  все  гиль... 
но  гд-Ь  я  найду....  да!  вспомнилъ  Михаилъ  Дмитрхевичъ,  посту- 
кивая въ  переборку  каюты,  капитанъ  Баранокъ,  гдЬ  вы  тамъ 
пропадаете? 

Баранокъ  появился. 

—  Готово  ли  предписате  о  заготовки? 

Баранокъ,  молча,  подалъ  бумагу  къ  подписи  и  молча,  взявъ 
подписанную,  ушелъ  въ  свою  каюту. 

—  Мангишлакъ  дастъ  мн*Ь  четыре  тысячи;  туркмены,  если 
Щ.  не  сплутуетъ,  шесть  тысячъ,  но  этого  мало!  Пытался  я  добыть 
изъ  Туркестана... 

—  О  туркестанскихъ  верблюдахъ  я  имЪю  в*рныя  свЪдЪшя, 
замЪтилъ  Борисъ  СергЬевичъ. 

—  Родной  мой,  что  же  вы  молчите? 

Командуюпцй  хитрилъ.  ТуркестанскШ  верблюдъ  быль  не- 
обыкновенно близокъ  его  боевому  сердцу,  и  онъ  слЪдилъ  за  турке- 
станскою поставкою,  какъ  за  излюбленнымъ  д&ломъ. 

—  Хотя  Изверговъ  рыщетъ  всюду,  гдЬ  слышится  ревъ  верб- 
люда, но  вы  получите  изъ-за  Аму-Дарьи  не  бол*е  четырехъ  тысячъ 
головъ.  Прошлою  зимою  погибло  ихъ  въ  одномъ  Казалинскомь 
уЬздЬ  до  тридцати  тысячъ.  КромЪ  того,  Изверговъ  потерялъ  у 
кочевниковъ  и  послйдте  остатки  дов*Ьр1я,  теперь  ему  отпускаютъ 
верблюдовъ  только  для  циркулящи  у  береговъ  Кастя. 

—  И  то  для  перевозки  купеческой  клади? 

—  Именно. 
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—  Но  разве  глупому  верблюду  не  одинаково  тяжело  везти 
шестнадцать  пудовъ  клади  —  купеческой  или  военной? 

—  Далеко  не  одинаково. 

—  Да,  разумеется,  есть  разница  въ  присмотре  за  нимъ,  въ 
срочности  и  въ  уменьи  обходиться  съ  его  ноздрями.  Но  не  все 
ли  равно  ему  тащить  эту  тяжесть  въ  Хиву  или  въ  Теке? 

—  Вы  поведете  ихъ  въ  Теке? 

—  Непременно. 

—  Обманомъ? 

—  НЬтъ,  военного  хитростью,  а  это  не  одно  и  то  же.  Пусть 
Изверговъ  добываетъ  ихъ  какимъ  онъ  хочетъ  способомъ:  грабе- 
жомъ,  кражею,  обманомъ... 

—  Но,  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  что  скажетъ  общественное 
мнете? 

—  Никто  такъ  хорошо  не  понимаетъ  фигуру  умолчатя,  какъ 
общественное  мните!  Къ  тому  же,  повторяю,  пусть  Изверговъ 
грабить,  где  и  кого  хочетъ...  но  когда  дело  дойдетъ  до  расплаты 
съ  населетемъ,  вы,  Борисъ  СергЬевичъ,  должны  заставить  его 
расплатиться  съ  непривычною  ему  честностью. 

—  Теперь  мне  понятно,  почему  вы  запретили  корреспон- 
денции изъ  отряда... 

—  Не  совсЬмъ  такъ.  Видите  ли,  петербургское  злоязыч1е 
утверждаетъ,  что  подъ  моей  фамилгей  скрывается  одинъ  только 
миражъ,  созданный  услужливымъ  корреспондентомъ  и  что  на 
Зеленыя  горы  могъ  бы  взойти  любой  вемистоклюсъ  изъ-подъ 
арки  Главнаго  штаба.  Поэтому  мне  приказали:  корреспондентамъ 
при  отряд*  не  быть. 

—  И  гЬмъ  не  менйе  корреспонденщи  все-таки  будутъ  по- 
являться, по  крайней  мере  въ  иностранныхъ  газетахъ.  Скажу 
более,  зд^сь  где-то  около  васъ  увивается  корреспондентъ  бом- 
бейскаго  Типез'а.  Въ  последнихъ  номерахъ  этой  шестой  державы 
есть  уже  вести  изъ-за  Кастя.  Вы  помните  О'Доннована? 

—  О,  мы  больппе  друзья.  Ему  полагалась  во  время  восточ- 
ной войны  ежедневная  фляжка  коньяку  на  мой  счетъ. 

—  Судя  по  некоторымъ  газетнымъ  извеспямъ,  онъ  отпра- 
вился въ  Персш  съ  намерешемъ  поселиться  на  нашемъ 
берегу. 

—  Не  смотря  на  мое  запрещеше? 

Михаилъ  Дмитрхевичъ  постучалъ  въ  переборку. 
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—  Капитанъ  Баранокъ!  Отдать  секретный  приказъ  комен- 
дантамъ,  чтобы  они  следили  за  появлетемъ  иностранныхъ  кор- 
респондентовъ  и  особенно  за  О'Доннованомъ.  Если  послЬдшй 
вздумаетъ  поселиться  въ  Чекишляр'Ь,  то  пусть  бранный-воевода... 
приметь  его  подъ  свое  доброе  попечете. 

Пароходъ  подбирался  уже  къ  красноводскому  рейду,  когда 
Михаилъ  Дмитр1евичъ  прервалъ  заняпя  и  вьпиелъ  изъ  салона 
на  свЪжФ  воздухъ.  Графъ  Беркутовъ  немедленно  прислалъ  ему 
стаканъ  шампанскаго. 

—  При  вид*  этого  душевнаго  человека,  я  каждый  разъ 
вспоминаю  княжну  Гурьеву,  гд*  она?  поинтересовался  Михаилъ 
Дмитр1евичъ.  МнЬ  кто-то  говорилъ,  что  она  бросила  мужа  и  от- 
правилась въ  Швейцарш  переучивать  медицину!? 

—  Напротивъ,  она  живетъ  въ  Тегеран*  съ  мужемъ. 

—  Съ  этою  англШскою  миногою?  Удивительное  извращеше 
вкуса!  Можно  ли  было  променять  графа  Беркутова  на  такую 
ничтожность,  какъ  Голлидэй. 

—  Но  развЪ  графъ  просилъ  ея  руки? 

—  Просилъ,  и  она  отказала.  Отказъ  такъ  на  него  под'Ьйство- 
валъ,  что  онъ  ищетъ  смерти,  и  это  въ  нашъ-то  прозаически  вЪкъ! 
Чуть  не  силою  онъ  вырвалъ  у  меня  согласге  назначить  его  въ 
штурмовую  колонну,  а  при  штурм*  между  смертью  и  колонною 
н*тъ  разстоятя! 

При  этомъ  неожиданномъ  открыли  МожайскШ  невольно 
остановилъ  на  граф*  долгШ  и  проницательный  взглядъ.  Да, 
изящный  аристократъ,  наделенный  лучшими  душевными  свой- 
ствами русской  натуры,  не  шелъ  ни  въ  какое  сравнете  съ  м-ромъ 
Голлидэемъ. 

МожайскШ  далъ  себ*  слово  обратиться  къ  дневнику  Ирины 
только  въ  минуту  сильной  радости  или,  наоборотъ,  въ  минуту 
тяжелой  душевной  муки. 

Какая  же  изъ  этихъ  минуть  настала? 

—  „Какое  тяжелое  открыпе,  решившее  при  томъ  судьбу 
всей  моей  жизни!"  Такъ  начиналась  страница  дневника,  на  кото- 
рой Борисъ  СергЬевичъ  встрЪтилъ  фамилпо  графа  Беркутова. 
„Онъ  объяснился  въ  любви  ко  мн-Ь,  что  впрочемъ  не  было 
тайною  для  моего  сердца.  Помню,  —  я  видЬла  это  во  снЬ  —  будто 
■онъ  упалъ  съ  лошади  и  разбился, .  поел*  чего  я  путала  цЬлую 
неделю  рецепты  хуже  всякой  фельдшерицы.   По  общему  отзыву, 
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графъ  правдивъ,  великодушенъ,  скроменъ  и  безпред'Ьльно  добръ. 
Если  же  подумать,  что  человйкъ  есть  только  несовершенство 
всЬхъ  совершёнствъ,  то  онь  —  къ  чему  мнЬ  хитрить  въ  своемъ 
дневник*? — вполнЬ  подходить  къ  моему  идеалу". 

„Я  открылась  отцу,  который  съ  восторгомъ  принялъ  пред- 
лоявеше  графа,  но  моя  мать  возстала  противъ  этого  брака  съ  не- 
понятнымъ  упорствомъ.  Положимъ,  я  никогда  не  имЪла  въ  ея 
сердцЪ  теплаго  уголка,  но  казалось  бы  ей  нить  повода  проти- 
виться моему  счастью". 

—  „Ты  не  будешь  за  графомъ  Беркутовымъ!"  р-Ьшила  она 
своимъ  обычнымъ  властнымъ  тономъ. 

—  „Въ  такомъ  случае  она  обойдется  безъ  твоего  позволе- 
тя!"  попробовалъ  отецъ,   заступаясь  за  меня,  сломпть  ея  волю. 

„Вышла  неожиданная  сцена:  мать,  признававшая  обмороки  за 
душевную  дряблость,  упала  какъ  подкошенная.  Хорошо,  что  я  была 
неподалеку". 

„Прошла  недЪля.  Мать  выздоровела,  но  о  происшедшей 
сценЬ  не  обмолвилась  ни  однимъ  словомъ.  Графъ  просилъ 
отвита". 

„Тогда  отецъ  принялъ  решимость  предъявить  матери  уль- 
тиматуму и,  о  Боже,  зачЪмъ  я  не  пожертвовала  своимъ  счасть- 
емъ,  зачймъ  я  не  остановила  отца?  У  ногъ  твоихъ,  отецъ,  у  ногъ 
прошу  прощешя!" 

„Въ  настоящее  время  лордъ  Редстокъ,  фарисей  во  врети- 
щахъ  б4днаго  Лазаря,  влад^еть  умами  известной  части  нашего 
общества".  —  „Онъ  вдохновенъ!"  —  „Ему  дано  свыше!"  —  „Горе 
тому,  кто  не  верить  въ  его  посредничество  между  небомъ  и  зем- 
лею!" И  вотъ  мать  отправилась  на  религюзный  сеансъ  апостола 
Гагаринской  набережной.  Сегодня  онъ  быль,  говорятъ,  великъ 
въ  своемъ  экстазе.  Онъ  потрясалъ  сердца  и  изъ  глубины  ихъ 
извлекалъ  и  угрызетя,  и  признатя.  Именно  поел*  такой  пропо- 
веди отецъ  предложилъ  матери  категорически  вопросъ:  —  „По- 
чему графъ  Беркутовъ  не  можетъ  быть  мужемъ  Ирины?"  — 
„Почему?  Вы,  несчастный,  хотите  знать,  почему?  Потому,  что 
отецъ  графа  Беркутова — отецъ  моей  Мареы.  ПорамиЬвъ  этомъ 
признаться.  Вы  не  въ  состоянш  казнить  меня,  таковы  ваши 
убЪждешя  и,  поэтому  я  —  мать  опустилась  передъ  отцомъ  на  ко- 
лени—  прошу  вашего,  князь,  согласья  на  поступлеше  въ  мона- 
стырь. МнЬ  уже  обещали  обойти  всЬ  формальности". 
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■  „Отецъ  съ  рыдайями  передалъ  мн«Ь  это  объяснете;  тогда 
я  отказала  графу  по дъ  однимъ  изъ  глупыхъ  предяоговъ  и  про- 
сила его  оставить  нашъ  домъ.  Сегодня  мы  покидаемъ  столицу 
навсегда  и  уЬажаемъ  въ  Гурьевну44. 

Тайна  рождетя  Мареы  была  известна  Борису  Сергеевичу 
еще  до  дня  обручеюя  съ  нею.  Тайну  эту  княвь  открылъ  ему 
съ  полною  чистосердечностью  и  въ  вэаимнымъ  обязательствомъ 
скрыть  ее  и  отъ  людской  молвы,  и  отъ  самой  Мареы.  „И  въ  гла- 
захъ  свита,  и  подъ  моею  кровлею  она  останется  навсегда  моею 
дочерью!"  сказалъ  онъ,  <зная, ,  кому  онъ  довЪряетъ  честь  матери 
Аполлинарш. 


XXX. 


►о  суровому  приказу  политической  му- 
дрости, наша  перюдическая  печать  того 
времени  хранила  о  закастйской  экс- 
I  педицш  строгое  молчате.  Налагая  за- 
преть, мудрость  упустила  изъ  виду,  что 
замкнутая  уста  сфинкса  раз^шгаютъ 
любопытство  сильнее  многословной  бол- 
товни. 

Экспедищя  была  еще  въ  зародыше,  когда  пресса  Лондона 
и  Бомбея  щедро  сыпала  корреспонденцш  изъ  Туркменш.  Боль- 
пшнство  ихъ  заключало  въ  себ-Ь  умышленную  ложь,  пока  не 
явился  корреспондентъ,  рискнувшШ  пометить  свою  рукопись 
„Чекишляромъ".  Его  корреспонденцш  подходили  къ  истин*. 

Сколоченная  въ  Чекишляр'Ь  изъ  укупорочныхъ  ящиковъ 
гоетинница  1ованеса  состояла  изъ  бвишардной,  столовой  и  двухъ 
коморокъ,  отдЬленныхъ  раздвижными  дощечками.  Коморки  ни- 
когда не  пустовали.  Теперь  одна  изъ  нихъ  была  занята  англШ- 
скимъ  корресиондентомъ  О'Доннованомъ,  а  другая  кавгказскимъ 
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коммерсантомъ  Якубъ-баемъ,  который  пргЬхалъ,  по  его  словамъ, 
въ  Чекишляръ  по  крупнымъ  торговымъ  д'Ьламъ.  Соседи  по  но- 
мерамъ  познакомились  на  виду  всЬхъ  и  сошлись  гЬмъ  скорее, 
что  Коммерсантъ  бывалъ,  по  его  словамъ,  въ  Англш  и  объяснялся 
по-англШски. 

1ованесъ  гордился  гЬмъ,  что  въ  его  номерахъ  живетъ  знат- 
ный иностранецъ;  къ  сояюлетю,  посдгЬдшй  забылъ  адресъ  сво- 
его лондонскаго  банкира  и  не  могъ  оправдывать  счеты  гостин- 
ницы,  но  1ованесъ,  какъ  челов'Ькъ  аккуратный,  пересталъ,  поел* 
перваго  же  неоплаченнаго  счета,  отпускать  иностранцу  коньякъ, 
а  вскоре  перевелъ  его  на  одни  фарпшрованяые  помидоры. 

Не  смотря,  впрочемъ,  и  на  это  чувствительное  лишеше,  но- 
мера Тованеса  представлялись  человеку,  которому  нужно  было 
видеть  и  слышать  многое,  неоценимою  находкою.  Бшшардная 
въ  Чекишляр'Ь  служила  мЬстомъ  свидан1я  всего  лагеря  и  по- 
стоянно оживлялась  новыми  посетителями,  а  съ  ними  и  свежими 
новостями.  ЗдЬсь  никто  и  ни  въ  чемъ  не  стеснялся.  Разумеется, 
никто  изъ  посетителей  и  не  задумывался  надъ  гЬмъ,  что  за  пе- 
регородкою сидитъ  англШекШ  корреспондентъ  и  жадно  ловить 
каждое  слово. 

Въ  бшшардной  разговоръ  не  умолкалъ. 

—  Неужели  Теке  позволяетъ  вамъ  вести  телеграфную  линш 
безъ  охраны  и  при  томъ  на  столбикахъ,  которые  легко  повалить 
ударомъ  нагайки?  спрашивали  тамъ  телеграфиста. 

—  А  вотъ  же  третШ  мЪсяцъ  стоить  моя  литя  и  ни  одного 
перерыва. 

—  Не  замЪчаютъ? 

—  Помилуйте,  какъ  не  замйчаютъ!  Текинцы  нередко  подъ- 
езясаютъ  къ  лиши,  трогаютъ  пальцами  проволоку,  качаютъ  голо- 
вами и  уезжаютъ  обратно.  По  ихъ  предположетямъ,  мы  ведемъ 
проволоку  ради  одной  хитрости,  а  въ  чемъ  она  заключается — 
не  знаютъ. 

Новые  посетители  бшшардной  принесли  новые  матер1алы 
корреспонденту. 

—  Помилуйте,  да  я  на  месте  этого  аз1ата  попросилъ  бы  ге- 
неральски* чинъ,  двенадцать  тысячъ  пенеш,  а  тогда  хоть  и  въ 
Калугу. 

—  Это  такъ  говорится,  а  посидели  бы  вы  на  его  войлоке... 

—  Да  ведь  онъ  есть  одне  дыни  и  рисовый  пловъ. 
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—  А  право  рубить  головы  и  выбирать  все,  что  получше,  изъ 
женскаго  пола? 

—  ЖенскШ  полъ,  это  точно...  если  взять  Калугу...  но  разве 
у  нихъ  есть  гаремы? 

—  Да  вы  о  комъ  говорите? 

—  Разумеется,  о  Тыкма-сардар-Ь. 

—  Помилуйте,  мы  начали  беседу  о  бухарскомъ  эмир*,  а  вы 
свели  на  текинскаго  сардара.  Само  собою  разумеется,  что  на 
месте  посл-Ьдняго  и  я  бы  охотно  въ  Калугу... 

Одинъ  изъ  посетителей,  стоявппй,  повидимому,  у  корня 
событШ,  укорялъ  однокашника  въ  недостатке  къ  нему  довер1я. 

—  Все  вы  штабные  на  одинъ  ладъ:  или  моменты,  или 
секреты. 

—  Да  разве  я  секретничаю? 

—  А  вотъ,  хотя  бы  на  счетъ  отряда? 

—  И  на  счетъ  отряда  не  секретничаю:  у  насъ  около  двад- 
цати тысячъ,  а  если  исключить  убыль  ранеными,  убитыми,  на 
этапы  и  госпиталя,  то  изъ  двадцати  подойдуть  къ  штурму  не 
болЬе  восьми  тысячъ  штыковъ  и  сабель. 

—  Маловато. 

—  Однако,  прибавь  къ  нимъ  восемьдесять  орудШ! 

Въ  разгаръ  этихъ  признатй  въ  бшшардной  появился  стар- 
ппй  чинъ.  Молодежь  замолкла. 

—  Господа  офицеры!  раздался  зычный  голосъ  браннаго- 
воеводы,  я  долженъ  предупредить,  что  командуюнцй  строжайше 
запрещаетъ  разговоры  въ  общественныхъ  местахъ  о  числе  войскъ 
и  о  плане  вторжен1я.  Того  требуетъ  успехъ  войны.  Будьте  же 
осторожны.  1ованесъ,  собачШ  сынъ! 

Появился  1ованесъ. 

—  Кто  у  тебя  въ  номерахъ? 

—  Одинъ  англШскШ  человекъ,  а  другой  просто  человекъ 
изъ  Тифлиса... 

—  Подай  паспорта  и  приведи  сюда  человека  изъ  Тифлиса. 
Ревиз1я  паспортовъ  перешла  въ   дальнюю  коморку  гостин- 

ницы,  служившую  кладовой  для  гастрономш  и  спальнею  хозяина 
Здесь  всегда  былъ  на  готов*е  флаконъ  весьма  затейливаго  вида. 
У  порога,  въ  позахъ,  говоривпшхъ  о  готовности  выслушать  вся- 
кое приказаше,  предстояли  хозяинъ  гостинницы  и  его  кварти- 
ранта Якубъ-бай.  Последтй  игриво,  какъ  человекъ  съ  спокой- 
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ною  ярвЬстью,  перебирадъ  виеЬвнйя  у  его  пояса  кавказсюя  по- 
брякушки. 

• '  • ,  . —  Ты,  србачой  сьшъ,  кто  и  откуда?  спросилъ  его  не  безъ 
пристрасгся  бранный-воевода. 

Пристрастие  его  выразилось  въ  томъ,  что  онъ  передернулъ 
нагайку,  картинно  висЬвшую  черезъ  его  плечо  на  серебряной 
ТвсадтЬ. 

—  Мы  вольный  человЬкъ  съ  Кавказа,  отвЬтилъ  Якубъ-бай 
тономъ,  не  допускавншмъ  нйкакихъ  обидъ.  —  Мы  желаемъ  по- 
хвалу себ-Ь  подучить. 

..,  .  ^  А  эоть  я  похвалю  тебя,  замЬтилъ  воевода,  указывая  на 
нагайку.       ,- 

—  НЬтъ,  г.  полковникъ,  мы  настояпця  похвалы  стараемся  за- 
служить. Нашъ  капиталъ  всему  Кавказу  извЬстенъ. 

—  1ованесъ? 

—  Г.  полковникъ,  действительно,  у  его  папаши... 

т—  Чего  же  ради  ты,  вольный  сынъ  Кавказа,  связался  съ 
этимъ  пьянымъ  англШскимъ  проходимцемъ?  Что  у  васъ  за  дружба? 
Когда  и  гдЬ  вы  познакомились? 

—  Мы  познакомились  здЬсь,  за  перегородкой.  Онъ  спро- 
силъ: образованный  вы  челов'Ькъ?  —  Образованный.  —  Понимаете 
по-англШски? —  ПонимаёЬъ. —  Теперь  мы  сидимъ  и  разговари- 
ваемъ. 

—  Пишетъ  ли  ожь  письма  и  кому? 

—  Писемъ  онъ  не  пишетъ,  а  портреты  рисуетъ.  Казака  уви- 
дать—  нарисуетъ,  верблюда  увидитъ  —  нарисуетъ. 

— -.  „Маленыой  бы  обыскъ  у  него  произвести!4*  мелькнуло 
въ  голов*  воеводы.  —  „Но  и  то  сказать,  паспортъ  его  въ  по- 
рядке, а  Баранокъ  объ  обыск*  ни  слова...*. 

—  Ты,  вольный  челов'Ькъ  съ  Кавказа,  слушай  въ  оба!  за- 
кдючилъ  свои  размышлешя  воевода.  Бели  ты  заметишь,  что 
твой  образованный  другъ  пишетъ  письма  или  дЬлаетъ  замЪтки, 
или  посылаетъ  людей  въ  степь...  это  главное...  то  тотчасъ  же 
шгЬ  доложить.  Понялъ?  Ступай,  а  ты,  1ованесъ,  останься. 

По  уход*  Якубъ-бая  1ованесъ  сЬлъ  безъ  приглашешя. 

—  Будь  насторожЪ,  твой  англичанинъ  на  особой  примЬгЬ 
у  командующаго.  Роскошно  ли  онъ  живетъ? 

—  Безъ  никакой  роскоши,  г.  полковникъ,  безъ  никакой. 
Первые   дни  онъ  платилъ  персидскими  туманами,  потомъ  кра- 
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нами,   а  теперь   пьетъ   и  не  платить.  Веришь  ли,  еслибъ  наше 
море  было  изъ  одного  коньяка,  онъ  вытянулъ  бы  его  до  капли. 

—  Прекрасно,  давай  ему  коньяку,  сколько  онъ  потребуетъ; 
деньги  получишь  отъ  меня, 

1ованесъ  недоверчиво  посмотрйль  на  воеводу. 

—  Огъ  меня!  подтвердилъ  воевода,  поправляя  нагайку.  И 
когда  онъ  войдетъ  въ  безобразге,  отведи  его  на  майданъ,  куда 
собирается  разная  здешняя  сволочь.  Понялъ? 

Вскоре  громовой  голосъ  воеводы  слышался  уже  на  крыльце 
гостиншщы. 

—  Такъ  ты,  1ованесъ,  собачШ  сынъ,  помни,  о  чемъ  я  гово- 
рилъ.  Гг.  офицеровъ  не  обижать,  котлетъ  съ  мухами  не  подавать. 
При  малейшей  жалоб*  я  заставлю  тебя  вплавь  перебраться  на 
тотъ  берегъ  моря. 

Съ  этимъ  нравоучешемъ  воевода,  решительно  напоминав- 
ппй  театральнаго  Мазепу,  вскочилъ  на  коня  и  поскакалъ  съ  на- 
деждою повеличаться  еще  где-нибудь  нагайкою  и  пряными 
словами. 

—  А  что,  1ованесъ,  влегЬло?  Смотри,  чтобы  онъ  тебя  не  по- 
весилъ,  онъ  у  насъ  стропи!  заметила  молодежь  своему  кормильцу. 

—  Намъ  такой  человйкъ,  какъ  г.  полковникъ,  нужно,  отве- 
чалъ  1ованесъ  наивной  молодежи.  Повысить  онъ  не  можетъ,  а 
хорошаго  страху  отъ  него  много. 

—  А  мы,  1ованесъ,  все  твои  помидоры  поели,  весело  гудела 
молодежь,  и  еще  кое-кого  накормили,  посмотри  за  окно. 

За  окномъ  голодныя,  прибежавнпя  изъ  степи  собаки  доедали 
фаршъ  изъ  помидоровъ.  Въ  другое  время  1ованесъ  обиделся  бы 
на  явное  презреше  къ  его  кухне,  но  теперь  онъ  торопился  пере- 
говорить съ  Якубъ-баемъ. 

—  Ты  на  дурной  примете,  сообщилъ  онъ  въ  таинственной 
коморке  своему  гостю,  а  кто  у  полковника  на  дурной  примете, 
тому  лучше  бежать  отсюда. 

—  Что  мне  можетъ  сделать  твой  полковникъ?  попробовалъ 
Якубъ-бай  отпарировать  угрозу. 

—  Онъ  ничего  тебе  не  сделаетъ,  онъ  только  повесить. 

—  Такого  закона  негь,  чтобы  каждаго  человека  вешать. 

—  Душа  моя,  военное  время!  Не  хочешь  слушать  братское 
слово,  уходи  изъ  моей  гостинницы.  Не  я  одинъ  знаю,  что  ты  быль 
у  Тыкма-сардара. 

12 
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Якубъ-бай  мгновенно  почувствовалъ  глубоко  запущенное  въ 
него  жало.  ВсА  висюлечки,  которыми  красовалась  его  грудь,  опу- 
стились и  какъ-то  мгновенно  завяли,  даже  кинжалъ  его  выгля- 
дЪлъ  теперь  пустою  игрушкою. 

—  „Онъ  ничего  не  сдЪлаетъ,  онъ  только  повйсить".  Эта 
фраза  безпокойно  завергЬлась  въ  его  барабанной  перепонке. 

—  Я  ухожу  изъ  Чекишляра,  сообщилъ  онъ  О'Донновану, 
возвративпшсь  въ  свой  номеръ.  Советую  и  теб-Ь  оставить  этотъ 
берегъ,  хозяинъ  гостинницы  узналъ,  что  мы  были  у  Тыкма-сар- 
дара.  Тебя,  можетъ  быть,  выпустить  живымъ,  а  меня... 

—  А  тебя  повЪсятъ. 

Якубъ-бай  даже  сплюнулъ  на  сторону.  ПовЪсятъ,  да  повЪ- 
сятъ;  кому  это  прьятно  слушать? 

—  И  когда  тебя  повЪсятъ,  однимъ  бездЬльникомъ  будетъ 
меньше,  продолжалъ  О'Доннованъ  съ  безстыднымъ  хладнокров1емъ. 
Теперь  только  я  догадываюсь,  что  сардаръ  подарилъ  мн-Ь  Аишу,  а 
не  тебЪ;  куда  ты  запряталъ  эту  дикарку,  продалъ? 

—  Правду  мн*  говорили  въ  ТифлисЬ,  замЪтилъ  Якубъ-бай 
съ  чувствомъ  сожалЪшя,  что  отъ  англичанина  никто  еще  не  ви- 
дйлъ  благодарности. 

Дружеское  объяснеше  готовилось  принять  острую  форму, 
когда  неожиданное  появлете  1ованеса  положило  конецъ  раздору. 

—  Пусть  вся  Англ1я  знаетъ,  какой  есть  на  свйтЬ  армянскШ 
народъ!  провозгласилъ  онъ,  высоко  поднимая  корзинку  съ  конь- 
якомъ.  Для  тебя,  душа  моя,  я  не  побоялся  встретить  пароходъ 
въ  мор-Ь.  Пей,  но  прежде  понюхай,  похожъ  ли  этотъ  благород- 
ный напитокъ  на  кахетинскШ  уксусъ? 

О'Доннованъ  понюхалъ  аромагь  откупоренной  бутылки  и  быль 
пр1ятно  изумленъ  прелестью  неподд'Ьльнаго  букета. 

Поел*  того  онъ  основательно  напился  и  уснулъ,  а  проснув- 
шись, опять  напился. 
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еподалеку  отъ  Чекишляра,  за  песчаными,  спускавши- 
мися къ  морю  барханами,  степная  жизнь  устроила 
своеобразный  таборъ.  Центромъ  его  служили  дв* 
юламейки,  вселявппя  своею  грязью  и  лохмотьями 
отвращете  даже  въ  одичаломъ  степняк*,  но  они 
всетаки  неудержимо  влекли  къ  себ*  умы  и  сердца 
становища.  Въ  одной  изъ  нихъ  торговали  бузою, 
а  въ  другой  вели  перепелиный  бой.  Возлй  нихъ 
пекли  ловаши,  .жарили  верблюжатину,  играли  въ  бараньи  маслаки, 
разсказывали  сказки,  гЬшились  на  балалайкЬ  и  вообще  пользо- 
вались жизнью  безъ  особыхъ  сгЬснетй. 

Нужно  признаться,  что  р-ЬдкШ  посетитель  этого  становища 
югЬлъ  верблюжье  сЬдло  для  изголовья,  но  хорошая  кучка  песка 
развй  не  та  же  подушка?  Сюда  шли  не  одни  степные  забулдыги, 
нить,  здЬсь  проживали  и  рабочге  изъ  Персш,  не  нашедппе  ра- 
боты у  моря,  и  запасные  вожаки,  ожидавппе  прихода  верблюдовъ, 
и  лодочники,  потерявппе  свои  лодки,  и  рыбаки,  потерявппе  свои 
сЬти.  По  ночамъ  только  появлялись  здЬсь  люди,  которымъ  было 
выгоднее  гулять,  смотря  по  обстоятельствамъ,  то  на  русской  сто- 
рон*, то  за  Гюргенемъ  въ  помЪстьяхъ  Шахъ-инъ-Шаха. 

Изъ  Чекишляра  подходили  сюда  изредка  казачьи  разъезды, 
но  если  люди  не  убиваютъ  другъ  друга,  то  для  чего  же  поли- 
щя?  Впрочемъ  и  самыя  отчаянныя  головы  могли  попользоваться 
здЬсь  кускомъ  войлока,  ремешкомъ  для  кнута  и  только  въ  сча- 
стливомъ  случа*  шапкою  изъ  шкурки  желтой  лисицы.  Правда, 
боевые  перепела  представляли  здЬсь  высокую  ценность,  но  вы- 
крадывать ихъ  не  легко!  Они  всегда  хранятся  за  пазухою  хозяевъ 
и  достать  ихъ  оттуда,  не  значить  ли  наткнуться  на  остр1е  хозяй- 
скаго  ножа? 

Надь  умами  и  сердцами  майдана  царила  власть,  чья  хо- 
тите —  степного  импровизатора,  бандуриста  -  сказочника  —  но  не 
старшины  съ  бляхой  на  груди  и  съ  хворостиною  въ  рукахъ. 
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Была  ночь.  Тл^ли  огоньки  изъ  собранна™  домовитыми 
людьми  верблюжьяго  помета.  Народъ  лежалъ  въ  разброску,  пока 
не  явился  съ  бандурою  сказатель  и  1гЬвецъ  степныхъ  былинъ. 
Вокругъ  него  быстро  сплотилось  кольцо  поклонниковъ  и  жадныхъ 
слушателей.  П'Ьвецъ  не  успЪлъ  еще  ударить  по  струнамъ,  какъ 
ему  поднесли  чашку  бузы.  Въ  то  время  п'Ьснь  о  кокандскомъ 
хан*  ХудоярЪ  была  новинкою  въ  степи.  Три  раза  онъ  всходилъ 
на  престолъ  и  три  раза  покидалъ  его;  теперь  п'Ьвецъ  сообщалъ 
М1ру  горести  этого  окончательно  п^вшаго  велич1я. 


—  „Я  лишился  престола!"  печаловался  Худояръ-ханъ  устами 
пйвца,  „я  лишился  дворца  и  ханскихъ  почестей.  На  что  мнй 
дворецъ  и  почести,  когда  я  лишился  брата  своего  Султанъ-Бега. 
Велика  моя  потеря,  но  что  она  значить  передъ  потерею  наслед- 
ника моего  Насръ-Эдинъ-хана.  Не  будетъ  же  мнй  угЬшетя  до 
конца  моихъ  дней,  такъ  какъ  исчезъ  и  свить  моихъ  очей,  мой 
любимый  сынъ,  Урманъ-бекъ". 

П'Ьвецъ  бралъ  до  того  чувствительный  ноты,  и  такъ  овла- 
деть слушателями,  что  они  невольно  воззвали:  „Аллахъ  Экберъ, 
бисмилляхъ  РаХИМЪ*. 
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—  „У  меня  были  помощники",  жаловался  Худояръ-ханъ, 
„у  меня  были  начальники,  сотники,  есаулы,  сборщики  податей, 
а  теперь  н'Ьтъ  никого!  Но  что  они  значатъ  въ  сравнены  съ  оча- 
ровательницами,  которыхъ  я  потерялъ  всЬхъ  до  одной!  На  что 
мн'Ь  теперь  сердце?!" 

Слушатели  единогласно  согласились,  что,  потерявши  очаро- 
вательницъ,  сердце  Худояръ-хана  было  безполезною  вещью.  Но 
вместо  воззвашя  къ  Аллаху  весь  крутъ  слушателей  нашелъ  при- 
личнее воскликнуть:  „О  душеньки!  О,  джанымъ!" 

—  „Въ  своемъ  б'Ьломъ  дворц*  я  содержалъ  красивыхъ  ба- 
чей,  невольницъ  и  женъ.  Успехи  обольстили  меня  и  отвратили 
отъ  добрыхъ  д'Ьлъ.  Наконецъ  я  забылъ,  что  нужно  делать  въ 
пятницу!"  признался  Худояръ-ханъ. 

—  „Во  всемъ  м!?*  не  было  человека  богаче  меня.  Три  раза 
я  всходилъ  на  престолъ  и  три  раза  лишался  его.  Теперь,  я  обра- 
тился въ  ничтожную  щепку!" 

—  Да,  слабость  господствовала  въ  его  сердце,  зам-Ьтили 
наиболее  набожные  изъ  слушателей. 

—  „Долго  народъ  былъ  мною  доволенъ.  Я  провелъ  большой 
арыкъ  Урусъ-Нагръ.  Воды  было  у  меня  много  и  я  оживлялъ 
мертвую  землю!"  хвалился  Худояръ-ханъ.  „Никакого  недостатка 
не  было  въ  моей  чапгЬ.  Я  надменно  ходилъ  на  земл*,  полагая, 
что  въ  моей  власти  разрубить  ее  на  двЪ  части  и  что  я  могу  срав- 
нять горы,  какъ  горсть  песка.  Такъ  я  пошатнулъ  здан!е  в*ры,  и 
оно  пошло  на  вЪтеръ.  Посл-Ь  того  всЬ  мои  дЪян1я  сд'Ьлались 
тщетными,  я  сделался  ничтожнее  мухи.  Пэри  и  черные  приврат- 
ники всЬ  отошли  отъ  меня  прочь.  Я  лишился  пр1ятныхъ  разгово- 
ровъ.  Теперь  я  плачу  о  томъ,  что  в4къ  мой  прошелъ  безвозвратно!" 

—  „О,  мои  д-Ьти!"  воззвалъ  нЬвецъ,  ударяя  по  струнамъ  всею 
пятернею;  „о,  мои  очаровательницы,  дайте  мн'Ь  по  сто  пощечинъ 
каждая,  и  он*  будутъ  наказашемъ  за  то,  что  я  не  ум'Ьлъ  сбе- 
речь цвЪтникъ   своего  рая!" 

Швецъ  окончилъ.  Зачерств-Ьлыя  въ  тяжелыхъ  трудахъ  и 
лишетяхъ  сердца  дрогнули  и  наградили  страдатя  Худояра  со- 
чувственными восклицатями.  —  „Да,  кто  много  ходить,  тогь 
заблуждается!"  —  „Кто  много  говорить,  тотъ  согрЪшаегь!" — „Когда 
въ  рукЬ  есть  золото,  то  ему  вгЬтъ  настоящей  цЬны!" 

За  эту  теплоту  чувствъ  Худояръ-ханъ  могъ  бы  многое  про- 
стить сынамъ  Туркменш,   которые,   какъ   говорятъ   злые  языки, 
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не  совсЬмъ  были  передъ  нимъ  правы.  Лишившись  въ  третШ  разъ 
Кокандскаго  престола,  Худояръ  избралъ  Оренбурга  своею  рези- 
денщей.  Не  найдя  однако  здЬсь  ни  власти,  ни  очаровательницъ, 
онъ  вспомнилъ,  что  англШская  Индхя  охотно  принимаетъ  бЪгле- 
цовъ  изъ  русской  Азш.  Бежать  было  легко,  и  —  онъ  бЪжалъ 
черезъ  Мангишлакъ  и  Туркменш;  далЪе  сл4ды  его  исчезли,  а  съ 
ними  исчезли  и  его  переметныя  саквы,  плотно  набитыя  деньгами, 
припасенными  еще  въ  Ферган*. 

Прослушавъ  былину,  вызывавшую  на  размышленье  о  мьрской 
сует-Ь,  кругъ  слушателей  рЪшилъ  наградить  пйвца  достойнымъ 
его  образомъ.  Нельзя  же  было  ограничиться  въ  этомъ  рЪдкомъ 
случай  тремя  чашками  бузы!  Зд'Ьсь  кстати  выискался  бЪднякъ, 
заявивппй  готовность  продать  своего  перепела  за  два  абаза.  Правда, 
два  абаза  деньги  не  малыя,  но  народъ  зналъ,  на  что  онъ  жертвуетъ, 
и  перепелъ  былъ  торжественно  врученъ  пЬвцу  съ  пожелатемъ, 
чтобы  клювъ  и  когти  бойца  были  крепче  стали  и  острие  иголокъ. 
Принявъ  этотъ  знакъ  народнаго  внимавоя,  иЬвецъ  забросилъ  бан- 
дуру за  плечо  и  отправился  пытать  счастья  въ  одну  изъ  юламеекъ. 

Не  усп'Ьли  улечься  вызванный  иЬвцомъ  впечатлЬтя,  какъ 
его  мЬсто  на  майдан*  занялъ  сказочникъ,  котораго  вся  степь 
признавала  волшебнымъ  повйствователемъ. 

—  „Въ  очень  древшя  времена",  —  такъ  всегда  начиналъ  по- 
чтенный Вер  дыку  ль  свои  вдохновенный  сказатя, — „жилъна  земл* 
Полванъ-ата,  богатырь  необыкновеннаго  роста.  Все  его  богатство, 
впрочемъ,  заключалось  въ  кольц*,  полученномъ  въ  наследство 
отъ  отца  и  обладавшемъ  чудесною  силою.  Поел*  смерти  отца 
Полванъ-ата  такъ  много  плакалъ,  что  изъ  его  слезъ  образовалась 
р-Ька,  которая  и  подступила  къ  ханскому  дворцу  и  даже  подмо- 
чила хансюя  туфли.  Тогда  ханъ  призвалъ  его  къ  себе  для  раз- 
ныхъ  разговоровъ;  они  произошли  въ  присутствш  прекрасней- 
шей изъ  дочерей  рая  —  Фатимы.  Будучи,  однако,  цвЪткомъ  по  кра- 
согЬ  и  соловьемъ  по  голосу,  она  обладала  душою,  покрытою 
иглами  дикобраза.  Весь  м1ръ  казался  ей  ничтожнее  чашки,  въ 
которой  она  мыла  свои  руки.  При  такой  гордости  Фатима  все- 
таки  влюбилась  въ  Полванъ-ата,  но  согласилась  выйти  за  него 
замужъ  не  ранйе,  какъ  онъ  достанетъ  кольцо  съ  руки  страшнаго 
пещернаго  чудовища,  похожаго  днемъ  на  человека,  а  ночью  на 
крылатую  лошадь.  Фатима,  какъ  девушка  злая  и  гордая,  могла 
отдаться  только  герою  надъ  героями". 
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—  Пророкъ  гнушается  гордыни,  замигать  внушительно  одинъ 
изъ  немногихъ  благочестивыхъ  слушателей. 

Бердыкулъ  воспользовался  этимъ  перерывомъ  и  потребовалъ 
на  общественный  счетъ  чашку  бузы. 

—  „Въ  поискахь  за  кольцомъ  Полванъ-ата  пришелъ  въ  пе- 
щеру, гд*  находилась  тысяча  спящихъ  чудовищъ.  СтаршШ  между 
ними,  при  каждомъ  дыханш  своемъ,  втягивалъ  и  выбрасывалъ 
обратно  по  сто  богатырей.  На  мизинце  его  блестЬлъ  перстень"... 

—  Страшное  дЪло  снять  перстень  съ  руки  такого  великана! 
заметила  чья-то  робкая  душа. 

Воспользовавшись  новымъ  перерывомъ,  Бердыкулъ  потребо- 
валъ себ4  еще  чашку  бузы. 

—  „У  великана  была  дочь,  страдавшая  водяною  болЪзнью. 
Чтобы  умилостивить  его,  Полванъ-ата  взялся  выпустить  изъ  его  до- 
чери всю  воду.  И  выпустилъ!  Воды  было  достаточно,  чтобы  при- 
вести въ  движете  мельницы  всего  ханства". 

Бердыкулъ  повторялся.  Теперешняя  сказка  его  не  отлича- 
лась ни  хитросплететемъ,  ни  свежестью  вымысла,  а  между  тЬмъ 
его  прилежаше  къ  буз-Ь  превосходило  всякую  миру.  Наградивъ 
его  тремя  полоскательными  чашками,  кружокъ  слушателей  ума- 
лился изъ  простого  опасешя,  чтобы  сказка  не  продлилась  до 
слЪдующаго  урожая  проса. 

Къ  тому  же  на  майдан*  полились  чаруюпце  звуки  бала- 
лайки. Балалайку  создала  азгатская  степь.  Извлекать  изъ  нея 
звуки,  окрыляюпце  человека,  можетъ  только  истинный  степнякъ; 
она  одинаково  чутка  и  къ  горю,  и  къ  радости.  Только  звуки  ра- 
дости родились  не  въ  степи,  а  гдЪ-то  за  Ураломъ,  откуда,  пере- 
ходя отъ  ямщика  къ  ямщику,  они  разлились  по  степи  черезъ 
вожаковъ  и  караванъ-башей.  Этимъ  путемъ  разошлись  по  степи 
„Барыня"  и  „Камаринская". 

Мнойе  оставили  не  только  сказку  Бердыкула,  но  и  пере- 
пелиный бой,  чтобы  только  послушать  плясовую.  Къ  сожалЪшю, 
танцы  считаются  въ  глазахъ  мусульманина  позорнымъ  д'Ьломъ, 
хотя...  въ  Бухаре  даже  стропе  шпаны  ходягь  тайкомъ  смотрЬть, 
какъ  танцуютъ  красивые  мальчики  въ  женскихъ  рубашкахъ. 

Однако  и  зд'Ьсь  нашелся  решительный  человЪкъ.  Прене- 
брегая предразсудками,  онъ  выскочилъ  изъ  юламейки  на  май- 
дань съ  очевиднымъ  намЪрешемъ  пуститься  въ  пляску. 

—  Урусъ!  послышался  сдержанный  шепотъ. 
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—  Урусъ!  пронеслось  по  становищу. 

По  м'Ьр'Ь  увлечетя  р-Ьшительнаго  человека  майданъ  пере- 
ходилъ  отъ  насмЪшекъ  къ  подзадориванью,  хотя  при  ускорен- 
номъ  темп*  балалайки  даже  каменныя  горы  могли  встряхнуть 
свои  хребты.  Наконецъ  увлекппйся  танцоръ  принялся  сбрасывать 
съ  себя  лишнюю  одежду  и  перешелъ  къ  одному  б*лью,  а  вместо 
камаринской  принялся  выд-Ьлывать  какую-то  путаницу,  похожую 
на  англ1йск1й  джигъ. 

—  Кто  зд-Ьсь  нарушаетъ  общественную  тишину  и  спокой- 
ств1е?  раздался  неожиданно  за  плечами  увлекшихся  зрителей 
трубный  голосъ  браннаго-воеводы.  Подать  сюда  безобразника. 

—  Урусъ,  урусъ!  загалдЪла,  какъ  бы  въ  свое  оправдате, 
толпа.  Урусъ  танцуетъ,  а  мы  смотримъ. 

—  Ахъ  вы,  собачьи  д-Ьти,  такъ  это  по  вашему  урусъ?!  Разв* 
урусъ  пляшетъ  голый?  Это  инглези.  Инглези  безстыдники,  они 
всегда  пляшутъ  голые.  Взять  его! 

И  действительно,  пора  было  взять  инглези,  такъ  какъ  онъ, 
совершенно  обезсиленный,  лежалъ  уже  на  пески  безчувственнымъ 
пластомъ. 

—  Положить  его  на  войлокъ  и  отнести  къ  Гованесу. 
Охотниковъ  оказать    эту  услугу   инглези   не    нашлось,    но 

грозные  усы  воеводы  и  его  энергичесше  окрики  напомнили  толп* 
о  существованш  чудовищъ,  втягивающихъ  въ  себя  при  каждомъ 
дыханш  по  сто  богатырей.  Явились  импровизированныя  носилки 
и  образовалось  шеств1е,  на  посмотрите  котораго  высыпалъ  весь 
Чекишляръ. 

Угаръ  огь  см'Ьси  коньяка  съ  бузою  былъ  такъ  силенъ,  что 
О'Доннованъ  опомнился  отъ  него  только  на  другой  день  и  то 
уже  на  пароход*,  державшемъ  курсъ  на  западный  берегъ  Кастя. 
На  пароходъ  онъ  попалъ,  нужно  думать,  не  по  личной  инищатив-Ь, 
хотя  и  въ  совершенной  сохранности.  Изъ  его  имущества  не  до- 
ставало только  записныхъ  книжекъ  съ  листками,  способными  воз- 
будить непр1ятные  для  автора  разговоры  въ  военно-полевомъ  суд*. 

Но  гд*  же  гоняться  за  потерянными  листками,  когда  Чекиш- 
лярскШ  берегъ  былъ  уже  далеко!  Далеко  былъ  отъ  этого  берега 
и  Якубъ-бай,  благоразумно  последовавши!  совету  1ованеса  и 
предпринявши*  экстренную  морскую  поездку  на  туркменской  лодки 
къ  берегамъ  Персш. 
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азумЪется,  бранный -воевода  донесъ 
»  въ  Красноводскъ  о  своемъ  необык- 
новенно дипломатическомъ  поступ- 
ки, но  командующШ  быль  занять 
въ  это  время  болЪе  важными  де- 
лами. Онъ  снаряжалъ  караванъ 
въ  дв-Ь  тысячи  верблюдовъ. 

Интересно  взглянуть  въаз1ат- 
ской  степи  на  большой  вер&люжШ 
караванъ.  Въ  немъ  все  первобытно, 
начиная  съ  верблюда,  этого  обездоленнагсии  природою,  и  людьми 
существа.  При  его  тонкихъ  ногахъ  изъ  хрупкой  кости,  природа 
наградила  его  тяжелымъ  корпусомъ  и  безобразно  длинною  птеею. 
Она  подарила  ему  крЪтий  хребетъ.  Обрадовавшись  этому  хребту, 
какъ  пр1ятной  находке,  челов'Ькъ  пользуется  имъ  по  праву  вла- 
стелина земли  самымъ  безжалостнымъ  образомъ. 

—  „Какая  это  выносливая  скотина!"  говорить  онъ,  взваливая 
на  верблюжШ  горбъ  массу  непосильной  тяжести.  „И  какое  по- 
корное при  этомъ  животное",  говорить  тотъ  же  фарисей,  держа 
въ  рукЬ  поводъ,  продетый  сквозь  носовой  хрящъ  верблюда. 

Вероятно  такимъ  же  дикимъ  способомъ  водили  караваны  и 
во  времена  библейсшя,  и  во  времена  походовъ  Александра  Маке- 
донскаго.  Кротюе,  напрасно  воткшце  о  милости  зрачки  верб- 
люда, не  возбуждали  и  тогда  жалости  въ  властелинахъ  земли. 

Караванъ  готовился  изъ  верблюдовъ,  только  что  пришед- 
шихъ  изъ  пр1уральскихъ  степей.  Обезсиленные  длинными  безъ 
отдыха  переходами,   они  съ  трудомъ  поднимали  тяжелые  вьюки. 
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Караванъ  готовился  при  торжественной  обстановки.  Охрана  его 
состояла  изъ  батальона,  батареи  и  сотни  казаковъ,  начальникомъ 
колонны  быль  графъ  Беркутовъ,  а  его  помощникомъ  поручикъ 
Узелковъ.  Отпускъ  продуктовъ  шелъ  подъ  личнымъ  надзоромъ 
Можайскаго.  Вообще  этому  транспорту  командуюпцй  придавалъ 
особое  значете,  такъ  какъ  онъ  разомъ  выдвигалъ  впередъ  двад- 
цать тысячъ  пудовъ  сухарей,  галегь,  крупы,  масла,  консервовъ. 


—  Образина,  за  что  ты  рвешь  ему  ноздри?  крикнулъ  графъ 
Беркутовъ  на  лоуча,  поссорившагося  съ  своимъ  верблюдомъ. 
Кнышъ,  дай  ему  по  морд*. 

Кнышъ  старательно  исполнилъ  приказъ  начальника.  Лоучъ 
ожесточился  и  уже  схватился  было  за  ножъ,  но  вспомнивъ,  что 
у  него  гд'Ь-то  тамъ  далеко,  въ  степи,  есть  жена  и  колыбелька  съ 
ребенкомъ,  онъ  выронилъ  ножъ  на  землю  —  и  зарыдалъ.  Тогда 
графъ  Беркутовъ  подалъ  ему  горсть  серебра. 

—  Ха-ха-ха!  раздался  громкШ  смЪхъ  Скобелева.  Если  ты 
будешь  дарить  каждому  лоучу  по  горсти  серебра,  то  состояше 
твое  въ  опасности. 

НетериЬше  одолевало  кипучую  натуру  командующаго;  онъ 
считалъ  исправную  доставку  этого  именно  каравана  чуть  ли  не 
залогомъ  успеха  всей  экспедищи. 
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—  Большое  вамъ,  господа,  спасибо  за  усердге!  провозгла- 
сишь онъ,  выходя  изъ-за  пров1антскихъ  баррикадъ.  Надеюсь,  что 
транспортъ  выступить  не  позже  одиннадцати. 

Подавъ  знакъ  продолжать  работу,  не  стесняясь  его  присут- 
ствхемъ,  онъ  обратился  къ  графу  съ  наставлетемъ. 

—  Ты,  разумеется,  не  сердишься  за  то,  что  я  поручилъ 
тебе  такую  черную  работу,  какъ  командовате  сухарнымъ  транс- 
портомъ.  Въ  глазахъ  нашихъ  кавказцевъ  ты  не  более  какъ  фа- 
занъ,  между  гЬмъ  я  торжественно  обЪщалъ  не  иметь  въ  отряд* 
белоручекъ.  Теперь  слушай  меня  внимательно.  Прежде  всего  не 
думай,  что  твое  поручеше  черезчуръ  просто.  Поверь,  въ  сш 
минуту  на  насъ  смотрятъ  не  мало  шпюновъ  Тыкма-сардара.  Они 
будутъ  провожать  тебя  всю  дорогу,  но  тебя  конвоируеть  несокру- 
шимая въ  Азш  сила  —  батальонъ  и  батарея.  На  ночлегахъ,  на  ка- 
раванъ  будутъ  наскакивать  одиночные  головорезы;  берегись  тогда 
своихъ  лоучей,  но  каравана  не  подш!май.  На  всЬхъ  остановкахъ 
у  тебя  должна  быть  внутренняя  полищя.  Лоучу  очень  пргятно 
сделать  прореху  въ  мешке  съ  мукою,  налить  туда  воды  и  под- 
ставить его  верблюду.  Кто  въ  твоемъ  распоряженш,  поручикъ 
Узелковъ?  Позовите  сюда  поручика  Узелкова. 

Поручикъ  явился  на  рысяхъ. 

—  Поручикъ,  вамъ  дано  почетное  поручеше  охранять  транс- 
порта, на  который  обопрется  въ  будущемъ  вся  наша  экспеди- 
щя.  Я  завидую  вамъ.  Съ  Богомъ,  и  посмотримъ,  такъ  ли  вы  упра- 
витесь съ  двумя  тысячами  верблюдовъ,  продолжалъ  ласково 
Михаилъ  Дмитргевичъ,  понизивъ  голосъ,  какъ  вы  управились  съ 
ролью  садовника  въ  монастыри  Св.  Варвары. 

Зардевшись  отъ  этой  любезной  шутки,  Узелковъ  пожалйлъ 
лишь  о  томъ,  что  Михаилъ  Дмитр1евичъ  не  потрепалъ  его  за  ухо. 

—  Поручикъ,  вы  были  садовникомъ  въ  монастыре?  спросилъ 
съ  удивлетемъ  графъ  Беркутовъ. 

—  Не  совсемъ  такъ  и  при  томъ  случайно... 

—  Нетъ,  нетъ,  допроси  его  на  привале...  вамъ  предстоитъ 
впереди  адская  скука,  допроси,  какъ  онъ,  засмотревшись  на 
княжну  Гурьеву,  отпилилъ  себе  палецъ.  Интересно.  До  свидатя, 
трубите  сборъ! 

Протрубили  сборъ.  Занявъ  площадь  въ  несколько  квадрат- 
ныхъ  верстъ,  караванъ  выступилъ  въ  путь,  по  истине  тяжелый 
и  трудный. 
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Природа  наградила  закаспШскую  степь  печатью  гнета  и  уны- 
Н1я.  Переходъ  отъ  песчаныхъ  дюнъ  къ  солончакамъ  и  равнинамъ 
изъ  раскаленной  глины  нисколько  не  весел итъ  взоръ  европейца. 
Вся  флора  степи  состоитъ  изъ  убогихъ  кустиковъ  соледревника 
и  тамариска  и  двухъ-трехъ  видовъ  ползучекъ,  которыми  брез- 
гаетъ  и  неприхотливый  аппетитъ  барана. 

При  движенш  лЪтомъ  большого  каравана,  степь  предъявляеп> 
путникамъ  всЬ  свои  худпия  стороны:  духоту,  зной  и  тучи  раска- 
ленной пыли.  Въ  этой  туч-Ь  можно  двигаться  только  по  три  версты 
въ  часъ,  слушать  при  этомъ  неумолчный  ревъ  верблюдовъ,  звопъ 
м'Ьдныхъ  погремушекъ,  окрики,  приказашя  и  проклят1я  озв-Ьр*- 
лыхъ  лоучей.  Изредка  появляются  миражи  въ  вид*  каравановъ 
и  воды,  воды... 

Караванъ  графа  Беркутова  подобрался  къ  ночлегу  только 
въ  полночь.  Бивуакъ  разбили  съ  разсчетомъ  на  возможность 
ночного  нападетя.  Наконецъ  обратились  и  къ  чаю. 

—  Разскажите,  Яковъ  Лаврентьевичъ,  какъ  это  вы  попали 
въ  монастырсюе  садовники?  спросилъ  своего  помощника  графъ 
Беркутовъ. 

—  Видите  ли,  графъ,  это  было  въ  дни  моей  молодости,  т.  е. 
прошлымъ  л4томъ,  когда  я  гостилъ  у  дальняго  своего  родствен- 
ника, князя  Гурьева. 

—  Вы  родственникъ  Артамона  Никитича?  скорее  восклик- 
нулъ,  нежели  спросилъ  графъ  Беркутовъ. 

—  Дальшй... 

—  И  знаете  княжну  Ирину? 

Узелковъ  не  усп'Ьлъ  ответить,  какъ  въ  охран*  послыша- 
лись одиночные  выстрелы.  Горнистъ  и  барабанщикъ  моментально 
выросли  возл-Ь  графа,  но  начальникъ  колонны  хорошо  помнилъ 
наказъ  командующаго  не  поднимать  тревоги  безъ  крайней  надоб- 
ности. При  томъ  же  она  скоро  и  выяснилась:  пикетъ  отв-Ьчалъ 
одинокому  безшабапшому  всаднику,  подскакавшему  къ  каравану, 
чтобы  пустить  въ  него  пулю  и  скрыться  подъ   покровомъ   ночи. 

Пов'Ьривъ  пикеты,  графъ  Беркутовъ  и  Узелковъ  возврати- 
лись къ  своей  палатке,  гдЪ  на  этотъ  разъ  никто  уже  не  помЪ- 
шалъ  имъ  окончить  прерванную  бесЬду. 

—  Такъ  вы  знали  княжну  Ирину? 

—  Зналъ,  графъ,  и  сотворилъ  себ-Ь  изъ  нея  кумира. 

—  По  ея  красотЬ  или  по  ея  душевнымъ  свойствамъ? 
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—  Я  помню,  графъ,  ея  любимый  тезисъ:  человЪкъ  есть  не- 
совершенство всЬхъ  совершенствъ,  знаете?  Вотъ  въ  моемъ  поня- 
той она  олицетворяетъ  совершенство  всЬхъ  лучшихъ  сторонъ  рус- 
ской женщины.  Взгляните  только  ей  въ  глаза  и  проникните  въ 
эту  бездну  ея  зрачковъ... 

—  Да  вы  не  влюблены  ли  въ  нее? 

—  Она  недосягаемый  для  меня  идеалъ. 

—  Какъ  и  для  меня!  А  впрочемъ,  что  я  говорю!  Но  Боже, 
какъ  здЪсь  душно....  и  тЬсно  въ  груди.  Право  намъ  не  грешно 
выпить  въ  честь  русской  женщины.  Кнышъ,  подай  бЪл оголовку, 
да  не  скупись  и  прибавь  другую... 

Усталый  караванъ  дремалъ;  бодрствовали  одни  часовые,  да 
шакалы,  приближавииеся  съ  отвратительнымъ  воемъ  къ  бивуаку, 
въ  надежд*  покормиться  отсталымъ  верблюдомъ.  Въ  палатке 
начальника  колонны  гор'Ьлъ  всю  ночь  огонь,  точно  гг.  офицеры 
и  не  располагали  двинуться  раннимъ  утромъ  въ  дорогу. 

Но  чуть  оно  забрезжило,  горнисты  протрубили  подъемъ,  и 
караванъ,  вновь  окутанный  тучею  непроницаемой  пыли,  двинулся 
туда,  въ  дальнее  Теке,  въ  страну  вольныхъ  сыновъ  ЗакаспШской 
степи. 


XXXIII. 


-^  а  караваномъ  зорко  слЪ- 
ЧЙ  дили.  Онъ  не  успЪлъ 
Ъш-ш)  перейти  У збой  —  это 
спорное  русло  древняго  Яксарта  —  какъ  гонцы  изъ  Теке  уже 
подкрадывались  къ  нему,  осматривали  и  неслись  обратно  къ 
сардару. 
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—  „Когда  придутъ  руссте  изъ-за  моряа,  говорило  перехо- 
дившее изъ  рода  въ  родъ  Теке  предате,  „они  поставить  своихъ 
начальниковъ,  людей  безъ  всякаго  понятая  объ  аломанахъ,  и  да- 
дутъ  каждому  человеку  свой  номеръ,  а  всю  воду  спрячутъ  подъ 
замокъ..."  Храня  это  предате,  торговля  съ  Росс1ей  не  пользова- 
лась въ  Теке  почетомъ,  и  только  обм'Ьнъ  ковра  на  хоропий  кли- 
нокъ  или  лисьихъ  шкуръ  на  серебряныя  ножны  не  считался 
д'Ьломъ  презр'Ьннымъ. 

Софи-ханъ,  посмеиваясь  въ  дупгЬ  надъ  предразсудками,  не 
брезгалъ  скупать  мерлушки  и  отправлять  ихъ  скрытыми  путями 
на  продажу  въ  Россш.  Бывалые  люди  говорили  ему,  что  хотя  въ 
Россш  и  есть  овцы,  но  он*  даютъ  только  по  одному  ягненку 
въ  пять  лить.  Сношеюя  съ  русскими  купцами  онъ  велъ  потаенно 
и  отъ  народа,  и  отъ  своей  строптивой  жены. 

Но  все-таки  главною  доходною  статьею  Софи-хана  была  вода, 
делавшая  его  господиномъ  значительной  части  оазиса.  Впрочемъ, 
главный  каризъ  быль  собственностью  его  жены,  доставппйся  ей 
отъ  покойнаго  Нуръ-Верды-хана.  Каризъ  представлялъ  собою  рядъ 
колодцевъ,  соединенныхъ  на  уровни  подпочвенной  воды  тонне- 
лемъ  съ  покатостью  для  стока.  Идя  отъ  предгорья,  каризъ  вскры- 
вался на  луговой  равнин*,  гдЪ  и  дарилъ  людямъ  хлЪбъ  п  жизнь. 
Вероятно  и  этотъ  каризъ  былъ  выведенъ  при  помощи  каторж- 
наго  труда,  къ  которому  сунниты  такъ  хорошо  приспособляли 
шгЬнныхъ  шштовъ. 

Въ  голов*  кариза,  у  самаго  предгор1я,  возвышалась  кала 
Софи-хана,  напоминавшая  своею  толстою  оградою  кр-Ьпостцу,  въ 
которой  онъ  нередко  и  отсиживался  отъ  своихъ  недруговъ.  Не- 
друговъ  же  у  него  было  много,  такъ  какъ  некоторые  непргятные 
люди  думаютъ,  что  въ  коран*  н*тъ  разрЪшетя  брать  деньги 
за  воду.  Кром*  того,  не  въ  обыча*  Теке  содержать  гаремы,  а  у 
него  было  нисколько  женъ  и,  разумеется,  не  изъ  текинокъ.  Де- 
вушки Теке,  обращаясь  съ  ручными  мельницами  или  съ  приго- 
товлешемъ  войлока,  не  годились  для  услаждетя  избалованнаго 
сластолюбца.  По  преимуществу  онъ  добывалъ  „соловьевъ  и 
розы"  за  деньги  изъ  Хоросана  и  Бухары;  прежде  бывали  у 
него  и  казачки  съ  Урала,  но  он*  слшпкомъ  много  плакали  и 
не  доставляли  никакой  утЬхи.  Особенно  же  онъ  дорожилъ  кра- 
сотою дочерей  Арменш,  попадавшихъ  случайно  въ  гаремы 
Ирана. 
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ВсЬ  эти  слабости  были  таковы,  что  и  при  громадномъ  вль 
янш  старшей  жены  —  строгой  ханымъ,  Софи-ханъ  не  попалъ  въ 
четверовласпе.  Впрочемъ,  по  одному  уже  своему  богатству,  онъ 
обязанъ  быль  примкнуть  къ  общей  народной  оборон*.  Руссюе 
упорно  надвигались  отъ  Касшя,  а  отшатнуться  въ  такую  годину 
б'Ьдств1я  отъ  сородичей,  значило  бы  испытать  презрите  на 
столько  черное,  что  его  не  обЪлила  бы  вода  всЬхъ  каризовъ  Теке. 
Даже  въ  гарем*  онъ  не  нашелъ-бы  отрады! 


При  томъ  же  онъ  отлично  понималъ  силу  и  значеше  своей 
строгой  жены.  Если  она  решилась  выйти  за  него  замужъ  поел* 
смерти  Нуръ-Верды-хана,  то,  разумеется,  не  для  того,  чтобы  дро- 
жать надъ  мешками  персидскихъ  тумановъ.  Теке  почитало  ее  и 
за  обширный  умъ,  и  за  преданность  народу.  Въ  народныхъ  со- 
в'Ьтахъ  ей  принадлежало  последнее  слово.  Занимаясь  политикою, 
она  нисколько  не  огорчалась  гаремомъ  мужа. 

—  Старый  дуракъ  и  больше  ничего!  говорила  она  въ  при- 
сутствш  сЬдобородыхъ  мужей.  Онъ  началъ  слушать  соловышое 
1гЬте,  когда  слухъ  потерялъ. 

Въ  последнее  время  она  воспретила  мужу  входъ  на  жен- 
скую половину.  Ссора  ихъ  возникла  по  чисто  стратегическимъ 
вопросамъ.  Онъ  убЪждалъ  сородичей  напасть  на  русскихъ  только 
у  сгЬнъ  Геокъ-Тепе,  а  она  требовала  гнать  пхъ  немедленно,  въ 
пески,  на  голодную  смерть.  Кстати  же  и  время  было  подходящее: 
изъ  Красноводска  шли  вйстп  о  движенш  необыкновенно  боль- 
шого каравана  съ  хлЪбомъ. 
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—  Тебе  не  ханомъ  быть,  укоряла  она  мужа,  а  торговать 
каракульками,  тебе  не  мултукъ  держать  въ  рукахъ,  а  косу  пер- 
сидской девчонки!  Собака! 

Въ  свою  очередь  и  Софи-ханъ  побранивалъ  жену,  но  только 
иносказательно,  обиняками. 

—  Десять  женщинъ,  говорилъ  онъ,  составляютъ  только  одну 
курицу,  а  если  бы  у  курицы  былъ  умъ,  то  она  не  стала  бы  кле- 
вать соръ. 

Однако  она  заметила,  что  так1я  глупости  могутъ  говорить 
только  таджики  своимъ  рабынямъ,  но  еще  ни  одинъ  текинецъ, 
слава  Богу,  ничего  подобнаго  не  говорилъ  своей  жен*. 

Ссора  эта  повлекла  къ  болыпимъ  послгЬдств1ямъ.  Но  прежде 
нужно  сказать,  что  Софи-ханъ  принужденъ  былъ,  не  смотря  на 
свою  скупость,  объявить  всему  Теке,  что  потрудившШся  надъ 
стенами  Геокъ-Тепе  можетъ  идти  на  отдыхъ  къ  его  каризу, 
какъ  на  свою  землю  и  получать  отъ  него  безплатно  воду,  хл-Ьбъ 
и  баранину.  Теке  такъ  и  поступало;  одна  половина  его  работала 
возле  Голубого -холма,  а  другая  отдыхала  въ  это  время  на  зем- 
ляхъ  богатаго  сородича. 

Ханымъ  упросила  даже  четверовластге  поставить  на  время 
пушку  въ  ея  кале  и  знамя  съ  пятью  вышитыми  пальцами  и  сти- 
хами изъ  корана.   Заряды  поступили  также  подъ  ея  охрану. 

Обиженная  отказомъ  мужа  напасть  на  русскШ  караванъ  п 
не  желая  остаться  при  названа!  курицы,  клюющей  соръ,  она  ре- 
шилась на  чрезвычайную  меру:  она  сама  зарядила  пушку  —  и 
выстрелила!  По  этому  выстрелу  Теке  должно  было  схва- 
титься за  оруж1е.  Передовые  бойцы  не  замедлили  явиться  къ 
кал*,  и  сконфуженному  Софи-хану  пришлось  держать  ответь 
передъ  ними. 

—  Еще  большой  опасности  нить,  говорилъ  онъ  собравшимся 
батырямъ,  но  мы  нуждаемся  въ  военномъ  совете. 

—  Нужно  напасть  на  русскШ  караванъ,  пояснила  его  мысль 
стоявшая  тутъ  же  ханымъ. 

—  Только  женщина  можетъ  говорить  татя  неразумныя  вещи, 
возразилъ  Софи-ханъ.  У  насъ  для  войны  есть  сардаръ,  а  ты  что 
такое?  Ты  женщина!  Уйди  отсюда! 

Одну  изъ  пр1ятпейшихъ  сторонъ  степной  жизни  можно 
считать  передачу  новостей.  Уловивъ  хорошенькШ  хабаръ,  сча- 
стливецъ  схватываетъ  коня  и  мчится  въ  ближайппй  аулъ  съ  не- 
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сомн'Ьннымъ  правомъ  на  почетное  внимате  и  обильное  угощеше. 
ЗдЪсь  каждый  старается  завлечь  гонца  въ  свою  кибитку  и  вы- 
ставить ему  турсукъ  съ  кумысомъ  или  большой  ломоть  вяленой 
конины.  Пока  онъ  повЪствуетъ  и  угощается,  въ  аул*  уже  готовы 
новые  скакуны  и  —  новые  счастливцы  разносятъ  хабаръ  повсюду, 
гд*Ь  есть  внимательные  уши. 

В'Ьсть  о  выстрЪлЪ  изъ  крЪпостцы  Софи-хана  разнеслась 
по  оазису  съ  изумительною  быстротою  и  подняла  аулы  со  всЬмъ 
ихъ  скарбомъ.  Они  подтянулись  къ  каризу,  какъ  заранее  нам-Ь- 
ченному  сборному  пункту.  Вскор-Ь  оазисъ  обратился  въ  пустыню, 
зато  по  всей  длин*  кариза  выросъ  огромный  таборъ.  Теке  спе- 
шило бросить  родныя  горы  и  степи. 

Прибыло  и  четверовласйе. 

Тыкма-сардаръ  очень  пожурилъ  Софи-хана  за  неурочный 
выстрЪлъ,  поднявшШ  народъ  ранЬе  намЪченнаго  часа,  но  ха- 
нымъ  заявила,  что  ея  джигиты  принесли  В'Ьсть  о  появленш  бй- 
лыхъ  рубахъ  на  вершинахъ  Копетдага. 

—  А  долго  ли  спуститься  съ  горъ  въ  долину  и  захватить 
врасплохъ  невооруженную  еще  крепость? 

Оставалось  открыть  военный  сов4тъ  и  сдЬлать  видь,  что 
всЬ  д*Ьла  идутъ  по  дорогЬ,  указанной  Аллахомъ.  Ханымъ  по- 
требовала и  себ*  мЪсто  въ  сов^гЬ,  куда  она  и  привела  гонца, 
только  что  прискакавшаго  со  стороны  моря.  Четверовласйе  тща- 
тельно пробовало  выгЬснить  изъ  своего  крута  женщину,  но  она 
была  настойчиваго  характера. 

—  Туркменская  земля  никогда  не  видела  у  себя  такого 
большого  каравана,  какой  выступилъ  изъ  Шагадама  и  идетъ  въ 
Теке,  докладывалъ  совету  гонецъ,  гордивппйся  очевидно  созна- 
темъ  всей  важности  своихъ  свйд-Ьтй.  Ему  не  достаегь  не  только 
воды,  но  и  воздуха... 

—  Много  ли  при  караванЬ  сербазовъ?  спросилъ  Эвезъ-Дурды- 
ханъ. 

—  Сербазовъ  невозможно  пересчитать;  они  идутъ  въ  такой 
пыли,  что  даже  верблюды  безпрерывно  чихаютъ. 

—  А  какъ  они  держать  мултуки  —  при  себЪ  или  во  вьюкахъ? 
продолжалъ  допросъ  Оразъ-Маметъ-ханъ. 

—  Болыше  мултуки  они  несутъ  на  плечахъ,  а  маленыие  за 
поясомъ. 
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—  Есть  ли  при  караван*  джанаралъ?  поставилъ  и  отъ  себя 
вопросъ  Хазретъ-Кули-ханъ. 

—  Джанаралъ  есть,  только  не  настояпцй,  потому  что  онъ 
едитъ  верхомъ,  а  не  въ  ящике. 

—  А  тыръ-тыръ  идутъ  впереди  или  по  бокамъ  каравана? 
заключилъ  допросъ  Мурадъ-ханъ. 

Относительно  тыръ-тыръ  гонецъ  ничего  не  могъ  объяснить. 

—  Нагнали  же  они  на  тебя  страху!  Ты  дрожишь  какъ  ново- 
рожденный теленокъ,  заметила  ханымъ  своему  джигиту,  не 
оправдавшему  ея  плана.  —  Пойди,  мой  сынъ,  умойся  холодною 
водою,  отъ  нея  человЪкъ  делается  храбрее. 

—  Ханымъ,  я  не  трусъ.  Взгляни,  где  мои  уши.  Я  оставилъ 
правое  въ  Хиве,  а  лЬвое  въ  Персш;  оба  отрублены  въ  аломанахъ. 

—  Вижу,  что  ты  несчастный,  тебя  и  на  верблюд*  собака 
укусить. 

Гонецъ  выступилъ  съ  новымъ  оправдашемъ. 

—  Сынъ  мой,  прикрикнула  тогда  ханымъ,  не  поднимай  ногу, 
когда  куютъ  лошадь  и  помни,  что  такъ  поступаютъ  одни  ишаки. 

Второй  гонецъ  быль  счастливее  своего  товарища.  Онъ  под- 
твердилъ,  что  караванъ  идетъ  небывалый  и  съ  такою  поспеш- 
ностью, что  верблюдовъ,  у  которыхъ  стерлись  пятки,  бросаютъ 
въ  степи  какъ  раздавленныхъ  лягушекъ.  Вьюки  павшихъ  вер- 
блюдовъ сербазы  перекладываютъ  на  запасныхъ  и  идутъ  впередъ, 
не  останавливаясь  ни  на  одну  минуту.  За  ними  бегутъ  стаи  ша- 
каловъ. 

—  Сколько  сербазовъ?  спросилъ  Эвезъ-Мурадъ-ханъ. 

—  Сербазовъ  хотя  и  много,  но  они  очень  маленькаго  роста, 
докладывалъ  расторопный  гонецъ.  Они  не  выше  годовалаго  жере- 
бенка и  при  этомъ  боятся  ходить  по  землЬ  голыми  ногами;  всЬ 
они  въ  толстыхъ  сапогахъ. 

—  Сынъ  мой,  отнеслась  поощрительно  къ  гонцу  ханымъ.  Я 
вижу,  что  умъ  выросъ  у  тебя  раньше  сЬдаго  волоса,  продолжай. 

—  УмЪютъ  ли  они  стрелять?  спросилъ  кто-то  изъ  четверо- 
власйя. 

—  Руссте  стреляютъ  неправильно,  такъ  какъ  глаза  у  нихъ 
голубые,  а  голубыми  глазами  далеко  ли  увидишь! 

—  Сынъ  мой,  если  у  тебя  есть  дитя,  которое  нуждается  въ 
молок*,  возьми  лучшую  козу  изъ  моего  стада.  —  Такъ  наградила 
ханымъ  умнаго  вестника.  —  Вотъ  человекъ,  который  не  оставлялъ 
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своихъ  ушей  ни  въ  Хив*,  ни  въ  Персш,  его  нужно  слушать. 
Неужели,  сардаръ,  ты  предпочтешь  сов'Ьтъ  моего  мужа,  сумЬв- 
шаго  отростить  такое  брюхо  на  каракулькахъ,  моему  предложенш 
напасть  на  русскШ  караванъ? 

—  Ханымъ,  это  д*ло  большой  важности,  замЬтилъ  Тыкма- 
сардаръ,  нуждавшийся  въ  дружб*  богатаго  Софи-хана.  Я  го- 
товъ  напасть  на  русскШ  караванъ,  но  вы,  ханымъ,  знаете,  что 
разорете  людей  идегь  отъ  ихъ  несоглайя.  Какое  же  бываетъ 
согласге  между  мужчинами,  когда  возл*  нихъ  сидитъ  женщина? 

Ханымъ,  сдавшись  на  этотъ  доводъ,  оставила  засЬдате 
совета  и  приказала  одному  изъ  почтительно  ожидавшихъ  ее 
джигитовъ  подвести  ей  любимаго  коня.  Ей  подвели  аргамака 
подъ  богатымъ  чепракомъ  съ  наборною  уздечкою  и  стременами, 
убранными  яшмою.  Годы  не  мЬшали  ей  очутиться  на  сЬдлЬ  съ 
легкостью  молодого  наездника.  Становище,  куда  она  отправилась 
съ  цЪлью  оживить  духъ  народа,  приветствовало  ее  знаками  глу- 
бокаго  уважетя. 

Но  вогь  прибыль  еще  одинъ  гонецъ  и  ханымъ  предпочла 
возвратиться  въ  засЬдате  четверовласття. 

—  По  всЬмъ  прим'Ьтамъ  каравану  приходится  плохо,  докла- 
дывалъ  онъ  совету.  —  Третьи  сутки  верблюды  его  не  поены,  и 
хотя  имъ  даютъ  время  побродить  по  степи,  но  корма  нить.  Сак- 
саулъ  весь  истребили  прежте  караваны;  теперь  отпускаютъ  каж- 
дому верблюду  только  по  нескольку  пригоршней  муки.  Караванъ 
охраняютъ  исправно.  На  ночь  высылаютъ  шаговъ  за  сто  отъ  него 
въ  разныя  стороны  сербазовъ,  которые  копаютъ  себ*  маленьк1я 
ямки  и  ложатся  въ  нихъ,  какъ  жаворонки  въ  гнезда. 

—  Сыкретъ!  вымолвилъ  по-русски  сардаръ,  знавппй  и  этотъ 
порядокъ,  и  это  слово. 

—  Да,  да,  сыкретъ,  подтвердило  все  четверовластсе. 

—  Отъ  времени  до  времени  вокругъ  каравана  йздять  ка- 
заки, продолжалъ  гонецъ  и  смотрятъ,  не  бйжить  ли  въ  степь 
лоучъ  съ  верблюдами. 

—  Патруль!  объяснилъ  по-русски  сардаръ. 

—  Да,  да,  патруль,  повторилъ  весь  сов'Ьтъ. 

—  Сынъ  мой,  круто  поставила  ханымъ  интересовавший  ее 
вопросъ,  —  если  пятьсотъ  доброконныхъ  джигитовъ  нападутъ 
ночью  на  русскШ  караванъ,  будетъ  ли  успЪхъ? 
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Сардаръ  решился,  наконецъ,  заметить,  что  война  съ  невер- 
ными— дело  мужчинъ,  а  не  женщинъ,  и  что  напрасно  некоторые 
думаютъ  испугать  русскаго  сербаза  ножницами,  которыми  стри- 
гутъ  барановъ.  Почувствовавъ  обиду,  ханымъ  раздергала  свок> 
косу,  и  метнувъ  неприветливо  зрачками,  замолкла.  Она  замолчала 
потому  только,  что  признавала  сардара  за  истинно  военнаго  че- 
ловека, который  не  торговалъ,  какъ  ея  мужъ,  мерлушками  и  не 
держалъ  гарема. 

—  Успеха  можно  ожидать,  если  нападете  поведетъ  самъ 
сардаръ  и  притомъ  ночью,  когда  аломаны  удаются  лучше  не- 
жели днемъ,  пояснилъ  опытный  въ  аломанахъ  гонецъ. 

—  А  какъ  нужно  нападать?  спросилъ  сардаръ  съ  легкою 
насмешкою,  какъ  спрашиваетъ  профессоръ  неуча. 

—  Прежде  всего  нужно  броситься  къ  верблюдамъ  и  закри- 
чать: „гайтъ!и  отвеч^лъ  наивно  джигитъ,  желавппй  показать  себя 
человекомъ  не  безъ  военныхъ  познанШ.  Верблюды  подумаютъ, 
что  имъ  пора  въ  дорогу  и  всполошатся.  Тогда  нужно  крикнуть 
лоучамъ,  чтобы  они  бежали  въ  степь.  Они  убегутъ!  Имъ  въ  ка- 
раване достается  больше  толчковъ,  чемъ  лепешекъ.  А  когда 
верблюды  всполошатся  и  лоучи  разбегутся,  то  произойдетъ  такая 
суматоха,  что  сербазы  сами  пойдутъ  подъ  ножи. 

Сардаръ  недоверчиво  покачалъ  головою. 

—  Легко  сказать,  замЬтйлъ  онЪ,  —  броситься,  закричать  и 
перерезать  всехъ  сербазовЪ;  а  какъ  ихъ  перережешь,  когда  они 
выставляютъ  и  сыкретъ  и  патрули? 

Впрочемъ,  и  ханымъ  усомнилась  въ  возможности  такой  про- 
стой расправы. 

Гонецъ  оставилъ  совещание. 

—  Я  возьму  джигитовъ  и  отправлюсь  по  дороге  къ  Кизилъ- 
Арвату,  объявилъ  сардаръ,  который  все  еще  колебался,  повести 
ли  ему  партизанскую  войну  или  сосредоточиться  вокругъ  Голу- 
бого-холма.  Если  я  буду  предвидеть  успехъ,  то  пришлю  сюда 
гонца  за  людьми,  а  темъ  временемъ  вы  готовьте  оружге. 

—  Да,  нельзя  предпринять  такое  большое  дело  съ  завязан- 
ными глазами,  единогласно  подтвердило  и  четверовласпе.  Мы 
слушали  однихъ  молодыхъ  людей,  а  у  нихъ  что  на  уме?  Они 
всегда  забываютъ,  что  маленьте  черные  пауки  опаснее  боль- 
шихъ  черепахъ. 
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Выразивъ  согласие  съ  мудрымъ  рЪшетемъ  сардара,  ха- 
нымъ  распорядилась  наполнить  его  саквы  лучшимъ  вяленымъ 
мясомъ  и  колобками  на  хорошемъ  курдючномъ  салЪ.  Остальные 
сборы  были  недолги.  Начальство  надъ  войскомъ  сардаръ  пере- 
далъ  своему  сыну  Ахъ-Верды  съ  гЬмъ,  чтобы  онъ  повиновался 
приказатямъ  четверовлатя  и  заботился  о  скорЪйшемъ  оконча- 
нш  сгЬнъ  у  Голубого-холма*  ЛетучШ  отрядъ  быль  весь  о  дву- 
конь  и  состоялъ  подъ  начальствомъ  Мумына  изъ  людей,  расте- 
рявшихъ  уши  въ  ХивЪ  и  Персш.  Вскоре  съ  напутственными 
возгласами:  „Аллахъ  экберъ!"  онъ  выступилъ  иноходью  по  до- 
рогЬ  къ  Кизилъ  -  Арвату,  къ  которому  уже  приближался  со  сто- 
роны Шагадама  караванъ  графа  Беркутова. 


XXXIV. 

ного  уже  верблюжатины  досталось  въ  добычу 
шакаламъ,  но  караванъ  не  замедлнлъ  ни  од- 
ного шага,  упорно  двигаясь  по  направленно 
къ  оазису.  ИзрЪдка,  правда,  гг.  офицеры 
позволяли  себ*  маленьшя  вольности  и  уходили  дальше,  ч-Ьмъ 
слЪдуетъ,  но  въ  такихъ  случаяхъ  за  ними  ревностно  слЪдилъ 
вахмистръ  Кнышъ.  П*сенникамъ,  по  его  словамъ,  было  неспо- 
собно раззЪвать  горло  въ  туч*  пыли,  поэтому  онъ  высылалъ  ихъ 
впередъ  какъ-бы  для  развлечешя,  а  въ  сущности  для  прикрытая 
гг.  офицеровъ. 

Безъ  этой  маленькой  хитрости  графъ  Беркутовъ  и  поручикъ 
Узелковъ  чуть  не  попали  въ  цЪптя  руки  Мумына  и  его  това- 
рищей. 
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Двое  сутокъ  сардаръ  сл-Ьдилъ  за  караваномъ  и  только  убе- 
дившись въ  невозможности  внести  въ  него  внезапную  смуту, 
началъ  ласкать  себя  мыслью  захватить  въ  штЬпъ  хотя  бы  на- 
чальниковъ,  рисковавшихъ  оставлять  свой  отрядъ.  Однажды  въ 
пересеченной  барханами  местности,  арканы  джигитовъ  были  уже 
на  готов*,  какъ  внезапно  грянула  пЬсня: 

„Где  ты,  где  ты,  дорогая! 
„Съ  к*мъ  ты,  съ  кЬмъ  ты,  золотая! 
„Аль  не  помнишь,  какъ  клялася, 
„Какъ  клялася  —  распиналась?... 

Невинная  и  даже  глупенькая  сама  по  себе  песенка  решила 
многое:  сардаръ  отбросилъ  дальнейшую  мысль  о  нападенш  на 
караванъ  и  повернулъ  коня  обратно  въ  Теке. 

Онъ  возвратился  вовремя. 

Не  получая  отъ  него  въ  течеше  пяти  сутокъ  никакихъ  из- 
вестШ,  нетерпеливая  ханымъ  заявляла  желаше  вызвать  охотни- 
ковъ  и  идти  къ  нему  на  выручку.  Разумеется,  охотникамъ  ничто 
не  помешало  бы  напасть  на  караванъ...  но  четверовласпе  воспро- 
тивилось своеволш  женщины  и  даже  поговаривало  объ  ея  аресте. 
Печальныя  последств1я  могли  выйти  изъ  этой  необдуманной  меры. 
Народъ  помнилъ,  что  Хазретъ-Кули-ханъ  и  Мурадъ-ханъ  были 
простыми  джигитами  у  покойнаго  мужа  ханымъ,  Нуръ-Верды- 
хана,  поэтому  въ  народной  среде  могъ  легко  возникнуть  опас- 
ный для  Теке  расколъ. 

Возвратившись  изъ  неудавшагося  предпр1ят1я,  сардаръ  тот- 
часъ  же  приказалъ  отбросить  всякую  мысль  объ  отдельныхъ  на- 
падетяхъ  на  войска  гяуровъ  и  сосредоточить  все  силы  Теке  у 
стенъ  Голубого-холма. 

Почти  одновременно  съ  его  возвращешемъ  у  кариза  по- 
явился известный  уже  въ  Теке  Якубъ-бай.  По  его  словамъ,  онъ 
побывалъ  въ  Чекишляре,  чтобы  узнать  все  секретныя  намере- 
Н1я  русскаго  сардара  и  бежалъ  оттуда,  при  чемъ  за  нимъ  была 
послана  большая  погоня.  И  действительно,  его  бешметъ  быль 
изорванъ,  а  его  физюнотя  была  помята.  Но  онъ  спасъ  свою 
жизнь,  зная,  что  она  нужна  всему  текинскому  народу.  Правда, 
онъ  потерялъ  въ  стычке  съ  погонею  двухъ  лошадей  и  седло, 
въ  которомъ  были  зашиты  пятьсотъ  персидскихъ  тумаповъ,  но 
что  за  дело?  Теке  знаетъ  цену  хорошей  услуги. 
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—  Джанаралъ  инглези  поручилъ  мн*  передать  его  привЪт- 
ств1е  всему  текинскому  народу,  заключилъ  свое  повЪствоваше 
Якубъ-бай. 

—  На  что  намъ  его  привгЬтств1е?  спросила  раздраженная 
последними  собыпями  ханымъ.  Разв-Ь  отъ  его  привгЬтств1я  умень- 
шится число  блохъ  въ  моемъ  одЗнитЬ? 

—  Ханымъ,  зам4тилъ  Якубъ-бай,  почтительно  приложивъ 
руку  къ  сердцу,  вы  хорошо  знаете,  что  птичШ  языкъ  понятенъ 
только  птицамъ,  поэтому  прив*Ьтств1е  инглези  понятно  только  мн*Ь, 
понимающему  обычаи  чужихъ  земель! 

—  Поговоримъ  о  настоящемъ  д^лЬ,  прервалъ  эту  бесЬду 
сардаръ.  Гд-Ь  же  теперь  джанаралъ  и  скоро  ли  его  королева  при- 
шлетъ  намъ  свою  помощь? 

—  Сардаръ!  Когда  руссше  узнали,  что  джанаралъ  и  *г— 
друзья  текинскаго  народа  и  решили  насъ  арестовать,  джанаралъ 
завернулся  въ  англ1йск1й  флагъ  и  отправился  на  лодку,  мн*  же 
онъ  даль  для  передачи  вамъ  свою  книжку,  въ  которой  сказано 
многое.  Онъ  просить  васъ  порвать  непременно  проволоку,  кото- 
рую руссше  протянули  до  Дузъ-Олума.  Въ  ней  большая  сила. 
Онъ  также  просить  васъ...  не  держать  меня  долго  въ  Теке  и 
отослать  въ  Тегеранъ,  гд4  я  буду  говорить  въ  пользу  Теке  съ 
самымъ  важнымъ  человйкомь  инглези. 

Якубъ-бай,  вынувъ  изъ  бешмета  завернутую  въ  носовые 
платки  книжку,  поднесъ  ее  сардару. 

—  Прочтите,  вежливо  попросилъ  сардаръ. 

—  Нить,  пусть  прочтетъ  мулла  изъ  Казани,  потребовала 
ханымъ,  онъ  знаетъ  по-русски. 

—  Джанаралъ  вовсе  не  такой  простой  челов'Ькъ,  чтобы  пи- 
сать по-русски,  замЪтилъ  Якубъ-бай.  Онъ  писалъ  языкомъ,  одному 
мнй  изв'Ьстнымъ  —  языкомъ  инглези. 

—  Охъ,  сынъ  мой,  не  пустыя  ли  ты  говоришь  слова?  Предо- 
ставь это  старымъ  скворцамъ,  имъ  тоже  нужно  им'Ьть  свои  заняпя. 

—  Прочтите,  что  пишетъ  джанаралъ,  сказалъ  сардаръ,  и 
н-Ьтъ  ли  у  него  наставлетя,  какъ  можно  испортить  русстя  пушки? 

—  Онъ  пишетъ,  что  руссше  пойдутъ  въ  Теке  съ  трехъ  сто- 
ронъ  св-Ьта  и,  сойдясь  въ  Дузъ-Олум-Ь,  двинутся  дальше,  къ  Геокъ- 
Тепе.  Прошлогоднихъ  начальниковъ  зам-Ьниль  новый  —  молодой 
и  храбрый  челов'Ькъ  съ  красными  глазами  —  „гёзъ-канлы".  Ему 
акъ-падша  дастъ  столько  пушекъ,  сколько  онъ  самъ  захочетъ. 
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—  А  сколько  у  него  сербазовъ? 

Якубъ-бай  перелисталъ  книжку  и  сд'Ьлалъ  видъ,  что  нашелъ 
искомую  цифру. 

—  У  него  двадцать  пять  тысячъ  сербазовъ. 

Поел*  этого  степенно  и  важно,  не  перебивая  другъ  друга  и 
обдумывая  слова,  каждый  членъ  четверовластся  поставилъ  по  во- 
просу. „ВсЬ  ли  солдаты  будутъ  съ  ружьями?  Сколько  будетъ 
на  кон*  и  сколько  дгЬшихъ?  Хороши  ли  у  нихъ  слухъ?  Не- 
ужели они  могутъ  пить  морскую  воду?  Правда  ли,  что  у  нихъ 
есть  пушки,  похож1я  на  горшки,  въ  которыхъ  готовять  чуреки?" 

Не  было  вопроса,  на  который  Якубъ-бай  не  нашелъ  бы  от- 
вета въ  книжки  О'Доннована. 

—  А  когда  же  придетъ  къ  намъ  на  помощь  войско  инглези? 
спросила  недоверчивая  ханымъ.  Гяуры  у  порога  моего  дома,  а 
инглези  все  еще  за  горами? 

—  Ханымъ,  я  отвечу  вамъ  по  возвращенш  изъ  Тегерана! 
заявилъ  Якубъ-бай,  завертывая  вновь  дневникъ  О'Доннована  въ 
носовые  платки.  Туда  я  отправлюсь  подъ  видомъ  купца  и  сде- 
лаю для  Теке  все,  что  угодно  Аллаху. 

—  Пусть  удача  будеть  твоимъ  спутникомъ. 

—  И  ваша  мудрость,  ханымъ... 

—  Ты,  мой  сынъ,  хорошо  говоришь... 

— -  Напротивъ,  ханымъ!  Обладая  вашимъ  сладкимъ  языкомъ, 
я  могъ  бы  провести  слона  по  тонкому  волоску. 

—  Очень,  очень  хорошо  говоришь,  а  все-таки...  я  не  сЬла 
бы  съ  тобою  на  одну  лошадь. 

Хотя  Якубъ-бай  и  отказывался  отъ  всякпхъ  подарковъ,  но 
онъ  отправлялся  въ  Персш  въ  интересахъ  текинскаго  народа  и 
не  въ  такомъ  же  бешмет*  ему  следовало  говорить  съ  правою 
рукою  королевы  инглези?  РазвЪ  на  такой  разбитой,  усталой  ло- 
шади Ъздятъ  послы?  При  томъ  же  русск1е  казаки  отняли  у  него 
м*шокъ  съ  туманами.  Все  это  сообразила  ханымъ  и  открыла 
передъ  Якубъ-баемъ  и  конюшню  свою,  и  кладовую. 

Сосредоточивая  вс*  силы  на  сгЬнахъ  Голубого -холма,  чет- 
веровласт1е  занялось  накоплетемъ  военныхъ  запасовъ.  Излишки 
хлЪба  и  фуража  были  объявлены  общею  собственностью  и  на- 
правлены въ  крепость.  Недостатокъ  въ  оружш  вызвалъ  усилен- 
ное приготовлеше  его;  даже  ювелиры  стали  у  кузнечнаго  горна 
и  шубники  принялись  точить  пики.  Старые  серпы,  потерявппе  на 
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нивахъ  свои  зубцы,  пошли  въ  переделку  на  длинные  ножи.  На- 
конецъ  нашлись  люди,  искусные  въ  приготовленш  патроновъ. 
Подросткамъ  поручили  раздувать  огонь  и,  благодаря  ихъ  стара- 
Н1ямъ,  тучи  искръ  понеслись,  выражаясь  словами  степного  барда, 
къ  небу  съ  просьбою  о  защитЬ  противъ  нев'Ьрныхъ.  Накоцецъ 
ножницы,  которыми  стригутъ  барановъ,  и  гЬ,  насаженныя  на 
древки,  поступили  въ  народный  арсеналъ. 
Подъемъ  духа  быль  необычайный! 


XXXV. 

тправляясь  изъ  Теке, 
Якубъ-бай  отлично  по- 
нималъ,  что  по  ту  сто- 
рону Копетдага  титулъ 
посланника  тскинскаго  народа  можетъ 
вызвать  круппыя  непр1ятности.  Вика  на- 
копили такую  ожесточенную  вражду 
между  Теке  и  Ираномъ,  что  ильхани 
и  ос  л  'Ь  дня  го  неохотно  пропустили  бы  слу- 
чай посадить  Якубъ-бая  въ  клоповникъ. 
Не  желая  подвергать  политику  подобной  случайности,  онъ  благо- 
разумно предпочелъ  лестному  титулу  посланника  —  скромное  зва- 
ние курьера,  посланнаго  съ  важными  изв,Ьст1ями  въ  Тегеранъ. 
—  КЪмъ  посланъ?  откуда?  почему  не  съ  запада,  а  съ  востока? 
Рядъ  этихъ  вопросовъ,  предложенный  въ  попутномъ  город* 
как::>.:ъ-то  несообразительнымъ  феррашемъ,  заставилъ  Якубъ-бая 
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принять  до  того  гордую  осанку,  что  разомъ  отбилъ  охоту  къ  не- 
уместному любопытству.  Кроме  того,  онъ  вынулъ  дневникъ  О'Дон- 
нована  и  потрясъ  имъ  въ  воздух*,  поел*  чего  феррашъ  охотно 
подержалъ  ему  стремя  и  пожелалъ  счастливаго  пути. 

Улица  лилШ —  „Кучей-ла-лезаръ" —  была  хорошо  известна 
Якубъ-баю.  Сюда  онъ  доставлялъ  въ  прежнее  время  депеши  изъ 
Тифлиса  и  увозилъ  отсюда  за  свой  счетъ  вьюки  съ  контрабандой. 

Резиденщя  въ  „Кучей-ла-лезар*"  <5ыла  расположена  въ  пре- 
красномъ  парк*,  съ  серьезнымъ  европейскимъ  комфортомъ  и  съ 
обстановкою  резидента,  знающаго  себе  цену.  Надъ  главнымъ  до- 
момъ  красовалась  башня  съ  часами  и  флагомъ:  здЬсь  помещался 
сэръ  Томсонъ,  а  въ  отдйльныхъ  флигеляхъ,  окруженныхъ  садами, 
жили  секретари,  врачъ  и  атташе  —  всеДиксоны.  Изъ  нихъ  м-ръ 
Голлидэй  заведывалъ  церемотймейстерскою  частью  и  секщей 
наблюдешя  за  политическими  отношешями  Россш  къ  Туркмеши. 

Сэръ  Томсонъ  всегда  удостаивалъ  м-ра  Голлидэя  беседою, 
когда  обстоятельства  выдвигали  на  арену  англо-аз1атской  поли- 
тики Бухару,  Хиву,  Афганистанъ,  Теке,  Памиры.  На  этотъ  разъ 
онъ  удостоилъ  своего  атташе  конференщею  о  вооруженныхъ 
силахъ  Теке. 

—  Росс1я  открыто  признается  въ  намйренш  нанести  Теке, 
подъ  предлогомъ  возмезд1я  за  прошлогоднюю  неудачу,  грозный 
и  решительный  ударъ,  сообщалъ  онъ  доверительно.  Последствгемъ 
этого  удара  будетъ  присоединеше  къ  русской  имперш  всей  пло- 
щади между  границами  Персш  и  Аму-Дарьею.  Наше  М-во  иностран- 
ныхъ  делъ  едва  ли  выступить  въ  защиту  Теке,  хотя  бы  потому, 
что  политичесюе  нравы  этого  народа...  несколько  отличительны 
отъ  требованШ  международнаго  кодекса.  Попросту  говоря,  не- 
удобно Англш  защищать  разбойничье  гнездо.  Но  Перс1я  —  иное 
дело.  Она,  какъ  соседка,  можетъ  выступить  съ  серьезными  пред- 
ставлешями  передъ  Европою.  Въ  этихъ  соображетяхъ  я  намере- 
ваюсь попросить  ауд1енцш  у  Шахъ-инъ-Шаха,  но  прежде  я 
прошу  васъ,  м-ръ  Голлидэй,  составить  записку  о  современномъ 
положеши  Россш:  на  аз1атскомъ  берегу  Кастйскаго  моря.  Пер- 
С1яне  удивительно  ленивы,  и  вероятно  канцеляр1я  Сапихъ-саларъ- 
азама  не  въ  состоянш  будетъ  собрать  необходимый  сведЬтя. 
Теперь  же  потрудитесь  возобновить  въ  моей  памяти,  достаточно 
ли  мы  обезпечены  негласною  агентурою  въ  северныхъ  провин- 
щяхъ  Персш.  Кого  мы  тгЬемъ  въ  Дарегезе? 
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—  О'Доннована.  Онъ  недавно  прибыль  въ  Персш. 

—  Но  онъ  алкоголикъ? 

—  Увы,  сэръ,  вы  правы.  ПослЬ  изгнанья  его,  и  изгнашя 
довольно  позорнаго,  изъ  Чекишляра,  онъ  посланъ  нами  въ  Ку- 
чанъ,  где  съ  нимъ  повторился  припадокъ  алкоголизма.  Здесь, 
опять-таки  въ  пьяномъ  вид*,  онъ  началъ  поучать  публично  на- 
родъ,  какъ  слЪдуетъ  рубить  головы  русскимъ.  Комизмъ  этой 
сцены  не  послужилъ  намъ  на  пользу. 

—  Правда  ли,  что  онъ  принялъ  исламъ? 

—  Да,  сэръ. 

—  Какая  гадость!  Постарайтесь  выпроводить  его  въ  Мервъ. 
Пусть  онъ  тамъ  распускаете  слухи  о  движенш  Англш  къ  Герату. 
Кто  у  насъ  въ  МешедЪ?  Пожалуйста,  не  забывайте,  какое  онъ 
им'Ьетъ  значете  въ  общемъ  строй  жизни  шштовъ. 

—  Мешедъ  у  насъ  хорошо  обставленъ.  Въ  настоящее  время 
мы  имЪемъ  тамъ  полковника  Стюарта  съ  паспортомъ  Ибрагимъ- 
сааба,  какъ  бы  занятаго  покупкою  лошадей  для  Индш.  Впрочемъ, 
полковникъ  останется  здесь  недолго. 

—  И  тогда? 

—  На  его  место  прибыли  изъ  Индш  два  предпршмчивыхъ 
офицера  Гиль  и  Ботлеръ.  Вместе  съ  напшмъ  агентомъ  въ  Муга- 
метабаде  они  заняты  подготовлешемъ  софтовъ  и  мюджтехидовъ 
противъ  продажи  хлеба  русскому  комиссюнеру.  Софты  уже  вол- 
нуются, но  и  руссте  не  дремлютъ;  они  выставили  противъ  насъ 
человека,  который,  подобно  О'Донновану,  не  затруднился  дринять 
исламъ.  Посещая  принца  Рукнъ-удъ-доуле  вы  могли  видеть  у 
него  гувернера  неизвестной  нащональности.  Теперь  онъ,  зато 
что  ув'Ьровалъ  въ  пророка,  получаетъ  отъ  русскаго  агента  по  де- 
сяти фунтовъ  въ  м'Ьсяцъ. 

—  Вы  говорите  о  Дефуре?  Попробуйте  предложить  ему  пят- 
надцать—  двадцать  фунтовъ  въ  м'Ьсяцъ  и  вообще  не  жалейте 
издержекъ  на  секретные  расходы.  Такимъ  образомъ,  мы  обста- 
влены, повидимому,  хорошо  вплоть  до  Герата,  но  кому  мы  дов-Ь- 
римъ  ответственный  постъ  негласнаго  агента  въ  Геокъ-Тепе  во 
время  предстоящей  осады? 

—  Ми*,  если  вамъ  угодно,  сэръ. 

—  Вамъ?  Нб  забывайте,  дорогой  м-ръ  Голлидэй,  что  руссшс 
обратятъ  Геокъ-Тепе  въ  груду  мусора. 

—  Пусть  такъ! 
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—  Но  ваша  супруга? 

—  Разсчитываю,  что  она  не  откажется  последовать  за  мною. 
Сэръ  Томсонъ,  при  всей  корректности  и  подавленности  сво- 

ихъ  сердечныхъ   движешй,   взглянулъ   на  собеседника  какъ  на 
человека,  проявившаго  неожиданную  странность. 

—  Моя  жена  несетъ  священныя  обязанности  врача,  объяс- 
нить м-ръ  Голлидэй,  и  ея  нравственный  долгъ  идти  туда,  где 
человечество  наиболее  нуждается  въ  ея  помощи. 

—  Преклоняюсь  передъ  этимъ  прекрасиЬйшимъ  изъ  прин- 
циповъ...  но  я  первый  не  прощу  себе,  если  м-съ  Голлидэй,  неся 
эти  священныя  обязанности,  испытаетъ  посреди  разбойниковъ 
Теке  хотя  бы  малейшую  непр1ятность.  Имейте  въ  виду,  что  она 
очутится  свидетельницею  осады,  бомбардировки,  тысячи  смертей... 
о  нетъ,  нетъ,  м-ръ  Голлидэй,  оставьте  ваше  намерете. 

—  Сэръ,  вы  позволите  мне  маленькую  откровенность? 

—  Прошу  васъ. 

—  М-съ  Голлидэй  меня  разлюбила! 

—  Разлюбила?  но  могло  ли  это  случиться?!  Не  принимаете  ли 
вы  мимолетное  недоразумеше  или  вспышку  энергической  натуры 
за  охлаждеше  сердечныхъ  чувствъ? 

—  Къ  несчастью,  я  не  заблуждаюсь. 

—  Ничто  цодобное  не  совмещается  въ  моемъ  представленш, 
но  извольте...  я  допускаю...  что   же  далее? 

—  Сэръ,  вы  знаете,  что  англШская  женщина  въ  среде  се- 
мейной, жизни  служить  образцомъ  всему  М1ру.  Ея  домашнШ 
очагъ  —  ея  скишя.  Все,  что  за  пределомъ  этого  очага,  она  готова 
принести  въ  жертву,  хотя  бы  то  стоило  ей  величайшихъ  усилШ. 
Но,  сэръ,  второй  Англш  нетъ  на  свете. 

—  Мне  кажется,  что  и  русская  женщина  создана  скорее 
для  тихой  радости,  нежели  для  бурнаго  учасйя  въ  житейскомъ 
водовороте.  Она  несомненно  принадлежитъ  къ  породе  травояд- 
ныхъ,  и  при  уменш  руководить  ею... 

—  О,  если  бы  это  было  такъ.  Къ  несчастно,  у  всехъ  моло- 
дыхъ  нащй  женщины  считаюгь  одиночество  —  лишетемъ  и,  на- 
оборотъ,  свой  салонъ  за  канцелярш  для  решетя  сложныхъ  во- 
просовъ  жизни.  Таковъ  тиль  и  м-съ  Голлидэй. 

—  Которая  однако  подарила  вамъ  свое  сердце,  не  боясь, 
что  сухость  британца  столкнется  съ  изнеженностью  славянской 
крови?  Впрочемъ,  я  знаю  русскую  женщину  по  произведетямъ 
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уважаемаго  мною  русскаго  писателя  Тургенева.  Эстетикъ  по  на- 
тур*, онъ  представилъ  прекрасные  образцы  русской  девушки. 

—  Чтобы  покорить  сердце  Ирины... 

—  Не  прибегали- ли  вы,  простите  нескромный  вопросъ,  къ 
помощи  гЬхъ  таинственныхъ  пргемовъ,  которые  вы  изучаете,  бу- 
дучи ярымъ  приверженцемъ  теософическаго  учешя? 

М-ръ  Голлидэй  помедлилъ  отвЪтомъ. 

—  Въ  некоторой  м'Ьр'Ь...  и  можетъ  быть  независимо  отъ 
своей  воли...  я  переубЪдилъ  ея  взгляды  и  требоватя... 

—  И  вотъ  теперь  вы  встречаетесь  съ  протестомъ  противъ.... 
вашей  настойчивости,  доведенной  до  крайняго  предала.  Видите 
ли  вы  исходъ  изъ  вашего  положен1я? 

—  Я  думаю,  что  военная  гроза  дастъ  мнй  возможность  воз- 
вратить потерянное  равновЪйе.  Вотъ  почему  я  повторяю  просьбу 
поручить  мн*  агентуру  въ  Геокъ-Тепе. 

—  Если  вы  такъ  хотите? 

—  О,  благодарю  васъ,  сэръ. 

Пр1ятно  заниматься  при  пособш  такихъ  богатыхъ  матерга- 
ловъ,  какими  располагаюгь  вообще  англШскш  резиденцш,  зорко 
оберегаюпця  обширныя  сферы  своихъ  политическихъ  интересовъ. 
Картоны  тегеранской  резиденцш  пестрели  ярлыками  съ  наиме- 
новатями  странъ,  лицъ  и  событШ,  доставлявшихъ  ей  ту  или  дру- 
гую заботу.  На  виду  были  теперь:  Туркмешя,  Бухара,  Хива, 
Афганистанъ,  Гератъ.  Дал^е  шли:  генералъ  Скобелевъ,  гене- 
ралъ  Кауфманъ,  Абдуррахманъ-ханъ,  Эюбъ-ханъ  и  Искандеръ- 
ханъ. 

Планъ  меморандума  объ  усилети  русскаго  вл1ятя  давно 
уже  созрЪлъ  въ  представленш  м-ра  Голлидэя.  Понятно,  что  уголь 
зрйнгл  его  въ  этомъ  план*  исходилъ  изъ  Индш  и  изъ  положе- 
шя  Туркменш,  какъ  станцш,  замедляющей  движете  „историче- 
скаго  рока"  съ  сЬвера  на  югъ.  Пр1ятно  было  бы  постав1пъ  тор- 
мазъ  этому  движетю,  примиривъ  Теке  съ  Ираномъ,  но  не  въ 
англШскихъ  резиденщяхъ  занимаются  безполезными  мечтами! 
Представлялось  бол*е  практичнымъ  представить  внимашю  Шахъ- 
инъ-Шаха  беззащитность  его  хоросанскихъ  владЪтй  и  коснуться 
попутно  русскаго  коварства,  прюбр-Ьвшаго  всемхрную  извест- 
ность. 

Занятая  м-ра  Голлидэя  были  прерваны  тремя  слабыми  уда- 
рами въ  дверь.  Вошелъ  молчаливый  Джемсъ. 
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—  Прибыль  представитель  туркменскаго  народа  и  желаетъ 
представиться  г.  посланнику,  доложилъ  онъ  строго  оффищаль- 
нымъ  тономъ. 

—  Какъ  онъ  сюда  попалъ? 

—  ОдинокШ,  о  двуконь. 

—  Пригласите  его  на  запасную  половину  и  окажите  ему 
некоторые  знаки  внимания,  но  не  более...  какъ  купцу  съ  извест- 
ишь положетемъ.  Джемсъ,  вы  понимаете,  что.  въ  русскомъ  по- 
сольстве не  должны  иметь  ни  малейшихъ  сведешй  о  прибыли 
этого  человека. 

Джемсъ,  состоя  много  л'Ьтъ  при  резиденцш,  разумеется,  по- 
нималъ,  кого  и  что  слЪдуетъ  скрывать  отъ  нескромныхъ  взгля- 
довъ  чужихъ  посольствъ. 

—  Какъ  вы  объяснялись  съ  нимъ? 

—  Онъ  говорить  немного  по-англШски. 

—  Текинецъ,  говорящШ  по-англШски,  да  это  феноменъ!  Потру- 
дитесь, Джемсъ,  вглядеться  въ  него  пристальнее:  не  строятъ  ли 
намъ  ловушку  изъ  улицы  „Кучей  -  черакъ  -  газъ?"  Какъ  онъ  на- 
звалъ  себя? 

—  Товарищемъ  текинскаго  сардара  Якубъ-баемъ.  Въ  альма- 
нах* Гота  такого  титула  я  не  нашелъ. 

—  И  не  найдете,  Джемсъ,  не  найдете.  Тамъ  не  найдете  и 
самаго  сардара. 

Сэръ  Томсонъ,  пр1ятно  удивленный  появлешемъ  представи- 
теля Теке,  даль,  однако,  понять,  что  объ  оффищальномъ  его 
пр1еме  не  должно  быть  и  речи.  Изъ  улицы  „Кучей-черакъ- 
газъ"  зорко  приглядывались  въ  это  время  ко  всЬмъ  явлетямъ 
въ  улиц*  „Кучей-ла-лезаръ". 

Усталому  путнику,  прибывшему  верхомъ  изъ  дальней  страны, 
молчаливый  Джемсъ  предложилъ  ванну,  завтракъ  и  отдыхъ.  Зав- 
тракъ  быль  сервированъ  изобильно  и,  какъ  бы  по  забывчивости, 
съ  коньякомъ  и  хересомъ.  Хересъ,  къ  удивленш  Джемса,  при- 
шелся по  вкусу  товарищу  текинскаго  сардара. 

Наконецъ  состоялась  и  конференщя  между  Якубъ-баемъ  и 
м-мъ  Голлидэемъ. 

—  Я  прибыль  къ  господину  послу  англШской  королевы 
съ  объявлешемъ  о  происшедшемъ  разрыве  между  Теке  и 
Росшей... 
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Вступлеше  было  недурно,  и  только  м-ръ  Голлидэй  невольно 
усмехнулся    при    сопоставления    воюющихъ    сторонъ:    Теке    и 

РОСС1Я! 

—  Вы  вероятно  лично  представите  господину  послу  свои 
вЪрительныя  письма?  спросилъ  онъ  Якубъ-бая. 

—  Паспорта  у  меня  нить. 

—  О,  мы  понимаемъ,  что  представитель  Теке  можетъ  обхо- 
диться и  безъ  паспорта;  но  если  сардаръ  не  снабдилъ  васъ  ве- 
рительными письмами?... 

—  Народъ  сказалъ  мне  просто:  иди  къ  послу  королевы  и 
скажи  ему  въ  нашу  пользу  все  хорошее.  Теке  бумаги  не  любить. 
Но  что  я  настоящШ  посланникъ,  въ  этомъ  васъ  удостоверить 
г.  О'Доннованъ. 

—  Вы  знакомы  съ  нимъ? 

—  Въ  Чекишляр*  мы  жили  вместе  и  разлучились  только 
потому,  что  русскге  начали  подозревать  во  мне  самого  сардара. 
Тогда,  во  избежате  непр1ятностей,  я  оставилъ  тамошнюю  землю. 
То,  что  я  говорю  правду,  подтвердить  вотъ  эта  записная  книжка 
г.  О'Доннована. 

—  Я  не  замедлю  передать  господину  посланнику  вашъ  до- 
кумента, а  пока  прошу  васъ  быть  нашимъ  гостемъ. 

По  звонку  явился  Джемсъ. 

—  Проводите. 

Пропустивъ  Якубъ-бая,  Джемсъ  сообщилъ  м-ру  Голлидэю, 
что  товарищъ  сардара  выглядитъ  подозрительно  и  напоминаетъ 
собою  курьера,  доставлявшаго  депеши  изъ  тифлисскаго  кон- 
сульства. 

—  Онъ  выдалъ  себя  вопросомъ,  добавилъ  Джемсъ,  —  по 
прежнему  ли  хороши  конюшни  резиденщи? 

—  Джемсъ,  вы  подтверждаете  и  мою  догадку,  но  кодексъ 
международныхъ  приличШ  требуетъ  признавать  главнокоман- 
дующимъ  каждаго,  кто  командуетъ  арм1ею,  хотя  бы  въ  прошед- 
шемъ  онъ  быль  только  барабанщикомъ.  Будемъже  молчаливы, 
но  не  слепы.  Внимаше,  Джемсъ,  внимате! 
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?  жасно  сожалею,  что  такая  даровитая 
натура  утонула  въ  бутылки  коньяка, 
д'Ьлалъ  замЪчаше  сэръ  Томсонъ,  пе- 
релистывая записную  книжку  О'Дон- 
нована.  Зд-Ьсь  на  каждой  странице 
есть  признаки  широкаго  кругозора. 
Обратите  внимаше  на  его  заметки  о 
бЪгств'Ь  изъ  Самарканда  Абдуррах- 
манъ-хана.  Что  намъ  известно  по 
этому  поводу? 

—  По  оффищальнымъ  источникамъ  петербургскихъ  канце- 
ляргй,  отв'Ьчалъ  м-ръ  Голлидэй,  бывпий  афганскШ  эмиръ  пре- 
небрегъ  гостепршмствомъ  Россш  и  возвратился  обратно  въ  Ка- 
булъ  съ  намЬретемъ  изгнать  своего  преемника... 

—  На  эту  авантюру  О'Доннованъ  устанавливаетъ  несколько 
иной  взглядъ.  Вотъ  что  онъ  пишетъ  въ  своей  памятной 
книжки: 

„Съ  потерею  престола  въ  Кабул*,  эмиръ  бЪжалъ  въ  руссшй 
Туркестанъ,  гд4  и  былъ  принять  на  пенсш  въ  дв*  тысячи  фун- 
товъ.  Зд-Ьсь  онъ  поселился  до  первой  возможности  поднять  при 
помощи  Россш  смуту  въ  Кабул*.  Время  это  настало.  Аз1атскимъ 
генераламъ  Россш  очень  важно  отвлечь  внимаше  нашего  индШ- 
скаго  правительства  отъ  туркменскихъ  дЪлъ,  и  вотъ  они  посове- 
товали Абдуррахману  выступить  вновь  на  политическую  арену. 
Строго  соблюдая  нейтралитетъ,  они  отказали  ему  въ  оружш,  но 
дали  понять,  что  за  воротами  Самарканда  онъ  можетъ  найти  те- 
легу съ  патронами  и  револьверами". — Пожалуйста,  воспользуйтесь 
этими  свЪд'Ьтями  въ  своей  запискЬ  о  современномъ  положети 
Россш  на  границ*  Персш.  Зд*сь  есть  къ  тому  же  хороппя  св*- 
д*н1я  о  числ*  войскъ  закаспШскаго  отряда  и  прекрасная  обри- 
совка личности  командующего  войсками:  —  „Этотъ  генералъ  въ 
состоянш  сделаться  глухимъ  и  слЪпымъ  даже  въ  то  время,  когда 
ему  прикажутъ  остановиться  и  не  идти  дальше". 
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—  Совершенно  вирная  характеристика,  подтвердить  м-ръ 
Голлидэй. 

—  „Онъ  мечтаетъ  пройти  весь  путь  Александра  Македон- 
скаго,  поэтому  англШсюе  инженеры  должны  немедленно  принять 
Гератъ  подъ  свою  опеку,  а  казначейство  Индш  должно  напол- 
нить пустоту  кабульской  кассы.  Абдуррахманъ  не  побрезгаетъ 
получать  содержаше  изъ  казначействъ  друзей  и  недруговъ,  хотя 
бы  для  доказательства,  что  афганцы  составляюгь  только  разно- 
видность еврейскаго  племени". 

—  ЗдЪсь  есть  также  интересная  заметка  на  счетъ  какого-то 
Якубки. 

—  „Съ  каждымъ  днемъ  мой  переводчикъ  Якубка  делается 
нахальнее.  Изгибаясь  передъ  русскими,  онъ  за  ихъ  спиною  по- 
трясаетъ  кинжаломъ.  Если  онъ  не  обокралъ  меня,  то  потому 
только,  что  у  меня  нечего  украсть...". 

—  А  что,  если  этотъ  Якубка  и  товарищъ  сардара  одно  и 
то  же  лицо?  Въ  какомъ  мы  очутимся  смЪпшомъ  положенш? 

М-ръ  Голлидэй  не  усиЬлъ  ответить  на  этотъ  вопросъ,  какъ 
послышались  удары  въ  дверь. 

—  Что  вамъ,  Джемсъ? 

—  Его  превосходительство  господинъ  русскШ  посланникъ 
просить  уделить  ему  пять  минуть  для  конференщи. 

—  М-ръ  Голлидэй  потрудитесь  встретить  его  превосходи- 
тельство! По  всей  вероятности,  онъ  коснется  туркменскихъ  дЬлъ 
и  бегства  Абдуррахмана... 

Наружность  русскаго  посланника  представляла  собою  типъ 
человека  съ  безпрерывнымъ  оборотомъ  умственнаго  механизма. 
Постоянное  напряжете  мысли  и  труда  придавало  ему  выражеше 
сухости  и  неподатливости  къ  дипломатическимъ  изл1ятямъ.  На 
этотъ  разъ,  однако,  онъ  старался  казаться  общительнее  и  по- 
этому заговорилъ  съ  сэромъ  Т.омсономъ  о  прекрасныхъ  качествахъ 
англШской  резиденцш  и  о  появлеши  на  базарахъ  новоявленнаго 
пророка  ппитовъ.  Разумеется,  оба  дипломата  чувствовали,  что 
вся  эта  прелжщя  была  только  пр1ятнымъ  излишествомъ. 

—  Полагаю,  ваше  п-во,  что  Росая  была  рада  избавиться 
отъ  лишняго  пенсюнера?  подступилъ  сэръ  Томсонъ  съ  британ- 
скою прямотою  къ  злобе  дня. 

—  Вы  говорите  о  бегстве  Абдуррахманъ-хана?  спросилъ 
съ  неменьшею  прямотой  русскШ  посланникъ.  —  Но  согласитесь, 
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дорогой  сэръ,  что  его  поступокъ  легко  объяснимъ.  Грустному 
положешю  политическаго  изгнаншпса  всегда  отрадно  предпо- 
честь престолъ,  хотя  бы  и  въ  Кабул*. 

—  Къ  сожалению,  эти  авантюры  сосЬднихъ  съ  нами  деспо- 
товъ  нарушаютъ  свободное  развипе  аз1атскихъ  народностей.  Бег- 
ство Абдуррахмана  можетъ  вызвать,  наприм'Ьръ,  необходимость 
установить  между  Инд1ей  и  Азгатской  Росс1ей  нейтральную 
зону. 

—  О!  миролюбивое  настроете  моего  правительства  несо- 
мненно пойдетъ  на  встречу  справедливому  желанно  Англш. 

—  И  укажетъ  прежде  всего  командующему  войсками  въ 
Туркмети  ту  черту,  передъ  которой  онъ  долженъ  будетъ  оста- 
новить свой  корпусъ.  Надеюсь,  онъ  не  послЪдуетъ  традищямъ 
своихъ  предшественниковъ  и  не  станетъ,  вопреки  приказашямъ 
Петербурга,  отыскивать  такъ  называемую  естественную  въ  Азш 
границу. 

—  Всему  причиною  —  историческШ  рокъ. 

—  Ваши  доказательства,  какъ  и  всегда,  превосходны,  но 
согласитесь,  что  движете  за  пределы  Ахалъ-Теке  нарушить  до 
некоторой  степени  интересы... 

—  Чьи,  достоуважаемый  сэръ? 

—  Персш. 

—  О,  съ  этой  стороны  справедливость  вполне  обезпечена. 
Обуздаше  текинскихъ  племенъ  доставить  большое  удовольствхе 
всЪмъ  ихъ  сосЬдямъ.  Такъ  смотритъ  на  это  дело  и  сапехсаларъ- 
азамъ,  который  охотно  даль  разрйшеше  заготовить  въ  Хоросане 
пшеницу  и  фуражъ  для  нашего  отряда. 

—  Вы  уже  получили  это  разрЪшеше? 

—  Формальное,  сэръ,  формальное.  Теперь  всякое  препятствгс 
нашимъ  агентамъ  будетъ  не  соответствовать  зидамъ  обоихъ  дру- 
жественныхъ  правительствъ  —  русскаго  и  персидскаго. 

—  Могу  только  приветствовать  ваши  успехи. 

—  А  то  чистосердечхе,  съ  которымъ  я  всегда  переступаю 
вашъ  порогъ,  обязываетъ  меня  предупредить  васъ,  что  Катты- 
Тюра  собирается  бежать  изъ  Индш  въ  Бухару  и  предъявить  свое 
право  на  престолъ,  обезпеченный  нами  за  Музафаръ-Эддиномъ. 
Согласитесь,  сэръ,  что  въ  Бухаре  могутъ  возникнуть  волнешя,  и  по- 
этому авантюра  Катты-Тюра  не  будетъ  одобрена  моимъ  правитель- 
ствомъ. 
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—  Но,  дорогой  коллега,  вы  знаете,  какъ  неблагодарны  пав- 
нпе  аз1атск1е  властители.  Претенденту  на  бухарсюй  престолъ 
легко  пренебречь  нашимъ  гостепршмствомъ,  имйя  передъ  собою 
св'ЬжШ  примЪръ  въ  поступк*  Абдуррахманъ-хана  съ  тою  раз- 
ницею, что  онъ  не  найдетъ  на  дорогЬ  изъ  Пешавера  въ  Бухару 
ни  одного  ящика  съ  оруяиемъ  и  патронами. 

—  Впрочемъ,  Катты-Тюрй  мы  даемъ  мевАе  значетя,  нежели 
Искандеръ-хану,  котораго  вы  приняли  —  простите,  дорогой  сэръ  — 
послЪ  бегства  его  изъ  Россш... 

—  Но  вы  чествовали  въ  это  время  магараджу,  скрывшагося 
изъ  Раджпутана. 

Совершенно  дружесшя  частныя  отношешя,  существовавппя 
между  русскою  и  англШскою  резиденщями,  не  мешали  ихъ  пред- 
ставителямъ  давать  другъ  другу  тоюая  предостережешя.  Поел* 
свидашя  съ  русскимъ  дипломатомъ  сэръ  Томсонъ  всегда  ощу- 
щалъ  политическаго  свойства  оскомину.  Такъ  и  теперь:  разрЪ- 
шете  Шахъ-инъ-Шаха  на  устройство  продовольственной  базы  въ 
Персш  было  удачнымъ  ходомъ  русской  политики  и  невольно  воз- 
буждало въ  умЪ  англШскаго  дипломата  соображешя  какъ  удобнЬе 
парализовать  результаты  этого  успеха. 

—  „Не  пустить  ли  на  базарахъ  слухъ  о  возможности  нечаян- 
наго  нападен1я  Россш  на  Персш?  Не  послать  ли  дамамъ  принца 
Рукнъ-удъ-доуле  по  кашемировому  платку?  Не  поднять  ли  на  ноги 
софтъ  и  улемовъ?..." 

Нужно  было  посоветоваться  съ  м-ромъ  Голлидэемъ,  такъ 
хорошо  изучившимъ  нравы  и  обычаи  Тегерана  и  его  канце- 
ляргй. 

—  Физ1оном1я  русскаго  посланника  удивительно  приспособ- 
лена къ  тому,  чтобы  вносить  съ  собою  мракъ  и  меланхолш,  жа- 
ловался сэръ  Томсонъ.  Но  это  не  мйшаеть  устраивать  ему  круп- 
ный д*Ьла.  Онъ  организуетъ  въ  Хоросан*  русскф  интендантскШ 
складъ. 

—  О,  какая  непростительная  неряшливость  со  стороны  са- 
пехсаларъ-азама!  выразилъ  свое  вшЬте  м-ръ  Голлидэй.  Къ  счастью, 
зд^сь  говорить,  что  не  трудно  остановить  и  самое  время  для 
дружескихъ  объясненШ,  особенно  когда  въ  запас*  имеются  хо- 
роппя  шали  или  болыше  янтарные  мундштуки  для  наргиле. 

—  Все  это  я  имЪю  въ  виду,  но  уже  въ  вид*  поправки  дурно 
сложившихся  обстоятельства  Надеюсь,  что   ваша  записка  окон- 
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чена?  Прекрасно.  Но  что  вы  скажете  объ  этомъ  товарищ*  текин- 
скаго  сардара?  Могу  ли  я  принять  его? 

—  Онъ  авантюристъ  не  болгЬе,  хотя,  какъ  видно,  знакомь  съ 
сардаромъ  Теке. 

—  Теперь  я  уб*жденъ,  что  мы  не  можемъ  обойтись  тамъ 
безъ  спещальнаго  агента.  Во  глав*  закастйскихъ  войскъ  стоить 
сама  энерт,  которая  съум*етъ  повести  „исторически  рокъ"  какъ 
осла  съ  водоносными  кувшинами.  Право,  я  не  удивлюсь,  если 
этотъ  рокъ  вздумаетъ  перевести  духъ  въ  Герат*. 

—  Сэръ,  я  уб*жденъ,  что  мое  появлеше  въ  Теке  будетъ 
встречено  съ  большою  радостью.  Радость  будетъ  гЬмъ  искреннЬе 
и  продолжительнее,  ч*мъ  бол*е,  сэръ,  вы  пошлете  туда...  из- 
д*лШ  нашихъ  оружейныхъ  заводовъ. 

—  Об*щайте  имъ,  обещайте! 

—  Сэръ,  они  разбойники  и  едва  ли  поверять  об*щатямъ 
самой  Англш. 

—  Но  гдЬ  же  намъ  взять  запасъ  оруж1я? 

—  Наши  торговый  фирмы  ожидаютъ  только  соглас1я  на 
ввозъ  его  въ  Туркметю,  разумеется,  подъ  видомъ  красокъ  для 
ковровъ  или  подковъ  съ  гвоздями. 

—  Да,  это  не  дурной  случай  открыть  нашимъ  заводамь 
новый  рынокъ  и  сбыть  свои  запасы  и  излишки.  Поел*  турецкой 
поставки  наши  оружейники  пятый  годъ  остаются  безъ  иностран- 
ныхъ  заказовъ.  Къ  соясал*нш,  на  этотъ  разъ  они  опоздали. 

—  На  подарки  сардару  и  ханамъ  мы  пр1обр*темъ  и  зд*сь 
кое-что  почетное.  Но  не  въ  почетномъ  оружш  —  сила.... 

РусскШ  посланникъ  задалъ,  повидимому,  такую  задачу  сэру 
Томсону,  что  онъ  не  противился  ни  одному  изъ  предложетй 
своего  советника. 

Возвратившись  къ  себ*,  м-ръ  Голлидэй  прошелъ  въ  мастер- 
скую жены,  гд*  она  проводила  время,  свободное  отъ  занятой  вь 
амбулаторш. 

Душевный  складъ  ея  д*лился  между  мхромъ  художества  и 
жизнью  врача;  палитра  и  краски  сживались  съ  кухнею  Гигеи, 
нисколько  не  мЬшая  видеть  людегая  страдан1я  въ  ихъ  скорбной 
реальной  нагот*.  При  вход*  мужа  Ирина  подняла  вопроситель- 
ный взглядъ. 

—  Сейчасъ  р*шенъ  окончательно  вопросъ  о  моей  агентур* 
и  по*здк*  въ  Теке. 
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—  Надолго? 

—  На  два,  на  три  месяца,  а  можетъ  и  болгЬе.  Теке  просить 
нравственной  поддержки  Англш. 

—  Противъ  моихъ  соотечественниковъ? 

—  Они  стоять  за  свою  свободу. 

—  Увы,  это  только  прекрасная  фраза,  не  бол-Ье.  Все  тотъ 
же  трепетъ  за  Индш  вызываегь  васъ  на  помощь  Теке... 

—  Ирина,  не  снизойдете  ли  вы  хотя  бы  на  прощанье  къ 
лоцЬлую? 

—  Во  имя  долга,  извольте. 

—  А  по  движенш  сердца? 

—  НЪгь. 

—  Какое  теплое  семейное  объяснете  и  притомъ  когда  же? 
Когда  мужъ  готовь  броситься  въ  опасность,  чтобы  облегчить 
женЬ  тягость  его  присутств1я? 

—  М-ръ  Голлидэй,  проповедуя  свободу,  вы  фарисействуете. 
Мы  оба  испытываемъ  тягость  нашей  ошибки,  и  я  уже  не  разь 
просила  разрЪшетя  возвратиться  къ  отцу.  Къ  сожалЬнш,  тому 
противится  ваша  британская  гордость. 

—  И  любовь  къ  вамъ,  Ирина. 

—  Любовь?  Любовь  къ  женщин*,  которая  никогда,  пони- 
маете ли,  никогда  не  поднимется  до  респектабельности  прирож- 
денной англичанки.  По  вашему  кодексу,  видь  повысившейся  съ 
горя  кухарки  не  такъ  возмутителенъ,  какъ  видъ  кухарки,  осме- 
лившейся явиться  къ  госпож*  безъ  чепчика.  Этотъ  кодексъ  воз- 
мущаетъ  меня  до  глубины  души...  и,  право,  я  не  стою  вашей 
любви. 

—  Ирина,  вы  неумолимы! 

Онъ  все-таки  ожидалъ  поцелуя. 

—  Не  могу,  выговорила  сквозь  слезы  Ирина.  Не  могу  заста- 
вить себя  подняться  до  высоты  вашего  долга  и  преклонить  къ 
его  пьедесталу  свое  разбитое  сердце.  Не  требуйте  невозможнаго 
и  помните,  что  увлекая  меня  картинами  свободы,  вы  шгЬли  въ 
виду  и  свободу  сердца. 

—  Менйе  всего  свободу  сердца,  менЬе  всего!  Увы,  ваши 
соотечественницы  много  вредятъ  своей  родин*  неумеренностью 
сердечныхъ  увлеченШ... 

—  Опять  лекщя.... 

—  Мы  же,  британцы... 
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—  Окончимъ  нашъ  академическШ  споръ  о  разнузданности 
славянскихъ  душъ  и  сердецъ.  Вы  столько  разъ  твердили  мнЬ  о 
величш  вашихъ  дЪвъ  и  женъ,  что  я  не  откажусь  при  случай 
показать  вамъ  маленькое  сравнете  съ  ними. 

—  Ирина! 

—  Безъ  поц'Ьлуевъ,  пожалуйста. 

Объяснеше  это  дало  понять  м-ру  Голлидэю,  что  власть  его 
надъ  женою  не  только  поколеблена,  но  и  утрачена.  Его  токи  и 
флюиды  встретились  съ  силою  воли,  расторгавшею  случайно 
сложившееся  сердечное  крепостничество. 

И  ему  осталось  заняться  политикою.  Новое  объяснеше  съ 
Якубъ-баемъ  не  отвечало  дипломатическимъ  пр1емамъ,  но  пред- 
ставители высшей  культуры  любятъ  манеры  повелительнаго 
свойства,  особенно  при  встр-Ьч*  съ  дикарями,  а  кто  же  въ  гла- 
захъ  истаго  британца  не  дикарь? 

—  На  дняхъ  мы  отправимся  въ  Ахалъ-Теке,  объявилъ  онъ 
сухо  и  повелительно  Якубъ-баю.  Въ  дорог*  ты  будешь  заведо- 
вать лошадьми  и  продовольств1емъ,  а  здесь  переговори  съ  Джем- 
сомъ  на  счетъ  подарковъ  ханамъ  и  сардару. 

Товарищъ  сардара  вероятно  разсчитывалъ  на  более  мягкое 
съ  нимъ  обращев!е,  но  можно  ли  спорить  съ  судьбою,  когда  у 
человека  нить  паспорта?  Оставалось  повиноваться.  Къ  тому  же 
гордость  доступна  всякому  положетю  и  сколько  примЪровъ,  что 
потомки  эмировъ  и  хановъ  считали  за  счастье  обратиться  въ 
караванъ-башей! 

Выступивппй,  спустя  несколько  дней,  изъ  воротъ  англШской 
резиденщи,  караванъ  быль  снаряженъ  добросовестно  и  запасливо. 
Всадники  были  о  двуконь  съ  надежными  бульдогами  въ  кобурахъ 
и  винчестерами  за  плечами. 

Караванъ  выступилъ  такъ  рано,  что  ни  одинъ  дозорный  изъ 
„Кучей-черакъ-газа"  не  замЪтилъ  этой  авантюры  „Кучей-ла-ле- 
зара".  За  городскими  воротами  Якубъ-бай  указалъ  дорогу  на 
еЬверо-востокъ,  по  направленно  къ  горамъ,  въ  оазисъ  Теке. 
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ёзъ-канлы  не  разъ  уже  подходилъ  къ  по- 
дошв'Ь  Голубого-холма,  а  помощи  со  сто- 
роны инглези  все  еще  не  было. 

—  ГдЪ  же  эта  помощь?  допрашивала 
ханымъ.  Вы  смеялись  надо  мною,  когда  я 
говорила,  что  отъ  слова  „сахаръ"  не  де- 
лается во  рту  сладко,  а  теперь....  скажите, 
гд^  пушки  королевы,  где  тысяча  харва- 
ровъ  ея  пороха? 

Четверовластш  оставалось  признать, 
что  пушки  королевы  слишкомъ  неповорот- 
ливы или  чрезмерно  тяжелы,  чтобы  по- 
пасть когда-нибудь  на  сгЬны  Голубого- 
холма.  Эвезъ-Дурды-ханъ  и  Оразъ-Маметъ-ханъ  повинились  даже 
въ  томъ,  что  посланникъ  инглези  обманулъ  ихъ  хуже,  чймъ  можно 
обмануть  молодого  ишака.  Но  сардаръ  продолжалъ  уверять  чер- 
ную кость,  будто  инглези  слишкомъ  умный  народъ,  чтобы  ре- 
шиться обмануть  Теке. 

Какова  же  была  радость  его  и  всего  четверовласпя,  когда  на 
вершин*  Копетдага  показался  наконецъ  инглези.  Одинъ?  Нить, 
со  свитою,  но  очень  скромною.  Вйсть  о  его  появленш  опередила 
прибытье  его  въ  долину  и  пронеслась  эхомъ  по  всему  оазису. 
Отсюда  хабаръ  промчался  дальше  —  въ  пески,  къ  Аму- Дарьи  и 
въ  Мервъ-Теке.  Досужее  воображете  вйстниковъ  передавало  сюда 
эту  чудесную  новость  уже  съ  арабесками,  въ  которыхъ  было  до- 
статочно и  тыръ-тыръ,  и  зембурековъ,  и  пороху.  Молчали  только 
о  прибыли  слоновъ. 

Въ  оазисЬ  поднялось  бурное  ликоваше. 
Въ  действительности  же  черезъ  Копетдагъ  перевалилъ  ка- 
раванъ  всего  изъ  нЬсколькихъ  лошадей  и  муловъ,  на  которыхъ 
даже  и  при  пылкомъ  воображение  нельзя  было  поместить  шх  тыръ- 
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тыръ,  ни  сотни  ящиковъ  съ  оруяиемъ.  Во  глав*  каравана  высту- 
палъ  несомненный  инглези.  Толмачемъ  его  служилъ  тотъ  самый 
человЪкъ,  который  быль  уже  въ  Теке  съ  прежнимъ  посланни- 
комъ.  Каризъ  ханымъ  не  былъ  еще  во  власти  русскаго  сардара, 
поэтому  инглези  спокойно  спустился  съ  горъ  и  направился  къ 
кал-Ь  Ульканъ-хатунъ. 

Все  четверовласпе  собралось  на  встречу  м-ра  Голлидэя. 
Такой  встреч*  могъ  позавидовать  посолъ  самого  Шахъ-инъ-Шаха, 
еслибъ  онъ  только  решился  ступить  на  текинскую  землю.  Первое 
прив4тств1е  принадлежало  сардару. 

—  Какъ  здоровье  королевы?  осведомился  онъ  какъ  слЪду- 
етъ  по  этикету,  подсказанному  его  природнымъ  умомъ. 

—  Королева  здорова  и  благодарить  васъ,  перевелъ  Якубъ- 
бай  ответь  м-ра  Голлидэя. 

—  Какъ  здоровье  сыновей  королевы?  предложилъ  слйдую- 
щШ  вопросъ  Эвезъ-Дурды-ханъ. 

—  Сыновья  королевы  здоровы  и  благодарить  васъ. 

—  Какъ  здоровье  министровъ  королевы?  спросилъ  въ  свою 
очередь  Мурадъ-ханъ. 

—  Министры  здоровы  и  благодарить  васъ. 

—  Въ  благополучш  ли  вашъ  народъ? 

—  Народъ  инглези  въ  полномъ  благополучш. 

—  Напишите  королев*  и  ея  министрамъ,  что  все  Теке  мо- 
лить Аллаха  и  его  Пророка  о  ниспосланш  имъ  здоровья  и  богат- 
ства, заключилъ  привЪтствхе  Хазретъ-Кули-ханъ. 

—  Мы  будемъ  писать  имъ  о  всЬхъ  вашихъ  хорошихъ  сло- 
вахъ. 

ЗатЬмъ  предложили  дорогому  гостю  чай  и  отдыхъ  на  мяг- 
кихъ  одЪялахъ.  Якубъ-бай,  въ  качеств*  перваго  при  посланник* 
человека,  потребовалъ,  чтобы  къ  ящикамъ  съ  подарками  коро- 
левы были  приставлены  надежные  часовые.  Ульканъ-хатунъ  при- 
няла ихъ  подъ  свою  охрану. 

—  Сынъ  мой,  говорила  она  Якубъ-баю,  ты,  слава  Богу,  не 
такая  собака  какъ  инглези,  поэтому  скажи  мн*,  какъ  своей  ма- 
тери, такая  ли  и  у  этого  совесть,  какъ  у  прежняго,  или  лучше? 

—  Это  настоящШ  посланникъ,  отвйтиль  Якубъ-бай,  у  него 
совесть  светлая. 

—  Да  у  него  совесть  можетъ  быть  и  светлая,  но  почему 
его  ящики  съ  оруж1емъ  таше  маленьте  и  легше? 


0|дЦ|2ес1  Ьу 


Соодк 


217 

—  Дорогое  оруяие  не  бываетъ  тяжело. 

—  Для  чего  намъ  дорогое  оруяие.  Разв*  золотою  ручкою 
ножа  можно  убить  непр1ятеля? 

—  Дорогое  оруж1е  мы  привезли  сардару. 

—  Я  понимаю,  что  сардаръ  не  нуждается  въ  ножтщахъ, 
которыми  стригутъ  барановъ,  но  вы  напрасна  привезли  ему  вме- 
сто тыръ-тыръ  катя-то  д'Ьтсшя  вещи.  Охъ,  сынъ  мой,  правду  ли 
ты  говоришь,  что  этотъ  инглези  настоящШчелов'Ькъ?  Понимаетъ 
ли  онъ,  что  совесть  не  ячмень  и  что  ее  не  сл'Ьдуетъ  разбрасы- 
вать по  вЪтру? 

—  Ханымъ,  вы  хорошо  знаете,  что  я  за  человЪкъ? 
Ханымъ  ничего  не  отв-Ьтила  и  только  измерила  Якубъ-бая 

не  то  испытующимъ,  не  то  презрительнымъ  взглядомъ. 

Въ  честь  посла  королевы  следовало  бы  устроить  что-ни- 
будь пр1ятное,  наприм'Ьръ,  скачку  или  игру  въсЬраго  волка,  но 
тяжелыя  тучи  опускались  надъ  Ахалъ-Теке  все  ниже  и  ниже. 
На  посл'Ьднемъ  яародномъ  совгЬгЬ  было  рЬшено:  пока  въ  Теке 
останется  хотя  одинъ  русскШ  сербазъ — не  варить  бузы,  не  справ- 
лять свадебныя  празднества  и  вообще  избегать  всякаго  шум- 
наго  веселья. 

Поел*  необходимаго  отдыха  посолъ  заявилъ,  что  онъ  нам*- 
ренъ  передать  народу  прив'Ьтственныя  слова  королевы. 

—  О,  слова  королевы  инглези  могутъ  служить  и  во  время 
мороза  песнями  соловья,  замигать  на  это  предложете  сардаръ. 
Люди,  созовите  скорее  народъ,  пусть  онъ  слушаетъ  посла  коро- 
левы такъ  же  внимательно,  какъ  слушалъ  бы  ангеловъ,  носящихъ 
на  своихъ  крыльяхъ  престолъ  Аллаха. 

Раздались  призывные  звуки  барабановъ.  Народъ,  побросавъ 
горны,  у  которыхъ  приготовлялось  оруж1е,  направился  къ  ставгсЬ 
сардара. 

М-ръ  Голлидэй  сдйлалъ  при  этомъ  маленькую  ошибку.  Онъ 
вышелъ  къ  народу  во  фрак*  и  въ  цилиндр*.  Впрочемъ,  серьез- 
ный челов*къ  всегда  можетъ  удержаться  отъ  желашя  расхохо- 
таться. Въ  народ*  послышался  несдержанный  смЬхъ,  но  чего 
можно  ожидать  отъ  неразумныхъ  подростковъ? 

—  Я  присланъ,  произносилъ  торжественнымъ  тономъ  м-ръ 
Голлидэй,  порадовать  Теке  кр*пкою  къ  нему  дружбою  королевы 
инглези.  Она  довольна  вами,  и  вы  см*ло  можете  разсчитывать  на 
ея  помощь. 
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На  этоть  разъ  Якубъ-бай  толмачилъ  безъ  прибавленШ;  н*- 
которыя  слова  были  ему  не  по  силамъ,  но  онъ  недалеко  отходилъ 
огь  ихъ  смысла. 

—  Въ  знакъ  дружбы,  королева  шлетъ  вамъ  почетное  оруяае, 
продолжалъ  м-ръ  Голлидэй,  обращаясь  къ  стоявшему  вблизи 
четверовластш.  Вамъ,  славный  Тыкма-сардаръ,  она  вручаеть 
клынчъ  съ  победоносными  стихами  корана.  Вамъ,  мудрЪйшимъ 
совйтникамъ  текинскаго  народа... 

Никто  изъ  четверовласйя  не  быль  обойденъ  вниматемъ  коро- 
левы. Относясь  къ  ея  вещественнымъ  доказательствамъ  дружбы, 
какъ  сл'Ьдуетъ  людямъ,  понимающимъ  политику,  сардаръ  и  ханы 
тотчасъ  же  сняли  свои  клынчи  и  заменили  ихъ  полученными 
въ  подарокъ. 

—  А  напгамъ  джигитамъ  твоя  королева  ничего  не  прислала? 
спросила  упрямая  ханымъ.  Разв*  она  не  знаетъ,  что  пятью  паль- 
цами хорошо  ловить  только  куски  баранины  въ  котлЪ  и  то,  когда 
онъ  остынетъ,  а  какъ  же  ими  сражаться  съ  шайтаномъ  и  его 
слугами? 

—  Королева  совЪтуетъ  вамъ  напрячь  вс*  усил1я,  чтобы  раз- 
бить вашего  врага,  продолжалъ  м-ръ  Голлидэй.  Не  допускайте 
его  опереться  на  вашу  землю,  иначе  вы  лишитесь  драгоценной 
вамъ  свободы. 

—  Однако,  онъ  говорить  татя  же  глупости,  какъ  говорилъ 
и  твой  прежнШ  полковникъ,  раздались  изъ  народной  толпы 
громк1я  замЪчатя.  Словъ  у  него  слишкомъ  много,  а  оруж1я 
мало. 

—  Нельзя  ли  убрать  этихъ  крикуновъ?  спросилъ  м-ръ  Голли- 
дэй, догадываясь,  что  они  строго  критикуютъ  его  рЪчь. 

—  ЗдЪсь  никого  нельзя  трогать,  отвЪчалъ  поспешно  Якубъ- 
бай.  Они  хозяева  здЪшней  земли. 

—  Женщины  кричать  здЪсь  громче  мужчинъ.  Скажи,  что 
я  посланъ  къ  предводителямъ  храбраго  народа,  а  вовсе  не  къ 
женщинамъ,  которымъ  приличнее  сидеть  за  прялками,  нежели 
пускаться  въ  политику. 

—  Не  вЪрю,  перебила  его  ханымъ,  у  твоей  королевы  н*тъ 
бороды  такъ  же,  какъ  у  меня,  поэтому  ей  должно  быть  пр1ятн4е 
говорить  со  мною,  нежели  съ  джигитами.  Ты  скажи  намъ  лучше: 
гдЪ  твои  пушки  и  гдЪ  твой  порохъ?  У  насъ  всего  одна  пушка  — 
понимаешь,  одна,  и  та  на  арбяныхъ  колесахъ. 
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На  этотъ  разъ  сардаръ  не  былъ  расположенъ  унимать  него- 
доваше  ханьшъ. 

—  Ханымъ  говорить  строптиво,  зам*Ьтилъ  онъ  дружески,  по 
секрету,  въ  кружки  четверовлаапя,  но  пусть  инглези  знаютъ,  что 
нашъ  народъ  не  верить  больше  ихъ  льстивымъ  словамъ.  Народъ 
отлично  понимаетъ,  что  верхомъ  на  слов*  дальше  себя  не  ускачешь. 

Убедившись,  что  пушки  королевы  остаются  на  краю  свита, 
ханымъ  не  пожелала  присутствовать  при  дальн'Ьйшемъ  пр1ем,Ь 
посла.  Она  предпочла  заняться  своею  больною  внучкою,  ради 
которой  она  пожертвовала  бы  дружбою  королевъ  всего  свита. 
Дочь  ея  сына,  убитаго  въ  прошломъ  году  въ  стычки  съ  русскимъ 
отрядомъ,  обещала  сделаться  красивейшей  изъ  дикарокъ.  Ха- 
нымъ не  успела  еще  подыскать  ей  настоящее  имя,  такъ  какъ  ни 
роза,  ни  соловей  не  выраясали  всей  прелести  ея  любимицы.  До 
пршскатя  же  хорошаго  имени,  она  приказала  и  мужу  и  слугамъ 
называть  ее  „маленькою  ханымъ". 

Увы,  всегда  здоровый  и  веселый  ребенокъ  опасно  болЪлъ 
въ  последнее  время.  Все  искусство  текинскихъ  врачей  было  на- 
прасно потрачено;  не  помогло  даже  натирате  чернымъ  камеш- 
комъ,  привезеннымъ  благочестивымъ  хаджею  изъ  Мекки.  Живо- 
тикъ  у  ребенка  вздымался  все  больше  и  больше  и  наконецъ 
врачи  решили,  что  онъ  проглотилъ  паука  изъ  гЬхъ,  что  водятся 
въ  горныхъ  ручьяхъ. 

Ханымъ  облегчала  страдатя  любимицы  только  одними  вол- 
шебными сказками;  смерть  близилась  къ  малютки  быстрыми  ша- 
гами. При  прежнемъ  своемъ  появленш  въ  стан*  Теке  Якубъ-бай 
обЪщалъ  вирную  помощь,  а  гдЪ  она? 

Поел*  пр1ема  посла,  Якубъ-бай  явился  отънего  напоклонъ 
къ  ханымъ  съ  цЬннымъ  подаркомъ  изъ  инд'Ьйскаго  кашемира. 

—  Посолъ  инглези  просить  васъ  принять  отъ  него  пода- 
рокъ,  изъ  котораго  выйдетъ  великолепный  халатъ. 

Ханымъ  растирала  въ  это  время  какимъ-то  самод'Ьльнымъ 
бальзамомъ  животикъ  своей  внучки.  Не  смотря  на  страшную  боль, 
дитя  морщилось,  но  не  плакало.  Въ  ребенке  сказывался  уже  ха- 
рактеръ  строгой  текинки. 

—  Отнеси  подарокъ  инглези  въ  конюшню  и  постели  его 
подъ  мою  лошадь,  отв-Ьтила  неукротимая  женщина. 

—  Ханымъ,  такъ  грубо  нельзя  обходиться  съ  посланникомъ. 
Онъ  обидится,  тогда  Теке  потеряетъ  дружбу  его  королевы.  Мате- 
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р1Я  же,  право,  хорошая;  въ  ТифлисЬ  такую  носятъ  только  одни 
старыя  генеральши. 

—  Изволь,  я  прикажу  сделать  изъ  нея  попону  для  стараго 
козла  моей  внучки. 

—  Н'Ьтъ,  вы  напрасно  пренебрегаете  дружбою  посла.  Его 
жен*  Аллахъ  послалъ  большую  мудрость,  она  можетъ  дЬлать 
чудеса.  Вскор*  она  прибудетъ  въ  Теке  и  только  для  того,  чтобы 
спасти  оть  смерти  вашу  маленькую  ханымъ. 

—  Сынъ  мой,  ты  не  лжешь? 

Одна  надежда  отнять  у  смерти  свое  сокровище  привела  ее 
въ  отрадное  состояюе  духа. 

—  И  ты  думаешь,  что  хатунъ-инглези  вьыгЬчитъ  мою  ра- 
дость? Въ  такомъ  случа*  спрячь  мои  суровыя  слова,  и  пусть 
инглези  ускорить  прибьгпе  женщины,  которой  дана  Аллахомъ 
сила  дЪлать  чудеса.  Я,  ханымъ,  поклонюсь  ей  въ  ноги,  какъ 
последняя  персидская  рабыня.  Но...  развЪ  женщин*  дано  вла- 
деть чудесами?  Такого  порядка  въ  Теке  Н'Ьтъ. 

—  Ханымъ,  пусть  ваши  рабыни  забросають  меня  грязью, 
если  я  сказалъ  неправду. 

—  Сынъ  мой... 

—  Ханымъ,  какъ  же  на  счетъ  матерш? 

—  Возьми  ее  себЪ  и  не  только  возьми  эту  тряпку,  но  по- 
лучи и  приплодъотъ  моихъ  лучшихъ  десяти  кобылицъ.  Я  не 
буду  называть  тебя  собакой,  но  если  ты  солгалъ,  я  сброшу  тебя 
со  сгЬны  Голубого-холма,  помни  это! 
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Гл.  XXXVII. 


„родъ  боевымъ  огнемъ". 

(Историческая  хроника). 
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XXXVIII. 

етверовластда  следовало  торо- 
питься: гёзъ-канлы  велъ  тысячу 
за  тысячей  своихъ  сербазовъ, 
а  помощи  со  стороны  инглези  и 
н4тъ,  и,  повидимому,  не  будетъ. 
Сардаръ  созвалъ  поэтому  воен- 
ный сов'Ьтъ. 

ЗасЬдате  охраняли  на  этотъ  разъ  юзъ-баши  съ  обнажен- 
ными клынчами  и  съ  правомъ  не  впускать  даже  ханымъ.  Зала 
засЬдатя  была  по  обычаю  проста,  какъ  сакля  человека,  у 
котораго  нЪтъ  ни  верблюда,  ни  поля  для  посЬва  дынь.  Сардаръ 
и  четверовласпе  поместились  въ  кружокъ  на  бЪломъ  войлоки, 
кальянъ  изъ  горластой  тыквы  и  турсукъ  съ  айраномъ  были  об- 
щимъ  достоятемъ.  Поодаль  сид'Ьлъ  на  корточкахъ  мирза,  воору- 
женный тростниковымъ  перомъ  и  баночкою  съ  китайской  тушью. 

—  Разсчитывать  ли  текинскому  народу  въ  войн*  съ  рус- 
скими на  помощь  инглези?  поставилъ  круто  вопросъ  сардаръ. 

—  Нить,  текинскому  народу  не  слЪдуетъ  разсчитывать  на 
помощь  инглези,  подалъ  первый  голосъ  Эвезъ-Дурды-ханъ.  До 
сихъ  поръ  мы  слышали  отъ  пословъ  королевы  одни  сердечныя 
слова,  а  гд*  ея  пушки  и  порохъ? 

—  Инглези,  какъ  и  афганцы,  ведутъ  дружбу  только  съ  сво- 
имъ  карманомъ,  замЪтилъ  Оразъ-Маметъ-ханъ.  Они  любятъ  го- 
рячШ  пилавъ,  но  не  любятъ  собирать  кизякъ,  чтобы  разводить 
огонь. 

—  При  томъ  же  купцу  прхятно  смотреть,  когда  сосЬди 
истребляютъ  другъ  друга,  добавилъ  Мурадъ-ханъ,  а  видь  инглези 
всЬ  купцы. 
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Мирза  добросовестно  записывать  каждое  слово  сардара  и 
его  сов*Ьтниковъ,они  же  вели  речи  медленно,  обдуманно,  устойчиво. 

—  Звать  ли  перс1янъ  на  помощь,  если  руссте  будутъ  тис- 
нить текинскШ  народъ? 

—  Ни  за  что!  Если  Аллахъ  прогневается  на  свой  народъ, 
то  пусть  онъ  наложить  на  него  руку  невйрнаго,  а  не  шшта. 

Разномысл1я  въ  этомъ  отношенш  не  было.  Ответь  Эвезъ- 
Дурды-хана  быль  отвЗугомъ  всЬхъ  его  товарищей. 

—  Держать  ли  у  себя  посла  инглези? 

—  Не  только  держать,  но  и  не  спускать  съ  него  глазъ, 
пусть  простые  люди  думаютъ,  что  инглези  намъ  истинные  друзья. 

—  Какъ  распределить  пшеницу,  ячмень  и  солому? 

—  Хлйбъ  и  солома  пусть  будутъ  общимъ  достояшемъ  на- 
рода, а  что  принадлежитъ  женщинамъ,  то  пусть  у  нихъ  и 
останется. 

Установивъ  хозяйственную  часть,  четверовласйе  еще  разъ 
подтвердило  права  сардара  —  права  на  жизнь  и  смерть.  Онъ  могъ 
потребовать  на  стены  Голубого-холма  все  Теке  отъ  стараго  до 
малаго  и  на  продовольств1е  гарнизона  все  запасы  до  последняго 
куска  конины  и  овечьяго  сыра. 

Совещаше  окончилось.  Приговоръ  его,  благоговейно  утвер- 
жденный печатями  четверовластгя,  влоясили  въ  коранъ,  который  и 
передали  сардару,  какъ  попечителю  и  главе  текинскаго  народа. 

Богатые  лишались  на  время  войны  своихъ  избытковъ,  а 
Ульканъ-хатунъ  теряла  при  этомъ  почти  все  свое  состояте. 
Ея  каризу  —  источнику  богатства — предстояло  обратиться  во 
время  войны  въ  канаву  съ  грязнымъ  застоемъ;  на  ея  поля  могли 
спускаться  изъ  горныхъ  ущелШ  дик1я  свиньи  и  узорчатыя  двери 
ея  калы  пойдутъ  на  дрова  гяурамъ! 

Но  и  кариэъ,  и  узорчатыя  двери,  и  родныя  поля  —  все  ничто 
передъ  тяжкою  болезнью  маленькой  ханымъ.  Малютка  горела 
уже  въ  седьмомъ  огне  и  ясно  видела  передъ  собою  сады,  въ 
которыхъ  херувимы  окружаютъ  никому  невидимый  престолъ  и 
райскую  реку  Котеръ.  Она  рвалась  туда,  откуда  никогда  не  при- 
детъ  къ  бабушке,  чтобы  подставить  подъ  ея  гребень  свою  го- 
ловку. Были  минуты  отчаятя,  когда  Ульканъ-хатунъ  готова  была 
вызвать  врачей  изъ  шштовъ,  но  Якубъ-бай  настойчиво  уверялъ, 
что  хатунъ-инглези,  которой  дано  творить  чудеса,  прибудеть  не 
сегодня-завтра  въ  Теке.  А  врачи  гяуровъ  действительно  произ- 
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водятъ  чудеса,  при  томъ  же  они  и  не  такъ  нечисты,  какъ  плиты. 
Можетъ  быть,  и  они  знакомы  съ  слугами  сатаны,  но...  маленькая 
ханымъ  такъ  болезненно  прижималась  къ  бабушкиной  груди  и 
уже  не  разъ  спрашивала,  какъ  ей  пройти  въ  дженнетъ? 

Въ  эту  ночь  Ульканъ-хатунъ  не  спускала  съ  рукъ  свое  со- 
кровище. Светила  полная  луна.  Посредине  калы  возвышалась 
башня,  имевшая  важное  значеше  въ  хозяйств*  ханымъ:  она 
командовала  водою  всего  кариза.  Внутри  ея  опускался  колодецъ 
со  шлюзами  для  распредйлетя  .воды  по  усмотренш  хозяина. 
Отсюда  можно  было  наполнить  целое  озеро  водою  или  выпустить 
ее  всю  до  капли.  Разумеется,  до  прихода  русскихъ  следовало 
завалить  это  подземелье  и  сравнять  его  съ  землею. 

—  Но  чего  же  Софи-ханъ  столько  разъ  побывалъ  въ  течете 
ночи  въ  этой  башне?  —  Онъ  относилъ  туда  маленыае  коясаные 
сундуки,  въ  которыхъ  такъ  хорошо  прятать  перейдете  туманы. 

—  „Неужели  онъ  прячетъ  въ  каризъ  нажитыя  на  каракуляхъ 
деньги?"  размышляла  ханымъ,  наблюдая  за  скрытными  поступ- 
ками мужа.  „Не  думаетъ  ли  онъ  содержать  въ  раю  на  эти 
деньги  гаремъ  изъ  персидскихъ  рабынь?  Собака,  ему  жалко  дать 
ихъ  въ  пользу  народнаго  дела". 

После  этой  догадки,  она  выждала,  когда  все  населете  дома, 
утомленное  заботами  о  завтрашней  перекочевке,  уснуло,  а  вме- 
сте съ  темь  забылась  и  ея  маленькая  ханымъ  и,  зная,  где  могли 
быть  спрятаны  кожаные   сундуки,  она  отправилась  въ  башню... 

Съ  откочевкою  последнихъ,  собравшихся  у  кариза,  ауловъ, 
ея  кала  должна  была  остаться  на  произволъ  судьбы  и  весь 
оазисъ  Теке  безъ  хозяина.  Нужно  было  торопиться,  но  кому  же 
отрадно  бросать  по  ветру  пухъ  своего  гнезда?  Однако,  чуждый 
сентиментальности,  сардаръ  требовалъ,  чтобы  ко  времени  при- 
хода враговъ  за  стенами  Голубого-холма  не  оставалось  ни  од- 
ного хозяйства.  Разумеется,  ему  лучше  было  известно,  когда  и 
на  какихъ  дивахъ  шайтанъ  приведетъ  свое  войско. 

Последшй  верблюдъ  вышелъ  уже  на  дорогу  къ  Геокъ-Тепе,  ко- 
гда со  стороны  Шагадама  прискакалъ  гонецъ  съ  радостною  вестью: 

—  Мумынъ  отбилъ  у  русскаго  сардара  тысячу  верблюдовъ! 
Весть  эта  стоила  бешенаго  восторга. 

—  Мумынъ  гонитъ  этихъ  верблюдовъ  сюда,  въ  Теке... 
ТянувшШся  къ  Голубому-холму  караванъ  остановился.  Жен- 
щины повели  разговоръ,  нужно  ли  трогаться  съ  места,  где  такая 
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хорошая  трава,  къ  крепости,  у  которой  ничего  нить,  кромЬ 
глины  п  песку.  Видь  если  руссгае  будуть  терять  по  тысяч* 
верблюдовъ  въ  день,  то  сколько  же  нужно  времени,  чтобы  ихъ 
разбить  въ  пухъ  и  прахъ?  Но  сардаръ  призналъ  эти  разговоры 
глупыми. 

—  Кетъ!  раздался  его  стропи  приказъ.  Кто  теперь  старше, 
бабье  веретено  или  клынчъ  вашего  сардара?  Кетъ! 

Караванъ  замолкъ  и  тронулся  въ  путь  какъ  дитя,  которое 
держится  за  рубашку  матери.  Да,  сардаръ  лучше  зналъ  дЬла, 
ч*мъ  знали  ихъ  женщины  или  простой  народъ!  Къ  вечеру  при- 
скакалъ  со  стороны  Шагадама  второй  гонецъ  съ  изв*Ьст1емъ,  что 
силы  Мумына  не  устояли,  что  на  него  напалъ  неистовый  русскФ 
юзъ-бапга,  который  такъ  много  стр'Ьлялъ  и  рубилъ,  что  вся  ты- 
сяча верблюдовъ  перешла  обратно  на  его  сторону.  Изъ-подъ  Ну- 
хура  пришли  также  непрхятныя  вЪсти.  Руссше  отбили  зд*Ьсь 
стадо  барановъ  въ  одиннадцать  тысячъ  головъ,  навсегда  потерян- 
ныхъ  для  текинской  кухни.  Тяжелое  впечатлите,  нанесенное 
этими  двумя  вестниками,  было  нисколько  ослаблено  новымъ 
важнымъ  извЪспемъ:  будто  джигитамъ  удалось  пргарканить  лю- 
бимую русскимъ  сардаромъ  бЪлую  лошадь  и  даже,  можегь  быть, 
не  лошадь,  а  самого  дива  въ  лошадиной  шкур*.  Они  видь  прп- 
нимаютъ  всяте  образы.  Останется  ли  поел*  этой  потери  руссшй 
сардаръ  неуязвимымъ? 

—  Разумеется,  вгЬтъ,  и  стоить  ли  въ  такомъ  случа*Ь  м-Ь- 
нять  приволье  степей  на  удушливую  гЬснину  за  высокими  сгЬ- 
нами?  говорили  опять  женщины. 

—  Кетъ!  раздался  вновь  повелительный  голосъ  сардара- 
Кетъ!  повторилъ  онъ,  указывая  по  направленно  къ  Голубому- 
холму. 

Женщины  умолкли.  Караванъ  двинулся  далйе.... 
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Часть  II 


XXXIX. 

ардаръ  въ  сопровождены  четверо- 
влаетая  и  м-ра  Голлидэя  направил- 
ся отдельно  отъ  каравана.  Группа 
жешцинъ  догнала  ихъ  однако  на 
первомъже  перевал*.  Крепость  принадлежала  жешцинамъ  оди- 
наково, какъ  и  мужчинамъ.  Кто  подносить  тамъ  воду?  Чьи  ноги 
мнутъ  глину?  Кто  вскидываетъ  комки  ея  на  сгЬны?  Разв*  жен- 
щины не  будутъ  жить  въ  крепости  подъ  выстрелами  русскихъ 
пушекъ? 

—  Право,  эти  мужчины  аломанятъ  у  жешцинъ  не  одну  ихъ 
красоту,  но  ихъ  права  человека,  говорила  какъ  бы  про  себя  ха- 
нымъ,  ровняя  своего  коня  съ  конемъ  сардара. 

Но  вотъ  открылся  и  Голубой-холмъ.  Онъ  возвышался  на 
громадной  площади,  протянувшейся  отъ  сЬвера  къ  югу,  настоль- 
ко длинной,  что  съ  одного  ея  конца  не  было  видно  другого.  Р-Ька 

п.  1 
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Секизъ-ябъ  выделяла  изъ  себя  нисколько  многоводныгъ  ручьевъ, 
обходившихъ  крепость  со  всЬхъ  сторонъ.  СгЬны  ея  могли  счи- 
таться и  по  высогЬ,  и  по  толщин*  недоступными;  правда,  онЬ 
состояли  изъ  глины,  но  она  была  плотна,  какъ  камень.  Кто  тотъ 
смЪльчакъ,  который  решится  влЬзть  на  такую  сгЬну,  когда  по- 
верхъ  ея  будутъ  смотреть  на  врага  зембуреки,  мултуки,  клынчи, 
копья?  А  если  еще  поднять  сгЬну  повыше? 

—  „ОдолЪетъ  ли  ее  тогда  и  самъ  шайтанъ?" 

Съ  этою  мыслью  тысячи  рукъ  продолжали  вскидывать  глину 
все  выше  и  выше,  а  тамъ  тысячи  лопать  подхватывали  ее,  укла- 
дывали и  уколачивали.  На  смЪну  усталымъ  работникамъ  высту- 
пали свЬяЛя  силы,  которыя  также  трудились  день  и  ночь.  Для 
защиты  на  сгЬнахъ  поставили  парапеты  со  многими  отверстьями  для 
мултуковъ.  На  сйвер*  къ  пескамъ  оставили  траверсы  открытыми  для 
сообщешя  со  степью,  гдЪ  должны  были  оставаться  резервы  людей 
и  продовольствья,  скрытаго  въ  дальнихъ  барханахъ. 

СгЬнамъ  дали  назватя,  соотвЪтствовавпйя  четыремъ  ко- 
лЪнамъ  Теке.  Северная  сторона  принадлежала  колену  Сычмазъ, 
восточная — Векиль,  южная  —  Бекъ  и  западная  —  Башъ-дашаякъ. 

Подойдя  къ  кр-Ьпости,  сардаръ  остановился  со  своими  спут- 
никами на  минутку,  чтобы  прочесть  благодарность  Аллаху  за 
счастливо  пройденный  путь.  ЗагЬмъ  объЪздъ  сардара  вокругъ 
крепости  обратился  въ  тр1умфальное  шествье.  Сердце  его  радостно 
билось  при  видЬ  народа,  трудившагося  безъ  различ1я  бЪлой 
кости  огь  черной.  Появлете  его  толпа  встретила — вся,  какъ  одинъ 
человЪкъ  —  восклицатями:  „аманъ  боль!  аманъ  гельдингизъ! 
аманъ!"  Сардаръ  благо дарилъ  и  словами  —  „худа  ярдымъ  бир- 
сунъ!"  —  и  прижапемъ  къ  груди  то  одной,  то  обЪихъ  рукъ.  Кла- 
нялся также  народу  и  инглези,  отдававшШ  ему  честь  по-европейски. 

Кортежъ  слЪдовалъ  вдоль  восточной  стороны  крепости. 
ЗдЬсь,  въ  недалекомъ  разстоянш  отъ  нея,  виднелись  разбросан- 
ныя  укр'Ьплетя;  никоторый  изъ  нихъ  превышали  крЗшостныя 
сгЬны. 

—  Для  чего  торчать  эти  башни?  критиковалъ  м-ръ  Голли- 
дэй  общШ  планъ  крепости.  Непр1ятель  возьметъ  ихъ  безъ  труда 
и  будетъ  оттуда  стр-Ьлять  по  всей  открытой  крепости. 

—  Мы  хогЬли  предоставить  нашимъ  друзьямъ  инглези  по- 
четное мЪсто,  возразилъ  ядовигЬйшШ  изъ  четверовласт1я,  Эвезъ- 
Дурды-ханъ.  Если  зд-Ьсь  будутъ  пушки  вашей  королевы,  то,  уви- 
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дЬвши  ихъ,  наши  враги  не  решатся  переплыть  море  и  перейти 
наши  пески. 

—  Военная  наука,  началъ  было  доказывать  м-ръ  Голлидэй, 
не  позволяешь... 

—  Наша  военная  наука  не  позволяешь  сидЬть  на  мягкихъ 
одЬялахъ,  когда  нужно  сидеть  на  боевомъ  ковгЬ,  продолжалъ 
допекать  Эвезъ-Дурды-ханъ.  Но  что  делать!  Друзья  инглези  ду- 
маютъ  иначе  и  намъ  остается  надЬяться  только  на  свои  силы 
и  помощь  Аллаха,  а  она  сильнее  всякой  военной  науки.  Не 
такъ  ли? 

М-ру  Голлидэю  оставалось  согласиться  и  затаить  въ  себЪ 
протестъ  противъ  такихъ  уколовъ  четверовлагспя. 

На  сЬверо-востокъ  отъ  крепости,  у  самой  границы  песковъ, 
открылись  сады  —  драгоцЬнн'Ьйшая  редкость  олиса. 

—  Вырубить  и  сравнять  съ  землею,  р-Ьшилъ  м-ръ  Голлидэй. 
Непр1ятель  будетъ  пользоваться  каждымъ  кустикомъ,  а  у  васъ 
тутъ,  у  самой  крепости — башни,  ограды,  деревья... 

—  Мои  сады  вырубить!  воскликнула  Ульканъ  -  хатунъ. 
Спроси,  сынъ  мой,  у  своего  инглези,  обратилась  она  къ  Якубъ- 
баю,  можетъ  ли  онъ  вырубить  садъ  утромъ  и  выростить  его  вече- 
ромъ?  Не  можетъ?  Тогда  пусть  лучше  молчитъ,  если  Богъ  не 
даль  ему  хорошаго  разума. 

Оставленные  на  сЬверо-восточномъ  фасЬ  траверсы  для  со- 
общетя  съ  песками  и  степью  вызвали  также  зам^чаше  европей- 
скаго  инженера.  Онъ  потребовалъ  или  заложить  ихъ  наглухо, 
или  устроить  съ  люнетами  и  бойницами. 

—  Слава  Аллаху,  мы  честные  мусульмане,  и  наши  верблюды 
и  бараны  не  занимаются  волшебствомъ,  отв'Ьтилъ  на  это  требова- 
ше  Оразъ-Маметь-ханъ.  Они  ходятъ  на  своихъ  ногахъ  и  вовсе 
не  умЪютъ  прыгать  черезъ  сгЬны. 

Ханымъ  приветствовала  этотъ  умный  ответь  пр1ятнымъ 
взмахомъ  нагайки. 

—  При  томъ  же,  если  мы  запремъ  ворота,  то  какъ  войдутъ 
въ  крепость  наши  друзья?  спросилъ  Хазреть-Кули-ханъ.  Видь 
мы  не  тате  невежи,  чтобы,  позвавши  гостей,  повысить  замокъ 
на  двери. 

Уколы  сыпались  на  м-ра  Голлидэя  одинъ  за  другимъ. 

—  Вашъ  холмъ  командуетъ  всею  окрестностью.  На  его  вер- 
хушки и  ребрахъ  нужно  поставить  сильныя  батареи. 
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—  Мы  посташшъ  лучппя  изъ  гЬхъ  пушекъ,  которыя  идуть 
къ  намъ  отъ  друзей  инглези,  сказалъ  сдержанный  до  настоя* 
щей  минуты  сардаръ,  которому  надоили  уже  учительсюя  наста- 
влетя  м-ра  Голлидэя.  Разсчитывая  на  милость  Аллаха,  мы  по~ 
лагаемъ,  что  пушки  ихъ  не  останутся  на  краю  св'Ьта? 

Ирошя  сардара  вызвала  общее  одобреше,  а  Ульканъ-хатунъ 
даже  икнула  отъ  удовольствгя,  точно  вкусъ  ея  былъ  услажденъ 
чашкою  вкуснаго  пилава. 

—  Но  видь  пушки  королевы  могутъ  и  опоздать! 
Якубъ-бай  подумалъ  и  отказался  перевести   это  сообщена 

патрона. 

—  Такъ  не  нужно  говорить,  такъ  они  разсердятся. 

—  Ну,  хорошо,  не  переводи,  разрйшилъ  м-ръ  Голлидэй.  На 
вотъ  зач'Ьмъ  у%нихъ  тутъ  мельница?  Нужно  разрушить  ее  до 
основатя. 

—  Благодаримъ  за  сов-Ьгь,  отв&гилъ  Мурадъ-ханъ.  Если 
намъ  не  нужно  мельницы,  то  следовательно  наши  друзья  будуть 
доставлять  намъ  молотую  пшеницу.  Это  хорошо. 

—  А  можетъ  быть  и  готовые  чуреки?  дополнила  ханымъ. 
ОбъЪздъ  вокругъ  крепости  потребовалъ  нЪсколькихъ  часовъ. 

При  вход-Ь  въ  главный  проходъ,  сардаръ  былъ  встрйченъ  воен- 
нымъ  оркестромъ,  въ  которомъ  почетная  роль  принадлежала  длин- 
ной медной  труб*  1ерихонскаго  типа.  Впрочемъ,  волны  востор- 
женныхъ  прив*тствШ  заглушали  хрипоту  и  завыванье  доморощен- 
ныхъ  дударей.    . 

Такого  бивуака,  какой  тогда  былъ  собранъ  въ  сгЬнахъ  Геокъ- 
Тепе,  не  вид*лъ  М1ръ  и  никогда  больше  не  увидитъ.  Все  Ахала 
стеклось  къ  подножш  Голубого  -  холма.  ГдЪ  быть  жешцинамъ  и 
дЪтямъ  Теке  во  время  войны  съ  русскими?  На  подобный  вопросъ 
не  могло  быть  иного  отвита,  какъ  только — въ  крепости,  вм^сгЬ 
съ  отцами,  мужьями  и  братьями.  Ханымъ  подняла  бы  возсташе 
женщинъ,  еслибъ  кто  вздумалъ  оставить  семейства  Теке  за  кре- 
постною сгЬною.  РазвЪ  он*  враги  своей  родин*?  РазвЪ  мужчины 
не  будуть  болЪе  храбры  передъ  глазами  маленькихъ  дЬтей?  Не 
старухамъ  ли  указано  самимъ  Аллахомъ  заговаривать  кровь  и 
д'Ьлать  пластыри?  Разв*  джигиты  вмЬсто  того,  чтобы  рубить 
головы  врагамъ,  будуть  печь  чуреки  и  варить  шурпу? 

И  вотъ  на  громадной  крепостной  площади  уставились  один- 
надцать тысячъ  кибитокъ,  не  считая  запасныхъ  для  Мервъ-Теке, 
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которые,  слава  Боту,  не  инглези,  и,  разумеется,  придутъ  на  по- 
мощь своимъ  братьямъ.  Кто  желаетъ  помочь  другу,  тому  нЬгь 
надобности  ходить  вокругь  света! 

На  первое  время  въ  размЪщети  кибитокъ  не  было  строгаго 
порядка.  Какой  же  умъ  могъ  догадаться,  где  сядутъ  руссюе  и 
где  будегь  более  безопасное  отъ  нихъ  место. 

—  Русскому  сардару  нельзя  будетъ  окружить  всю  крепость; 
онъ  выберетъ  одно  место,  где  и  засядетъ,  подобно  барсуку,  въ 
нор*.  Вернее  же  всего  онъ  облюбуетъ  юго-восточный  уголь,  где 
разветвляется  река  Секизъ-Ябъ.  Въ  такомъ  случае  подъ  защи- 
тою восточной  стены  нужно  устроить  все  становище. 

Такъ  сообразилъ  сардаръ  и  отдалъ  приказъ  населенш  рыть 
вдоль  восточной  сгЬны,  у  самой  ея  подошвы,  подземныя  жи- 
лища. 

Трудно  было  также  четверовластш  установить  на  первое 
время  порядокъ  въ  сред*  гарнизона,  состоявшего  изъ  пятидесяти 
тысячъ  мужчинъ,  женщинъ  и  детей.  Говорятъ,  что  есть  на  свете 
люди,  которые  могутъ  изобразить  на  кускЬ  бумаги  целую  страну, 
но  гдЬ  же  имъ  изобразить  все  племя  Теке,  собравшееся  въ  одну 
крепость?! 

Кто  изобразить  эту  древнюю  старуху,  которая  такъ  тщательно 
замотываетъ  что-то  въ  клубокъ  шерсти  и,  потряхивая  седыми 
космами,  заливается  въ  причитатяхъ,  прерываемыхъ  по  време- 
намъ  прокляйями?  Она  прячетъ  туда  серебряный  медальонъ. 
Хотя  онъ  и  грубой  работы,  и  съ  простыми  камнями  изъ  яшмы, 
но  старух*  дорога  эта  святыня!  Она  разсчитываетъ,  что  на  дрян- 
ной клубокъ  шерсти  гяуры  не  обратятъ  жаднаго  вниматя. 

Возле  кибитки  ханымъ  только  что  умеръ  старый  боевой  теки- 
нецъ.  Увы!  Ему  не  суждено  прибавить  зазубрину  къ  своей  шашке. 
По  числу  же  ихъ  можно  было  судить  и  о  числе  персидскихъ 
головъ,  упавшихъ  къ  ногамъ  покойнаго  батыря. 

Въ  другое  время  насмешками  и  презрЪтемъ  наградили  бы 
новобрачныхъ,  решившихся,  вопреки  строгому  обычаю,  на  совме- 
стную жизнь.  Не  менее  года  следовало  бы  имъ  жить  въ  разныхъ 
кибиткахъ  и  даже  въ  разныхъ  аулахъ,  а  теперь  они  не  разлу- 
чаются и....  никто  не  см*ется  надъ  ними! 

Сардаръ  запретилъ  въ  крепости  держать  животныхъ,  кроме 
назначенныхъ  для  пищи,  но  у  кого  достало  бы  суровости  оторвать 
этого   мальчика   отъ   шеи  его  любимца  —  жеребенка?  Наконецъ, 
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кто  могъ  оторвать  маленькую  ханымъ  отъ  стараго  козла,  служив- 
шаго  ей  надежнымъ  аргамакомъ? 

Не  смотря  на  глубокую  виру  въ  предопред'Ьлете  и  на  суро- 
вый нравственный  закалъ,  женщины  не  могли  удержаться  отъ 
причиташй.  Не  было  въ  нихъ  смысла,  но,  полныя  щемящей  грусти, 
они  тяжело  ложились  на  сердце  и  храбрЪйшихъ  бойцовъ.  При 
томъ  же  стоило  заголосить  одной  женщинЬ,  какъ  начинало  голо- 
сить все  становище  отъ  сгЬны  Сычмазъ  до  сгЬны  Бапгь-дашаякъ. 
Подм'Ьтивъ,  что  раздирательное  душевное  всхлипыванье  вредно 
отражается  на  состоянш  духа  защитниковъ  кр-Ьпости,  сардаръ 
предложилъ  слабодушнымъ  замолчать  или  уйти  въ  пески. 

Никто  не  ушелъ.  Причитанья  прекратились. 


ХЬ. 


Г^э  ъ  то  время,  какъ  города  —  Мекка,  Медина  —  охотно 
принимали  догматы  корана,  пророку  приходилось 
вести  Гм*:шрерывныя  нойны  съ  номадами — Корей- 
шнтамн  и  Гиссанпдамн  —для  вразумлешя  ихъ  сло- 
вомъ  писатя.  Прошли  в'Ька,  а  эта  рознь  длится 
и  поныне:  оседлый  м!ръ  правов-Ьрныхъ  фана- 
тически в'Ьруетъ  въ  священное  значеше  корана,  а  кочевой  очень 
слабъ  въ  познатяхъ  виры.  Кочевникъ  бесЬдуетъ  съ  Аллахомъ 
безъ  посредства  книги.  Этою  не  осложненною  душевною  просто- 
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тою  пользуются  ц'Ьлыя  толпы  проходимцевъ,  выбрасываемыхъ  въ 
степь  оренбурго-казанскимъ  мусульманствомъ.  Впрочемъ,  наши 
политичесте  устои  въ  релипозномъ  направленш  мусульманства 
всегда  были  шатки  и  доходили  до  того,  что  въ  прошломъ  сто- 
л"Ьтш  воздвигались  въ  Бухаре  мечети  на  сборы  съ  тамбовскаго 
мужика... 

Не  крепки  были  и  сыны  Теке  въ  области  книжной  религии. 
Разумеется,  у  нихъ,  какъ  и  у  всякаго  народа,  есть  свои  святые, 
но  они  мало  ценили  въ  ту  пору  духовныхъ  отцовъ.  У  нихъ 
быль  несомненный  потомокъ  пророка  Керимъ-Берды-Ишанъ,  но 
и  къ  нему  они  обращались  только  передъ  смертью,  когда  каждому 
человеку  хочется  смести  соръ  съ  своей  дороги  въ  дженнетъ. 
Прелести  рая  заманчивы  и  самому  грубому  сердцу. 

Со  стороны  моря  слышались  уже  отдаленные  раскаты  воен- 
ной грозы;  врагъ  виднелся  на  самомъ  пороге  оазиса.  Война  для 
самозащиты  противъ  кяфировъ  —  война  священная.  Одинъ  день 
ея  будетъ  зачтенъ  въ  день  трубнаго  звука  за  двенадцать  месяцевъ 
поста  и  молитвы. 

Темь  не  мен*е,  удовлетворяя  душевному  настроенно  народа, 
сардаръ  послалъ  со  странствующими  дервишами  приглашете 
отцамъ  веры  подкрепить  защитниковъ  Голубого  -  холма  своею 
духовною  помощью.  Дервиши  всегда  рады  послужить  делу  истре- 
блешя  неверныхъ.  Распевая  на  базарахъ  средней  Азш  стишки  ми- 
стическаго  характера,  они  превосходно  поддерживаюгь  и  воспла- 
меняютъ  фанатизмъ  противъ  хриепанства.  Приглашете  они  вру- 
чили: Су  фи  —  хранителю  могилы  Бага-эддина,  возле  Бухары,  и 
Адилю — хранителю  могилы  Шахъ-ианда  въ  Самарканде.  Храни- 
тели и  многихъ  другихъ  менее  знатныхъ  могилъ  охотно  бы  при- 
няли приглашетя  на  помощь  противъ  неверныхъ,  но  Теке  не 
приглашало  ихъ,  памятуя,  что  на  свете  есть  много  могилъ  съ 
фальшивыми  святыми,  привлекающихъ  доверчивый  народъ  къ 
приношен1ямъ  въ  пользу  ихъ  самозванныхъ  бдителей. 

Впрочемъ,  отцы  веры — эти  „камни  огь  источника  жизни" 
потянулись  въ  Теке  со  всехъ  сторонъ. 

Впереди  появились  бродяч1е  по  русскимъ  киргизскимъ  сте- 
пямъ  муллы  изъ  татаръ.  Ряды  ихъ  пополняются  безпрепятственно 
разнымъ  сбродомъ:  дезертирами,  неудавшимися  торговцами,  бань- 
щиками  и  даже  содерясателями  въ  туркестанскихъ  слободкахъ 
веселыхъ  домовъ  для  разведенныхъ  съ  мужьями  сартянокъ.  Да- 
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леко  не  всЬ  они  грамотны;  если  они  и  знаютъ  коранъ,  то  только  по 
памяти  и  не  стЬсняются  перевирать  его  немилосердно.  Духъ  тор- 
гашества слЪдовалъ  за  ними  неотступно.  Зная,  что  Теке  б*Ьдно 
книгами  писашя,  они  вывезли  изъ  Казани  верблюжьи  вьюки  кора- 
новъ  на  всякую  ц4ну. 

За  ними  поспевали  дервшпи — представители  тридцати  шести 
орденовъ,  распространенныхъ  повсюду,  гд*Ь  чтутъ  имя  пророка. 
Изъ  нить  Джагр1я,  Хуф1я  и  Кадр1я  шли  въ  Теке,  какъ  въ  свою 
землю,  потому  что  они  считаютъ  всю  среднюю  Азш  подвласт- 
ною имъ  страною.  Теке,  однако,  осталось  недовольнымъ  проповед- 
никами какъ  Джагрш,  такъ  и  Хуф1и.  Джагр1я  громко  произно- 
сить имя  Бож1е,  но  зато  все  время  молитвы  качается  со  стороны 
на  сторону,  а  по  окончанш  молитвы  вертится  на  манеръ  собаки, 
ловящей  собственный  хвостъ.  Хуф1я,  наоборотъ,  испов'Ьдуетъ  в*ру 
молча  и  доводить  молчате  до  совершеннаго  самозабветя.  Только 
передвижете  зеренъ  въ  четкахъ  даетъ  поняпе,  что  молящШся 
не  заснулъ  и  произносить  про  себя  символъ  виры.  Чтобы  ка- 
заться Божшми  избранниками,  каждый  изъ  нихъ  носить  при  себ* 
камешекъ,  которымъ  какъ-бы  утоляетъ  голодъ,  но  говоря  по  се- 
крету, конина  у  нихъ  тоже  въ  почегЬ.... 

Явились  и  дуаны,  а  попросту  говоря  дураки,  помешанные, 
одержимые  дивомъ  —  злымъ  духомъ.  Не  принадлежа  къ  дерви- 
шамъ,  они  не  менЬе  ихъ  ненавидятъ  кяфировъ.  Въ  невыра- 
зимо грязныхъ  отрепьяхъ,  скрашиваемыхъ  колпаками — „кулахъ" — 
изъ  лебяжьихъ  шкурокъ,  они  уныло  тянуть  свою  обычную  п*сню: 
—  „Дуаны  входятъ  въ  дверь,  а  шайтанъ  убЪгаетъ  изъ  юрты*. — 
Но  и  этою  простою  етЬсенкою  они  ум-Ьютъ  нагнать  на  степняка  не- 
преодолимый страхъ.  Разумеется,  выше  всЬхъ  пришельцевъ  былъ 
Суфи  отъ  Бага-эддина.  Не  смотря  на  принадлежность  къ  дерви- 
шамъ,  онъ  отвергалъ  отумъ,  какъ  средство  для  достижетя  дара 
пророчества,  говоря,  что  познан!евЪры  должно  исходить  не  изъ  ма- 
ковой головки,  а  изъ  воспиташя  въ  себ*  духа  воздержатя  и  любви 
къ  ближнему.  Имя  Суфи  онъ  усвоилъ  отъ  назвашя  той  скамей- 
ки,—  „соффа" — на  которой  сиживали  приверженцы  пророка  у 
воротъ  кэабы.  Впрочемъ,  онъ  и  не  возражалъ,  когда  его  уверяли, 
что  его  имя  происходить  отъ  греческаго  слова,  перешедшаго  въ 
арабскШ  языкъ, — „софосъ" —  мудрецъ,  познавппй  истину. 

Откровенно  говоря,  Теке  приходилось  начинать  свое  духов- 
ное воспиташе  съ  азбуки.  Творить  всЬ  пять  намазовъ  было  трудно. 
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На  призывы  мю'эззнновъ  они  отвечали,  что  невозможно  мять 
глину  по  ц*лымъ  суткамъ  ивъ  тоже  время  заботиться  о  спасенш 
души.  Только  на  вечертй  намазъ  собирались  тысячи  народа. 

Мнопе  впрочемъ  откладывали  строгое  исполнение  правплъ 
в*ры  до  прихода  Суфи  и  Адиля,  такъ  какъ  татарсше  муллы  изъ 
русскаго  Туркестана  не  внушали  въ  народ*  симпатш.  При  томъ  же 
они  сплетничали  на  самого  Адиля,  говоря,  что  онъ  будто  бы  про- 
далъ  гяурамъ  подлинный  коранъ  Османа,  обагреннаго  кровью 
этого  истиннаго  бойца  правовая.  Теке  отказывалось  верить 
этой  злобной  выхода*  подозрительныхъ  людей. 


Адиль  и  Суфи  сошлись  въ  одномъ  маленькомъ  караван* 
при  переправ*  черезъ  Аму-Дарью,  откуда  и  углубились  въ  не- 
обозримые пески,  руководясь  только  звездами  Аллаха  въ  этомъ 
океан*  скорби  и  лишетй.  Теке  увид*ло  ихъ  появлеше,  поел* 
многихъ  дней  странствоватя,  съ  вершины  Голубого-холмавътогь 
самый  часъ,  когда  мю'эззинъ  призывалъ  народъ  къ  третьему 
намазу.  Отцовъ  в*ры  не  трудно  было  признать  по  ихъ  зеленымъ 
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чалмамъ  —  верному  признаку  исполненнаго  хождетя  въ  Мекку. 
Кинувшись  навстречу,  народъ  ц^ловалъ  ихъ  халаты  и  въ  при- 
лив* экстаза  вознесъ  отцовъ  виры  на  вершину  холма. 

—  Аллахъ  Экбаръ!  Аллахъ  Экбаръ!  восклицалъ  Суфи  дро- 
жащимъ,  разбитымъ  отъ  старчества  и  усталости  голосомъ. 

—  Бисмиллахъ!  вторилъ  ему  Адиль,  нисколько  недовольный 
гЬмъ,  что  ему  приходилось  вторить,  а  не  главенствовать. 

Отцамъ  в'Ьры  давно  уже  были  готовы  новыя  кибитки,  куда 
ихъ  и  повели  съ  должнымъ  почетомъ.  Керимъ-Берды-Ишанъ  ска- 
зался больнымъ  и  въ  торжеств*  пр1ема  не  участвовалъ,  проро- 
чески замЪтивъ  при  этомъ,  что  еще  неизвестно,  кто  изъ  нихъ 
предстанетъ  раньше  предъ  лицомъ  Аллаха. 

Не  смотря  на  преклонные  годы  и  физичесюя  немощи,  Суфи 
проявилъ  необыкновенную  бодрость  духа.  Наутро  онъ  предпринялъ 
обходъ  всей  крепости,  не  почтивъ  при  этомъ  въ  свою  очередь  визи- 
томъ  Керимъ-Берды-Ишана  съ  замечатемъ,  что  кто  не  встречаешь 
гостя,тотъ  не  долженъ  считаться  хозяиномъ.  Чалма  зеленаго  цвета  и 
высок1й  посохъ  изъ  асса-мусса  ставили  его  выше  всякаго  человека. 

За  нимъ  последовали  при  обходЬ  Голубого  -  холма  Адиль, 
а  также  все  наличные  муллы  и  все  любители  торжественныхъ 
процессШ.  Вскоре  образовалась  многочисленная. толпа;  ей  хоте- 
лось посмотреть,  что  предпримутъ  люди  благочестая  на  пользу 
Теке.  Первою  заботою  Суфи  было  устроить  мечеть  —  временную, 
разумеется,  въ  виде  намета  изъ  войлоковъ,  но  съ  обращетемъ 
правоверныхъ  взоровъ  къ  ке'эбе.  Выборъ  места  онъ  доверилъ 
своему  посоху,  который  остановился  на  южной  площадке  кре- 
пости, видимо  открытой  вражескому  огню.  Муллы  возроптали.  Они 
пришли  сюда  проповедывать,  а  вовсе  не  для  того,  чтобы  слу- 
жить мишенью  для  выстреловъ.  Старйкъ  забрюзжалъ.  Тогда  люди 
казанскаго  образоватя  вздумали  выйти  изъ  его  воли  и  заявили, 
что  они  будутъ  читать  коранъ  не  иначе,  какъ  у  безопасной  по- 
дошвы крепостной  стены. 

—  Действительные  ли  вы  отцы  веры?  спросилъ  ихъ  Суфи, 
останавливая  взмахомъ  посоха  ходъ  всей  процессы*.  Хорошо  ли 
известна  вамъ  книга  писашя?  Я  не  встречалъ  васъ  въ  святыхъ 
местахъ.  Были  ли  вы  наконецъ  у  могилы  Бага-эддина? 

—  Не  сомневайтесь,  Суфи,  мы  настоянце  муллы,  отвечали 
люди  казанскаго  образовашя. — Мы  знаемЪ  коранъ  и  не  разстаемся 
съ  нимъ  ни  днемъ,  ни  ночью. 
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—  Не  потому  ли,  что  вы  продаете    его   за  хорошую   ц*ну? 
При  этомъ  совершенно  неожиданномъ  вопрос*  люди  казан- 

скаго  образоватя  почувствовали  не  малое  смущеше.  Суфи  попалъ 
въ  больное  мЪсто. 

—  Я  заплатила  этому  курносому  за  книгу  пророка  пять  пле- 
менныхъ  барановъ,  заявила  ханымъ.  Мн*  кажется,  отецъ,  что 
это  дорого? 

—  Ханымъ,  это  очень  дорого.  Онъ  долженъ  возвратить  вамъ 
трехъ  барановъ  обратно.  Пророкъ  не  запретилъ  продавать  его 
книгу,  но  онъ  не  думалъ,  что  его  ученики  будутъ  торговать  ею, 
какъ  торгуютъ  сафьяновыми  башмаками. 

Такая  строгость  нравовъ  поразила  людей  казанскаго  обра- 
зовашя,  и  они  сплотились,  чтобы  дать  отпоръ  благочестивому 
мужу. 

—  Мы  не  признаемъ  тебя  за  благочестиваго,  выступилъ  отъ 
имени  всЬхъ  товарищей  курносый.  Каждый  изъ  насъ  можетъ 
надЬть  зеленую  чалму  и  взять  въ  руки  асса-мусса,  а  станетъ  ли 
отъ  этого  дыхате  его  спасительнымъ? 

Безумцы!  Они  вздумали  сломить  нравственный  авторитетъ 
Суфи,  который  однимъ  своимъ  видомъ  вдохновеннаго  мистика 
вызывалъ  безпред-Ьльное  къ  себЪ  уважеше.  Обиду  и  подоврите 
въ  недостатки  его  духовныхъ  доблестей  следовало  немедленно, 
не  сходя  съ  м-Ьста,  смыть,  разрушить,  уничтожить.  Высоко  онъ 
поднялъ  об*  руки,  еще  выше  поднялъ  свой  жезлъ  и  еще  выше 
вознесъ  восклицаше:  Аллахъ  Экбаръ! 

—  Правоверные!  обратился  этотъ  гордый  старикъ  къ  вни- 
мавшей ему  толп*,  спасете  ли  вы  свои  души,  дов-Ьривъ  ихъ 
людямъ,  которые,  быть  можетъ,  содержали  бани,  или  еще  хуже  — 
дома  для  сластолюбивыхъ  женъ? 

—  Отецъ,  научи!  загудела  толпа. 

—  Нужно  знать,  кому  вы  хотите  поручить  свое  сокровище; 
а  какое  сокровище  дороже  души?  Мало  ли  на  свйтЬ  учителей, 
отъ  науки  которыхъ  уши  заростаютъ  колючкою  и  глаза  покры- 
ваются тьмою? 

—  Отецъ,  что  намъ  делать? 

—  Если  вы  хотите  видеть  меня  въ  сгЬнахъ  Голубого-холма, 
дайте  мн*  испытать  этихъ  людей  въ  знанш  виры.  Пусть  они 
докажутъ  передъ  вами,  что  слова  писашя  ясно  начертаны  въ 
ихъ  сердцахъ  и  только  тогда  доверьте  имъ  посредничество  между 
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вами  и  Аллахомъ.  Сынъ  не  выбираетъ  себЪ  родного  отца,  но 
правоверный,  если  онъ  только  не  шштъ,  можетъ  свободно  изби- 
рать себ*  наставника  виры. 

—  Отецъ,  отвечала  за  всЬхъ  ханымъ,  мы  больнпе  греш- 
ники, но  все  же  мы  не  хотимъ,  чтобы  нами  управляли  люди,  ко- 
торымъ  куски  баннаго  мыла  любезнее  нашихъ  сердецъ.  Испытай 
ихъ,  отецъ,  и  р4ши,  кому  изъ  нихъ  мять  глину  на  сгЬнахъ  на- 
шей крепости  и  кому  заботиться  о  спасенш  нашихъ  душъ. 

Выслушавъ  это  народное  рЪшеше,  Суфи  открылъ  каеедру 
подъ  открытымъ  небомъ  и,  присЬвъ  на  первомъ  пригорке,  при- 
гласилъ  всЬхъ  называвшихся  людьми  писашя  выдержать  экза- 
менъ  передъ  собратемъ  паствы.  Некоторые  изъ  нихъ  хогЬли 
было  уклониться  отъ  экзамена,  но  женщины  такъ  плотно  окру- 
жили каеедру,  что  выходъ  изъ  ихъ  кружка  оказался  невоз- 
можнымъ.  Адиль  и  Керимъ-Берды-Ишанъ  заняли  м-Ьста  рядомъ 
съ  Суфи. 

—  На  чемъ  построено  учейе  пророка?  обратился  Суфи  къ 
курносому,  который  менЬе  другихъ  хогЬлъ  подвергнуться  эк- 
замену. 

—  На  коран*. 

—  Коранъ  есть  мать  всЬмъ  книгамъ,  но  сама  по  себ*  она 
только  учете  и  заповедь,  а  не  основате  В'Ьры,  замЪтилъ  Суфи, 
не  безъ  нЪкотораго  намйретя  поразить  ученостью  умы  слуша- 
телей. Исламъ  основывается  на  единств*  Аллаха  и  на  безуслов- 
ной в'Ьр*  въ  предопред'Ьлете  судьбы. 

Теке,  чувствуя  просвйтлете  сердецъ  и  умовъ,  облегчалось 
искренними  вздохами.  Курносому  же  было  не  по  себЪ.  Суфи  быль 
истиннымъ  свЪточемъ  высшихъ  познашй. 

—  Въ  чемъ  заключается  разница  въ  вЪроучетяхъ  между 
истинно  верующими  и  отпавшими  отъ  вЪры  —  последователями 
учешя  Ши  'Э? 

—  НПиты,  люди  поганые,  отвЪчалъ  курносый. 

—  Только-то? 

—  И  имъ  одно  пристанище  въ  будущемъ  —  это  адъ  и  одна 
пища  и  одЪяте  —  это  огонь. 

—  Такъ  можетъ  говорить  только  простой  необразованный 
погонщикъ  верблюдовъ!  замЪтилъ  Суфи.  Истинно  правоверные 
могуть  избирать  каждаго  достойнаго  въ  муллы  и  улемы,  лишь 
бы  избираемый  быль  челов'Ькъ   законнорожденный,  просвЪщен- 
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ный  книгою  писашя  и  никогда  не  занимался  постыдными  реме- 
слами. Шшты  же  принимаютъ  къ  себе  въ  наставники  людей  по 
наследству  отъ  имама  Али...  но,  очевидно,  все  высппя  истины 
нашей  виры  не  успели  еще  коснуться  твоего  понимашя.  Отве- 
чай же  хоть  на  таше  вопросы,  на  которые  можетъ  ответить  каж- 
дый умный  ученикъ  изъ  мактаба.  Сколько  было  зарезано  вер- 
бдюдовъ  на  брачный  циръ  пророка? 

—  Мингъ!  сорвалось  у  курносаго. 

—  Тысяча  верблюдовъ!  воскликнули  въ  одинъ  голосъ  и 
Суфи,  и  Адиль,  и  Керимъ-Берды-Ишанъ. 

—  Ты  думаешь,  что  у  пророка  была  тогда  тысяча  верблю- 
довъ? На  брачный  пиръ  его  было  подано  мясо  всего  двухъ  вер- 
блюдовъ, понимаешь? 

Курносому  сделалось  стыдно. 

—  Назови  имена  принадлежавшихъ  пророку  ословъ! 
Курносый  быль  смять,  уничтоженъ. 

—  Офаиръ  и  Яфуръ  и,  разумеется,  пророкъ  не  пожелалъ 
бы  иметь  третьяго  осла  въ  твоемъ  образ*.  Ты  не  мулла,  ты 
ишакъ,  если  только  не  человЪкъ,  торговавшШ  бузою  въ  доме 
бачей. 

—  Иди  мять  глину!  решила  тогда  ханымъ,  указывая  курно- 
сому на  глиномятню,  твоя  голова  намъ  безполезна,  но  твои  ноги 
и  руки  достаточно  здоровы. 

Курносаго  не  только  осыпали  насмешками,  но  прямо  съ  эк- 
замена проводили  къ  глиномятн*  и  поставили  его  на  самую 
трудную  работу.  Неповиновеше  народному  кругу  обошлась  бы 
ему  слишкомъ  дорого. 

Суфи-же  продолжалъ  вести  экзаменъ.  Передъ  нимъ  пред- 
сталь  щеголеватый  татаринъ,  пробравпййся  въ  Теке  черезъ  кир- 
гизскую степь.  Не  смотря  впрочемъ  на  его  тюбетейку,  расшитую 
золотомъ,  и  широте  плисовые  шаровары,  народъ  прозвалъ  его 
баныцикомъ  и  инстинктивно  не  доверялъ  его  праву  говорить 
слова  поучешя. 

—  Я  въ  медрессе  не  учился!  заявилъ  онъ  Суфи,  поэтому  на 
высоте  вопросы  не  могу  ответить.  Но  мое  право  быть  муллою,  и 
при  томъ  въ  такое  опасное  время  какъ  война,  не  подлежитъ  со- 
мненш... 

—  Мы  это  сейчасъ  узнаемъ,  прервалъ  неподатливый  экза- 
менатора  Ты  не  учился  въ  медрессе,  и  Богъ  съ  тобою.   Наши 
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правила  допускаютъ  и  невысокое  образоваше  муллы,  но  все- 
таки  онъ  долженъ  быть  просвЪщенъ  книгою  писанш  и  знатемъ 
жизни  пророка.  Будемъ  же  беседовать.  Отвечай:  быль  ли  про- 
рокъ  грамотенъ? 

—  А  иначе  какъ  бы  онъ  написалъ  коранъ? 

При  этомъ  отв-Ьт-Ь  и  Су  фи,  и  Адиль,  и  Керимъ-Берды-Ишанъ 
пришли  въ  ужасъ.  Передъ  ними  стоялъ  не  только  непросвещен- 
ный человЪкъ,  но  положительный  еретикъ. 

—  Такъ,  по  твоему  мнЪнш,  коранъ  написанъ  пророкомъ? 


Баньщикъ  имЪлъ  благоразумге  отмолчаться. 

—  Коранъ  написанъ  на  небесахъ  и  переданъ  пророку  черезъ 
ангела  Джабрхя.  Подлинникъ  корана  и  теперь  хранится,  и  будетъ 
храниться  до  конца  вЪковъ  подъ  престоломъ  Аллаха.  Но  можетъ 
быть  ты  знаешь  хоть  что-нпбудь  другое.  Не  можешь  ли  ты  на- 
звать, напримЬръ,  имя  первой  жены,  которую  Аллахъ  по  своей 
великой  милости  даровалъ  пророку? 

—  Хадиджа,  дочь  Ховайлида. 

—  Вотъ  имя  жены  ты  знаешь.  Можетъ  быть  ты  также  знаешь, 
въ  какомъ  сраженш  у  пророка  выпалъ  зубъ? 

Баньщикъ  промолчалъ. 
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—  Почему  сл'Ьдуетъ  поститься  въ  луну  Рамаданъ?  Не  слы- 
халъ?  Какъ  имя  той  птицы,  которую  пророкъ  пошлеть  своимъ 
вЪрнымъ  сынамъ  на  помощь  противъ  гяуровъ?  Теб*  это  неиз- 
вестно? Боишься  ли  ты  ангеловъ  Накира  и  Монкира?  Не  боишься? 
Но  можетъ  быть  ты  скажешь,  сколько  словъ  въ  коранЪ?  Сколько 
пЪсенъ  въ  немъ?  Какъ  ихъ  назвате?  Ахъ,  несчастный,  ты  ничего 
не  знаешь  и  если  ты  не  скажешь  мн*Ь  какъ  называется  книга, 
въ  которой  записаны  всЬ  вЪчныя  предопредйлетя,  то  ты  будешь 
глупее  моего  ишака! 

Кандидата  въ  муллы  растерялся... 

—  Сами-то  вы  хороши!  бормоталъ  онъ  безсознательно.  Ваши 
мечети...  и  даже  таюя  знаменитыя  какъ  въ  Самарканд*...  рушатся 
подобно  муравьинымъ  кучамъ,  а  вы.... 

—  Иди  подавать  воду  тЬмъ,  кому  нужно  мыть  ноги!  пере- 
била его  ханымъ.  А  мы  постараемся  и  безъ  твоей  помощи  спасти 
свои  души. 

Экзаменъ  остальныхъ  людей  писаюя  быль  несколько  успеш- 
нее двухъ  первыхъ,  но  и  выдержавшихъ  экзаменъ  Суфи  не  при- 
зналъ  муллами,  а  только  предоставилъ  имъ  обязанности:  однимъ  — 
чтецовъ,  а  другимъ  —  носителей  корана. 

Четверовласт1в  не  вмешивалось  во  все  это  дЬло,  такъ  какъ 
оно  касалось  духовной  стороны  народа,  а  следовательно  и  под- 
лежало рЪшенш  исключительно  народнаго  собрашя. 
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е  дремала  и  сторона  гяуровъ.  Къ  морю  про- 
шли уже  тысячи  верблюдовъ  изъ  ураль- 
скихъ  степей  и  северной  части  Эмбы,  но 
и  этихъ  тысячъ  было  недостаточно,  чтобы 
русскому  отряду  ступить  твердою  ногою 
въ  оааисъ.  Пока  со  стороны  Хивы  не  раз- 
дался гуль  верблюжьихъ  колокольцевъ,  до  той  поры  Теке  сво- 
бодно распаляло  свое  вольнолюбивое  сердце. 

Но  вотъ  послышался  со  стороны  Ургенча  на  Усть-УртЬ  —  на 
этомъ  ужаснЬйшемъ  изъ  мертвыхъ  пространствъ — гуль  большого 
каравана.  Оттуда  шли  пять  тысячъ  верблюдовъ  безъ  грузовъ  и 
даже  безъ  сЬделъ,  при  однихъ  лгЬнивыхъ  окрикахъ  лоучей: 
„гайтъ!  гайтъ!"  Только  звезды  на  неб*,  да  рйдте  колодцы 
на  земли  служили  имъ  указателями  пути  по  совершенному  без- 
дорожью. 

Лоучей  было  нисколько  сотенъ.  Скучно  въ  такой  дорогЬ! 
Нельзя  же  всю  жизнь  кричать:  „гайтъ!  гайтъ!"  Людямъ  остава- 
лось развлекать  себя,  и  вотъ  одни  изъ  нихъ  —  гонялись  за  песоч- 
ными ящерицами,  а  друпе  —  пр1ятельски  швыряли  другъ  въ  друга 
маленькими  степными  черепахами.  Забавлялись  и  сказками,  по 
временамъ  боролись.  Иногда  въ  толп*Ь  затЬвали  споръ,  гд& 
ростутъ  лучпйя  дыни,  въ  Куня-Ургенч*Ь  или  въ  Хив*Ь,  но  взятыя 
на  дорогу  дыни  были  уже  съЬдены,  и  споръ  оставался  неразрЪ- 
шеннымъ. 

Солнце  палило  немилосердно. 

ВсЬ  эти  тысячи  верблюдовъ  были  наняты  купцомъ  съ  уго- 
воромъ  поднять  товары,  доставленные  кораблями  на  берегъ  моря. 
Странно,  разум-Ьется,  что  купецъ  свалилъ  товаръ  на  сЬверномъ 
пустынномъ  берегу  Кара-Бугаза,  но  разсчеты  купца  не  всегда 
понятны. 

Первую  часть  пути  при  караван*  слЪдовалъ  хозшшъ  его, 
изв-Ьстный  въ  киргизской  степи  подъ  именемъ  Извергова.  Ростомъ 
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онъ  достигалъ  до  горба  высокаго  нара,  а  мускулами  напоминалъ 
атлета  изъ  цирка.  При  встр^чЬ  съ  нимъ  рождалось  инстинктив- 
ное желаше  посторониться  и  дать  ему  дорогу.  По  киргизски  онъ 
объяснялся  какъ  истый  узбекъ.... 

Несколько  караванъ-башей  были  избранными  спутниками 
хозяина;  онъ  отличалъ  ихъ  и  пищею,  и  ласкою.  Зато  и  они  от- 
носились къ  нему  съ  собачьей  преданностью,  и  по  одному  его 
знаку  бросались  на  своихъже  собратШ  истыми  зверями. 

За  два  перехода  отъ  моря  Изверговъ  и  его  сподвижники 
бросили  караванъ  и  ускакали  разыскивать  на  берегу  купеческую 
кладь.  По  его  словамъ,  она  была  сложена  гдЪ-то  зд"Ьсь,  у  залива... 
а  между  гЬмъ  вотъ  и  море  заблестело,  а  клади  не  было! 

Подошелъ  и  караванъ.  Лоучамъ  объявили,  что  кладь  свалена « 
по  ошибки  на  берегу  моря,  южн'Ье  залива,  соединеннаго,  какъ 
известно,  съ  моремъ  узкимъ  проливомъ.  Неужели  придется  дви- 
нуться черезъ  этотъ  грозный  протокъ?  Онъ  несетъ  такую  массу 
воды,  что  никакая  лодка  не  можетъ  ей  противостоять!  Видь  ваЬмъ 
сорока  киргизъ-кайсацкимъ  родамъ  известно,  что  зд-Ьсь  стоялъ 
въ  старыя  времена  городъ,  который  за  грйхи  его  жителей  про- 
валился и  такъ  глубоко,  что  море  въ  этомъ  мйсгЬ  можетъ  счи- 
таться бездоннымъ. 

Переправа  поперекъ  протока  была,  по  мнЪнш  лоучей,  совер- 
шенно невозможна,  поэтому  они  сбились  въ  одну  толпу  и  запро- 
тестовали противъ  караванъ-башей,  указывавпгахъ  имъ  путь  на 
южную  сторону.  Разговоры  въ  многолюдной  толиЬ  пошли  гром- 
те,  серьезные. 

—  Не  для  того  Аллахъ  создалъ  людей,  чтобы  топить  ихъ 
въ  соленой  водЬ! 

—  При  томъ  у  каждаго  изъ  насъ  есть  хороппй  ножъ,  а  пять- 
сотъ  ножей  могутъ  сделать  многое! 

Положившись  на  свою  силу,  толпа  лоучей  кинулась  на  ка- 
раванъ-башей и  болйе  строгихъ  изъ  нихъ,  не  отличавшихъ  чело- 
веческое лицо  отъ  верблюжьяго  крупа,  перевязала  и  бросила  на 
песокъ.  Оставалось  найти  главныхъ  обманщиковъ.... 

Казалось  бы,  все  шло  хорошо.  Оставивъ  караванъ-башей, 
можно  было  погнать  верблюдовъ  обратно  въ  Ургенчъ.  Но  тутъ  изъ- 
за  бархановъ  послышались  звуки  трубъ  и  барабановъ!  Оттуда  же 
показались  и  шеренги  бЪлыхъ  рубахъ,  а  за  ними  выросъ  Извер- 
говъ съ  сподручными. 

II.  2 
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—  Гайтъ!  провозгласилъ  онъ,  указывая  смущеннымъ  лоучамъ 
на  грозно  шумЪвппй  протокъ. — Первому,  кто  пойдетъ  доброю  во- 
лею и  поведетъ  за  собою  верблюдовъ,  даю  въ  награду  пятьдесятъ 
тенегъ,  чарыкъ  крупы  и  шапку  зеленаго  чая. 

ОбЪщате  купца  было  очень  соблазнительно,  а  въ  то  же  время 
б'Ьшеное  стремлете  воды  въ  проток*  наводило  паническШ  ужасъ. 
Лоучи  пошептались  между  собою,  но  ихъ  совЪщате  ни  къ  чему 
не  привело.  Тогда  Изверговъ  схватилъ  за  поводья  двухъ  верблю- 
довъ и  дерзко  вступилъ  съ  ними  въ  бушевавшую  пучину. 

—  Смотрите  и  стыдитесь!  кричали  между  тЬмъ  караванъ- 
баши.  Богатый  челов'Ькъ  и  тотъ  не  боится,  а  вы,  байгуши,  Ни- 
цце и  дорожите  своею  шкурою. 

Казалось,  при  первомъ  нев'Ьрномъ  гаагЬ,  вода  свернетъ  смель- 
чака въ  сторону  и  безсл-Ьдно  покроетъ  его  кипучими   брызгами. 

—  Подлецы,  мерзавцы,  ишаки!  кричалъ  онъ,  выбравшись 
благополучно  на  ту  сторону  протока.  Вотъ  ужо  я  займусь  вашими 
узкоглазыми  мордами,  погодите! 

Приходилось  пропадать.  Шеренги  бЪлыхъ  рубахъ  сходились 
тЬснЬе  и  тЬснЬе,  а  не  все  ли  равно,  гдЬ  пропадать,  на  земли 
или  въ  водЬ?  ЗдЬсь  робость  и  решительность  подали  другъ 
другу  руку,  и  пятокъ  за  пяткомъ  верблюдовъ  потянулись  къ 
водЬ. 

Прибой  воды  быль  въ  этотъ  день  слабый,  такъ  что  вер- 
блюды не  теряли  подъ  собою  земли,  а  у  верблюда  хотя  и  ко- 
ротеньтй  хвостъ,  но  все  же  лоучу  можно  за  него  подержаться. 
Переправа  заняла  ц^лня  сутки,  при  чемъ  погибло  не  болйе  де- 
сяти слабосильныхъ  верблюдовъ,  не  сладившихъ  съ  течетемъ, 
да  двЪ  —  три  собаки,  одурЪвппя  отъ  соленой  воды.  Люди  всЬ 
уц^л^ли. 

Клади  же  все-таки  не  было!  Тогда  лоучамъ  стало  ясно,  что 
ихъ  ведутъ  въ  Красноводскъ. 

Вйсть  о  прибыли  верблюдовъ  изъ  Хивы  разнеслась  по  Крас- 
новодску  моментально.  Молодежь  начинала  уже  тяготиться  дол- 
гими приготовлешями  къ  походу.  Какъ  и  всегда  въ  такихъ  слу- 
чаяхъ,  она  стремилась  перескочить  черезъ  черную  работу  и 
броситься  на  враговъ  съ  отвагою  въ  груди  и  съ  пустотою  въ 
желудки.  КомандующШ  же,  какъ  знатокъ  азгатской  степи,  судилъ 
иначе:  куль  муки  и  бочка  воды  имйли  въ  его  глазахъ  ц^ну,  не 
меньшую  цЬны  зарядного  ящика. 
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—  Пришли-то  верблюды,  пришли,  да  дело  вышло  съ  ними 
не  чисто,  докладывалъ  Можайскому  Зубатиковъ,  вздумавшШ  по- 
сочувствовать лоучамъ.  Они  приведены  обманомъ,  какъ  бы  за 
купеческою  кладью,  и  теперь  лоучи  клянутъ  весь  БожШ  м1ръ. 
Одно  твердятъ:  „пропали!  Теке  всЬхъ  перер'Ьжетъ!"  Изв'Ьстенъ  ли 
этотъ  обманъ  Михаилу  Дмитргевичу? 

—  Несомненно,  но  въ  такихъ  политической  важности  опе- 
ращяхъ,  какъ  нынешняя  экспедищя,  горе  пятисотъ  человЪкъ, 
по  его  мненш,  ничто! 

—  Налюбовался  же  я  Изверговымъ!  И  где  только  выраба- 
тываются подобные  дикокаменные  экземпляры  человечества? 

—  Въ  Авш,  на  окраинахъ,  пояснилъ  МожайскШ. —  Онъ  ро- 
дился простымъ  крестьянскимъ  сыномъ,  и  быть  бы  ему  всю  жизнь 
мирнымъ  пахаремъ,  да  попалъ  онъ  въ  приказчичью  свиту  извест- 
на™ миллшнера  Блудова,  котораго  тятенька  посылалъ  просве- 
щать Азш  торговыми  делами.  Ншсакого  торговаго  дела  сынокъ 
не  сделалъ,  а  миллтнъ  разсорилъ  и  дошелъ  въ  пьянстве  до  того, 
что  изъ  приказчиковъ  устроилъ  циркъ.  Изверговъ  былъ  у  него 
наездникомъ.  Истребивъ  первый  миллюнъ,  юный  Коммерсантъ  по- 
тянулся къ  тятеньке  за  вторымъ,  но,  потерявъ  въ  неравной  борьбе 
съ  родителемъ  клокъ  бороды,  остался  въ  Москве  изучать  истин- 
ный начала  коммерцш.  Изверговъ  же  всталъ  на  свои  ноги  и  по- 
шелъ  баловаться  по  степи.  То  онъ  помахивалъ  передъ  публикою 
сотнями  тысячъ,  то  пребывалъ  на  положены*  санкюлота.  Вотъ 
и  теперь  онъ  колотится  между  банкротствомъ  и  миллюномъ. 

—  Между  темь  я  виделъ  какъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ  обнялъ 
его  и  расцеловалъ? 

—  Ха,  ха,  ха!  Онъ  целовалъ  не  Извергова,  а  его  тысячи 
верблюдовъ. 

МожайскШ  былъ  правъ.  Изящный  молодой  генералъ,  вечно 
раздушенный,  не  могъ  обнимать  Извергова,  хотя  и  высоко  це- 
нилъ  его,  какъ  крупную  и  въ  данное  время  полезную  силу. 

—  Слышали,  сколько  доставили  мне  верблюдовъ?  спросилъ 
восхищенный  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  встретившись  съ  Можай- 
скимъ.  —  Пять  тысячъ! 

—  Надеюсь,  что  ваше  п-во  передадите  мне  на  заключете 
проектъ  договора?  спросилъ  офищальнымъ  тономъ  МожайскШ. 

—  Вы  хотите  обидеть  Извергова? 

—  Нетъ,  только... 
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•ОТ0ТИП1»     Д.    А.   ВИЛьЬОТЪ 


С  П.Ы.     Ы*Щ.    '* 


„Додъ  боевымъ  огнемъ". 

(Историческая  хроника). 
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—  Понимаю,  не  договаривайте  и...  пожалуста...  берегите  меня 
отъ  него...  но  не  мешайте  мнЪ  вести  съ  нимъ  кампатю.*  Васъ, 
кажется,  коробить...  маленькая  непрхятность  съ  лоучами? 

—  Михаилъ  Дмитргевичъ,  что  скажегь  о  вашемъ  поступки 
истор1я? 

—  Истор1я,  мой  дорогой,  или  не  дослышитъ  или  перевретъ. 
Припомните,  что  говорять  историки,  хотя  бы  о  Тимур*:  Гиббонъ 
прославлялъ  благородство  его  души,  Шлоссеръ,  напротивъ,  клей- 
милъ  его  кровоясадность  и  наконецъ  Веберъ  вид-Ьлъ  въ  немъ 
друга  образованности.  Вотъ  такъ  точно  и  отечественные  историки, 
если  я  вызову  ихъ  внимаше,  расплывутся  въ  разныя  стороны.  И 
только  ехидн-Ьйппй  изъ  нихъ  нарушить  тайну  моего  сегодняшняго 
приказа. 

—  Именно? 

—  Въ  случай  явнаго  сопротивлетя  лоучей,  привести  ихъ 
въ  покорность  силою  оруж1я... 

—  Но  что  скажутъ  академичесюя  лекцш? 

—  Разумеется,  они  будутъ  на  моей  сторон*.  Видь  это  только 
вашей  тайето18е11е  гуманности  тяжело  видеть  страдатя  пятисотъ 
дикокаменныхъ  каракалпаковъ,  истинному  же  военному  историку 
они  будутъ  представляться  не  болйе,  какъ  дождевыми  червями,  ко- 
торыми вольна  кормиться  всякая  гусыня.  Дальше  вы  еще  не  то 
увидите...  даже  не  смотря  на  учрежденный  надо  мною  секретный 
надзоръ. 

—  Надъ  вами...  надзоръ? 

—  А  вы  думаете,  графиня  Пр-ина...  Эта  распомаженная 
умница,  для  чего  сюда  прибыла?  Попечительницей  надъ  сестрами 
милосерд1я?  Поверьте,  что  хрюкаюпце  каракалпаки  уже  пользуются 
ея  душевнымъ  благоволешемъ  и  что  она  сообщила,  кому  сл^дуеть, 
въ  Петербургъ,  о  моемъ  бездушномъ  отношенш  къ  людскимъ  стра- 
дангямъ.  Тамъ,  въ  Петербург*,  требуя,  какъ  и  слЪдуетъ,  победы 
и  разгрома,  желаютъ  вм^сгЬ  съ  гЬмъ,  чтобы  вместо  запаха  крови 
на  поляхъ  Ахалъ-Теке  вЪялн  ароматы  розъ  и  ф1алокъ... 
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ома  ожидало  Можайскаго  очень 
милое  приглашете  графини 
Пр-ной. 

—  „Говорить,  вы  бука",  писала  она  изящнымъ  почеркомъ 
на  изящной  бумажк*, —  „и  избегаете  новыхъ  знакомствъ,  т*мъ 
не  мен*е  я  ищу  возможности  воспользоваться  вашей  опытностью. 
Въ  нашемъ  склад*  открылись  безпорядки,  и  только  при  вашей 
помощи  я  над*юсь...." 

Пришлось  идти  съ  визитомъ. 

Графиня  оказалась  д*вицею,  стоявшею  уже  у  рубикона,  за 
которымъ  чрезвычайно  пр1ятно  заниматься  политикою  и  судьбою 
меныпихъ  братой,  взывающихъ  къ  состраданш.  Въ  общемъ  же  она 
выглядела  интеллигентною  особою,  прошедшей  сквозь  рядъ  жи- 
тейскихъ  утрать.  Пр1емы  ея  отличались  нарочитою  простотою, 
которая  сказывалась  и  въ  костюм*  изъ  с*рой  холстинки,  и  въ 
б*лой  пелеринки  сестры  милосерд1я.  Общиннаго  креста  на  ней 
не  было. 

—  Мн*  прискорбно  думать,  что  я  заслужила  ваше  нераспо- 
ложете  —  такъ  встретила  она  Можайскаго  —  и  т*мъ  бол*е  при- 
скорбно, что  наше  святое  д*ло  не  вызываетъ,  повидимому,  сочув- 
ств1я  въ  отряд*. 

—  Напротивъ,  графиня... 

—  Помните,  что  мы  не  въ  салон*,  а  на  войн*,  гд*  истин- 
ное положете  д*лъ  должно  являться  во  всей  нагот*.  Повторяю, 
наше  святое  д*ло  у  васъ  не  въ  почет*,  и  это  совершенно  понятно. 
Но  разв*  оно  можегь  развиться  и  достигнуть  должной  высоты 
съ  такимъ  страннымъ  представителемъ,  какъ  Ба-шовъ? 

—  Помилуйте,  уполномоченный  вашей  общины  Ба-шовъ  при- 
надлежитъ  къ  идеалистамъ   въ   лучшемъ  значенш  этого  слова. 
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Во-первыхъ,  онъ  сдЪлалъ  крупное  пожертвовате  на  нужды  ра- 
неныхъ... 

—  При  нЬсколькихъ  миллюнахъ  состоян!я  онъ  не  разорился, 
принеся  въ  даръ  общин*  десять  тысячъ  рублей. 

—  Во-вторыхъ,  онъ  не  щадить  и  лично  себя:  половину  дня 
онъ  проводить  въ  складахъ,  половину  въ  обоз*  и,  нужно  отдать 
ему  справедливость,  онъ  не  брезгаетъ  самою  черною  работою. 

—  Это  только  недостатокъ  распорядительности. 

—  Вы  строги. 

—  Прежде  ч*мъ  заботиться  о  подмазки  телЪгъ,  ему  следо- 
вало устроить  правильныя  отношетя  къ  командующему.  Съ  этой 
же  стороны  онъ  сдЬлалъ  все,  чтобы  лишить  общину  расположе- 
шя  Михаила  Дмитр1евича,  который  только  твердить  и  даже  пи- 
шетъ...  что  мы  готовимся  раздавать  бомбошки  на  счетъ  трудовой 
копейки  тамбовскаго  мужика. 

—  Михаила  Дмитр1евичъ  поторопился  своими  суждетями 
и  только.  Обстоятельства  несомненно  убедятъ  его  въ  неоценен- 
ной польз*  теплаго  учаспя  женщины  въ  положены  раненаго. 
Къ  сожаленш,  графиня,  сюда  прислали  всего  двухъ-трехъ  се- 
стеръ  милосерд1я! 

—  Да,  Стрякову,  Пезе-де-Корваль... 

—  Подъ  вашимъ...  попечительствомъ? 

—  Я  буду  работать  наравне  съ  ними,  но  прежде  всего  мы 
должны  загладить  дурное  впечатлеше,  вызванное  безтактностью 
Ба-шова.  Я  признаю  его  безкорыгспе,  но  согласитесь,  что  зваше 
уполномоченнаго  нашей  общины  менее  всего  давало  ему  право 
возбуждать  противъ  Михаила  Дмитргевича  высш1я  сферы  Пе- 
тербурга. 

—  А  разве  онъ  возбуждалъ? 

—  Вы  поймете  это  поел*  двухъ-трехъ  моихъ  вопросовъ. 
Прежде  всего  скажите  мне:  правда  ли,  что  пленнымъ  текинцамъ 
рубятъ  уши? 

—  Я  слыхалъ,  что  охотничья  команда  творить  нечто  по- 
добное. Мне  объяснили  это...  странное  посягательство  на  чуж1я 
уши  темь,  что  пока  нетъ  войны,  нетъ  и  шгЬнныхъ,  но  есть 
ШП10НЫ,  которыхъ  обычно  вешаютъ  или  разстреливаютъ...  а  здесь 
поступаютъ  снисходительнее:  имъ  рубятъ  уши. 

—  Еще  вопросъ:  правда  ли,  что  у  васъ  жгутъ  нивы? 
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—  Да,  во  время  рекогносцировки  сожгли  всЬ  нивы  въ  оа- 
зисЬ,  таковы  уже  драконовсшя  велЪшя  войны. 

—  Теперь  извольте  сами  решить:  пр1ятно  ли  было  Михаилу 
Дмитр1евичу  узнать,  что  уполномоченный  нашей  общины  сооб- 
щилъ  обо  всемъ  этомъ  въ  Петербургъ?  Вы  соглашаетесь,  что  не- 
пр1ятно.  Если  такъ,  то  можетъ  ли  оставаться  Ба-шовъ  нашимъ 
уполномоченнымъ? 

—  Простите,  но  ваше  дов4р1е  даетъ  мн*  право  на  откро- 
венность. Не  кажется  "ли  вамъ  самимъ,  что  падающее  на  Ба-шова 
обвинете  напоминаегь  отчасти  политику  Маюавелли? 

—  О,  нЪтъ,  Борисъ  СергЬевичъ,  вы  ошибаетесь.  Нельзя  же 
не  признать,  что  каждый  выходяпцй  за  пределы  своихъ  обязан- 
ностей рискуетъ  столкнуться  съ  непредвиденными  случайностями. 
Во  всякомъ  случае  я  должна  вамъ  сказать,  что  въ  Петербург* 
уже  решили  замостить  Ба-шова  другимъ  лицомъ. 

—  И  кЬмъ  же,  графиня? 

—  Княземъ  Ш.,  челов'Ькомъ,  прошедшимъ  хорошую  школу 
въ  восточную  войну.  Я  очень  уважаю  эту  светлую  личность... 
Ба-шовъ  же  переходить,  по  собственному,  разумеется,  желатю, 
чему  помЬшать  было  невозможно,  въ  простые  санитары.  Все  это 
очень  хорошо  устроилось.  Теперь  у  насъ  остается  одинъ  вопросъ: 
сойдемся  ли  мы  съ  отряднымъ  врачемъ?  Князь  и  я  намерены 
отстоять  свою  независимость.  Мы  богаты  всЬмъ  необходимымъ  и 
особенно  хорошо  устроеннымъ  обозомъ,  для  чего  же  намъ  под- 
чиняться какому-нибудь  Гейф-деру?  Что  вы  знаете  объ  этомъ 
отрядномъ  н^мц*? 

—  Весьма  немногое,  графиня.  По  малому  знакомству  съ 
русскимъ  языкомъ  онъ  непозволительно  комиченъ  въ  объяснет- 
яхъ  съ  больными  солдатами.  Наконецъ  знаю  его,  какъ  претендента 
на  амплуа  щиятнаго  тенора. 

—  А  сл^дуеть  ли  терпеть  въ  отряд*  такого  господина? 

—  Вотъ  уже  это  не  моего  ума  дЪло.  При  томъ  же,  вы  сами 
только  что  сказали,  что  выходяпцй  за  пределы  своихъ  обязан- 
ностей... 

МожайскШ  вынесъ  изъ  этого  свидашя  тяжелое  впечатли- 
те. Признавая  во  многомъ  равноправность  обоихъ  половъ,  онъ 
терпЬть  не  могъ  политиканствующихъ  дЬвъ.  Зд^сь  само  собою 
явилось  передъ  его  умственнымъ  взоромъ  сравнете  съ  обра- 
зомъ  Ирины  во  всей   ея   трогательной   простогЬ.    Дневникъ  по- 
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сл'Ьдней  быль  чуждъ  малЪйпшхъ  признаковъ  какъ  напускной 
скорби,  такъ  и  подрумяненныхъ  восторявъ.  Чтете  же  его,  хотя 
бы  по  одной  страничке  въ  день  и  при  томъ  первой,  какая  от- 
кроется, обратилось  у  Моясайскаго  въ  нравственную  потребность. 

—  „Сегодня",  читалъ  онъ  по  возвращены  отъ  графини, 
„я  получила  дипломъ  на  зваше  женщины-врача  и  теперь  мысленно 
обращаюсь  къ  тому  дню,  когда  я  объявила  роднымъ  желаше  по- 
ступить на  медицинсте  курсы.  Мать,  занимавшаяся  моимъ  во- 
спиташемъ  исключительно  со  стороны  требоватй  света,  нашла 
мое  желаше  безразсуднымъ.  Сестра  Мареа  нашла  профессш  врача 
несоответственною  высокой  проб*  княжеской  крови.  Одинъ  отецъ 
ответилъ  мне:  „учись,  деточка,  и  я  съ  тобою  буду  учиться"... 
Много  мне  довелось  выслушать  укоровъ  по  поводу  моей  реши- 
мости сделаться  врачемъ.  По  соображетямъ  ходячей  морали  мне 
предстояло  им-Ьть  къ  концу  курса  незаконнорожденная  ребенка, 
стриженую  косу  и  пальцы  въ  папиросныхъ  ожогахъ.  Но  вотъ 
дипломъ  въ  моихъ  рукахъ,  а  мое  женское  достоинство  ни  малей- 
шимъ  образомъ  отъ  того  не  пострадало". 

—  „Теперь  строгая  мораль  занята  обсуждетемъ  вопроса: 
прилично  ли  мне,  княжне  Гурьевой,  носить  значекъ  „Ж.  В." 
и  посмею  ли  я  выставить  дощечку  съ  надписью:  княжна  Гурьева, 
детстй  врачъ,  пользуетъ  безплатно". 

—  „Деточка,  я  знаю  владетельная  князя,  состоящая  лейбъ- 
окулистомъ  своихъ  подданныхъ,  но  мы  скроемъ  на  вывеске  твой 
княжескШ  титулъ,  скроемъ  его  для  того  только,  чтобы  не  наво- 
дить страхъ  на  нищету,  готовую  принести  къ  твоей  двери  боль- 
ного ребенка".  —  Такъ  говорилъ  отецъ,  передавая  мне  дверную 
дощечку.  Отецъ  быль  правъ.  Первая  моя  пащентка  пришла  съ 
улицы,  то  была  кухаркина  дочка". 

—  „Съ  сегодняшняя  дня  я  провожу  въ  жизнь  принципъ: 
тепз  вапа  ш  согроге  запа.  Принесу  ли  я  своимъ  служетемъ 
пользу  человеку? — не  знаю,  жизнь  такъ  прихотлива.  За  дело!" 
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а  войною — на  пе- 
рекоръ  полковод- 
цу Мольтке  —  Можайсшй  не  признавалъ  божескаго  установле- 
тя,  и  вид'Ьлъ  въ  ней  только  калейдоскопъ,  въ  которомъ  низ- 
менное сменялось  возвышеннымъ,  а  отрадное  уживалось  съ  ужа- 
сающимъ.  Ему  ежедневно  преподносили  мрачныя  извйстся. 

—  „Внезапно  освид'Ьтельствовавъ  розданныя  больнымъ  пор- 
цш  говядины,  я  нашелъ  обв'Ьсъ  по  пяти  золотниковъ  въ  каждой", 
доносили  ему  съ  правой  стороны. 

—  „Лоучи  при  верблюдахъ  купца  Извергова  заявили,  что, 
лр  получая  платы  и  хлЪба,  они  предпочитаютъ  бежать  въ  степь", 
доносили  ему  съ  лЪвой  стороны. 

—  „Изъ  Ленкорани  доставили  двЪ  тысячи  верблюжьихъ 
сЬделъ,  называемыхъ  кеджеве,  настолько  неудобныхъ,  что..."  до- 
носили ему  съ  чекишлярскаго  рейда. 

ОдолЪвъ  въ  течете  дня  дюжину  такихъ  мрачныхъ  сказа- 
тй,  МожайскШ  выходилъ  вечеромъ  освежиться  на  берегъ  моря 
или  въ  читальную  клуба.  Но  прежде,  ч*мъ  попасть  въ  клубъ, 
онъ  останавливался  на  бульварчик*,  откуда  открывался  прекра- 
сн'ЬйшШ  видъ  на  всю  прелесть  залива,  посеребреннаго  яркою 
луною.  Зд'Ьсь  ничто  не  росло,  кромЪ  кустиковъ  Божьяго  дерева, 
достаточно  пышнаго,  чтобы  затенить  уютную  скамью.  Неподалеку* 
отъ  нея  шла  къ  клубу  главная  аллея.  Было  уже  темно.  Въ  клубъ 
проходила  компашя  за  компашей.  Говорили  во  всеуслышаше. 

—  Куда  мы  дйнемъ  пятьсотъ  тысячъ  пудовъ  однихъ  суха- 
рей? спрашивалъ  офицеръ,  готовивппйся  въ  академш  генераль- 
наго  штаба. 
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—  СъЪдимъ,  послгЬдовалъ  ответь  очевидно  человека  съ 
хорошимъ  аппетитомъ. 

—  Нашъ  отрядъ  такъ  малъ,  а  запасы  такъ  велики.  НЪтъ 
сомнЬшя,  что  мы  не  ограничимся  походомъ  въ  Ахалъ-Теке. 

—  И  прогуляемся  по  вашему  желатю  въ  Индш? 

—  А  почему  бы  и  не  такъ? 

—  Но  какимъ  же  путемъ? 

—  Наискось,  черезъ  Персш. 

—  Наискось,  черезъ  Персш,  нельзя,  Англ1я  завопить  о  на- 
рушеши  нейтралитета,  хотя,  разумеется,  она  уже  выслала  въ  Теке 
не  одну  тысячу  винчестеровъ. 

—  Такъ-ли?  Видь  теперь  у  нихъ  премьеромъ  Гладстонъ. 

—  Поверьте,  всЬ  они  на  одинъ  покрой.  При  томъ  же  вы 
напрасно  такъ  думаете  объ  Индш.  По  вашему,  стоить  показаться 
нашему  солдатику  на  вершин*  Гималая,  какъ  вс*  эти  раджи  и 
магараджи  такъ  и  завонять:  пожалуйте,  капитанъ,  управлять 
Индгею. 

Голоса  политикановъ  удалились  по  направлешю  къ  клубу, 
поэтому  ничто  не  мЪшало  Можайскому  возвратиться  къ  занимав- 
шей его  мысли. 

—  „Жена  обязана  следовать  за  мужемъ",  такъ  говорить 
всем1рный  кодексъ  семейнаго  союза.  „Но  если  сумасшедппй  мужъ 
взберется  на  крышу  и  скажетъ  жен*  „ ел* дуй  за  мною",  развЬ 
она  должна  следовать  за  нимъ?  Въ  интересахъ  Англш  полезно, 
чтобы  м-ръ  Голлидэй  сидЪлъ  за  сгЬнами  Геокъ-Тепе,  но  не  бу- 
детъ  ли  Ирина  въ  положены  жены  сумасшедшаго,  взобравшагося 
на  крышу?" 

Шла  новая  компатя,  съ  новыми  речами. 

—  Слышали,  Тыкма-сардаръ  отбилъ  у  насъ  полмиллюна 
серебряной  монеты. 

—  Вранье!  а  главное  —  не  говорите  такъ  громко.  ЗдЬсь  не 
Чадъ  и  не  Караджа-батырь,  штабныхъ  здЬсь  до  пропасти. 

Последовало  строгое  молчате,  слышалось  только  звякайье 
незримой,  но  толстой  казачьей  шпоры,  удалявшейся  по  напра- 
вленно къ  буфету. 

—  „Сколько  возвышенныхъ  мыслей  въ  ея  дневник*,  продол- 
жалъ  мечтать  МожайскШ,  п  при  томъ  съ  какою  простотою  онЬ 
изложены!  Такъ  пишутъ  довЪрчивыя  д*ти,  не  изв,Ьдавш1я  еще 
прелести  украсительной  риторики". 
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Кустикъ  Божьяго  дерева  не  предохранилъ  однако  его  отъ 
собеседника,  которымъ  на  этотъ  разъ  отрекомендовался  батальон- 
ный капельмейстеръ. 

—  Ваше  п-во,  не  сочтите  за  дерзость,  заговорилъ  онъ  при- 
держивая руку  у  козырька. 

—  Ч*мъ  могу  служить? 

—  Мой  маршъ,  который  я  началъ  тревогою  сорока  бараба- 
новъ... 

—  Прекрасно,  вы  начали  свой  маршъ  тревогою  сорока  бара- 
бановъ,  что  же  дал*е? 

—  Поел*  барабановъ  медные  инструменты  дадутъ  понят1е 
о  штурм*  и  разгром*  кр*пости.  На  этотъ  счегь  у  меня  достаточно 
вдохноветя,  но  воть  вопросъ  —  каюе  мотивы  отзываются  особенно 
чувствительно  въ  сердц*  примерно...  военнаго  министра? 

—  „Да  онъ  кусается!"  подумалъ  МожайскШ,  срываясь  съ 
м*ста.  —  Сердце  военнаго  министра  мн*  не  открыто...  а  впро- 
чемъ,  въ  концерт*  инвалидовъ...  но  н*тъ,  им*ю  честь  кла- 
няться... 

Наб*жавппя  тучки  скрыли  поспешное  б*гство  Можайскаго, 
которому,  впрочемъ,  предстояло  отправиться  въ  эту  же  ночь  въ 
МихайловскШ  заливъ.  Оттуда  доносилъ  Зубатиковъ:  „получено-де 
приказате  построить  для  экспедищи  дешевую,  Дековилевскаго 
типа,  дорогу  съ  конною  тягою.  Между  т*мъ,  строитель  началъ, 
подъ  шумокъ  войны,  паровую  дорогу,  —  безъ  разр*шетя,  безъ 
плана,  безъ  денежныхъ  средствъ". 

По  дорог*  къ  заливу  лежитъ  островъ  Рау.  Возл*  него  въ 
открытомъ  мор*  МожайскШ  увид*лъ  перегрузку  съ  морскихъ 
судовъ  на  мелкосидянця  баржи.  Трудъ  выходилъ  по  истин*  ка- 
торжный. Одно  судно  поднималось  на  волну,  когда  другое  опу- 
скалось съ  волны.  Пробираясь  дал*е,  по  с*ти  песчаныхъ  пере- 
катовъ,  „Чекишляръ"  мыкался  со  стороны  на  сторону,  превос- 
ходно напоминая  подстр*ленную  дрофу.  Самый  заливъ  предста- 
вился въ  безотрадномъ  вид*:  посредин*  его  дымился  отставной 
пароходъ,  готовивппй  круглыя  сутки  опр*сненную  воду.  Берега 
залива  были  обрамлены  песчаными  холмами,  уходившими  по  ма- 
терику вдаль  на  необозримое  пространство.  Повсюду  царилъ  хаосъ. 
Шпалы,  рельсы  и  груды  ящиковъ  выглядывали  безпомощно  изъ 
песчаныхъ  сугробовъ,  въ  которыхъ  вагоны  и  паровозы  тонули 
по  оси.  Сп*шно  строили  запасный    опр*снитель.  По  Дековилев- 
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ской  дорогЬ  прохаживался  скорее  самоваръ,  нежели  локомотивъ, 
подпираемый  въ  опасныхъ  м-Ьстахъ  плечами  кондукторовъ. 

На  берегу  МожайскШ  очутился  въ  сердечныхъ  объяпяхъ 
Узелкова,  усиЬвшаго  обветриться  и  обноситься. 

—  Все  это  ничего...  а  вотъ  вопросъ:  какъ  ты  попалъ  въ 
здЬшше  сугробы? 

—  Препечальнййшая  истор1я,  дядя,  которая  можегь  свести 
меня  въ  могилу. 

—  Даже  въ  могилу?  Не  забывай  юнкера  Шмидта  изъ  Кузьмы 
Пруткова. 

—  Да,  теб*  смЬшно,  а  каково  мнЬ?  Моя  эпопея  такова:  шелъ 
я  съ  обратными  верблюдами  изъ  Дузъ-Олума,  но  здЬсь  меня  пе- 
рехватили и  теперь  заставляють  возить  рельсы  на  верблюжьихъ 
горбахъ.  Не  правда  ли,  какое  милое  заня-пе  для  молодого  офицера? 

—  Сколько  у  тебя  верблюдовъ? 

—  Три  тысячи.  Поел*  каждаго  рейса  мн*Ь  приходится  от- 
правлять въ  лазаретъ  до  двухсотъ  головъ. 

Все  это  было  такъ  скверно  и  такъ  любопытно,  что  Можай- 
скШ отправился  тотчасъ  же  въ  строительную  канцелярию.  Оказа- 
лось, что  постройка  паровой  дороги  действительно  начата — безъ 
разрйшетя,  безъ  плана,  на  ура. 

Возвратившись  въ  Красноводскъ,  МожайскШ  передалъ  коман- 
дующему исторшверблюжьяго  захвата  и  вообще  постройки  дороги. 

—  Итакъ,  у  меня  ни  верблюдовъ,  ни  дороги!  всктгЬлъ  Ми- 
хаилъ  Дмитр1евичъ,  нервно  хватаясь  за  перо,  но  вотъ...  послу- 
шайте, что  я  пишу  этимъ  господамъ: — „Вы  захватили  моихъ 
верблюдовъ  и,  не  имЪя  понятая. объ  обращены  съ  ними,  перево- 
зите рельсы  на  ихъ  горбахъ.  МпЬ  ясно,  что  ваша  дорога  не  бу- 
детъ  готова  къ  экспедицш,  поэтому  извольте  возвратить  немед- 
ленно мою  вьючную  силу,  иначе...  потрудитесь  вспомнить...  что 
по  власти  командующаго  въ  военное  время...  я  могу..." 

Страстнымъ  перомъ  Михаила  Дмитргевича  руководили  на 
этотъ  разъ  стропе  разечеты  стратега,  готовившагося  ко  вс-Ьмъ 
случайностямъ  войны.  На  кончик*  пера  его  блесгЬла  и  хорошая 
доза  политическихъ  соображенШ.  Отъ  такой,  невидимому,  неваж- 
ной войны,  какъ  экспедищя  противъ  Теке,  зависало  въ  ход* 
азгатскихъ  событШ  бол4е,  чЪмъ  многое. 

Вьючная  сила  была,  разумеется,  возвращена  ему  немед- 
ленно, хотя  и  съ  помятыми  горбами... 
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сЬми  правдами  и  неправдами командующШ  собралъ  болйе 
десяти  тысячъ  верблюдовъ,  благодаря  которымъ  кра- 
ен оводеше  склады  быстро  истаяли.  Выносливые  хребты 
передвинули  нхъ  впередъ  на  этапы,  расположенные 
по  лин1ямъ  военяыхъ  сообщешй.  Казалось  возмож- 
нымъ  приступить  и  къ  общему  подъему  въ  Ахалъ-Теке,  но  Атрек- 
ская  литя  продолжала  тормозить  ходъ  экспедицш.  Тамъ  аппетитъ 
комиесюнера  Щ-ны,  заготовлявшаго  верблюдовъ,  дошелъ  до  волчь- 
ихъ  размйровъ;  пришлось  отдать  его  подъ  судъ,  въ  которомъ  не 
помогла  ему  и  пуля,  неизвестно  кЪмъ  адресованная  въ  спину 
главнаго  свидетеля  его  махинащй. 

Съ  исчезновешемъ  послЪдняго  куля  въ  Красноводск'Ь,  ко- 
мандующШ отдалъ  приказъ  штабу  перейти  въ  Чекишляръ.  Во 
время  переезда  штаба  по  морю,  погода  была,  по  выражешю  капи- 
тана Тавасшерна,  на  отличку,  поэтому  молодежь  сплотилась  въ 
веселые,  жизнерадостные  кружки. 

Въ  одномъ  изъ  нихъ  общимъ  внимашемъ  овладеть  адъютантъ 
командующаго,  недавно  возвратившШся  изъ  рекогносцировки. 

—  Вы  уже  знаете,  что,  занимая  этапъ  за  этапомъ,  мы  по- 
двинулись до  Вами;  это  будетъ  въ  ста  двадцати  верстахъ  отъ 
Геокъ-Тепе,  сообщалъ  онъ  своимъ  слушателямъ.  Вообще  изъ  ре- 
когносцировки мы  вынесли  убЪждеше,  что  Теке  дастъ  намъ  серьез- 
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ный  отпоръ  только  въ  сердцевин*  оазиса  и  то  подъ  защитою  кр*- 
постныхъ  ст*нъ.  Бами  и  Япанъ-батыръ-калу,  отстоящую  огь  Го- 
лубого-холма  всего  въ  четырнадцати  верстахъ,  мы  взяли  безъ 
боя.  Последняя  крепостца  намъ  очень  пригодилась.  Въ  несколько 
часовъ  сп*пшой  работы  мы  проделали  въ  ея  стЬнахъ  амбразуры, 
и  къ  вечеру  агаперонцы  уже  кичливо  просили  „господь  чакин- 
цовъ"  пожаловать  къ  ихъ  котелку. 

—  Ну  ужь  и  непр1ятель!  зам*тилъ  Узелковъ. 

—  Погодите,  поручикъ,  онъ  еще  дастъ  себя  знать.  При  вы- 
ступленш  утромъ  изъ  Самурскаго,  которымъ  окрестили  за  ночь 
Япанъ-батыръ,  мы  были  окружены  несметными  толпами  на*зд- 
никовъ.  Они  повели  насъ  церемотальнымъ  шагомъ,  съ  боемъ  на 
каждомъ  шагу,  и  только  шрапнелью  мы  ослабили  ихъ  натискъ. 
Настоящую  же  аттаку  мы  выдержали  возл*  Янги-калы,  это  тоже 
крепостца  подъ  самою  сгЬною  Геокъ-Тепе.  Зд*сь  мы  пустили  въ 
д*ло  ракетную  батарею  и,  стыдно  признаться,  наши  ракеты  падали 
безсильно  въ  сред*  нашего  же  отряда.  Одна  угораздила  даже 
ранить  лошадь  командующаго.  Наконецъ-то  попали  на  „счаст- 
ливую", которая  и  всполошила  все  сонмище  джигитовъ. 

—  „Ракеты  съ  такими  зазорами  также  страшны,  зам*тилъ 
при  этомъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  какъ  огненные  языки  малеван- 
ныхъ  китайскихъ  драконовъ". 

—  Нужно  отдать  справедливость  нашимъ  топографамъ.  Ни- 
сколько не  смущаясь  градомъ  непр1ятельскихъ  пуль,  они  чертили 
кроки  и  планы  съ  зам*чательнымъ  хладнокровгемъ.  Увы,  не  такъ 
повела  себя  рота  красноводцевъ.  При  одномъ  натиск*,  она  смеша- 
лась и  вызвала  не  совсЬмъ-то  лестный  отзывъ  командующаго...  При 
обратномъ  движенш  текинцы  нас*ли  на  насъ  всею  массою;  при- 
шлось работать  шашками  и  штыками,  а  въ  конц*  концовъ  мы 
возвратились  при  звукахъ  марша  добровольцевъ.  На  обратномъ 
пути  къ  Бами,  текинцы  нас*ли  на  насъ  въ  одномъ  пункт*  довольно 
таки  грозно,  тогда  Михаилъ  Дмитр1евичъ  |остановилъ  отрядъ  и 
потребовалъ  стулъ  къ  самой  ц*пи  застр*лыциковъ.  —  „Хочу,  го- 
ворить, полюбоваться  на*здниками —  молодцы!" 

—  Скажите,  капитанъ,  спросилъ  одинъ  изъ  любознательныхъ 
слушателей,  въ  кого  онъ  больше  в*ритъ,  въ  себя  или  въ  войско? 

—  Онъ  не  отд*ляетъ  себя  оть  войска  и  в*ригь  въ  одно 
общее,  какъ  онъ  говорить,  боевое  сердце.  Впрочемъ,  онъ  кое-ч*мъ 
нёдоволенъ  въ  отряд*. 
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—  ЧЪмъ  же,  чЬмъ? 

—  Патронами,  ракетами,  интендантствомъ...  но,  господа, 
нельзя  же  такъ  допрашивать. 

Адъютантъ  оставался  адъютантомъ. 

—  А  что  у  васъ  случилось  13  августа? 

Умолчавъ,  почему  командуюпцй  недоволенъ  патронами  и 
ракетами,  адъютантъ  охотно  сообщилъ  подробности  собьгпя,  о 
которомъ    уже   составились   легенды,  занимавппя   весь    отрядъ. 


—  Въ  этотъ  памятный  день  мы  могли  внезапно  лишиться 
командующаго  и  притомъ  остаться  въ  невЪд'Ьнш,  кто  направилъ 
на  него  преступную  руку.  Желая  поздравить  новопожалованныхъ 
нияснихъ  чиновъ  при  парадной  обстановке,  онъ  приказалъ 
устроить  маленькШ  походный  праздникъ  съ  угощетемъ  и  музы- 
кою. На  праздникъ  были  приглашены  и  нухурцы,  но...  вамъ,  гос- 
пода, нужно  знать,  что  такое  Нухуръ  и  его  жители.  Нухуръ  это 
сельбище  въ  отрогахъ  Копетдага  съ  населешемъ  изъ  двоедан- 
цевъ:  Персш  они  платятъ  по  одному  аргамаку  въ  годъ,  а  Теке 
въ  знакъ  смирешя  —  по  одному  червонцу.  Въ  нашъ  отрядъ  они 
доставляли  кое-что  изъ  сельскихъ  продуктовъ,  не  разставаясь, 
понятно,  съ  оруж1емъ,  такъ  какъ  и  вся-то  местность  возлЪ  Вами, 
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Беурмы  и  проч.  слыветъ  подъ  общимъ  назватемъ  „не  ходи  одинъ". 
Развалины  цЪлыхъ  селетй,  сторожевыхъ  башень  и  даже  мону- 
ментальныхъ  сооружешй  свид'Ьтельствуютъ  на  каждомъ  шагу  о 
частыхъ  зд'Ьсь  враждебныхъ  столкновешяхъ. 

—  Праздничали  подъ  открытымъ  небомъ.  КомандующШ  под- 
нялъ  было  чарку  за  здоровье  новопожалованныхъ  кавалеровъ,  какъ 
вдругъ  изъ  толпы  нухурцевъ  раздался  предательскШ  выстр'Ьлъ. 
Пуля  разсЬкла  воздухъ  надъ  его  головою. 

—  „Сегодня  тринадцатое?"  спросилъ  Михаилъ  Дмитр1евичъ 
у  своего  сосЬда  и  тотчасъ  же  обратился  къ  нухурцамъ.  „Не  ду- 
маете ли  вы....  мегзавцы....  что  у  Акъ-Иадши  только  и  есть  одинъ 
генералъ,  который  можетъ  разнести  ваше  гнездо?  Ошибаетесь! 
Вместо  одного  убитаго  вамъ  пришлютъ  двухъ  живыхъ,  съ  тою 
разницею,  что  я  презираю  ваше  предательство,  а  другой  пере- 
В'Ьшаетъ  васъ  всЬхъ  до  одного.  Знайте  это!" 


—  Обыскъ  нухурцевъ  не  обнаружилъ  виновнаго:  нашли  мул- 
тукъ  со  свежею  пороховою  копотью,  но  не  нашли  его  хозяина. 
ВсЬ  мы  были  очень  удивлены,  такъ  какъ  нухурцамъ  невыгодно  ссо- 
риться съ  русскими.  Предположешямъ  и  догадкамъ  не  было  конца. 

—  Наконецъ,  заключить  адъютантъ  свое  повЪствоваше,  кто- 
то  изъ  насъ  вспомнилъ  о  существованш  гипнотизма  и  рЪшилъ, 
что  выстр'Ьлъ  въ  Михаила  Дмитр1евпча  могъ  быть  направленъ 
по  внушенш  какой-нибудь  крупной  гипнотической  силы  —  и  во- 
образите, господа,   Михаилъ  Дмитр1евичъ    остановился   на  этой 
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догадки,  какъ  на  чемъ-то  ясномъ  и  достов*рномъ.  Онъ  всиомнилъ 
даже  чью-то  фамилпо...  какого-то  м-ра  Голлпдэя...  изв*стнаго  ему 
за  гипнотизера  первой  величины... 

Другой  на  томъ  же  пароход*  кружокъ  образовался  изъ  отбив- 
шихся отъ  строя  транспортныхъ,  продовольственныхъ  и  этапныхъ 
командировъ.  Внимашемъ  ихъ  влад*лъ  поставщикъ  верблюдовъ. 

—  Кто  взялъ  Хиву,  я  или  Кауфманъ  —  это  еще  вопросъ, 
бахвалился  онъ  безъ  мал*йшей  застенчивости.  Только  одна  исто- 
р1я  можеть  разсказать,  въ  какомъ  положенш  очутился  нашъ  ста- 
рикъ  на  Адамъ-Крылган*,  въ  этой  долин*  гибнущихъ  людей. 
Воды  въ  отряд*  было  меньше,  нежели  въпекл*,  и  хотя  по  кар- 
тамъ  и  значилась  впереди  Аму-Дарья,  а  далеко  ли  она? 

—  Онъ  правду  говорить,  подтвердилъ  одинъ  изъ  верблюжь- 
ихъ  командировъ,  оказывавшихъ  купчин*  нисколько  льстивый 
почетъ.  Я  командовалъ  тогда  эшалономъ,  и,  теперь  нечего  гр*ха 
таить,  мы  ожидали,  что  Кауфманъ  застр*лится. 

—  Воть  прп  такомъ-то  отчаянномъ  положении  онъ  вспом- 
нилъ  обо  мн*,  призвалъ  и  говорить:  „Достань  воды,  крестъ  по- 
лучишь". „Постараюсь,  ваше — ство".  А  гд*  ее  достать,  когда 
пескамъ  конца  -  краю  н*тъ?!  Но  на  каждое  д*ло  есть  своя  сна- 
ровка.  „Ребята",  говорю  своимъ  приказчикамъ,  „айда  нюхать,  гд* 
воняетъ  падалью..."  Б*гали  мои  ребята  по  степи,  б*гали,  пока 
не  потянуло  острымъ  ароматомъ.  „Зд*сь,  копайте!"  И  д*йстви- 
тельно,  колодцы  были  наполнены  завалью.  Дали  знать  въ  отрядъ, 
а  оттуда  снарядили  колонну  съ  боченками,  турсуками  и  лопатами. 
Отрядъ  быль  спасенъ. 

— Давно  ли  у  васъ  щиятельстая  отношетя  съ  Михаиломъ  Дми- 
трхевичемъ?  полюбопытствовалъ  кто-то  изъ  продовольственныхъ. 

—  Первый  разъ  онъ  потрепалъ  меня  за  ухо  по  сю  сторону 
Аму-Дарьи,  когда  я  запечаталъ  хивинсюе  магазины  и  см*нилъ 
своими  джигитами  ханскихъ  сербазовъ. 

—  Это  у  васъ  кокандская  медаль? 

—  Было  д*ло  и  въ  Кокан*.  При  второмъ  штурм*  Анди- 
жана Михаилъ  Дмитр1евичъ  спросилъ  меня:  —  „Куда  сл*дуеть, 
по  твоему,  ц*литься?" 

—  Позвольте,  говорю,  навести  пушки. — „Наводи".  Я  зналъ,  гд* 
базарь  въ  Андиясан*  —  и  навелъ.  „По  этому  направленно  извольте 
бомбардировать".  Поел*  перваго  же  залпа  базаръ  загор*лся,  а  если 
базарь  загор*лся,  то  ужь  бери  азгата  голыми  руками. 

п.  з 
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Въ  кружкахъ  пошли  сужденш  о  подвигахъ  разсказчика. 
Арбяные  и  верблюжьи  командиры  готовы  были  видеть  въ  немъ 
героя.  Арбянымъ  особенно  понравилась  дерзкая  съгЬна  непр1я- 
тельскихъ  часовыхъ,  а  верблюжьимъ  —  открьте  колодцевъ  по  за- 
паху падали.  Впрочемъ,  гЬмъ  и  другимъ  нравилась  бомбарди- 
ровка по  Андижанскому  базару. 

—  Такъ-то  оно  такъ,  зам-Ьтилъ  скептикъ  изъ  боевыхъ,  да 
чортъ  его  знаетъ,  гд*  кончается  у  него  правда  и  гд*Ь  начи- 
нается ложь. 

—  Въ  общемъ-то  —  бахвалъ!  подтвердили  всЬ  кружки,  но  все 
же,  согласитесь,  башка  съ  мозгомъ. 

Съ  переменою  состава  кружковъ  менялись  и  темы  для  раз- 
говоровъ,  но  д'Ьлеше  военной  общины  на  боевое  сердце  и  транс- 
портное сохранялось  какъ-то  само  собою.  Д'Ьлеше  это  сказыва- 
лось даже  въ  пароходномъ  буфегЬ.  Боевое  сердце  освежалось  то 
лимонадомъ,  то  зельтерскою  водою,  а  транспортное  потягивало  не 
безъ  кичливости  хересъ  и  мадеру. 

Въ  посл'Ьдше  дни  чекишлярсшй  лагерь  чрезвычайно  расши- 
рился. Всюду  виднелись  коновязи,  ротныя  кухни,  походные  горны 
и  обозы  —  обозы  безъ  конца.  Особенно  внушительный  видъ 
им'Ьлъ  артиллерШскШ  городокъ  съ  рядами  орудай,  одЪтыхъ  въ 
чехлы  и  съ  целыми  складами  боевого  огня  всЬхъ  видовъ:  на- 
вйснаго,  настильнаго  и  продольнаго.  Мортирная  батарея  см-Ьшила 
нисколько  своими  пузанчиками,  а  между  тЬмъ  мортирные  уве- 
ряли, что  они  поспорить  въ  свое  время  и  съ  дальнобойными. 

Даже  населеше  чекишлярскаго  лагеря  приняло  въ  последнее 
время  болЪе  энергичную  физюномш.  Не  смотря  на  удушливую 
жару,  всюду  шла  удвоенная  суета  и  во  всемъ  сказывался  подъемъ 
духа,  охватившаго  лагерные  фибры.  Повидимому,  достаточно  было 
взмаха  барабанной  палочки,  чтобы  весь  механизмъ  лагеря  при- 
шелъ  въ  движете. 

Земляки,  торопивппеся  съ  торбами  овса  и  вязками  под- 
ковъ,  перекидывались  на  ходу  лаконическими  вопросами. — 
„Вы  куда?"  —  „Въ  распроклятые  Чады,  а  вы?"  —  „На  Сумбаръ,  тоже 
райское  мЪсто".  —  „Такъ  вы,  землякъ,  не  съ  нами?"  —  „НЬтъ,  мы 
мортирные". 

Не  смотря  на  эту  обстановку,  на  пристани  можно  было  ви- 
деть разряженныхъ  особъ  съ  необыкновенно  розовыми  на  лани- 
тахъ  колерами.  ОнЬ  порывались  кокетничать  съ  встречными  офи- 
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церами  —  одна  локонами,  другая  высокими  каблуками,  третья,  увы! 
дЬтскимъ  возрастомъ.  Съ  ними  была  и  дуэнья,  раскормленная 
туша,  прикрытая  яркою  драпировкою. 

—  На  какомъ  он*Ь  зд»Ьсь  положенш?  спросилъ  МожайскШ, 
проходя  по  пристани  и  выдерживая  безпокойно  ласковые  взгляды, 
съ  одной  стороны  —  длинныхъ  локоновъ,  съ  другой — высокихъ 
каблуковъ. 

—  На  положенш  какъ-бы  кафе-шантанныхъ  арфистокъ,  от- 
в'Ьчалъ  Зубатиковъ,  встретивши  Можайскаго  на  пристани.  Только 
кажется  арфы  свои  он*  оставили  въ  ТифлисЬ. 

—  Съ  в*Ьдома  командующего? 

—  Не  только  съ  ведома,  но  и  по  контракту,  съ  опредЬле- 
темъ  цЬнъ.... 

—  А  какъ  вообще  наши  д4ла? 

—  Не  хороши. 

—  Что  случилось? 

—  Я  понимаю,  что  спиртъ  долженъ  испаряться,  ну  а  сахаръ 
почему  усыхаетъ? 

—  И  много? 

—  Изъ  послЪдняго  транспорта  усохло  двадцать  процентовъ  — 
почти  тысяча  пудовъ.  Отъ  масла  мы  привеземъ  въ  передовой 
отрядъ  только  дубовыя  клепки.  Картофель  бросаемъ  въ  море. 
Извольте  прочесть  сегодняшшя  телеграммы  изъ  Дузъ-Олума.  Мы 
отправили  отсюда  двЪ  тысячи  четвертей  крупы,  а  тамъ  получили 
на  мЪсгЬ  по  той  же  накладной  десять  тысячъ  пудовъ  лошади- 
ныхъ  галетъ. 

—  Что  же  это  такое? 

—  Да  когда  командующШ  и  слышать  ничего  не  хочетъ. 
Тащи  ему  въ  передовые  пункты  все,  что  попадется  подъ  руку. 
Вотъ  пожалуйте  завтра  на  отправку  и  вы  увидите,  можно  ли  на- 
грузить въ  нисколько  часовъ  полторы  тысячи  верблюдовъ  съ 
соблюдешемъ  порядка.  Смотрителя  же,  пользуясь  этою  безумною 
спЬшкою,  записываютъ:  здЬшнШ  въ  расходъ,  какъ  можно  больше, 
а  Дузъ-ОлумскШ  на  приходъ,  какъ  можно  меньше.  Спрашиваю 
транспортнаго:  „куда  вы  дЬвали  разницу?"  —  „Куда  же  я  могъ  дЬ- 
вать?"  И  в'Ьрно,  куда  онъ  могъ  дЬвать?  Не  придутъ  же  къ  нему 
въ  дорогЬ  текинцы  покупать  сахаръ. 

Нужно  было  немедленно  схватить  быка  за  рога.  Весь  день 
МожайскШ  провелъ  въ  подсчегЬ  магазинныхъ  и  транспортныхъ 
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документовъ  и  въ  результат*  пришелъ  къ  дикому  выводу:  изъ 
магазпновъ  безслЪдно  исчезли  десятки  тысячъ  пудовъ  муки, 
крупы,  сахара,  масла... 

—  „Усерднййше  прошу  ваше  п-во",  —  решился  онъ  написать 
командующему,  —  „остановить  чрезмерную  спешность  транспор- 
тировки, которая  ведегь  хозяйство  отряда  къ  несомненному  раз- 
стройству.  Смею  васъ  уверить,  что  потомъ  никакой  судъ  не  от- 
личить праваго  отъ  виноватаго  и  никамя  кары  не  возвратятъ 
похищеннаго..." 

Докторъ  Щербакъ  удерживалъ  въ  это  время  командующаго 
въ  постели,  такъ  какъ  усиленная  верховая  езда  вызывала  у  него 
болезненное  расширете  венъ. 

—  Капитанъ  Баранокъ,  где  вы  пропадаете?  спросилъ  боль- 
ной, не  имея  силъ  подняться  съ  постели.  —  Ахъ,  вы  здесь,  пре- 
красно! Передайте,  пожалуйста,  г.  Можайскому,  что  я  дарю  ему 
два  фунта  моей  крови,  т.  е.  двое  сутокъ  для  остановки  транс- 
портовъ,  но  не  более,  слышите  ли,  не  более,  хотя  бы  у  него 
украли  подъ  носомъ  весь  Чекишляръ. 

Многимъ  была  отравлена  жизнь  въ  эти  два  дня,  но  быкъ 
попалъ  въ  цешйя  руки,  и  ему  пришлось  поплатиться  своими  ро- 
гами. Безумнымъ  утечкамъ  и  усышкамъ  положили  пределы 
факты  и  счеты  разошлись  между  собою,  какъ  рад1усы  изъ  одного 
центра.  Дузъ-ОлумскШ  магазинъ  оказался  переполненнымъ  излиш- 
ками противъ  счетовъ  —  излишками,  которые  легко  было  пере- 
вести въ  свое  время  на  деньги,  а  деньги  спрятать  въ  кар- 
манъ. 

МожайскШ  засыпалъ  въ  эти  дни  урывками  и  притомъ  съ 
хаотическими  галлюцинащями.  Его  преследовалъ  въ  безпокой- 
ныхъ  сновидетяхъ  какой-то  разгульный  канканъ  изъ  боченковъ 
и  турсуковъ,  изъ  лимонной  кислоты  и  проросшаго  картофеля.  Въ 
этой  пляске  вертелся  продовольственный  человечекъ  въ  тужурке 
съ  воротникомъ  изъ  лошадиныхъ  галетъ  и  съ  головами  сахара 
вместо  пуговицъ.  Человечекъ  ухитрялся  еще  надевать  себе  на 
голову  боченокъ  съ  масломъ.  Но  тутъ  МожайскШ  срывался  уже 
съ  постели  и  пускался  бегомъ  къ  морю,  чтобы  окунуться  въ  его 
свежей  волне. 

После  этой  ванны  онъ  возвращался  къ  себе  бодрымъ,  и  че- 
ловечка въ  тужурке  какъ  не  бывало.  Вместо  же  канкана  передъ 
нимъ  воочш  толпились  вокругъ   продовольственнаго   склада  ты- 
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сячи  верблюдовъ,  подставлявшихъ    свои  хребты   подъ   тяжелую 
ношу. 

Поел*  двухъ  льготныхъ  сутокъ  МожайскШ  проходилъ  мимо 
дома  командующаго. 

—  Ваше  п-во,  пожалуйте  ко  мн*  на  минутку!  послышался 
изъ-за  парусиннаго  полога  голосъ  Михаила  Дмитрхевича. 

МожайскШ  взошелъ  на  веранду. 

—  По  случаю  вашей  болЬзни  я  не  безпокоилъ  васъ  своими 
докладами. 

—  Какая  это  болЬзнь —  пустяки,  расширеше  венъ...  Правда, 
Щербакъ  ув'Ьряетъ,  что  болЬзнь  венъ  доведегь  меня  до  могилы, 
но  теперь  не  до  нихъ.  Какъ  идетъ  нагрузка? 

—  Сегодня  нагружаемъ  полторы  тысячи  верблюдовъ. 

—  А  анавемск1я  утечки,  усышки,  раструски? 

—  Все  ц'Ьло,  ничего  не  пропало... 

—  Вы  меня  радуете,  но  какимъ  же  чудомъ  они  возврати- 
лись обратно? 

—  Они  найдены  въ  Дузъ-ОлумЬ. 

—  Голубчикъ! 

—  Что  прикажете? 

—  Хочу  поцЬловать  васъ.  Меня  сокрушали  не  безумныя  про- 
пажи, а  самая  мысль,  что  мы,  понимаете,  мы  вдвоемъ  не  сла- 
димъ  съ  продовольственнымъ  нахальствомъ.  Согласитесь,  было  отъ 
чего  придти  въ  отчаяше.  Теперь  я  спокоенъ.  Капитанъ  Баранокъ! 

—  Я  зд-Ьсь,  ваше  п-во. 

—  Вы,  господа,  понимаете,  что  новая  неудача  въ  Теке  была 
бы  историческимъ  бЬдств1емъ.  Вотъ  у  меня  ворохъ  секретныхъ 
сообщетй,  къ  чему  повели  прошлогодтя  неудачи.  Въ  окрест- 
номъ  мусульманскомъ  трк  началось  положительное  брожете. 
Наши  туркмены  откочевали  за  Атрекъ.  Афганцы  дерзятъ  въ  вер- 
ховьяхъ  Аму-Дарьи.  Дервиши  усиленно  расиЬваютъ  свои  при- 
зывные стихи  на  базарахъ  и  даже,  какъ  мнЬ  пишутъ,  Китай  за- 
говорилъ  прозою,  а  когда  онъ  говорить  прозою,  значить  ехид- 
ничаетъ  или  сердится.  Все  ли,  однако,  у  насъ  въ  порядки? 
Сколько  у  меня  шашекъ  и  винтовокъ? 

—  За  исключетемъ  домашняго  расхода  и  больныхъ,  для 
отряда  вторжен1я  готово  семь  тысячъ  семьсогь  человЪкъ,  не  счи- 
тая обозныхъ  и  транспортныхъ,  отв*Ьчалъ  Баранокъ,  всегда  пе- 
реполненный штабными  св'Ьд'Ьтями. 
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—  Только-то! 

—  Впереди  ожидается  изъ  Туркестана  вспомогательная  ко- 
лонна Куропаткина. 

—  И  все-таки  мало. 

—  Восемьдесятъ  орудШ... 

—  Вотъ  это  хорошая  цифра!  И  еслибы  мн*  провидите  по- 
слало верблюдовъ  и  еще  верблюдовъ...  а  впрочемъ,  я  могу  по- 
радовать васъ  и  гЬмъ,  что  наша  персидская  продовольственная 
операщя  идетъ  очень  успешно.  Тамъ  никто  не  отказался  отъ 
подкупа.  Будемъ  же  готовы  къ  немедленному  передвиженш  въ 
Дузъ-Олумъ.  Докторъ,  давайте  мн'Ь  пилюль  побольше,  микстуры... 
пластырей,  горчичниковъ...  чего  хотите,  но  только  поставьте  меня 
скорЪе  на  ноги. 


ХЬУ. 

кагибъ  —  такъ  именовался  полков- 
никъ  Гр-ковъ,  которому  коман- 
дующШ  "поручилъ  устройство  пер- 
сидской продовольственной  базы  — 
занялся  своею  операщею  въ  Ме- 
шедЪ,  откуда  не  трудно  было  на- 
править караваны  съ  хлЪбомъ  на 
границы  Теке.  Хорошо  знакомый  съ  порядками  и  обычаями 
Ирана,  онъ  предвидеть,  что  британсюе  агенты  выступятъ  про- 
тивъ  него  со  всевозможнымъ  противод'Ьйств1емъ  и  что  ему  при- 
дется удовлетворять  аппетиты  гг.  ильхани,  веЬхъ  степеней.  Впро- 
чемъ, наиболее  сильное  сопротивлеше  онъ  ожидалъ  со  стороны 
духовенства,  не  разъ  поднимавшего  народныя  массы  даже  про- 
тивъ  тегеранскихъ  канцелярШ. 
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Духовенство  Мешеда  занимаетъ  почетнейшее  положеше 
въ  той  части  правов'Ьрнаго  шра,  которая  почитаетъ  имаметъ  од- 
нимъ  изъ  основныхъ  догматовъ  веры  и  отрицаетъ  за  предопре- 
делешемъ  Аллаха  вл1яше  на  ходъ  людскихъ  дЪлъ.  Два  эти  по- 
ложешя  вносить  коренную  рознь  между  учетами  Ши'э  и  Сунни. 
Проходить  века,  а  рознь  не  сглаживается  и,  благодаря  мюджте- 
хидамъ,  не  расположеннымъ  поступиться  имаметомъ,  братья  по 
пророку  ненавидятъ  другъ  друга  сильнее,  ч'Ьмъ  они  ненавидятъ 
хриопанъ  и  евреевъ. 

Мюджтехиды  Мешеда  разсылаютъ  свои  фетвы  по  догмати- 
ческимъ  вопросамъ  всЬмъ  послйдователямъ  пророка,  идущимъ 
по  истинному  пути.  Будучи  служителями  знаменитой  мечети 
Имамъ-Риза,  они  преподаютъ  вместе  съ  гЬмъ  и  обшдя  науки 
въ  главномъ  медрессе,  достойно  почитаемымъ  за  высшую  ака- 
демш  Ирана. 

Медрессе  содержится  вместе  съ  мечетью  Имамъ-Риза  на  счетъ 
вакуфовъ,  пожертвованныхъ  благонамеренными  людьми  для  пользы 
виры  и  просвещетя.  Здате  его  занимаетъ  громадную  площадь, 
обнесенную  безпрерывнымъ  рядомъ  студенческихъ  келШ.  Посре- 
дине двора  помещается  хаузъ  съ  проточною  водою  для  омовешя, 
обведенный  аллеями  изъ  вЪковыхъ  карагачей  и  чинаровъ.  Везде 
видны  цветники,  какъ  слабое  напоминате  о  дженнете,  прпвле- 
кающемъ  къ  себе  все  помыслы  правоверныхъ. 

Келш  походятъ  одна  на  другую.  Разница  между  ними  до- 
пускается только  въ  надписяхъ,  свидетельствующихъ  о  душев- 
номъ  и  умственномъ  настроенш  студентовъ.  Разумеется,  въ  каждой 
келш  видны  на  сгбнахъ  по  преимуществу  стихи  корана  о  един- 
стве Бога,  а  после  нихъ  вдохновенныя  песнопетя  и  сказатя 
знаменитаго  араба  Омаръ-ибнъ-эль-Фареза  или  отечественныхъ 
поэтовъ  —  Аттара,  Шибистери,  Низами,  Фирдеуси,  Саади.... 

Кое-что,  прямо-таки  соблазнительное,  можно  было  прочесть 
и  изъ  „Дивана"  Ходжи  Хафпзъ  Ширази.  Впрочемъ,  въ  вольно- 
думстве этого  безбожника  одна  только  форма  стиха  говорить  о 
реальной  наготе  жизни,  а  содержаше  его  всегда  возвышенно  и 
таинственно. 

Встречались  также  надписи  изъ  гражданскаго  права  и  изъ 
познанхй  въ  астрологш,  астрономш,  космогонш,  математике. — 
„ВходящШ,  скажи,  что  ты  знаешь  о  колесе  Аристотеля?"  выве- 
дено  синькою   на  стене    одной  келш.  —  „ВходящШ,  открой,  кто 
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поучалъ  халдеевъ  ихъ  премудрости?"  изображено  въ  другой  келш 
сурикомъ  по  белому  полю.  Вообще  учете  Аристотеля  и  Платона 
пользуется  зд4сь  болыпимъ  уважешемъ. 

Изъ  общежиия  софтовъ  идутъ  проходы  къ  мечети  Имамъ- 
Риза  и  въ  здаше  аудиторщ.  Неподалеку  отъ  послйдняго  нахо- 
дится профессорскШ  городокъ  мюджтехидовъ.  Надъ  фронтономъ 
аудиторШ  красуется  надпись,  въ  которой  каждая  литера  выделана 
рельефомъ  на  отдйльномъ  изразц*  прекраснаго  лазореваго  цв^та. 
Въ  общемъ  она  провозглашаем  догматъ  ислама:  „ло  ил  лохе  ил- 
лаллахъ".— „№Ьтъ  Бога,  кром*  Бога".  Ниже  этой  надписи  кра- 
суется другая,  заключающая  въ  себ*  изречете  имама  Ал1я: 
„чернила  ученаго  столь  же  достойны  уважетя,  какъ  и  кровь 
мученика". 

Громадный  корридоръ,  полутемный  и  всегда  прохладный, 
дающШ  прштъ  многочисленнымъ  гнЬздамъ  ласточекъ  и  горлицъ, 
делить  все  здаше  на  три  факультета:  догматичесшй,  правов'Ьдетя 
и  общихъ  познатй.  Догматически  факультетъ  главенствуетъ  не 
только  въ  медрессе,  но  и  во  всей  области  мгровоззрЪнШ  Ши'э. 
Его  мюджтехиды  не  допускаютъ  соперничества  въ  в*роученш  и 
въ  понимати  духовнаго  и  св&гскаго  законодательства.  Въ  одномъ 
только  практическомъ  применены  пяти  догматовъ  в*ры  они 
допускаютъ  учаспя  Казн  и  Шейхъ-уль-ислама  съ  правомъ  вер- 
шать  д'Ьла,  не  испрашивая  ихъ  фетвы. 

Догматичесшй  культъ  состоитъ,  если  можно  такъ  выразить- 
ся, изъ  пяти  каеедръ,  не  считая  общей  каеедры,  преподающей 
всему  медрессе  исторш  текста  корана  и  искусство  его  чтешя. 

Истор1я  текста  корана  стоить  во  глав*  в'Ьроучешя,  потому  что 
христне  и  евреи  увЪряютъ,  будто  онъ  написанъ  Мухамедомъ 
подобно  тому,  какъ  написаны  ихъ  святыя  книги  людьми,  вдохно- 
венными Богомъ.  Они  не  знаютъ,  что  подлинникъ  корана  хранится 
отъ  начала  вйковъ  и  будетъ  храниться  до  конца  ихъ  у  престола 
Аллаха,  подъ  охраною  ангеловъ,  отгЬсняющихъ  демоновъ,  которые 
стремятся  узнать  тайну  его  содержашя.  Они  не  знаютъ,  что  онъ 
изображенъ  на  драгоцЪнномъ  камни  ослепительной  белизны  и 
такъ  великъ,  какъ  велико  разстояше  отъ  земли  до  неба  и  отъ 
востока  до  запада. 

Софты  прьучаютъ  себя  ц*Ьлые  годы  къ  певучему  и  вырази- 
тельному чтенш  и  при  этомъ  охотно  повторяютъ  суру,  которую 
и  самъ  Мухамедъ  считалъ  сердцемъ  корана,  ниспосланнымъ  ему 
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въ  Мекке  подъ  назвашемъ  „1а-синъа.  Какъ  велико  значеше  этой 
суры  можно  заключить  по  числу  и  значенш  наградъ,  обещан- 
ныхъ  пророкомъ  за  одну  только  переписку  ея.  Тому,  кто  пере- 
пишетъ  всЬ  восемьдесятъ  три  стиха  „1а-синъа  и  переписаннымъ 
листкомъ  почерпнетъ  глотокъ  воды,  чтобы  утолить  свою  жажду, 
обещано  пророкомъ  тысяча  незримыхъ  лекарствъ,  тысяча  незри- 
мыхъ св'Ьтовъ,  тысяча  ясныхъ  познатй  и  столько  же  незримыхъ 
благословенШ  и  милостей.  Въ  излюбленной  сур*  софты  особенно 
усердно  изощряются  надъ  следующими  стихами: 


—  „Въ  тотъ  день  обитатели  рая  предадутся  восторгамъ  ра- 
дости. Въ  бесед*  своихъ  супругъ  они  отдохнуть  въ  тени,  удобно 
сидя  на  креслахъ.  У  нихъ  будутъ  плоды,  у  нихъ  будетъ  все, 
что  они  попросятъ". 

Впрочемъ,  ученые  бабисты,  идупце  на  встречу  хриспанству, 
уклоняются  отъ  этой  суры,  какъ  отъ  черезчуръ  грубаго  пред- 
ставлетя  райскихъ  угЬхъ. 

Понятно,  что  прежде,  ч-Ьмъ  дойти  до  этой  суры,  софты  изу- 
чаютъ  во  всей  подробности  достоверное  описаше  рая  и  знаютъ, 
что  онъ  состоитъ: 

—  „....Изъ  плодовыхъ  деревьевъ  и  орошается  реками  молока 
и  меда.  Живупце  тамъ  одеваются  въ  шелковыя  зеленаго  цвета 
одежды  и  носятъ,  по  желанш,  запястья  пзъ  бирюзы  или  жемчуга. 
Самыя  кресла  ихъ  украшены  золотомъ  и  драгоценными  камнями 
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и  сверхъ  того  у  нихъ  много  мягкихъ  ковровъ  п  вгЬжныхъ 
подушекъ.  Кушанья  имъ  подаютъ  красивые  мальчики  на  золо- 
тыхъ  блюдахъ.  Черноотя  девы,  поразительная  красота  кото- 
рыхъ  исключаетъ  необходимость  въ  семи  дозволенныхъ  проро- 
комъ  украшетяхъ,  услаждаютъ  взоры  мужчинъ.  Девамъ  „джен- 
нета"  не  нужны,  подобцо  девамъ  земли,  ни  краски  для  бровей,  ни 
румяны  для  лица,  ни  кудри  на  лбу,  ни  хенне  для  ногъ  и  рукъ. 
Но  и  при  всей  ихъ  красот*  и  пламенности  сердецъ  он*  разго- 
вариваютъ  только  объ  одномъ  благочестш". 

Вторая  каеедра  поел*  исторш  корана  преподаетъ  учете  о 
наследственности  Имамета  и  о  томъ  презр*нш,  какого  достойны 
сунниты,  не  признаюпце  преемственность  духовной  власти.  От- 
вергая этотъ  догматъ,  грубые  сунниты  почитаютъ  потомковъ  Ал1я 
только  дальними  родственниками  пророка  и  избираютъ  своихъ 
духовныхъ  лицъ  такъже  беззаботно,  какъ  избираютъ  надзирате- 
лей надъ  чистотою  грязныхъ  арыковъ.  Можно  судить,  поэтому, 
въ  какихъ  потемкахъ  блуждаютъ  ихъ  души!  Последователи  Ши'э, 
напротивъ,  никогда  не  простятъ  племенамъ  Аббаси  похищеше 
халифатства  и  останутся  навсегда  верными  всЬмъ  двенадцати 
имамамъ,  а  последняго  изъ  нихъ,  Мехди,  считаютъ  и  ныне 
присутствующимъ  во  всЬхъ  своихъ  собрашяхъ. 

Факультетъ  правовйдетя,  исходя  изъ  повелешй  корана,  объ- 
ясняете практическое  пртгЬнете  его  къ  обиходу  жизни.  Первая 
каеедра  его  преподаетъ  правила  брачнаго  союза  во  всЬхъ  видахъ, 
начиная  отъ  временнаго  съ  невольницею,  купленною  на  капиталь 
двухъ  и  бол*е  товарищей,  и  оканчивая  постояннымъ  бракомъ  со 
всеми  услов1ями  Бикра,  Эфифа  и  Велуда.  Вторая  каеедра  объ- 
ясняете торговые  законы  и  третья,  также  немаловажная,  устанав- 
ливаете истинныя  поняпя  о  правахъ  собственности. 

Слабее  всехъ  считается  въ  медрессе  третШ  факультетъ, 
трактующШ  астролопю,  астрономш,  космогонш,  физшлопю  и 
разныя  прикладныя  знашя.  Не  смотря  на  то,  что  аравитяне  почи- 
таются всемъ  м1ромъ  отцами  математики,  нынешняя  наука  въ 
медрессе  не  идете  далее  сложешя  и  вычиташя.  Разумеется, 
лучппе  умы  и  здесь  занимаются  вопросами:  почему,  напримеръ, 
большое  колесо  арбы  и  маленькая  его  втулка  пробегаютъ  въ  одно 
и  то  же  время  при  равномъ  числе  оборотовъ  равное  разстояше? 
Много  такихъ  вопросовъ  перешло  въ  медрессе  отъ  временъ  хал- 
дейскихъ  мудрецовъ,  хорошо  понимавшихъ,  что  земля  держится 
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на  агЬстЬ  исключительно  тяжестью  своихъ  горъ  и  что  небо,  по- 
крывающее землю  точно  сводомъ,  никогда  не  дастъ  ни  одной  тре- 
щины. Астрономы  медрессе  увЪряетъ,  что  падаюндя  звезды  со- 
стоять изъ  раскаленныхъ  камней,  бросаемыхъ  ангелами  въ  демо- 
новъ,  стремящихся  проникнуть  въ  тайны  небесной  скрижали. 
Все  проч1я  каведры  преподаютъ  предметы,  знаше  которыхъ  не- 
обходимо более  для  свЪтскаго,  нежели  для  духовнаго  образования, 
какъ,  напримЪръ,  о  раздЬленш  вселенной  на  тЬла  твердыя  н  жид- 
юя,  теплыя  и  холодныя,  легюя  и  тяжелыя.  Впрочемъ,  о  подраз- 
дЪленш  занятШ  и  дЪйствШ  человека  на  виды:  презренные  и 
уважаемые,  запрещаемые  и  дозволенные  —  необходимо  знать 
каждому  правоверному,  иначе  онъ  будетъ  впадать  по  пути 
жизни  въ  серьезныя  прегрешешя.  Но  и  обременяя  себя  зна- 
шями,  необходимо  помнить,  что  мостъ,  ведунцй  въ  „дженнетъ", 
виситъ  надъ  бездною  ада  и  что  онъ  острее  меча  и  тоньше  волоса. 

Софты  въ  этомъ  медрессе  народь  взрослый,  украшенный 
почтенными  бородами,  а  следовательно  и  полноправный,  чтобы 
судить  о  политике  и  прислушиваться  для  этого  къ  базарнымъ 
слухамъ.  Наступали  священные  дни  рожденхя  и  смерти  Али, 
когда  лекцш  въ  медрессе  прекращаются  и  софты  предаются  от- 
дохновенш. 

Накануне  праздника  въ  чайныхъ  и  цирюльныхъ  лавкахъ 
Мешеда  шептались,  будто  Имамъ-Риза  не  будетъ  освещена  въ 
ночь  рождешя  Али,  такъ  какъ  мутевали,  собираюнце  доходы 
съ  вакуфа,  растратили  ихъ  и  не  могутъ  купить  необходимое  ко- 
личество свечей.  Рядомъ  съ  этимъ  слухомъ  шелъ  и  другой,  не 
менее  интересный:  въ  хлЬбномъ  караванъ-сарае  говорили,  будто 
между  сагибами  русскимъ  и  англШскимъ  завязалась  серьезная 
борьба.  Первый  выразилъ  желаше  скупить  весь  хлебъ  на  базаре, 
а  второй  поклялся  мешать  ему  на  каждомъ  шагу. 

Самъ  русскШ  сагибъ  не  заглядывалъ,  по  своей  важности, 
въ  караванъ-сарай,  но  его  приказчикъ  объявлялъ  во  всеуслышанье, 
что  онъ  купить  всю  муку,  пшеницу  и  ячмень,  сколько  найдетъ 
этого  товара  въ  пятницу  по  окончаши  службы  въ  Имамъ-Риза. 
По  его  слЬдамъ  ходилъ  англШскШ  сагибъ. 

—  Не  продавайте,  говорилъ  онъ  продавцамъ  хлеба.  Мне 
хорошо  известно,  что  у  русскаго  сагиба  нетъ  ни  одного  тумана. 
Мало  того,  по  своей  бедности  онъ  есть  коровье  мясо  и  даже  ре- 
шается есть  отъ  голода  такую  нечистую  вещь,  какъ  печенка,  ко- 
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торую  каждый  правоверный  выбрасываетъ  собакамъ  на  съеде- 
те. Взгляните  на  его  животъ  —  онъ  пусть,  какъ  турсукъ  изъ- 
подъ  воды. 

Завязавшаяся  между  сагибами  борьба  заинтересовала  не 
одиЬ  чайныя  и  цирульныя  лавки,  но  и  медрессе,  такъ  что  мюдж- 
техиды  собрались  на  конференций  и  поставили  на  разрешете 
важные  вопросы:  допускать  ли  вывозъ  хлеба  изъ  Мешеда?  Не 
повысятся  ли  на  него  цены  и  не  пострадаешь  ли  отъ  того  народъ? 

—  „Обсуди  предмегь",  сказалъ  имамъ  Али,  —  „и  ты  по- 
знаешь истину". 

Пока  медрессе  обсуждало  эти  вопросы  и  приближалось  къ 
истин*,  на  приказчика  русскаго  сагиба  сыпался  въ  караванъ- 
сараЪ  целый  градъ  насм'Ьшекъ. 

—  Пойди,  говорили  ему  продавцы,  купи  прежде  краски  и 
выкрась  хвостъ  своей  лошади,  а  потомъ  мы  продадимъ  тебе  хоть 
десять  тысячъ  хорваровъ  пшеницы;  да  кстати  скажи,  неужели 
твой  сагибъ  кушаетъ  печенку? 

Въ  ответь  на  эти  насмешки  приказчикъ  русскаго  сагиба 
прйхалъ  на  арбе,  буквально  нагруженной  мешками  съ  серебря- 
ными кранами.  Тогда  картина  мгновенно  переменилась.  Продав- 
цамъ  сделалось  конфузно.  Вера  въ  анппйскаго  агента  Аббасъ- 
хана  была  тотчасъ  же  утрачена,  гЬмъ  более,  что  онъ  принялъ 
исламъ  весьма  недавно,  а  передъ  гЬмъ  занимался  продажею  ошума. 
Весь  базаръ  пошелъ  на  встречу  покупателю. 

Въ  этотъ  же  день  мюджтехиды  получили  копш  договора, 
заключеннаго  старшиною  хлЬбнаго  караванъ-сарая  съ  приказчи- 
комъ  русскаго  сагиба. 

—  „Во  имя  Бож1е,  лучшее  изъ  всЬхъ  именъ!"  говорилось  въ 
договор*,  —  „поводомъ  къ  совершенно  настоящаго  услов1я,  съ 
соблюдешемъ  всЬхъ  правилъ  Шеръ'э,  служило  следующее:  въ 
лучшее  время  изъ  временъ  и  въ  счастлив'Ьйппй  часъ  изъ  часовъ 
предстали  предъ  благочестивымъ  и  благополучнымъ  местомъ 
Шеръ'э,  требующимъ  повиновешя  и  достойнымъ  глубокаго  ува- 
жен1я,  поверенный  русскаго  сагиба,  Омиль-мирза  и  поверенный 
торгующихъ  въ  хлебномъ  караванъ-сара*  Мансуфъ-мирза.  По  соб- 
ственному желанш,  безъ  всякаго  пригЬснетя  и  согласно  съ  усло- 
В1ями  Шеръ'э,  справедливая  и  неизменнаго,  они  заявили,  что 
первый  обязывается  купить,  а  второй  продать  всю  пшеницу  и 
весь  ячмень,  сколько  окажется  этихъ  зеренъ  въ  сарае  въ  сле- 
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дующую  поел*  договора  пятницу.  Омиль-мирза  доставить  свои 
мешки,  но  прежде,  ч*мъ  нагрузить  караванъ  для  отправлешя... 
куда  ему  нужно....  онъ  уплатить..." 

Обсудивъ  предметъ,  мюджтехиды  решили  помешать  про- 
даж* хлеба  русскому  сагибу,  такъ  какъ  повышетемъ  ц*нъ  бу- 
детъ  обиженъ  весь  народъ,  а  ильхани  не  затруднится  взять 
взятку  не  только  съ  кяфира,  но  даже  съ  дикой  свиньи. 

—  „Отъ  казн  же,  который  решился  засвидетельствовать  по- 
добный договоръ,  слЪдуетъ  немедленно  отобрать  печать4*,  —  приба- 
вили къ  своему  р4шешю  мюджтехиды.  „Онъ  очевидно  невежда. 
Такой  судья  можетъ  засвидетельствовать  договоръ  хотя  бы  о  про- 
даж* мышей,  ногтей  и  волосъ.  Могъ  ли  онъ,  обладая  разеудкомъ 
и  знатями,  приложить  печать  къ  торговой  записи,  въ  которой 
не  обозначено  съ  точностью  количество  и  качество  проданныхъ 
предметовъ?" 

Для  приведевйя  приговора  въ  исполнеше  вся  корпоращя 
мюджтехидовъ,  съ  хакимомъ  Шеръ'э  во  глав*,  направилась  къ 
хлебному  караванъ-сараю.  Нужно  было,  чтобы  Мешедъ  вид*лъ 
заботы  о  его  нуждахъ  и  чтобы  паломники,  собравппеся  къ  Имамъ- 
Риза,  разнесли  по  св*ту  славу  о  служителяхъ  пророка.  Къ  про- 
цессы мюджтехидовъ  пристали  вс*  софты  и  вс*  ученики  мак- 
табовъ,  б*гаюпце  везд*  и  всегда  за  студентами. 

Процессгя  шла  величественно.  Народъ  почтительно  сторо- 
нился передъ  мюджтехидами.  Даже  ишакамъ,  которые  по  своей 
природной  глупости  всегда  готовы  ржать,  хозяева  затыкали  глотки 
клеверомъ. 

Караванъ-сарай  быль  на  виду  процессш,  когда  изъ  громад- 
ной толпы  зрителей  вышелъ  приказчшеъ  русскаго  сагиба  и,  при- 
близившись къ  хакиму  Шеръ'э,  сообщилъ  ему  со  вс*ми  знаками 
глубокаго  уважешя: 

—  РусскШ  сагпбъ  послалъ  въ  Имамъ-Риза  двадцать  тысячъ 
св*чей,  но  я  не  знаю,  кому  ихъ  передать? 

—  Двадцать  тысячъ?  переспросить  хакимъ  съ  пр1ятнымъ 
изумлешемъ,  но  тотчасъ  же,  овладевъ  собою,  добавилъ  съ  вели- 
чественною простотою.  —  Оставьте  прнношете  сагиба  на  двор* 
мечет 

Вм*ст*  съ  т*мъ  хакимъ  замедлилъ  ходъ  процессш,  зам*- 
тивъ,  что  солнце  склоняется  къ  горизонту,  поэтому  правов*рнымъ 
пора  озаботиться  третьтгь  намазомъ.  Кстати  же  по  близости  нахо- 
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дились  сады,  хозяева  которыхъ  съ  большою  радостью  отворили 
свои  калитки  для  приняпя  почетныхъ  гостей. 

На  этотъ  разъ,  при  наступленш  дня  рождешя  Али,  хакимъ 
приступилъ  къ  намазу  съ  особымъ  благоговешемъ.  Когда  астро- 
логъ  изъ  медрессе  опред'Ьлилъ  Кебле  —  направлеше  къ  храму 
Кёэбы  въ  Мекке, —  весь  сонмъ  мюджтехидовъ  и  софтовъ  опус- 
тился на  колени.  Легкомысленная  молодежь,  разумеется,  ограни- 
чила бы  намазъ  прочтешемъ  одной  изъ  коротенькихъ  суръ  корана, 
вроде  „суроваго  чела"  или  „согнутаго  солнца",  но  изъ-за  сгЬнъ 
виноградниковъ  и  съ  крышъ  сосЬднихъ  домовъ  смотрели  ты- 
сячи любопытныхъ.  Татя  знатныя  процессш  не  каждый  день 
ходятъ  по  улицамъ  Мешеда.  Поэтому  хакимъ  рЪшилъ  прочесть 
всю  „корову"  съ  ея  двести  восьмидесяти)  шестью  стихами.  При 
умственномъ  чтенш  этой  суры  следовалъ  рядъ  строгихъ  устав- 
ныхъ  поклоновъ  съ  дотрогиватемъ  рукою  до  коленной  чашки. 
По  окончанш  же  последняго  стиха,  съ  просьбою  о  победе 
надъ  неверными,  хакимъ  перешелъ  къ  селаму,  когда  можно 
приветствовать  всЬхъ  в*Ьрующихъ  поворотомъ  глазъ  во  всЬ 
стороны. 

Обычай  воспрещаетъ  производить  торговлю  поел*  вечерней 
зари.  Нарушеше  этого  порядка  угроякаетъ  жадному  торговцу 
встречею  съ  нечистою  силою,  которой  самъ  Аллахъ  разр-Ьшилъ 
бродить  по  базарамъ  въ  неурочное  для  торговли  время. 

По  окончанш  намаза  хлебный  караванъ-сарай  быль  уже  за- 
пертъ,  и  хакиму  оставалось  обратить  процессш  домой,  темь  бо- 
лее, что  наступало  время  молитвы  въ  Имамъ-Риза.  Здесь,  при 
самомъ  входе  въ  мечеть,  леясало  благословенное  число  ящиковъ  — 
сорокъ  —  съ  превосходными  стеариновыми  свечами. 

—  Аллахъ  Экберъ!  произнесъ  хакимъ  и  —  распорядился  не- 
медленно осветить  Имамъ-Риза. 

Мечеть  распространила  въ  эту  ночь  лучи  своего  яркаго 
света  на  весь  Иранъ.  Правда,  старый  грешникъ  ильхани  под- 
смеивался потомъ  надъ  неожиданнымъ  счастьемъ  мюджтехидовъ, 
но  ему  ли  было  препятствовать  продаже  хлеба  русскому  сагибу? 
Безпокойные  часы,  когда  мюджтехиды  и  софты  волновали  народъ, 
онъ  просиделъ  у  себя  въ  гареме  и  ожидалъ  съ  нетерпешемъ, 
будутъ  ли  ферраши  побиты  народомъ  или  нетъ.  Увидевъ,  что 
дело  обошлось  благополучно,  онъ  принялся  писать  записку  рус- 
скому сагибу. 
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—  „Высокостепенный  сагибъ!  Вы  не  бойтесь  того,  что  не- 
которые неблагоразумные  люди  задумали  помешать  вамъ  закупку 
хлеба.  Покупайте,  сколько  хотите.  Если  вамъ  нужны  ферраши 
для  вашего  спокойствш,  я  пришлю  ихъ,  сколько  вамъ  угодно.  А 
для  моего  спокойств1я  вы  пришлите  мне  вторую  золотую  люстру, 
такъ  какъ  мои  глупые  люди  разбили  первую  люстру,  чЪмъ  меня 
очень  опечалили.  Ожидаю.  Караванъ  же  съ  хлЪбомъ  я  советую 
вамъ  отправить  ночью.  Жаднымъ  глазамъ  никогда  не  следуетъ 
показывать  предметы  ихъ  жадности". 

Прочитавъ  это  послаше,  русскШ  сагибъ,  носивппй  по  тре- 
бование) дипломатш  статское  платье,  отв'Ьтилъ  любезнымъ  согла- 
С1емъ  немедленно  выписать   изъ  Россш  вторую  золотую  люстру. 

Относительно  первой  люстры  со  старымъ  грйшникомъ  слу- 
чилось обстоятельство,  надъ  которымъ  не  мало  посмеялись 
мюджтехиды.  Въ  гарем*  его  появилась  въ  последнее  время  ра- 
быня, прюбретенная  имъ  скорее  силою,  нежели  деньгами,  отъ 
какого-то  подозрительнаго  человека  Якубъ-бая,  пробиравшегося 
окольными  путями  изъ  Теке  въ  Тегеранъ.  Онъ  везъ  съ  собою 
девушку  —  несомненно  на  продажу  —  поразительной  красоты,  вы- 
падающей на  долю  горной  дикарки.  По  ея  словамъ,  она  родилась 
въ  Нухуре,  попала  въ  шгЬнъ  Теке  и  уже  оттуда  следовала  по- 
неволе за  своимъ  хозяиномъ.  Освобожденная  изъ  неволи  и  остав- 
ленная въ  гареме  ильхани,  она  дико  осматривалась  некоторое 
время,  но  потомъ  быстро  поняла  свою  неотразимую  власть  надъ 
старикомъ.  Даже  когда  она  царапала  ему  глаза,  онъ  целовалъ  ей 
ноги.  Временный  съ  нимъ  бракъ  она  отвергнула,  какъ  установ- 
лете,  совершенно  незнакомое  ея  роднымъ  горамъ.  Тогда  старый 
грепшикъ  даль  разводъ  одной  изъ  своихъ  старухъ  и  отвелъ 
АипгЬ  четвертое  штатное  место  въ  своемъ  сердце. 

Быстро  освоилась  Аиша  съ  своимъ  новымъ  положешемъ, 
темъ  более,  что  благодаря  природной  красоте,  ей  не  нужно  было 
сурмить  брови  и  ресницы  и  наклеивать  мушки  на  щекахъ.  Ста- 
рикъ  исполнялъ  съ  завязанными  глазами  все  желашя  дикаго 
котенка;  даже  когда  она  увидела  люстру  въ  его  парадной  ком- 
нате и  потребовала  ее  себе,  желаше  ёя  было  тотчасъ  же  испол- 
нено. Но  какъ  заместить  пробелъ  въ  пр1емной  зале?  Весь  Ме- 
шедъ  зналъ,  что  у  ильхани  есть  богатая  вещь  —  золотой  светиль- 
никъ  съ  двадцатью  свечами.  Поневоле  пришлось  выпросить  у  са- 
гиба вторую  люстру. 
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Караванъ  былъ  уже  наготов*  къ  выступленш,  когда  принцъ 
Рукнъ-удъ-доуле,  много  слышавши  объ  европейскомъ  комфорт*, 
пожелалъ  видеть  у  себя  русскаго  сагиба  для  пр1ятныхъ  разго- 
воровъ.  При  этомъ  дружескомъ  свиданш  принцъ  высказалъ  же- 
лаше  с*сть  когда-нибудь  въ  крылатую  коляску  и  пргЬхать  съ 
визитомъ  къ  своему  русскому  другу. 

Сагибъ  немедленно  об*щалъ  выписать  для  такого  радост- 
наго  случая  крылатую  коляску  изъ  Россш,  и — караванъ  былъ 
отпущенъ. 

АнглШскШ  агентъ  могъ  поел*  этого  кусать  свои  ногти,  какъ 
сладкШ  леденецъ,  и  любоваться,  какъ  передъ  его  глазами  про- 
ходилъ  громадный  русскШ  караванъ  по  направлешю  къ  границ* 
Теке.  Когда  онъ  поравнялся  съ  медрессе,  мюджтехиды  вышли 
на  улицу  и  призвали  на  него  благословеше  Аллаха. 

—  „Персидская  продовольственная  база  готова,  писалъ  са- 
гибъ Гр  —  ковъ  русскому  сардару.  Хл*бъ  подойдетъ  къ  Гяр- 
мабу  и  въ  Буджнурдъ  на  самой  границ*  Теке.  Если  онъ  вамъ 
нуженъ  теперь  же,  то  вышлите  колонну  для  конвоя.  Ожидаю 
позволетя  отправиться  къ  отряду". 

В*сть  эта,  доставленная  отчаянно-быстрыми  джигитами,  при- 
несла Михаилу  Дмитр1евичу  поистин*  художественное  насла- 
ждеше.  Онъ  даже  разр*шилъ  своему  другу  графу  Беркутову  вы- 
пить по  этому  случаю  лишнюю  бутылку  шампанскаго. 
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б'Ьщате  выдать  въ  задатокъ  нисколько  мЪш- 
ковъ  свЪже  -  отчеканеннаго  серебра  побо- 
роло нерешимость  прибрежныхъ  туркменъ. 
Они  решились,  наконецъ,  дать  пять -шесть 
тысячъ  верблюдовъ,  но  съ  обязательствомъ 
распоряжаться  ими  только  между  моремъ  и  Дузъ-Олумомъ.  Идти 
далЬе,  въ  Вами  и  вообще  въ  оазисъ  Теке,  домовитые  юмуды  не 
соглашались.  Они  боялись  мщетя  Теке  какъ  урагана,  способнаго 
обратить  все  ихъ  добро  въ  пепелъ  и  мусоръ. 

—  Хорошо,  если  русскШ  сардаръ  победить,  разсуждали  ихъ 
вожаки,  а  если  онъ  поступить  какъ  въ  прошломъ  году — прШ- 
детъ,  пострйляеть  и  уйдеть?  Что  тогда  будетъ  съ  нашими  стадами? 

—  Теперь  русскими  командуетъ  другой  сардаръ,  возражали 
охотники  до  свЪжаго  серебра.  —  Теперь  Акъ-Падша  прислалъ 
истиннаго  гёзъ-канлы,  а  этотъ  не  уйдеть. 

—  Гёзъ-канлы  действительно  можетъ  сделать  многое,  но 
в-Ьдь  у  Теке  есть  аул1Э,  которымъ  ничего  не  стоить  засорить  и 
кровавые  глаза  тучами  раскаленныхъ  углей.  Ему  достанется  стыдъ, 
а  намъ  разорете. 

Однако  мйшки  съ  серебромъ,  не  давая  покоя  10мудамъ  и 
гокланамъ,  склонили  ихъ  сначала  къ  размышлетямъ,  а  потомъ 
и  къ  решимости  дать  подрядчику  верблюдовъ,  хотя  и  съ  клятвою 
водить  ихъ  только  до  Дузъ-Олума.  Клятву  взяли  съ  него  лично  и 
притомъ,  по  указашямъ  адата,  самую  страшную:  его  заставили 
переступить  черезъ  деревянную  подпорку,  которою  поддержи- 
ваютъ  верхъ  кибитки  —  тен-текъ.  Самъ  отецъ  нечестивыхъ  дол- 
женъ  бы  задуматься,  прежде  чЪмъ  нарушить  клятву  при  этой 
обстановке,  но  подрядчикъ  быль  кажется  иного  мн'Ьшя:  его  не 
пугалъ  зарокъ,  отдававппй  и  его,  и  семью  его,  и  все  его  колЬно 
во  власть  огня  и  тысячи  терзанШ. 

ВслЪдъ  загЬмъ  передъ  складами  Чекишляра  появились  изъ- 
за  Атрека  массы  верблюдовъ.  Весь  гарнизонъ  быль  высланъ  на 
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вьючку  каравановъ.  Вскоре  они  потянулись  вереницами,    одинъ 
за  другимъ,  день  за  днемъ — на  востокъ,  въ  глубь  страны... 

Склады  у  Кастя  опустили. 

Наступило  время  Можайскому  подвинуться  ко  второму  опе- 
ращонному  базису,  быстро  нароставшему  въ  Дузъ-Олум*.  Отсюда 
пши  уже  в*сти  о  появленш  классическихъ  въ  военное  время 
усышекъ,  утечекъ,  мышеяди. 

МожайскШ  поднялся  громоздко,  въ  рессорномъ  экипаж*, 
за  которымъ  плелся  куланъ,  нагруженный  мгЬшками  ячменя.  На 
козлахъ  балансировали  Кузьма  и  Дорофей.  Первому  предоставля- 
лось  сЬсть  на  кулана,  но,  почитая  посл*дняго  за  осла,  онъ  ста- 
вилъ  по*здку  на  немъ  ниже  своего  достоинства. 

Попавппй  къ  Можайскому  на  в*сти,  а  въ  сущности  въ  ку- 
чера, солдатикъ  Дорофей  оказался  рЪдкимъ  экземпляромъ:  по 
ступивъ  недавно  на  службу  и  притомъ  прямо  на  красноводскй 
огородъ,  онъ  им'Ьлъ  довольно  таки  слабое  понятхе  въ  военныхъ  нау- 
кахъ.  При  полированности  Кузьмы  и  невйжеств*  Дорофея  между 
ними  поселился  раздоръ,  но  прежде  нежели  онъ  проявился  въ 
определенной  форм*,  они  употребили  нисколько  сутокъ  на  по- 
дыскаше  слабыхъ  сторонъ  другъ  у  друга.  Наконецъ,  он*  были 
найдены.  Дорофею  случилось  въ  прилив*  особаго  восторга  ото- 
рвать зубами  каблукъ  у  ротнаго  цейхгаузнаго,  а  это  дало  Кузьм* 
поводъ  переименовать  его  въ  Откуси-каблукъ.  Дорофей,  какъ 
слаб*йШ1й  по  дгалектик*,  возражалъ  въ  подобныхъ  случаяхъ 
противнику  однимъ  зам*чатемъ:  „эхъ,  вы,  саппитербурсше". 

Отделиться  отъ  колонны  было  и  опасно,  и  не  въ  порядкЬ, 
а  идти  съ  колонною  шагъ  за  шагомъ  —  тоскливо.  За  три  версты 
отъ  Чекишляра  начиналась  неоглядняя  степь  —  ровная,  сухая, 
голая,  съ  ощипанными  кустиками  соледревника  и  недощипан- 
ными  корнями  асса-фетиды.  Изр*дка  появлялись  миражи  и 
то  убопе,  на  подоб1е  солончаковыхъ  засухъ  и  фалышшш 
озеръ. 

,  '7^,  Однимъ  изъ  взвод овъ  колонны  командовалъ  Узелковъ,  ко- 
торый, присаживаясь  по  временамъ  къ  дяд*  Борису,  развлекалъ 
его  подслушанными  разсказами  бывалыхъ  въ  этой  степи  апше- 
роицевъ  и  полтавцевъ. 

—  Первый  ночлегъ  будетъ  въ  Караджа-Батыр*,  объяснилъ 
онъ  дяд'Ь.  Зд'Ьсь  этапный  начальшпсъ  строить  баню  для  гарни- 
зона и,  какъ  только  окончить  ее,  сейчасъ  же  застрелится. 
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Действительно,  въ  Караджа-Батыр*  скука  доходила  до  оду- 
ретя,  но,  разумеется,  этапный  вовсе  не  располагать  застре- 
литься даже  и  по  окончанш  постройки  ротной  бани. 

—  Сегодня  прибудемъ  въ  Яглы-Олумъ,  докладывалъ  Узел- 
ковъ  на  второмъ  переходе.  Здесь  протекаеть  река  Атрекъ,  на 
столько  многоводная,  что  на  ней  могутъ  ходить  паровыя  суда. 
Берега  ея  покрыты  сплошными  виноградниками. 

Узелковъ  повторялъ  офищальныя,  добытыя  распроснымъ 
путемъ,  сведешя.  Поверивъ  людскому  говору,  сюда  доставили 
паровой  катеръ,  но,  къ  общему  удивленно,  онъ  уперся  кормою 
въ  персидсюй  берегъ,  а  носомъ  въ  туркменскШ.  Такова  была 
многоводная  река.  Вместо  сплошныхъ  виноградниковъ  оказались 
одне  камышевыя  заросли. 

За  Яглы-Олумомъ  начальникъ  колонны  удвоилъ  военныя 
предосторожности,  такъ  какъ  отсюда  начиналось  излюбленное 
текинцами  место  для  нападешя  на  руссте  транспорты.  Но  и 
Текенджикъ  прошли  безъ  тревоги.  Видимо,  текинцы  ждали  не- 
щнятеля  у  себя  дома. 

—  А  вотъ  здесь  Чады,  говорилъ  Дорофей  Кузьме,  желая 
показать  ему  свои  географичесшя  сведешя. 

—  И  вовсе  не  Чады,  а  Чадъ.  Только  одни  неотесанные  ду- 
раки говорятъ  Чады,  заметилъ  Кузьма* 

Дорофей  стерпелъ  эту  грубость. 

—  Здесь  у  коменданта  объявился  подъ  кроватью  бездон- 
ный колодезь,  продолжалъ  онъ,  делая  видъ,  что  не  слышалъ  ни- 
чего грубаго.  Ночью  у  него  такъ  шарахнуло,  что  онъ  поду- 
малъ,  не  забралась  ли  въ  юрту  чекалка,  а  утромъ  глядь  —  коло- 
дезь подъ  кроватью. 

Передъ  укреплетемъ  подскакалъ  Узелковъ  къ  экипажу 
дяди. 

—  Здесь  смотри  въ  оба,  приказалъ  онъ  Дорофею,  —  здесь 
все  место  въ  провалахъ. 

Укреплеше  стояло  на  отвердевшемъ  песчаномъ  холме, 
имевшемъ  въ  основаши  твердую,  непроницаемую  породу.  Отъ  вре- 
мени песокъ  прикрылся  земляною  пленкою.  Сквозь  нее  дожди 
уносили  песокъ  въ  реку,  а  когда  тонкая  покрышка,  ничемъ  не 
поддерживаемая,  падала,  объявлялся  провалъ,  иногда  въ  форме 
колодезя. 
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—  Труханули  же  вы,  санпитербурсте!  подсмеялся  въ  свою 
очередь  Дорофей,  ловко  проводя  коляску  мимо  проваловъ, — руч- 
ками за  фартучекъ  придержались! 

Кузьма  не  возражалъ. 

Конечнымъ  пунктомъ  движешя  колонны  быль  Дузъ-Олумъ, 
хранитель  громадныхъ  интендантскихъ  складовъ.  То  былъ  стра- 
тегически паллад1умъ  Михаила  Дмитрхевича.  Первая  операщон- 
ная  база  выслала  сюда  все,  что  получила  изъ-за  моря,  поэтому 
на  площади  укрепления  возвышались  теперь  цЪлыя  горы  сухарей, 
конскихъ  галетъ,  крупы,  ячменя  и  боченковъ  съ  масломъ,  уксу- 
сомъ  и  спиртомъ. 

УкрЪплете  находилось  на  плато  съ  крутыми  и  глубокими 
оврагами,  на  днЬ  которыхъ  протекали  скудныя  речонки  Сумбаръ 
и  Чандыръ.  По  берегамъ  ихъ  виднелся  высокШ  кустарникъ, 
въ  которомъ  водились  фазаны,  куропатки,  дитя  козы  и  кабаны; 
за  ними,  съ  трехъ  сторонъ,  возвышались  высоте  хребты.  Взобрав- 
шись на  ихъ  вершины,  легко  было  разстрЪливать  людей  въ 
укрЗшленш  на  выборъ,  но  непргятель,  опираясь  на  стойкость  сво- 
его духа  и  клынчъ,  не  располагалъ  дальнобойными  аппаратами 
войны. 

Колонна  вошла  въ  укрйплете  хотя  п  позднимъ  вечеромъ, 
но  въ  лагери  было  еще  далеко  до  спокойной  ночи;  однЬ  при- 
мыкавппя  къ  шатру  командующаго  войсками  кибитки  выглядели 
степенно  и  строго.  Вторая  же  за  ними  лишя  продолжала  бодр- 
ствовать. Оттуда  поминутно  шли  приказан1я  въ  третью  линш — 
въ  деныцичью:  коньяку!  чаю!  папиросъ! 

Во  второй  линш  Узелковъ  былъ  своимъ  челов'Ькомъ. 

Тамъ  его  накормили,  напоили  и  пригласили  провести  вечеръ 
у  какой-то  баба-хинебсъ. 

—  А  какъ  перевести  баба-хинебсъ?  поинтересовался  Узелковъ. 

—  На  одномъ  изъ  ста  кавказскихъ  нар'ЬчШ  это  значить 
скачущая  лягушка,  отвЪчалъ  голосъ,  судя  по  акценту,  грузина. 

—  „Не  понятно,  какъ  это  они  проведутъ  вечеръ  у  скачущей 
лягушки?"  думалось  Можайскому,  невольно  слушавшему  откро- 
венные разговоры,  доносивппеся  изъ  сосЬднихъ  кибитойъ.  Впро- 
чемъ,  онъ  переходилъ  уже  отъ  полудремы  къ  полному  забытью.  — 
„Такой  хороппй  офицеръ  и  вдругъ  ему  нужна  скачущая  лягушка... 
Неужели,  однако,  лягушки  поднимаютъ  здЪсь  такой  вой?  Не  во- 
ютъ  ли  это  шакалы?  По  комъ  же  они  празднуютъ  тризну?" 
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—  КомандующШ  просить  ваше  п-во  пожаловать  къ  нему  по 
неотложному  д4лу,  прервалъ  внезапно  его  сонь  чей-то  офищаль- 
ный  голосъ,  неожиданно  ворвавшШся  въ  кибитку. 

—  По  какому  д^лу?  спросилъ  МожайскШ,  отрываясь  съ  не- 
удовольстшемъ  отъ  сладкой  дремы. 

—  По  случаю  нарождены  червей  въ  сухаряхъ. 
Неподалеку,  на  штабномъ  проспект*,  слышался  голосъ  Ми- 
хаила Дмитр1евича  съ  раздражительною  ноткою. 

—  „Капризничаете,  опять  нервы  не  въ  порядки",  подумадъ 
МожайскШ,  выходя  на  проспектъ. 

—  Потрудитесь,  ваше  п-во,  прочесть  этотъ  рапортъ  и  ска- 
зать миЬ  свое  миЬте,  накинулся  на  него  командующШ,  потря- 
сая какою-то  бумагою.  Повидимому,  всЬ  ваши  строгости  не  бо- 
лЬе,  какъ  красивыя  фразы. 

—  „ИмЬю  честь  донести",  читалъ  МожайскШ  при  свйтЬ 
луны,  „что  въ  прибывшихъ  транспортахъ  съ  хлЬбомъ  отро- 
дился червь  въ  значительномъ  количеств*.  Изъ  опасетя  под- 
вергнуться нареканш,  испрашиваю  приказанШ". 

—  Порадовали!  Экспедищя  вначалЬ,  а  червь  уже  отро- 
дился и  при  томъ  въ  значительномъ  количеств*. 

—  Вашему  п-ву  известно,  какая  борьба  шла  въ  Астрахани 
съ  представителями  интендантства  при  пр1ем*  запасовъ,  напом- 
нилъ  МожайскШ. 

—  А  червь  все-таки  отродился! 

—  Это  требуетъ  поверки. 

—  Поверяйте! 

МожайскШ  и  командующШ  разстались  сухо. 

На  утро  поверочная  комисс1я  отправилась  въ  складъ,  гдЪ 
уже  лежали  наготов*  разсыпанные  кули  съ  подозрительными 
сухарями. 

—  Этихъ  миЬ  не  нужно,  скомандовалъ  МожайскШ,  а  вы  по- 
трудитесь высыпать  на  брезенты  по  сто  кулей  изъ  каждаго  бунта 
по  указанш  гг.  депутатовъ  отъ  войскъ. 

—  Ваше  п-во!  взмолился  смотритель,  подавшШ  рапортъ  о 
нарождети  червей. — Взгляните  благосклонно  на  мое  положеше.... 

—  „Какъ  онъ  похожъ  на  того  продовольственнаго  человечка, 
котораго  я  видЬлъ  съ  бочкою  масла  на  голов*  и  въ  тужурки 
съ  сахарными  пуговицами..."  вспомнилъ  МожайскШ  о  своихъ  че- 
кишлярскихъ  галлюцинащяхъ. 
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—  Ваше  п-во!  продолжалъ  молить  смотритель,  разрешите 
не  тревожить  мои  бунты,  складка  ихъ,  можно  сказать,  образ- 
цовая. 

Отвйтомъ  служило  приказаше  разсыпать,  вместо  ста  —  двести 
кулей  изъ  каждаго  бунта.  И,  о  удивлеше!  Сухарь  оказался  въ 
превосходвгЬйшемъ  состояши.  Игра  продовольственнаго  чело- 
вечка была  разгадана  и  —  вечеромъ  того  же  дня  можно  было 
видеть  на  штабномъ  проспект*  дружескую  прогулку  командую- 
щаго  и  Можайскаго.  Неудачный  же  авторъ  нарождетя  червей 
готовился  къ  путешествш  на  тотъ  берегь.  Отсылка  на  западный 
берегъ  Кастя  была  своего  рода  изгнатемъ  изъ  армш  и  ошель- 
мовашемъ. 


ХЬУП. 

1  аннее  утро  поднимало  въ  Дузъ-Олуме  неумолчный 
оборотъ  военно-походной  жизни.  Съ  запада  про- 
должали безпрерывно  подходить  продовольствен- 
ные транспорты,  артиллер1я,  красный  крестъ, 
госпитали  и  парки.  По  вечерамъ  лагерная  жизнь 
распределялась  между  определенными  центрами:  въ  кибитке 
полкового  командира  князя  Эристова  можно  было  услышать  све- 
Ж1Я  военныя  новости,  а  у  воинственнаго  казначея  можно  было 
позабавиться  пикантными  анекдотами. 

И  только  на  штабномъ  проспекте  говорили  о  серьезныхъ 
делахъ. 

Князь  Эристовъ  держалъ  свою  юламейку  открытою  каждому, 
кто  могъ  принести  новость  и  вышпь  за  то  въ  награду  стаканъ 
кахетинскаго.  Рослый  Горобецъ  заведывалъ  чаемъ  и  виномъ.  Въ 
кибитке  князя  было  всегда  тесно  и  стаканы  приходилось  разно- 
сить поверхъ  головъ  ихъ  благородШ.  Новости  передавались 
здесь  исключительно  кипучаго  характера. 
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—  Десять  часовъ,  а  изъ  Яглы-Олума  все  еще  нЪтъ  транс- 
порта, докладывалъ  князю  есаулъ  Вареникъ,  малороссъ  изъ  Ку- 
бани. Запоздалость,  ваше  йятельство,  необъяснимая. 

—  Наши  люди  не  возвратились?  спросилъ  князь. 

—  Н'Ьтъ,  не  вернулись. 

—  Великъ  ли  транспортъ? 

—  До  тысячи  верблюдовъ,  да  десятковъ  пять  молоканскихъ 
четверокъ. 


—  А  сбЪгалъ  бы  кто  на  телеграфъ  спросить  сотеннаго  въ 
Яглы-ОлувгЬ,  не  нужно  ли  ему  подмоги? 

Идти  на  телеграфъ  не  пришлось,  потому  что  начальникъ 
его  изъ  обрусЬлыхъ  бароновъ  явился  и  самъ  подЬлиться  новостью. 

—  Столбы  порубили,  а  проволоку  скрали,  объявилъ  онъ  во 
всеуслышаше.  Надумались  таки,  проклятые! 

—  Это  ихъ  англичане  подбили,  р-Ьшилъ  есаулъ  Вареникъ. 

—  Да  откуда  же  здЬсь  англичанамъ  взяться? 

Въ  это  время  втиснулся  въ  кибитку  и  начальникъ  теле- 
графа—  изобрЪтетя,  появившагося  въ  первый  разъ  на  театр* 
войны. 

—  Не  спрашивайте,  господа,  самъ  все  разскажу  по  порядку, 
предупредить  командиръ  гелюграфа,  предвидя  направленный  на 
него  залпъ  вопросовъ.  Когда  телеграфъ  пересталъ  действовать, 
я  отправился  съ  аппаратомъ  на  ту  маковку.  —  Онъ  указалъ  по  на- 
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правленш  одной  изъ  горныхъ  вершинъ.  —  Съ  утра  было  пасмурно; 
больше  пяти  часовъ  я  просид'Ьлъ  въ  ожиданш,  когда  солнце 
явится  изъ -за  облака,  и,  наконецъ,  оно  бросило  на  меня  яр- 
к1е  лучи.  Тогда  я  задЬйствовалъ  по  всЬмъ  высотамъ  въ  на- 
деждй,  что  наши  охотники  тоже  не  прочь  поговорить  съ  нами. 
Имъ  не  трудно  отыскать  насъ,  а  намъ  приходится  гоняться  за 
ними  по  всему  горизонту.  Наконецъ,  съ  крайняго  отрога  Копет- 
дага,  приблизительно  верстъ  за  двадцать  отсюда,  блеснули  зай- 
чики—  разъ,  два  —  и  мы  вступили  въ  переговоры.  Свйдйтя  я 
получилъ  отъ  охотниковъ  такья:  —  „Въ  степи,  со  стороны  песковъ, 
собрались  болытя  толпы.  Одиночки  выскакиваютъ,  рвутъ  прово- 
локу...". Тутъ  набежали  тучки,  а  при  нихъ  мои  зеркала  не  дйй- 
ствуютъ.  До  свидатя,  господа,  темнйеть,  пойду  пробовать  фо- 
нарями. 

ПослЬ  этого  извЪепя  возникло  не  мало  соображенШ  и  до- 
гадокъ,  но  всЬ  однако  были  согласны,  что  до  прибътя  подмоги 
гарнизонъ  отсидится.  Какъ  выйти  однако  изъ  укр4плен1я  въ  такую 
темень?  Прежде  ч4мъ  решили  этотъ  вопросъ,  явилось  новое  лицо — 
ординарецъ  командующего,  и  съ  такимъ  озабоченнымъ  видомъ, 
что  Горобецъ  даже  побоялся  подойти  къ  нему  со  стаканомъ 
кахетинскаго. 

—  КомандующШ,  объявилъ  ординарецъ,  приказалъ  пригото- 
вить немедленно  двЪ  сотни  и  два  оруд1я  къ  выступлетю  по  пер- 
вому знаку.  Казаки  на  рысяхъ,  рота  на  молоканскихъ  фургонахъ. 

Князь  не  успЪлъ  дать  знакъ  есаулу  Варенику,  какъ  этотъ 
выскочилъ  изъ  кибитки  и  уже  гдЪ-то  тамъ,  на  ходу,  выкликалъ 
своего  трубача.  Милый  грузинъ  и  всЬ  его  Вареники  и  Горобцы 
представляли  одно  боевое  сердце. 

Не  успела  еще  сотня  выстроиться,  какъ  по  дорог*  изъ  Яглы- 
Олума  послышалась  военная  пЪсня  съ  присвистами  и  тамбури* 
номъ.  Тел'Ьги  грохотали. 

—  Все  благополучно,  кричалъ  издали,  въ  темнотЬ,  тран- 
спортный начальникъ.  Въ  обоз*  случились  болышя  поломки. 
Телеграфъ  поправили. 

Дузъ-Олумъ  успокоился.  Кибитка  князя  вновь  наполнилась 
праздною  публикою  и  густымъ  дымомъ.  Явилось  предложете  пе- 
рекинуться въ  „любишь,  не  любишь44,  но  оно  не  осуществилось, 
такъ  какъ  командующШ  строго  запретилъ  карточныя  упражнешя. 
Около  полуночи  молодежь  потянулась  на  маркитантскую  сторону, 
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къ  землянки  баба-хинебсъ,  а  люди  степенные  остались  при  кахе- 
тинскомъ  и  при  пикантныхъ  анекдотахъ. 

На  следующее  утро  въ  Дузъ-Олум*  произошло  ничто  вы- 
ходящее изъ  ряда  обыкновенныхъ  событШ.  Всюду  въ  кибиткахъ  — 
на  штабномъ  проспект*  и  даже  по  деныцичьей  линш  —  были  за- 
метны тревога  и  волнеше.  Вс*  были  поражены  вестью  о  неожи- 
данномъ  и  экстренномъ  отъ*зд*  командующаго  въ  Россш.  До- 
гадкамъ  не  было  конца. 

—  Отозванъ,  но  за  что  же?  допрапшвалъ  князь  Эристовъ. 

—  В*рно  готовится  большая  европейская  война?  догадывался 
воинственный  казначей. 

—  Не  прислала  ли  Англ1я  ультиматумъ? 

—  Не  вм*шался-ли  сэръ  Робертъ  Томсонъ? 

—  Прекрасно,  но  развгЬ  мы  не  могли  сказать  ему:  не  ваше 
д*ло. 

—  А  можетъ  быть  по  причин*...  текинскихъ  ушей?  высту- 
пилъ  и  со  своею  догадкою  отецъ  АеанасШ. 

—  Э,  батька,  вздоръ!  Что  такое  текинск1я  уши? 

—  Вражда  ищетъ  повода... 

Но  вотъ  кто-то  изъ  ординарцевъ  принесъ  достоверное  из- 
в*апе  о  причин*  внезапнаго  огь*зда  Михаила  Дмитр1евича:  тра- 
гическое семейное  собыпе  призывало  его  на  время  въ  Россш. 
Облагодетельствованный  имъ  челов*къ,  родомъ  изъ  балканскихъ 
славянъ,  н*кто  Узатисъ,  предательски  умертвилъ  его  мать  во 
время  ея  путешеств1я  на  Балканскомъ  полуостров*. 

Развернулась  новая  с*ть  догадокъ. 

—  Не  политическое  ли  убШство? 

—  Разум*ется,  утверждалъ  во1шственный  казначей,  претен- 
довавппй  на  знатока  политическихъ  тонкостей.  Безъ  политической 
ц*ли  такая  умная  и  энергическая  женщина  не  отправилась  бы 
въ  Македошю  открывать  школы  для  тамошнихъ  пастуховъ.  Несо- 
мн*нно,  она  проторивала  Михаилу  Дмитр1евичу  дорогу  къ  корон* 
Болгарскаго  князя. 

Вотъ  когда  присутствующему  обществу  показалось,  что  пе- 
лена таинственности  разорвалась  пополамъ  и  что  никому,  кром* 
Турцш  и  Англш,  не  могло  придти  и  на  мысль  подкупить  Уза- 
тиса.  Такъ  и  пор*шили  съ  этимъ  вопросомъ.  Потомъ  уже  пошли 
дополнительныя  догадки:  Англ1я-де  боялась,  что  Росс1я  откроетъ 
въ  Европ*  Балканскую  губернш,  и   вотъ...  чтобы  предотвратить 
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этотъ  шагъ  къ  проливамъ,  не  задумались  надъ  убШствомъ  ста- 
рухи. 

Уныше  овладело  умами  всего  общества,  но  не  на  долго. 
Воинственный  казначей  —  страстный  поклонникъ  „\Уеш,  ЛУеШ  шк! 
Оевапд"  —  быстро  перем'Ьнилъ  душевное  настроете,  предложивъ 
всей  компати  отправиться  къ  баба-хинебсъ  и  тамъ  распить  бу- 
тылку кисленькаго... 

Не  смотря  на  лагерную  обстановку,  дорога  въ  слободку  тре- 
бовала все-таки  н'Ькотораго  вн'Ьшняго  прилич1я.  Отличнымъ  при- 
крыпемъ  служатъ  въ  такихъ  случаяхъ  разговоры  о  серьезныхъ 
предметахъ.  Идя  по  направленно  къ  землянкамъ,  одинъ  изъ  ком- 
паши  громогласно  увЪрялъ,  будто  у  шштовъ  существуетъ  сказаше, 
какъ  дьяволъ,  возведя  пророка  на  гору,  чтобы  соблазнить  его 
прелестями  М1ра,  аакрылъ  хвостомъ  всю  Туркменш... 

—  Вы  напрасно  думаете,  что  Туркметя  такъ  б'Ьдна,  возра- 
жали ему  нарочито  громкге  голоса,  вы  забываете  про  ея  хлопокъ. 

—  Хлопокъ  требуегь  воды. 

—  Хлопокъ  требуегь  немного  воды,  и  она  будетъ.... 

—  Разумеется,  если  артез1анск1е  колодези... 

—  Да  ужъ  будетъ  вода.  Ученая  экспедищя  нашла,  что  Араль- 
ское море  выше  КаспШскаго  и  что  существуетъ  старое  русло,  по 
которому  Аму-Дарья  направится  въ  Касщй. 

—  Направить-то  можно,  но  какими  миллюнами? 

—  Да  ужъ  направимъ  и  тогда  разберемъ  каналами  для  оро- 
шетя  земли.  Поверьте,  своимъ  хлопкомъ  мы  одЪнемъ  всю  Европу. 

—  А  по  моему,  рЪшилъ  бсзапеляцюнно  воинственный  казна- 
чей, продать  бы  всю  эту  среднюю  Азш  англичанамъ,  содрать  съ 
нихъ  милл1ардъ  и  заплатить  всЬ  долги. 

—  Господь  съ  вами,  посыпались  со  всЬхъ  сторонъ  возра- 
жетя  противъ  этого  финансоваго  предпр1ят1я,  развЪ  можно  при- 
пускать сюда  Англш?  Да  она  замутитъ  протпвъ  насъ  всю  Азш. 

—  Однако,  господа,  пока  судъ  да  дЬло,  а  отрядъ  останется 
безъ  мяса,  напомяилъ  есаулъ  Вареникъ,  не  пришлось  бы  перейти 
на  конину. 

—  Будетъ  и  мясо,  отвЪчалъ  другой  есаулъ.  Охотничья 
команда  дала  знать  гелюграммою,  что  текинцы  гонять  болышя 
стада  барановъ  и  при  томъ  съ  неимоверными  курдюками. 

—  Неужели  мы  ихъ  проспимъ? 

—  Не  поднести  ли  намъ  ягненочка  мамзель  баба-хинебсъ? 
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ПослЬдовалъ  взрывъ  хохота.  Дал*е  можно  было  уже  пре- 
кратить умныя  р*чи,  такъ  какъ  весь  кружокъ,  пройдя  маркитант- 
стя  лавки  съ  шашлыкомъ  и  сардинками,  очутился  передъ  зем- 
лянками арфистокъ....  оставившихъ  свои  арфы  въ  Тифлис*. 
По  дорог*  было  приказано  1ованеск*  принести  пива  и  всего,  что 
получше. 

Такъ  шла  бивуачная  жизнь  въ  Дузъ-Олум*.  Наконецъ  би- 
вуакъ  заскучалъ.  Отсутствье  командующаго  родило  предположе- 
те,  что,  по  требовашямъ  дипломатш,  экспедищя  отложена  на  не- 
определенное время.  Никто  не  в*рилъ,  чтобы  частныя  д*ла  могли 
удержать  Михаила  Дмитргевича  отъ  заветной  ц*ли.  Не  такова 
его  натура...  Продовольственные  склады  росли  и  росли,  и  къ  но- 
ябрю достигли  миллгона  пудовъ.  Для  артиллерш  не  доставало 
свободныхъ  площадокъ  въ  укр*пленш.  Гд*  же  Теке?  Гд*  же  эта 
страна  загадки  и  вопроса? 

А  тяжело  находиться  въ  лагери,  когда  на  него  пов*етъ 
скукою.  Полтавцы  вздумали  развлекать  себя  п*снями  со  ско- 
роминкой,  нопоп*ли  день,  попали  два — скучно  стало  и  со  ско- 
роминкой  —  бросили.  Для  увеселетя  гг.  офицеровъ  поигрывалъ 
по  вечерамъ  отрядный  оркестръ.  Круглыя  сутки  стоялъ  въ  воз- 
дух* верблюжШ  ревъ,  а  по  ночамъ  тянуло  изъ-за  Сумбара  и 
Чандыра  омерзительнымъ  воемъ  шакаловъ.  Какофошя  эта  уси- 
ливала досаду  на  безплодную  стоянку  въ  котловин*,  безъ  воздуха 
и  горизонта. 

Изъ-за  моря  доставили  переносныя  печи,  немедленно  на- 
градивш1я  весь  лагерь  простудами  и  угаромъ.  Вскор*  ихъ  забро- 
сили, и  такъ  основательно,  что  даже  при  семиградусныхъ  моро- 
захъ  лагерь  согр*валъ  себя  мощономъ,  самоварами  и  коньякомъ.... 
По  три  раза  въ  день  можно  было  вид*ть  на  штабномъ  проспект* 
Можайскаго  и  Петрусевича.  Эти  дв*  натуры,  серьезно  и  кр*пко 
привязавш1яся  другъ  къ  другу,  не  могли,  однако,  встретиться  и 
не  поспорить. 

—  А  вы  опять  одерясали  блистательную  поб*ду  надъ  лоучами? 
поздравлялъ  МожайскШ  Петрусевича.  Вы  наняли  верблюдовъ 
до  Дузъ-Олума,  а  теперь  окружили  ихъ  штыками  и  повели 
въ  Теке? 

—  Война  им*етъ  свои  законы,  которые  еще  не  включены  въ 
счетные  уставы,  возражалъ  Петрусевить,  отражая  ядовитое  зам*- 
чате  ядовитымъ  отв*томъ. 
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—  И  это  говорите  вы — авторъ  монографш,  въ  которой  такъ 
хорошо  доказано,  что  туркмены  тоже  люди? 

—  Да,  это  я  говорю,  горячился  Петрусевичъ.  Вамъ-бы  радо- 
ваться, а  не  осуждать  мои  злодЬян1я.  Поступая  правильно,  мы 
платили  бы  по  три  рубля  въ  сутки  за  верблюда,  а  теперь  пла- 
тимъ  два  двугривенныхъ. 

—  А  какъ  называется  этотъ  способъ  расплаты? 

Молчате.  Размолвка.  МожайскШ  принимался  измерять  во- 
сточную сторону  штабнаго  проспекта,  а  Петрусевичъ  западную. 
Впрочемъ  на  двЪнадцатомъ  изм'Ьренш  они  вновь  сходились  и 
старались  только  не  затрогивать  гЬ  деликатный  вещи,  которыя 
могли  сейчасъ  же  повести  къ  новой  ссор*.  Надъ  Дузъ-Олумомъ 
вис-Ьли  так1я  скучныя  ноябрьсшя  тучи,  что  человеку  было  какъ- 
то  нелепо  отстраняться  отъ  человека.  Между  гЬмъ  изъ  кибитки 
Можайскаго  давно  уже  струились  пары  адски  вскипяченнаго  само- 
вара. При  немъ-то  обыкновенно  заключался  актъ  перемир1я  между 
враждовавшими  прхятелями.  На  этотъ  разъ  день  завершился  ина- 
че, на  штабный  проспекта  подали  экстренную  телеграмму. 

—  Наконецъ-то!  воскликнулъ  Петрусевичъ,  ознакомившись 
съ  ея  содержатемъ.  Прибьте  командующаго  назначено  на  десятое, 
а  выступлете  отряда  вторжешя  на  двенадцатое.  Поздравляю  съ 
походомъ!  Капитанъ  Баранокъ,  гд*  вы? 

В-Ьсть  о  походЬ  подняла  моментально  на  ноги  весь  Дузъ- 
Олумъ.  Отрядъ  разставался  съ  Капуей.  Баба-хинебсъ  не  СмЪла,  а 
маркитанты  не  могли  следовать  дал*Ье  по  убогости  своихъ  арбя- 
ныхъ  одноколокъ  и  вообще  по  недостатку  перевозочныхъ  средствъ, 
поэтому  приказатя  сыпались  изъ  второй  линш  кибитокъ  въ  третью 
лин1ю  въ  самомъ  хаотическомъ  безпорядкЬ. 

—  Горобецъ,  захвати  у  1ованески  сардинокъ  побольше, 
слышался  приказъ  князя. 

—  А  мн-Ь  сгущеннаго  молока... 

—  Кнышъ,  не  забудь  черезеЬдельникъ. 

—  СобачШ  сынъ! 

Вышло  распоряжеше  браннаго-воеводы  и  на  долю  собачьяго 
сына. 

Возвращеше  Михаила  Дмитр1евича  было  давно  желаннымъ 
собыпемъ.  Обойдя  почетный  караулъ  и  принявъ  рапортъ,  онъ 
пробылъ  у  себя  въ  шатрЪ  не  болЪе  десяти  минуть,  чтобы  только 
привести  наружность  въ  обычно-изящное  состояше.   Онъ  не  лю- 
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билъ  отдыхать  именно  поел*  долгихъ  путешествШ  верхомъ  по 
голоднымъ  и  холоднымъ  степямъ.  Налротивъ,  б*съ  популярности 
подталкивалъ  его  въ  подобныхъ  случаяхъ  на  новые  подвиги  не- 
утомимости; такимъ  подвигомъ  онъ  ознаменовалъ  и  день  своего 
возвращетя  въ  Дузъ-Олумъ. 

—  Не  связывайтесь  со  мною  сегодня,  посов*товалъ  онъ  дру- 
жески Петрусевичу  и  Можайскому,  явившимся  къ  нему  въ  ша- 
теръ  съ  отрядными  делами.  Сегодня  я  буду  экзаменовать  пору- 
ченныхъ  мн*  въ  Петербург*  фазановъ. 

Спустя  часъ  весь  Дузъ-Олумъ  вид*лъ,  какъ  онъ  взбирался 
по  ту  сторону  р*ки,  на  вершину  Копетдага;  подъемъ  шелъ  между 
валунами,  безъ  тропокъ,  по  крутымъ  ребрамъ  и  все  выше  и  выше. 
То  была  рискованная  прогулка.  По  синев*  неба,  на  самомъ  позво- 
ночник* хребта,  вырезывались  дв*  статныя  фигуры  всадниковъ: 
командующаго  и  его  неизм*ннаго  ординарца  Абадз1ева.  На  линш 
водораздела  лошади  ихъ  ступали  л*вою  стороною  по  персидской 
покатости,  а  правою  по  туркменской  земл*.  Свита  командующаго 
составилась  изъ  званыхъ  и  незваныхъ,  не  предполагавшихъ,  од- 
нако, что  человеку  придетъ  фантазгя  балансировать  на  остромъ 
гребн*  горнаго  хребта.  Мнопе  охотно  бы  возвратились  обратно. 
Въ  конц*  концовъ,  однако,  свита  породила  и  разсЬялась.  Любимцы 
петербургскихъ  гостиныхъ  сознались,  что  галопируя  въ  Михай- 
ловскомъ  манеж*,  они  не  готовились  взбираться  верхомъ  къ 
поднебесью. 

На  утро  были  оповещены  молебенъ  и  выступлете  головной 
колонны,  названной  въ  приказ*  отряд омъ  вторжетя.  Погода  не 
благопр1ятствовала*  параду.  Молочная  б*лизна  тучъ,  спустившихся 
съ  Копетдага,  вызывала  напоминате  скор*е  о  фуфайкахъ,  нежели 
ю  предстоявшихъ  военныхъ  лаврахъ. 

По  средин*  обрамленнаго  войсками  четыреугольника,  пе- 
редъ  наклоненными  знаменами,  отецъ  АванасШ  призывалъ  благо- 
словение Бож1е  на  предстоявшихъ  воиновъ.  Поставецъ  передъ 
иконою  Св.  Теория  былъ  переполненъ  пылавшими  св*чами,  и 
солдатики  одинъ  за  однимъ  выступали  изъ  рядовъ,  неся  свои 
скромные  избытки  на  сборную  тарелочку.  Офицеры  окружали 
аналой.  Отецъ  АеанасШ,  по  сану  1еромонахъ,  а  по  призванш 
санитаръ,  правилъ  службу  съ  необыкновенною  скромностью,  такъ 
что  ешпамъ  исходилъ  изъ  его  кадильницы  только  прерывистыми 
струйками. 
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—  „Какъ  это  не  похоже  на  образцовый  описанш  молебновъ 
передъ  началомъ  войны",  думалось  Можайскому.  „ГдЪ  же  эти 
паряпце  орлы?  ГдЪ  же  ярюе  лучи  выглянувшаго  солнца?  Ничего 
подобнаго.  Солдатики  молятся  усердно.  Одни  только  ихъ  корявыя, 
но  молитвенно  настроенныя  физтномш  и  останутся  у  меня  въ 
памяти..." 

Отецъ  АеанасШ  и  началъ  и  кончилъ  молебенъ  скороговоркою. 
Произошло  торопливое  окроплете  святою  водою  знаменъ  и  ря- 
довъ.  Части  перестроились.  Передовая  колонна  выступила  тот- 
часъ  же  съ  песнями  и  бубнами  вдаль,  гдЬ  такъ  неясно  вырисо- 
вывались будупце  подвиги  и  лавры,  Прочгя  части  пошли  къ 
кухнямъ  и  коновязямъ. 


ХЪУШ. 

|  узъ-Олумъ  несомненно  находился  подъ  по- 
!  стояннымъ  надзоромъ  текинцевъ,  которымъ 
каждая  горная  разсЬлина  служила  прикры- 
Т1емъ  и  убйжищемъ.  Голова  отряда  втор- 
жетя  не  успела  еще  спуститься  съ  плато 
и  перейти  Сумбаръ,  какъ  на  вершинахъ  Копетдага  потянулись 
сигнальные  столбы  дыма  и  съ  гЬхъ  же  вершинъ,  или  в'Ьрн'Ье  изъ 
горныхъ  разсЬлинъ,  спустились  въ  долину  группы  всадниковъ, 
направившихся  знакомыми  тропинками  въ  родное  Теке. 

—  „Хабаръ,  хабаръ!"   неслось  за  ними,  подобно  в^тру,  по 
всЬмъ  стойбищамъ  и  пепелищамъ  Теке.  „Гяуры...  чтобы  имъ  не 
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найти  въ  будущей  жизни  ни  одной  капли  воды...  идутъ  со  всЬми 
ухищрешями  шайтана...  Хабаръ,  хабаръ!" 

На  другой  день  изъ  Дузъ-Олума  выступилъ  тяжелый  штабъ 
съ  полевою  кассою  и  другими  громоздкими  учреждешями.  Охран- 
ная при  нихъ  колонна  состояла  изъ  батареи,  пятисотъ  штыковъ 
и  магазинки  воинственнаго  казначея.  Эпикуреецъ  по  натур*,  онъ 
сгоралъ  теперь  желашемъ  застрелить  хотя  бы  одного  текинца: 
„За  что?" — „За  то,  что  они  всЬ  подлецы!"  Не  зная  болЬе  разум- 
наго  предлога,  онъ  опустошалъ  свою  магазинку  каждый  разъ, 
когда  въ  синев*  предгоргя  показывались  всадники.  Насмешки 
не  останавливали  его  въ  этомъ  странномъ  нападенш  на  че- 
ловека. 

На  дорогЬ,  проторенной  караванами,  отрядъ  очутился  въ 
атмосфер*  разлагавшихся  труповъ.  Дорога  до  Вами  уснЬла  обо- 
значиться околЬвпшми  верблюдами,  не  вынесшими  грубаго  за 
ними  ухода.  Они  преимущественно  припадали  на  ноги.  Брошен- 
ные на  произволъ  судьбы,  немнойе  изъ  нихъ  выживали  и  ковы- 
ляли безпризорными  инвалидами  по  степи,  большинство  же 
обращалось  безпомощно  въ  добычу  шакаловъ. 

Горы  и  близость  границы  соблазняли  и  лоучей  къ  бегству 
изъ  колонны  и  каравановъ.  Одного  имени  Теке  было  достаточно 
1омуду  или  гоклану,  чтобы  бежать  и  бежать,  хотя  бы  подъ  стра- 
хомъ  поимки  и  солдатскихъ  пинковъ. 

На  третШ  день  хода  со  стороны  предгор1я  показалась  не- 
стройная и  разношерстная  толпа,  человЪкъ  въ  пятьдесятъ,  вызвав- 
шая   воинственнаго  казначея  въ  цЬпь  застрЪлыциковъ. 

—  Не  вздумайте  стрелять!  крикнулъ  вслЬдъ  ему  Петрусе- 
вичъ.  Это  наша  охотничья  команда. 

Приближаясь  къ  колоний,  команда  старалась  принять  видъ, 
приличный  воинскому  званш,  но  ея  усил1я  вели  только  къ  пущему 
комизму.  Апшеронцу  нельзя  было  забросить  свою  туркменскую 
шапку,  какъ  казаку  нельзя  было  разстаться  съ  замшевыми  чем- 
барами,  вышитыми  шелкомъ.  Обувь  особенно  конфузила  команду: 
чевяки  шли  рядомъ  съ  импровизированными  штиблетами  изъ 
сырой  шкуры.  Лица  и  носы  охотниковъ  щеголяли  не  одними 
царапинами,  но  и  лоскутками  обветрившейся  кожи.  При  всЬхъ 
этихъ  изъянахъ  команда,  бродившая  въ  горахъ  цЬлыми  месяцами, 
дышала  избыткомъ  здоровья. 

Начальникъ  ея  представился  Петрусевичу. 
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—  Каше  у  васъ  слухи  о  текинцахъ?  спросилъ  генералъ. 

—  Пять  сутокъ  никого  не  видЬли,  доложилъ  начальникъ 
команды.  ВсЬ  ахалинцы  потянулись  къ  Геокъ-Тепе,  и  только 
стада  барановъ  задерживаютъ  ихъ  передвижете. 

—  ТЬмъ  лучше  для  насъ.  Мы  уже  терпимъ  недостатокъ  въ 
мясЬ. 

—  Пять-шесть  тысячъ  барановъ  должны  бы  попасться  на 
глаза  командующему. 

—  И  прекрасно.  А  вы  какъ  полагаете,  поручикъ,  могу  я 
безопасно  отделиться  отъ  колонны? 

—  Одни  ни  въ  какомъ  случай,  но  у  меня  есть  люди,  съ 
которыми  ваше  п — во  проскачете  безопасно.  Они  же  привычны 
и  къ  верховой  йздЬ.  Будьте  спокойны,  Голоусъ  и  Люлька  по- 
стоять за  себя. 

Изъ  команды  выступили  на  призывъ  начальника  наиболее 
излохмаченные  люди. —  „Да,  эти  не  выдадуть",  подумалъ  Петру- 
севичъ  при  взгляд*  на  пхъ  умныя  и  рЪпштельныя  лица.  Подали 
коней.  Петрусевичъ  съ  охраною  изъ  Голоуса,  Люльки  и  нЪсколь- 
кихъ  кубанцевъ  отделился  отъ  колонны  и  направился  по  дорогЬ 
въ  Бами,  что  было  въ  ту  пору  не  малымъ  рискомъ.  МЪсто  Петру- 
севича  занялъ  въ  дсоляскЬ  Узелковъ. 

—  Вся  степь  провоняла  трупами,  местами  дышать  невоз- 
можно, жаловался  Яковъ  Лаврентьевичъ. 

—  Муха  всему  причиною,  решился  заметить  Дорофей  на 
козлахъ.  Она  въ  падали  родится  и  падалью  кормится,  а  потомъ 
летитъ  къ  человеку  и  несетъ   съ  собою  эту  самую  непр1ятность. 

—  Много  ты  знаешь,  замЬтилъ  вполголоса  Кузьма. 
. —  А  ты  больше? 

—  Откуси-каблукъ! 

—  Молчи,  санпитербурскШ! 

Колонна  шла  въ  непр1ятельской  земли  со  всЬми  предосто- 
рожностями и  со  всею  скукою  приваловъ,  этаповъ  и  ночлеговъ. 
Въ  одномъ  изъ  укр'ЬпленШ  Можайскому  подали  записку  отъ 
командующаго: 

—  „Въ  этомъ  укрйпленш  салютовали  залпами  въ  честь 
старшей  сестры  милосерд1я,  графини  Пр — ной.  За  столь  важное 
нарушевае  устава  о  гарнизонной  служб*  надлежитъ  виновныхъ 
предать  суду.  При  смягчающихъ  однако  обстоятельствахъ,  недо- 
статочно ли  ограничиться  денежнымъ   взыскашемъ?  Разберите, 
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пожалуста,  дело  это  съ  точки  зрЪнш  казеннаго  убытка,  а  по- 
томъ...а 

—  Мы  чествовали  не  графиню,  а  женщину,  оправдывался 
передъ  Можайскимъ  начальникъ  укр-Ьплешя,  выстоявппй  два 
года  въ  Чаде  и  на  СумбарЪ.  Мы  забыли,  какого  вида  бываютъ 
женщины,  и  вдругъ  передъ  нами  —  амазонка,  точно  въ  Тифлис*, 
на  Головинскомъ  проопектЬ. 

—  И  что  же? 

—  У  насъ  быль  экономическШ  порохъ,  куда  же  его  девать? 
По  пути  въ  Бендесенъ  было  бы  грешно  не  поклониться  тому 

месту,  где  докторъ  СтудицкШ  окончилъ  жизнь  смертью  храб- 
рыхъ.  Ему  предстояло  вскрывать  трупъ  казака,  убитаго  между 
Бендесеномъ  и  Ходжамъ-Кала.  Не  дождавшись  выступлешя  на* 
значенной  въ  конвой  роты,  онъ  поскакалъ  впередъ  съ  несколь- 
кими казаками  и  за  первымъ  же  гребнемъ  наткнулся  на  тодпу 
текинцевъ.  Бросивъ  коней,  онъ  засЬлъ  съ  казаками  у  пригорка 
за  камни.  Пошла  перестрелка,  падали  текинцы,  падали  и  казаки. 
Молодая  кровь  Студицкаго  бушевала.  Ему  пришло  нелепо-фа- 
тальное желате  выругаться  и  притомъ  не  спрятавшись  за  камни; 
а  въ  виду  всей  непр1ятельской  толпы.  По  примете  же  казаковъ, 
ругаться  въ  бою  значить  искать  смерти  и  вообще  накликать  на 
себя  беду.  Примета  сбылась:  не  успЪлъ  онъ  выпрямиться  во 
весь  ростъ,  какъ  пуля  угодила  ему  въ  сердце. 

Заслышавъ  перестрелку,  конвойная  рота  бросилась  впередъ 
бегомъ  и  выручила  остатки  осажденной  группы  героевъ.  Одни 
изъ  нихъ  уже  отдали  Богу  душу,  а  друпе  истекали  кровью. 
Место  происходившая  боя  наметили  крестомъ,  положеннымъ 
пластомъ  по  земле  изъ  мелкаго  булыжника.  Каждый  посетитель 
подбавлялъ  къ  нему  по  камешку;  такъ  поступили  по  крайней 
мер*  МожайскШ  и  Узелковъ. 

—  И  родился,  и  жилъ  статскою  душою,  заметилъ  Узелковъ, 
отдаваясь  тихоструйному  направление)  мыслей,  а  умеръ  военнымъ, 
это  редко. 

—  Да,  больше  бываетъ  наоборотъ,  добавилъ  МожайскШ.  У 
иного  въ  купели  уже  видна  геройская  натура,  а  глядишь,  уми- 
раетъ  смотрителемъ  женской  богадельни. 

После  несколькихъ  дней  пути  колонна,  незаметно  для  нея 
самой,  подошла  къ  Бендесенскому  перевалу.  После  скучнаго,  на 
протяженш  двенадцати  верстъ,  подъема  перевалъ  открывается 
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внезапно,  съ  эфектомъ,  доступнымъ  однимъ  могучимъ  силамъ 
всемогущаго  творчества.  Въ  картинной  геллере*  природы  вы- 
даются мастерсше  пейзажи  съ  такимъ  сочетатемъ  рисунковъ  и 
красокъ,  что  человеку  остается,  замирая  передъ  ними,  плЬняться 
и,  пленяясь,  замирать. 

Не  было  горнаго  хребта  въ  Европе,  черезъ  который  не 
ступала  бы  нога  Можайскаго,  и  все-таки  БендесенскШ  перевалъ 
подавилъ  его  своимъ  велич1емъ.  Копетдагъ  тонулъ  въ  ту  пору 
въ  непроницаемой  млечной  пелен*.  Но  вогъ  что-то  невидимое 
взволновало  и  разделило  пелену  на  части;  он*  сорвались  и  по- 
плыли на  с*веръ  разными  путями.  Въ  дальнихъ  отрогахъ  свер- 
кала молтя  и  грем*ли  бурные  аккорды.  Гроза  однако  длилась 
недолго.  По  уход*  тучекъ  открылась  масса  солнечнаго  св*та, 
ярко  отг*нившаго  ложбинки,  уголки  и  вс*  рельефы  могучаго 
горнаго  кряжа. 

Спускъ  съ  хребта  хотя  и  быль  разработанъ,  но  для  большой 
колонны  съ  верблюдами  и  въ  слякоть  онъ  представлялъ  истинную 
пытку.  Приходилось  спускать  тел*гу  за  тел*гой,  зигзагами  по 
ребрамъ;  для  прохода  каждой  пушки  очищали  весь  путь.  Много 
потрудились  люди,  чтобы  колонна  сосредоточилась  въ  долин* 
у  подошвы  хребта.  Не  слышалось  ни  прибаутокъ,  ни  брани. 
Можайск1й  эам*тилъ  въ  своемъ  скитальчеств*  по  св*ту,  что 
челов*къ  меньше  бранится  въ  горахъ,  нежели  въ  долин*.  Истину 
эту  впрочемъ  подтверждали  Кузьма  и  Дорофей,  проявивппе  те- 
перь н*что  похожее  на  единомысл1е. 

МожайскШ  и  Узелковъ  шли  п*шкомъ. 

—  Однако  текинцы  и  ихъ  сардаръ  должно  быть  плохге  стра- 
теги, зам*тилъ  Узелковъ.  На  ихъ  м*ст*  я  не  пропустилъ  бы 
зд*сь  ни  одного  челов*ка,  а  они  даютъ  спуститься  нашей  ко- 
лонн* такъ  же  спокойно,  какъ  бы  мы  спускались  съ  Валдайской 
возвышенности.  У  насъже  въ  колонн*  и  милл10ны  рублей,  и 
артиллерШскШ  паркъ.  Т*  два  выступа  сослужили  бы  намъ  службу 
неприступныхъ  басттновъ,  а  повыше  я  разбросалъ  бы  горныя 
оруд1я  и,  наконецъ,  вотъ  зд*сь  держалъ  бы .  въ  скрытой  засад* 
митральезы. 

Спускъ  колонны  окончился  позднею  ночью. 

Въ  Вами,  какъ  въ  преддверш  Ахала,  пахло  уже  порохомъ; 
зд*сь  военная  обстановка  была  строже,  ч*мъ  въ  прежнихъ  укр*- 
плетяхъ.  На  ночь  закладывались  секреты. 
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Можайскому  пришлось  задержаться  въ  Вами,  куда  уже 
переместили  значительную  часть  Дузъ-Олумскихъ  складовъ. 
Весь  день  его  проходилъ  въ  упорной  борьб*  съ  миеическими 
усышками  и  утечками.  Вечера  проходили  въ  дружественномъ 
кружк*;  теперь  лагерныя  новости  были  содержательнее. 

—  Горсти  текинцевъ  позволили  отбить  у  насъ  тысячу  верблю- 
довъ!  запальчиво  укорялъ  въ  одинъ  изъ  такихъ  вечеровъ  воин- 
ственный казначей  собиравшШся  въ  его  палатке  военный  кру- 
жокъ.  Разв-Ь  это  не  позоръ?  Да  будь  я  на  мЬсгЬ  командующаго.... 
я  бы  этого  маюра... 

—  Да  вЪдь  въ  КрасноводскЬ,  попытался  возразить  Узел- 
ковъ,  привыкли  относиться  къ  туркменамъ  болЬе  ч*мъ  легко- 
мысленно. Къ  тому  же  позоръ  заглаженъ:  верблюдовъ  отбили  и 
отбили  съ  честью... 

Въ  это  время  подали  грогъ,  мгновенно  успокоивппй  взвол- 
нованный духъ  казначея.  Мало  того,  благовонный  ароматъ  на- 
питка привелъ  его  въ  необыкновенно  щедрое  настроеше. 

—  Князь  Давидъ,  не  желаешь  ли  получить  пятьдесятъ  ты- 
сячъ?  спросилъ  онъ  поел*  первыхъ  же  глотковъ  грога.  Подай  ра- 
поргь  командующему,  что  за  отбитое  у  непр1ятеля  одиннадцати 
тысячъ  барановъ  тебЪ  сл^дуеть  получить,  считая  по  пяти  рублей 
за  барана...  а  ужъ  я  выдамъ,  будь  спокоенъ,  хотя  бы  Борисъ 
СергЬевичъ  обрушилъ  на  насъ  съ  тобою  громы  и  молнш. 

Князь  спросилъ  взглядомъ:  „нить  ли  тамъ  у  васъ,  въ  зако- 
нахъ,  какого-нибудь  на  этогь  счетъ  разрЬтетя?  Славная  видь 
штука  пятьдесятъ  тысячъ?" 

—  Не  слушайте,  князь,  не  подавайте  подобнаго  рапорта, 
посовЬтовалъ  Борисъ  СергЬевичъ.  Вы  реквизировали  въ  нещпя- 
тельской  стран*,  а  ре#визищя,  какъ  военная  добыча,  поступаете 
въ  собственность  государства  безплатно. 

Князь  тотчасъ  же  помирился  съ  этимъ  приговоромъ,  тЬмъ 
болЬе,  что  гдЬ-то  неподалеку  раздались  выстрелы.... 

—  Это  что  за  стрельба?  воскликнулъ  онъ,  мгновенно  забывъ 
про  обещанные  казначеемъ  пятьдесятъ  тысячъ.  ОгрЬляетъ  шаль- 
ной, въ  одиночку  и  притомъ  неподалеку? 

Узелковъ  побЗыкалъ  къ  своей  части,  а  казначей  потребовалъ 
магазинку  и  стаканъ  грога.  Горнисты  однако  молчали,  барабаны 
тоже  и  только  дежурный  взводъ  драгунъ  помчался  вокругъ 
лагерной  стоянки. 
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лйсь  на  кровли  сторожекъ  и  заводили  оттуда  безпрерыЬну'ю  паль- 
бу изъ  сЯмод*Ьльныхъ  луковъ  комочками  глины. 

Война  остайЬвила  и  нарушила  этотъ  вековой  обиход.  Оро- 
сйтельйыя  канавы  попортились;  отверстия  для  оконъ  и  дверей  въ 
башёйкахъ  обратились  въ  глазницы  мертвыхъ  головъ,  каризы 
осыпались.  Нивы  были  выжжейы  наступавшими  гяурами.  Эта 
картина  военнаго  опустойешя,  хотя  бы  и  въ  полудикой  стран*, 
очень  печалила  Можайскаго  при  его  передвижеши  изъ  Вами  въ 
Самурское,  бывшее  крайгамъ  передовыйъ  укрйплешемь. 

На  оДномъ  изъ  перейодовъ  въ  Самурское  колонну  встретили 
командуюпцй  со  свитою.  Его  безпокойному  духу  казалось,  что 
колонны  и  транспорты  запаздывали  противъ  маршрута  и  двигаются 
непростительно  медленно. 

Онъ  остановился  у  коляски  Можайскаго. 

—  Не  найдется  ли  мнЬ  у  васъ  местечка? 

—  Городничему-то?  пошутилъ  МожайскШ. 

—  Мне  бы  следовало  разсердиться  на  развратъ,  который  вы, 
гражданская  душа,  внесли  въ  мой  отрядъ... 

—  Развратъ? 

—  Да,  развратъ,  потому  что  мягая  рессоры  и  подушки  не- 
сомненно возбуждаютъ  зависть  въ  каждомъ  иЬхотномъ  мозоли. 
Но  у  меня  вены... 

—  Опять? 

—  ОнЪ  —  моя  смерть.  Увидите,  что  я  умру  глупЬйшикЬ 
образомъ  на  постели,  а  не  подъ  знаменемъ,  отъ  какого-нибудь 
расширения,  утолщетя  или  сужетя...  а  вовсе  не  отъ  пули  или 
почетнаго  удара  штыкомъ.  Говорятъ,  вы  ведете  дневникъ  нашей 
эк(Л1едицш,  запишите  же  это  мое  предчувствте...  а  теперь,  обра- 
тился онъ  къ  адъютанту,  не  отстававшему  верхомъ  отъ  коляски, 
прикажите  сыграть  маршъ  добровольцевъ. 

Оставленная  сардаромъ  еще  до  прихода  непр1ятеля  Япанъ- 
Батыръ-Кала  выглядела  теперь  грознее  прежняго.  Вокругъ  нея 
протянули  ровъ,  насыпали  валъ  и  поставили  длинныя,  тяжелыя 
пушки.  Кроме  того  и  въ  маленькихъ  башняхъ,  въ  которыхъ  въ 
доброе  старое  время  держали  шгЬнныхъ  ппитовъ  до  ихъ  выкупа, 
виднелись  очень  подозрительныя  вещи,  кажется  тыръ-тыръ!  Все, 
решительно  все,  руссте  переделали  по  своему.  Вместо  того, 
чтобы  раскинуться  во  всю  ширь,  какъ  сл*дуетъ  честнымъ  лю- 
дямъ,  они  стЬснились  подобно  ячменю  въ  переметной  сумЬ.  По  слу- 


0|дЦ|2ес1  Ьу 


Соодк 


70 


хамъ,  въ  Япанъ-Батыръ-Кала  набралось  до  десяти  тысячъ  бЪлыхъ 
рубахъ  со  всЪми  ухищретями  того,  кто  одинъ  только  не  про- 
славляетъ  имени  пророка.  Къ  счастью,  руссте  сербазы  не  тгЬютъ 
понятая  о  настоящей  стрЪльб'Ь,  поэтому  и  стрЪляютъ  безъ  со- 
шекъ.  Съ  другой  стороны,  непр1ятно  было  узнать,  что  у  русскихъ 
положено  имЪть  на  каждыхъ  сто  челов'Ькъ  по  отдельной  пуппеЬ. 
Переб-Ьжчики  лоучи  уверяли  однако,  что  пушки  у  русскихъ  слиш- 
комъ  далеко  стр'Ьляютъ  и  поэтому  никуда  не  годятся. 

Так1я  В'Ьсти,  одна  за  другою,  стекались  къ  Голубо му-холму, 
гдЬ  каждый  джигитъ  могъ  передать  сардару  все,  что  онъ  видЪлъ 
и  слышалъ... 


ХЫХ. 

а  ежду  гЬмъ  одна  только  вйсть  была  в*рна:  на  малень- 
комъ  клочк*  земли  стиснулась  боевая  сила  въ  семь 
тысячъ  штыковъ  и  сабель  съ  десятками  орудШ  и  со 
веЬми  принадлежностями  европейской  войны.  Продо- 
вольствья  было  пока  немного,  но  транспорты  съ  нимъ 
шли  изъ  Вами  и  Дузъ-Олума  ежедневно  и  уже  без- 
препятственно.  Этапы  зорко  слЬдили  за  степью. 

Ни  одна  ночь  не  проходила  въ  Самурскомъ  безъ 
перестрелки  съ  невидимымъ  большею  частью  цепр1ятелемъ,  по- 
этому вокругъ  укрЪплетя  тщательно  закладывали  секреты.  Они 
чутко  ловили  всяк1й  подозрительный  шорохъ,  къ  которому  и  нуж- 
но было  прислушиваться,  такъ  какъ  опытные  Теке  подползали 
съ  необыкновеннымъ  искусствомъ.  Впрочемъ,  ночная  пальба  не 
всегда  шла  попусту:  утреншй  дозоръ  находилъ  иногда  трупы 
людей,  попадавшихъ  подъ  слЬпые  выстрелы. 

Съ  высоты  самурскихъ  батарей  открывалась  вся  окрестность. 
Видно  было,  какъ  Копетдагъ  величественно  останавливалъ  по- 
путныя  тучки  и  то  закутывался  въ  нихъ,  то  словно  гналъ  ихъ 
отъ  себя  прочь.    Его  предгоргя,   не  смотря  на  зимнюю  пору,  то- 
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нули  въ  дымки,  наполнявшей  также  и  равнинное  пространство. 
Въ  этомъ  пространств*  Голубой-холмъ,  какъ  паллад1умъ  всего 
Теке,  привлекалъ  общее  внимаше  самурскаго  гарнизона. 

Между  Самурскимъ  и  Геокъ-Тепе  было  всего  12  верстъ,  раз- 
стояше,  совершенно  ничтожное  для  текинскаго  коня.  На  этой  пло- 
щади рыскали  съ  утра  до  ночи  сотни  и  тысячи  наЪздниковъ; 
одни  изъ  нихъ  метались  какъ  угорелые  —  то  была  молодежь,  а 
друпе  —  съ  большими  шрамами  —  сходились  въ  группы  и  подолгу 
и  вдумчиво  смотрели  на  русскую  сторону.  Гарнизонъ  позволялъ 
одиночнымъ  всадникамъ  подскакивать  безнаказанно  на  близкое 
разстояше  и  даже  отводить  душу  въ  потокахъ  брани,  въ  которой 
шайтанъ  уступалъ  м4сто  свинье,  какъ  болЪе  позорному  его  со- 
брату. По  одиночкамъ  не  стреляли. 

Было  ясно,  что  Теке  не  приметь  сражешя  въ  полЪ  и  что 
оно  фанатически  вЪритъ  въ  недоступность  своей  твердыни. 
Осада  делалась  неизбежною.  Узелкову,  какъ  и  всЬмъ  поручи- 
камъ,  давно  уже  хотЬлось  броситься  туда,  къ  сгЬнамъ...  на  ура... 
но  командующШ  медлилъ,  продолжая  заниматься  скучными  вы- 
кладками о  наличности  въ  отряд*  штыковъ  и  сабель.  Результата 
получался  неудовлетворительный.  Отрядъ  вторжешя  оказывался 
менЬе  предположеннаго  состава.  Одни  пушки  не  обманули  своимъ 
комплектомъ.  Подъ  предлогомъ  освЪщешя  местности  и  подвоза 
продовольств1я,  командующШ  решился  ожидать  прибыпя  турке- 
станской колонны.  Она  должна  была  придти  изъ-за  Аму-Дарьи, 
черезъ  море  песковъ,  въ  которыхъ  не  трудно  погибнуть  не  только 
одиночнымъ  путникамъ,  но  и  целому  отряду.  Указателями  пути 
служили  ненадежные  лоучи  и  компасъ.  Большая  награда  ожи- 
дала того,  кто  дастъ  в*Ьсть  о  приближение  туркестанцевъ  и  про- 
ведетъ  ихъ  черезъ  песчаное  море. 

По  наружности  можно  было  думать,  что  командующШ  ни- 
сколько не  опечаленъ  недохватками  въ  состав*  отряда.  Какъ  бы 
развлекаясь,  онъ  натравливалъ  Красный  Кресгъ  на  отряднаго 
нЬмца,  а  для  уязвлетя  интендантства  ловилъ  солдатиковъ  съ 
неимоверно  короткими  рубашками,  походившими  на  институтстя 
пелеринки,  и  отсылалъ  ихъ  Можайскому  на  поглядЪнье. 

Наступила  вторая  половина  Декабря,  а  туркестанцевъ  все 
еще  не  было.  Наконецъ  хорунжШ  Стеценко,  взявшШся  устано- 
вить на  рискъ  связь  между  туркестанцами  и  самурцами,  при- 
слалъ   киргизъ-джигитовъ   съ  письмами   отъ   полковника  Куро- 
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паткина,  что  отрядъ  его  идетъ,  на  сколько  возможно,  форсирован- 
нымъ  маршемъ. 

Самурцы  обрадовались,  но  еще  сильнее  ихъ  обрадовались 
джигиты,  которымъ  приказали  явиться  къ  генеральской  палатке 
за  получетемъ  наградъ.  Горя  сознатемъ  величины  своего  под- 
вига, они  не  очень-то  поклонились  даже  самому  капитану  Ба- 
ранку, принесшему  пакетъ  съ  теориями.  Казалось,  подъ  ихъ  вой- 
лочными малахаями  скрывались  вместилища  великихъ  думъ. 
Только  передъ  генераломъ  они  крепко  поджали  руки  къ  живо- 
тамъ. 

—  Эти  молодцы,  провозгласилъ  генералъ  во  всеуслышайе, 
были  посланы  мною  для  указатя  дороги  колонн*  полковника 
Куропаткина.  Пренебрегая  встречами  съ  Теке  и  опасностью  по- 
теряться въ  пескахъ,  они  блистательно  исполнили  мое  поручеше. 
Награждаю  именемъ  Бйлаго  Царя... 

На  груди  каждаго  джигита  заблесгЬлъ  военный  орденъ,  къ 
которому  командующШ  добавилъ  по  целому  состояшю:  по  не- 
скольку сотъ  рублей  на  брата.  Гордо  последовали  награжденные 
къ  своимъ  взмыленнымъ  конямъ,  поминутно  любуясь  то  радуж- 
ными бумажками,  то  крестами  на  халатахъ... 

Весть  о  скоромь  прибытш  боевого  товарища  со  всшшога- 
тельнымъ  отрядомъ  изъ  испытанныхъ  туркестанцевъ  привела 
командующаго  въ  отличное  расположите  духа.  Вс*  гражданскхя 
заботы  мигомъ  отпали  отъ  его  сердца.  Его  не  занимали  больше 
ни  распря  Краснаго  Креста  съ  отрядишь  нЪмцемъ,  ни  интен- 
дантск1я  пелеринки,  ни  даже  рапорты  о  плохихъ  патронахъ.  Те- 
перь его  занимала  одна  мысль  —  предпринять  рядъ  боевыхъ  ре- 
когносцировокъ. 

На  войн*  или  сидятъ,  сложа  руки,  до  наступлетя  боевой 
минуты,  или  тянуть  лямку  до  упадка  силъ.  Можайскому  было 
надъ  чЬмъ  поработать.  По  вечерамъ  онъ  уходилъ  отдохнуть  на 
батарею,  возвышенное  положете  которой  давало  возможность 
охватывать  зрЪшемъ  обширную  картину.  Не  смотря  на  зимнюю 
уже  пору,  южное  небо  обновлялось  безпрерывно  свежими,  яркими 
красками.  Въ  то  время,  когда  вокругъ,  и  особенно  въ  предгор1яхъ, 
сгущалась  вечерняя  синева,  весь  западъ  продолжалъ  еще  гореть 
лучезарнымъ  закатомъ.  Ближайппе  пески  безуспешно  боролись 
съ  творчествомъ  природы  и  своимъ  мертвымъколоритомъ  напрасно 
грозили  и  веселому  западу,  и  чарующей  дымк*  горнаго  кряяса. 
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Вся  эта  картина  погружала  человека  въ  шръ  нравственнаго 
затишья  и  именно  затишья,  а  не  грезь  и  мечтатй.  Одинаково 
созерцали  эту  картину  и  седобородый  артиллерШскШ  дЪдъ;  и 
группа  поручиковъ.  Поручики  еще  серьезнее  увлекались  и  негою 
легкаго  теплаго  ветерка,  и  прелестью  дивныхъ  красокъ! 

Между  гЬмъ  непр1ятель,  грозный  и  многочисленный,  быль 
неподалеку.  Впрочемъ,  онъ  также  подчинялся  обаянш  сумерекъ, 
по  крайней  мере  его  наездники,  рыскавппе  вокругъ  Самурскаго, 
простаивали  целые  вечера  неподвижно  и  безмолвно  передъ  жер- 
лами вражьихъ  орудШ.  Въ  бинокли  было  видно,  пока  еще  не 
угасалъ  свЪтъ,  что  эти  мощныя  фигуры  пребывали  прямо  таки 
въ  мечтательномъ  настроенш. 

Днемъ  Узелковъ  непременно  попросилъ  бы  артиллерШскаго 
деда  прыснуть  въ  Теке  картечью,  но  въ  сумерки  и  ему  казалось 
нечестнымъ  разгонять  выстрелами  мечтателей,  хотя  бы  и  вражьяго 
стана. 

Темнело.  Прохватывало  морозцемъ.  Наступала  пора  расхо- 
диться. 

—  Тоскуетъ  душа  моя  о  зле  м1ра~сего!  наггЬвалъ  въ  заклю- 
чете,  чуть  слыпшо,  отецъ  АеанасШ,  прислонивппйся  къ  амбразуре 
батареи.  Но  не  имамъ  силы... 

—  Батя,  не  попить  ли  чайку?  перебивалъ  его  батарейный, 
а  то  не  хватить  ли  по  чарке  богатырской? 

Расходились  уже  при  свете  костровъ.  МожайскШ  еле-еле 
могъ  протиснуться  между  плотно  сдвинутыми  юламейками.  По 
пути  ему  открывались  сцены  военно-походнаго  типа  при  своеоб- 
разной обстановке  лагеря,  обращеннаго  въ  крепостцу.  Вотъ  тамъ, 
у  башни,  пршгился  маркитанскШ  навесъ  изъ  камыша,  подъ  ко- 
торымъ  безпрестанно  жарили  шашлыкъ  и  пекли  чуреки.  Возле 
ограды  взвешивали  барановъ,  при  чемъ  подрядчикъ  уверялъ, 
что  баранъ  „не  отощамши  й  весить  не  меньше  пуда  съ  честью". 
Приподнятый  пологъ  въ  госшггальномъ  намете  позволялъ  видеть, 
какъ  сестра  Стрякова  поила  больного  парнымъ  молокомъ.  Где- 
то  блеяли  овцы,  приведенный  на  заклаше.  На  верхушке  башни 
гелгографъ  пускалъ  посредствомъ  фонаря  огненныхъ  зайчиковъ. 
Наконецъ,  капитанъ  Баранокъ  торопился  съ  портфелемъ  къ  ге- 
нералу... 

— м — 
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ъ  порвыхъ  числахъ  Декабря  кавказцы  побратались 
въ  Вами  съ  подошедшимъ  отрядомъ  туркестанцевъ, 
которымъ  однако  предстояло  немедленное  выступле- 
ше  въ  Самурское.  Командуюпцй  ожидалъ  ихъ  тамъ 
бол*е  ч'Ьмъ  нетерпеливо.  Туркестанцевъ  онъ  считалъ  своею 
гвард1ей. 

Начальникъ  отряда,  составивши  себ*  громкое  имя  частно  въ 
Фергане,  частш  въ  последней  восточной  войн*,  издавна  дружилъ 


съ  Можайскимъ.  Встреча  ихъ  не  могла  пройти  безъ  разговоровъ 
о  тяжеломъ,  только  что  пройденномъ  пути,  на  которомъ  не  разъ 
терггЬли  б4дств1е  наши  колонны,  проходя  отъ  Кастя  къ  Аралу. 

—  Вся  трудность  перехода  состояла  въ  недостатке  воды  и, 
пожалуй,  въ  ходьб*  по  сыпучему  песку,  сообщалъ  Алексий  Ни- 
колаевичъ  Можайскому.    Со  мною  выступило  пятьсотъ  челов'Ькъ 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


пехот  н  триста  кавалерш,  несколько  орудШ  п  ракетныхъ  стае- 
ковъ.  Мы  имели  въ  среднемъ  по  верблюду  на  человека  и  около 
четырехсотъ  лошадей.  Для  людей  и  коней  требовалось  воды  до 
полутора  тысячъ  ведеръ  въ  сутки,  а  съ  верблюдами  больше 
шести  тысячъ  ведеръ.  Верблюдовъ  мы  не  баловали  водою  и  въ 
двадцать  пять  дней  марша  напоили  ихъ  не  более  пяти  или 
шести  разъ.  Более  расторопные  лоучи  ухитрились  бежать  отъ 
насъ  и  увести  сотню  верблюдовъ,  но  мы  пополнили  убыль  захва- 
томъ  по  дорогЬ...  что  делать —  война! 

—  А  сколько  вы  возвратите  верблюдовъ  хозяевамъ  по  окон- 
чаши  экспедшци? 

—  Одного  изъ  ста,  не  больше. 

Куропаткинъ  не  ошибся.  По  достоверному  сказашю  исто- 
рика, изъ  девятисотъ  верблюдовъ,  вышедшпхъ  съ  туркестанскимъ 
отрядомъ,  и  ста  двадцати  проводниковъ  возвратились  въ  свои 
кочевья  —  двадцать  семь  человекъ  и  двенадцать  верблюдовъ. 
„Остальные  люди  и  верблюды,  скажетъ  историкъ,  частью  пере- 
биты, частью  стали  добычею  туркменъ". 

Съ  приходомъ  туркестанцевъ  ничто  уже  не  мешало  пред- 
принять р'Ьпштельныя  д-Ьйств1я  противъ  защптниковъ  Голубого- 
холма.  Некоторые  вопросы  оставались,  впрочемъ,  не  выяснен- 
ными. Въ  штаб*  отряда  не  знали,  какъ  велика  сила  Теке,  много 
ли  у  нихъ  патроновъ  къ  русскимъ  берданкамъ,  подошла  ли  по- 
мощь изъ  Мерва,  а  главное,  успела  ли  Англья  доставить  въ  кре- 
пость оруд1я  и  снаряды?  Только  присутств1е  англнчанъ  въ  кре- 
пости признавалось  почему-то  несомнЪннымъ  фактомъ. 

Сознавая  всю  важность  того  момента,  когда  русскМ  штан- 
дартъ  взовьется  на  Голубомъ-холме,  командующШ  лично  внн- 
калъ  во  все  подробности  предстоявшихъ  дЪйстаШ.  Къ  тому  жо 
онъ  чувствовалъ  необходимость  доказать  выспшмъ  вооннымъ 
сферамъ,  что  при  беззаветной  храбрости  оиъ  обладалъ  дарова- 
тями  стратега  и  военнаго  мыслителя.  Вотъ  въ  это  именно  даро- 
ваше  Петербургъ  ему  не  вйриль. 

Вообще,  ему  верили  на  половину.  Не  верили  ему  даже  въ 
отряде,  когда  онъ  предвещалъ  необходимость  осады,  этой  скуч- 
нейшей изъ  военныхъ  операщй.  Особенно  молодые  стратеги,  зна- 
комые съ  войной  по  одной  практике  на  учебномъ  полигоне  и 
въ  манежахъ,  не  скрывали  свое  неудовольсше. 
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—  Такъ  поступали  въ  римскихъ  циркахъ  глад!аторы,  ув*- 
рялъ  въ  интимномъ  кружк*Ь  офицеръ,  готовивппйся  къ  посту- 
пление) въ  академш.  Чтобы  сорвать  громъ  аплодисментовъ  и  в*- 
нокъ  изъ  рукъ  императора,  они  искусственно  возвеличивали 
силу  своихъ  противниковъ,  а  потомъ  повергали  ихъ  на  землю 
особо  эфектными  ударами. 

Какъ  бы  то  ни  было,  а  декабрьстя  заботы  командующаго 
сосредоточивались  на  освЪщенш  местности  Голубого-холма  и  на 
запасахъ  шанцоваго  инструмента  —  на  лопатахъ,  топорахъ,  кир- 
кахъ  и  мотыгахъ. 

Оставалось  произйести,  для  полноты  скЬдЪнШ,  одну-дв*  ре- 
когносцировки, какъ  вдругъ  пронеслась  между  самурцами  не- 
пр1ятная  в*Ьсть,  будто  сардаръ  просить  пощады. 

—  Подлецъ,  татарская  морда,  разбойникъ! 

—  Господь  съ  тобою,  остановилъ  МожайскШ  впорхнувшаго 
къ  нему  съ  этой  вестью  Узелкова.  Достойна  ли  благороднаго 
офицера  такая  площадная  брань? 

—  Анаеема!  Посуди  самъ,  дядя:  непр1ятель  довелъ  насъ  до 
полной  боевой  готовности  и  теперь  присылаетъ  повинную!  —  „Мы- 
де  разбойники  и  делайте  съ  нами,  что  угодно".  Подлые  трусы! 

—  Трусость-то  ихъ  пока  не  доказана,  размышлялъ  Можай- 
скШ, а  сдачу  ихъ  безъ  боя  одобряю. 

—  Статсюя  мысли  и  при  томъ,  не  сердись  дядя,  безъ 
должной  политической  оценки.  Даже  поручикамъ  теперь  из- 
вестно, что  Росс1я  должна  нанести  текинцамъ  такой  ударъ,  отъ 
котораго  бы  они  никогда  не  оправились. 

—  Я  поддерживаю  мысли  поручиковъ,  хотя  бы  вы,  Борисъ 
СергЬевичъ,  отказали  мнЬ  въ  стакан*  чая  съ  коньякомъ,  под- 
хватилъ  вошедшШ  въ  кибитку  воинственный  казначей.  Исто- 
рическШ  рокъ  требуетъ  разбить  этихъ  гордыхъ  бродягъ  въ  дре- 
безги, да  такъ,  чтобы  вся  Аз1я  содрогнулась  отъ  одного  океайа 
до  другого.  ЗдЬсь  маниловщина  —  преступлеше.  ЗдЪсь  только  та 
власть  въ  почегЬ,  передъ  которою  подвластные  лежать  въ  прахЪ 
и  цЬлуютъ  слЪды  вапшхъ  ногъ... 

—  А  вы  тоже  слышали,  что  Теке  просить  пощады?  спро- 
силъ  МожайскШ,  которому  порядочно  надоили  уже  доказатель- 
ства въ  пользу  безпощаднаго  погрома  Теке. 

—  Могу  вамъ  сообщить,  но  только  подъ  велпчайшимъ  сек- 
ретомъ,  что  Тыкма  —  впрочемъ,  только  лично  отъ  себя  —  готовь 
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явиться  съ  повинною  и  въ  обезпечете  покорности  предлагаете 
рвоего  сына  въ  заложники.  За  нимъ  надумается  впослЪдствш  ц 
четверовласпе,  но  Михаилъ  Дмитр1евичъ...  делаетъ  все,  чтобы 
отвергнуть  его  покорность. 

—  А  вотъ  сейчасъ  узнает»,  сообразилъ  Узелковъ,  если  ре* 
когносцировка  на  сегодняпйй  день  отменена,  значить,  прощай 
мой  темлякъ  за  храбрость. 

Пока  онъ  ходилъ  справляться  на  счетъ  рекогносцировки, 
воинственный  казначей  продолжалъ  доказывать  Можайскому,  что 
въ  ц-Ьляхъ  высшей  политики  на  стЬнахъ  Геокъ-Тепе  необходимо 
прибить  такую  же  памятную  доску,  какую  можно  видеть  въ  такъ 
называемомъ  Тамерлановомъ  ущелье: — „Здесь  Абдулла-ханъ, 
вместилище  халифата,  тЬнь  Всевышняго  и  обладатель  счаст- 
ливаго  сочеташя  звездъ,  поб'Ьдилъ  Баба-хана  и  убилъ  у  него 
столько  людей,  что  реки  бурлили  ихъ  кровью...".  § 

—  Какой  вы  кровожадный»  замЪтилъ  Можайсшй,  продолжая 
спокойно  разбираться  въ  актахъ  объ  интендантскихъ  пелерин- 
кахъ  и  объ  умышленномъ  отрождети  червей.  И  на  что  вамъ 
столько  вражеской  крови? 

—  Того  требуетъ  историческФ  рокъ. 

—  Рекогносцировка  не  отменена!  объявилъ  Узелковъ,  тща- 
тельно закрывая  пологъ  кибитки.  Ответь,  продолясалъ  онъ 
таинственно,  послали  не  совсЬмъ  обычнымъ  путемъ:  въ  цепи 
оказались  два  трупа  текинцевъ,  убитыхъ  ночью  секретами,  одному 
изъ  нихъ  вложили  въ  руки  письменный  отвить  и  отнесли  его 
за  пределы  напшхъ  выстр'Ьловъ. 

—  Теперь  до  свидашя!  закончилъ  Узелковъ,  сегодня  у 
насъ  парадная  рекогносцировка  съ  тремя  генералами,  и  мы  воз- 
вратимся не  ранее  поздняго  вечера.  Михаилъ  Дмитр1евичъ 
прочтетъ  подъ  выстрелами  диспозищю  предстоящаго  обложешя 
крепости. 

Назначенная  на  атотъ  день  рекогносцировка  представляла 
действительно  крупный  интересъ.  Въ  отряд*  появились  люди, 
вовсе  не  отмеченные  перстомъ  воинственнаго  Марса;  въ  числе 
ихъ  обнаружился  и  железнодорожнику  потерявшШ  надежду  по- 
строить вовремя  железную  дорогу,  и  всякаго  рода  предпршм- 
чивые  птенцы.  Птенцамъ  казалось,  что  стоить  дунуть  на  Геокъ- 
Тепе,  какъ  его  стены  распадутся  на  части,  а  взамЬнъ  ихъ  выро- 
стетъ  рогъ  изобил1я,  наполненный  чинами  и  крестами. 
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Прежними  рекогносцировками  были  выяснены  всЬ  топогра- 
фически услов1я  местности,  прилегавшей  къ  Голубому-холму. 
Только  часть,  обращенная  къ  пескамъ,  где  по  слухамъ  находи- 
лись сады  Ульканъ-хатунъ,  оставалась  необследованной.  Въ  ны- 
нешнюю последнюю  рекогносцировку  командующШ  намеревался 
посвятить  своихъ  главныхъ  помощниковъ  во  все  подробности 
решительнаго  подступа  къ  крепости. 

Колонна  вышла  налегке. 

Одиночные  всадники,  не  оставлявппе  Самурское  укреплеше 
ни  на  одну  минуту  безъ  своего  надзора,  помчались  въ  крепость 
съ  вестью  о  наступленш  русскаго  сардара. 

Но  онъ  уже  много  разъ  подходилъ  къ  Голубому-холму  и 
столько  же  разъ  обращался  обратно.  Разумеется,  шайтанъ  научаетъ 
его  теперь  разнымъ  хитростямъ,  однако  ясно,  что  когда  онъ  пе- 
рестанетъ  обманывать,  то  возьметъ  съ  собою  все  пушки;  теперь 
же  онъ  взялъ  ихъ  съ  собою  попрежнему  всего  несколько  штукъ. 

Первую  часть  пути  колонна  прошла  безъ  выстрела,  потомъ 
явилось  обычное  кольцо  изъ  несколькихъ  тысячъ  всадниковъ, 
сомкнувшихся  въ  неразрывную  цепь.  Долгое  время  колонна  и 
окружавшее  ее  кольцо  двигались  молча,  медленно,  безъ  выстрела. 
Но  какъ  только  кольцо  попробовало  сузиться  и  двинуться  на 
рысяхъ,  батарея  вынеслась  впередъ  и  прыснула  картечью  по  пред- 
горш  и  по  песчанымъ  барханамъ.  Кольцо  исчезло,  разсыпалось.... 

Непр1ятель  быль  наготове.  Крепостныя  стены,  унизанныя 
плотною  массою  защитниковъ,  выглядели  весьма  солидно.  Под- 
ступъ  къ  нимъ  шелъ  черезъ  Янга-Кала,  где  засели  решительные 
люди.  Свое  присутств1е  тамъ  они  обнаружили  дружнымъ  залпомъ 
по  приблизившейся  колонне. 

Не  обращая  никакого  вниматя  на  этотъ  предметъ,  коман- 
дующШ остановилъ  колонну  у  самыхъ  крепостныхъ  стенъ.  Здесь, 
на  возвышенной  и  открытой  со  всехъ  сторонъ  площадке,  онъ 
потребовалъ  начальниковъ  частей,  которымъ  и  предложилъ  вы- 
слушать диспозицш  предстоявшаго  наступлешя.  Диспозищю  онъ 
принялся  излагать  пунктуальнее  всякаго  историка.  Въ  его  голосе 
не  чувствовалось  ни  малейшей  шероховатости,  точно  онъ  чи- 
талъ  гостямъ,  собравшимся  въ  его  рязанской  деревне,  любимые 
стихи  Хомякова. 

—  Отрядъ  выступить  по  пройденному  нами  пути  двумя 
штурмовыми  колоннами.  Право-фланговая  будетъ  состоять  подъ 
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начальствомъ  полковника  Куропаткина,  а  л*во-фланговая  подъ 
начальствомъ  полковника  Козелкова.  Путь  первой  колонны,  не- 
сколько кружный,  по  предгорш...  Первый  огонь  обрушится  на 
полковника  Куропаткина.  На  его  пути  будутъ  канавы,  сгЬны  п 
загородки,  но  артиллерш  проложить  ему  дорогу...  Пока  первая 
колонна  будетъ  очищать  себе  путь,  вторая  пройдетъ  сЬверн'Ье 
ея.  Я  буду  находиться  съ  главными  силами  при  л'Ьво-фланговой 
колонн*. 

Неподалеку  пронесся  пшпящШ  свистъ. 

—  Упорнаго  боя  ожидать  нельзя.  Изъ  прежнихъ  рекогнос- 
цировокъ  я  убедился,  что  непр1ятель,  не  задерживая  насъ  въ 
Янги-КалЬ,  бросится  всею  массою  въ  Геокъ-Тепе.  Тогда,  графъ 
Беркутовъ,  вы  будете  наготове  перерезать  ему  отступлете... 

—  Носилки!  послышалось  изъ  строя. 

—  Я  разсчитываю,  что  потери  наши  будутъ  не  велики,  а 
на  занятое  Янги-Калы  я  могу  дать  не  болЪе  получаса  времени. 
Тотчасъ  же  нужно  подправить  сгЬны  и  поставить  въ  исходящихъ 
углахъ  по  митральез*... 

ВсЬ  положетя  диспозицш  были  уже  втолкованы,  разъяснены, 
между  тЬмъ  колонна  продолжала  оставаться  подъ  выстрелами 
непр1ятеля.  Командуюпцй  гЬшился.  Какъ  бы  приспособливая  ухо 
молодыхъ  солдатъ  къ  истинно  боевымъ  звукамъ,  онъ  обводилъ 
биноклемъ  горизонтъ,  усЬянный  всадниками,  и  гребни  сгЬнъ.  На- 
конецъ  колонна  повернула  обратно  въ  Самурское.  Зд^сь  вновь 
появилось  кольцо  непр1ятельскихъ  всадниковъ,  и  артиллерШскому 
дЬду  пришлось  выпустить  несколько  вЪеровъ  картечи. 

—  Я  раненъ!  вскрикнулъ  желЪзнодорожникъ,  выпуская  по- 
водья изъ  рукъ.  Поддержите...  падаю...  друзья... 

—  Носилки,  носилки! 

Произошла  суматоха,  но  она  продолжалась  недолго.  Рана 
оказалась  неопасною,  поэтому  командующШ,  не  поздравляя  ра- 
ненаго  со  знакомь  военной  доблести,  приказалъ  выдвинуть  му- 
зыкантовъ  и  грянуть  марпгь  добровольцевъ.... 
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орошо,  что  Суфи,  Адиль  и  всЬ  люди: 
писанш  находились  уже  въ  мЬсяц* 
Реджеб*,  передъ  наступлешемъ 
праздника  рождетя  Фатимы — въ  ст*- 
нахъ  Голубого-холма.  Безъ  присутстая 
благочестивыхъ  —  русскому  сардару  не- 
пременно удалась  бы  хитрость,  на  ко- 
^торую  способенъ  только  тотъ,  кто  имйеть 
I  ■  ^^.Ь ] ) р  власть  надъ  злыми  гетями.  Не  зная, 
т  *  что  въ  Теке   прибыли  ишаны  изъ  Бу- 

хиры  и  Самарканда,  онъ  вызвалъ  изъ 
преисподней  своихъ  слугъ  и  предпри- 
нялъ  дЪло,  достойное  волхвовъ  и  маговъ, 
осужденныхъ  Аллахомъ  на  вЪчныя  муки. 
Старпйй  изъ  маговъ  могъ  бы  поспорить 
даже  съ  чародеями,  бросавшими  передъ 
Фараономъ  деревянные  жезлы,  мгновенно  обращавппеся  въ  ядо- 
витыхъ  змЬй. 

Въ  этотъ  день  гёзъ-канлы  вышелъ  съ  своими  войсками  изъ 
Япанъ-Батыръ-Калы,  какъ  онъ  выходилъ  много  разъ  уже  съ  не- 
большимъ  числомъ  пушекъ,  съ  песнями  и  музыкой,  точно  на 
обыкновенную  прогулку.  Его  окружили,  но  съ  нимъ  не  перестре- 
ливались. Ему  предоставили  спокойно  подойти  къ  сгЬнамъ  Го- 
лубого-холма,  гд*  онъ  и  остановился  безъ  видимаго  расположе- 
Н1я  приступить  къ  чему-нибудь  серьезному.  Но  кому  известны 
козни  врага? 

Подойдя  подъ  самыя  сгЬны  крепости,  онъ  остановилъ  свои 
войска,  какъ  будто  въ  ожиданш,  не  произойдетъ  ли  на  неб* 
что-нибудь  необычайное?  Спускалась  ночь,  а  гяуры  все  еще  осма- 
тривались по  сторонамъ,  какъ  будто  искали  встречи  съ  кЪмъ-то 
запоздавшимъ.  Кто  же  опоздалъ? 
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Суфи  пришелъ  въ  недоумйше.  На  всякШ  случай  онъ  распо- 
рядился, чтобы  чтецы  и  носители  корана  вышли  на  сгЬны  и  были 
готовы  произнести  слова,  побиваюпця  враговъ  правовЪрныхъ.  При 
вид*  йхъ,  гёзъ-канлы  повернулъ  обратно  въ  Япанъ-Батыръ-Калу, 
а  между  гЬмъ  здЪсь-то  и  сказались  его  козни.  Не  прошелъ  онъ 
и  четверти  разстоятя,  какъ  люди  съ  хорошимъ  зрЪшемъ  уви- 
дали, что  на  луну  напало  черное  мохнатое  гЬло  и  принялось 
грызть  ее,  какъ  можно  только  грызть  обыкновенный  чурекъ.  Лун* 
сделалось  больно.  Она  умалила  свой  свить,  и  начала  меркнуть. 
Всей  массЬ  защитниковъ  Голубого-холма  сделалось  жутко,  такъ 
какъ  не  оставалось  никакого  сомнЬшя,  что  маги  и  чародеи  всту- 
пили въ  борьбу  съ  луною.  Они  могутъ  скрыть  ее...  хотя  и  не  на- 
всегда... но  на  очень  долгое  время. 

Нужно  было  немедленно  организовать  защиту  противъ  напав- 
шаго  на  луну  чудовища.  Къ  счастью,  Суфи  зналъ,  какъ  слЪдуетъ 
поступать  въ  такихъ  случаяхъ.  По  его  знаку  всЬ  люди  писашя  обра- 
тились лицомъ  къ  Ке'эбЪ  и  запили  главу  изъ  корана  о  волхвахъ. 

—  „Фараонъ,  восиЬвалъ  Суфи,  сказалъ,  пусть  придутъ  всЬ 
искуснЬйппе  волхвы;  когда  волхвы  пришли,  Моисей  приказалъ 
имъ  бросить  все  то,  что  у  нихъ  было  для  бросатя"... 

—  „И  когда  они  бросили,  подхватилъ  Адиль,  все,  что  у  нихъ 
было  для  бросатя,  Моисей  объявилъ:  все  сделанное  вами  есть 
ни  что  иное,  какъ  мапя.  Аллахънакажетъ  васъ  за  ваше  суемудр1е".., 

—  „Волхвы  не  будутъ  благоденствовать",  заключилъ  Ке- 
римъ-Берды-Ишанъ. 

Казалось  бы,  поел*  столь  высокихъ,  хотя  и  не  совеЬмъ  по- 
нятныхъ,  истинъ  шайтану  оставалось  скрыться  въ  разсЬлинахъ 
Копетдага,  между  тЬмъ  чудовшце  продолжало  разростаться,  и  уже 
оставался  непокрытымъ  только  небольшой  край  луны.  Зд'Ьсь,  въ 
защиту  луны  выступила  и  Ульканъ-хатунъ.  По  ея  приказу  жен- 
щины появились  на  стЬнахъ  крепости  съ  чугунными  котлами, 
мЬдными  тазами  и  даже  съ  сухими  лошадиными  шкурами.  Въ 
палкахъ,  чтобы  поднять  звонъ  и  стукъ,  не  было  недостатка.  Под- 
ростки такъ  занялись  этимъ  дЪломъ,  что  чугунные  котлы  давали 
трещины  одинъ  за  другимъ,  а  лошадиныя  шкуры  лопались,  какъ 
пузыри,  надутые  воздухомъ. 

Между  тЪмъ  скрылся  и  посл'Ьдтй  краюшекъ  луны,  такъ  что 
вся  земля  осталась  безъ  источника  свита.  Видя  неусиЬхъ  борьбы, 
загЬянной  женщинами,  Суфи  вновь  заиЬлъ. 

II.  6 
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—  „Подите  вонъ,  все  покрытые  безчеспемъ,  и  я  наполню 
вами  адъ  и  отниму  отъ  васъ  воду"... 

После  этой  угрозы  шайтанъ  опомнился.  Съ  одной  стороны 
темнаго  ядра  блеснулъ  светлый  лучъ,  который  напалъ  въ  свою 
очередь  на  мохнатое  гЬло.  Тамъ  вверху  шла  ожесточенная 
борьба. 

ТЬмъ  временемъ  сардаръ,  зорко  слЪ- 

дивппй  за  своимъ  земнымъ  противникомъ, 
зам'Ьтилъ,  что  онъ  колеблется  и  не  знаетъ, 
идти  ли  ему  обратно  къ  себе  или  бро- 
ситься на  Голубой-холмъ.  Видимо,  реше- 
те это  зависело  отъ  исхода  борьбы  на 
неб*.  Однако  она  еще  не  кончилась,  какъ 
въ  Япанъ-батыръ-Кала  зажгли  громад- 
ные костры,  ярко  осв'Ьтивипе  возвратный 
путь.  Луна  также  просветлела.  По  этому 
поводу  произошелъ  такой  всенародный 
взрывъ  ликовашя,  что  младенцы  не  знали, 
за  что  имъ  следуетъ  хвататься  —  за  луну 
или  за  материнскую  грудь. 

—  Смотрите,  правоверные,  воскли- 
цалъ  Суфи,  смотрите,  какъ  позорно  бежитъ  съ  неба  другъ  и  слуга 
гёзъ-канлы.  Онъ  спЬпгатъ  въ  горную  утробу,  которая  и  да  бу- 
детъ  ему  могилою! 

Сардаръ  очень  помогъ  благопр1ятному  исходу  д&ла  гЬмъ,  что 
приказалъ  дать  троекратный  залпъ  изъ  всЬхъ  крепостныхъ  мул- 
туковъ  и  зембурековъ  въ  небесное  пространство.  Луна  ожила;  она 
только  и  ожидала  этой  могущественной  защиты. 

Руссюе  сербазы  говорили  потомъ,  что  во  всемъ  этомъ  деле 
не  было  никакого  для  нихъ  стыда.  По  ихъ  словамъ,  въ  тогъ  ве- 
черъ  происходило  лунное  затмеше,  вовсе  не  зависящее  отъ  ма- 
говъ  и  чародейства,  но  кто  же  верить  опозореннымъ? 
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ичто  уже  не  интересовало  маленькую  ха- 
нымъ.  Она  изнывала,  переходя  отъ  ле- 
дяного холода  къ  нестерпимому  жару. 
Изредка  она  выражала  желате  пока- 
таться на  старомъ  козле,  но  уже  съ 
трудомъ  держалась  за  его  косматую 
гриву.  Понятно  поэтому  нетериЪше,  съ 
какимъ  Ульканъ-хатунъ  ожидала  изъ- 
за  горъ  женщину  инглези,  обладавшую 
чудесами;  она  должна  была  побороть 
немилосерднаго  ангела  Мокира.  М-ръ 
Голлидэй  также  нетерпеливо  ожидалъ 
прибыт1я  Ирины.  Впрочемъ,  на  него 
находили  и  минуты  тяжелаго  раз- 
думья, и  тогда  онъ  охотно  подалъ  бы  ей  знакъ  остаться  дома. 
Въ  последнее  время  онъ  замЪтилъ  стропи  надъ  собою  над- 
зоръ.  Ему  нельзя  было  выйти  за  сгЬны  крепости  безъ  джигита, 
державшаго  наготове  мултукъ  съ  дымящимся  фитилемъ.  На 
требовате  убрать  непрошенную  охрану,  сардаръ  объявилъ  откро- 
венно, что  простой  народъ,  не  дождавшись  пушекъ  и  пороху, 
считаетъ  его  обманщикомъ  и,  не  понимая  политики,  можетъ  при- 
чинить ему  обиду. 

—  Люди  же,  понимаюпце  политику,  добавилъ  сардаръ,  долж- 
ны въ  такомъ  случай  беречь  своихъ  друзей  всеми  мирами,  не 
исключая  и  вооруженныхъ  приставовъ. 

Убедившись  въ  очевидномъ  лишенш  свободы,  м-ръ  Гол- 
лидэй горько  пожалЪлъ  о  той  лжи,  которою  онъ  привлекалъ 
къ  себе  жену,  писавши  ей: 

—  „Вы  увидите  здесь  по  истине  мучительныя  страдашя 
детей,   не    знающихъ   медицинской  помощи.  Нашъ  христнскШ 
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Богъ  не  знаетъ  разлишя  между  расами  и  племенами;  ваше  же 
зваше  врача  оберегаетъ  васъ  и  въ  берлогЬ  разбойниковъ.  Теке 
къ  тому  же  и  не  разбойники;  много  сохранилось  библейскаго  въ 
ихъ  пастушескомъ  образ*  жизни.  Придите  сюда,  Ирина,  и  вы 
поймете  всю  вашу  силу  и  власть  даже  надъ  этими  каменными 
сердцами". 

—  „Война  не  состоится  или  начнется  такъ  нескоро,  что  вы 
успеете  возвратиться....  и  неужели  въ  ваше  отечество?  Неужели 
я  не  услышу  возлЪ  себя  б1ете  вашего  сердца?  Ирина,  Ирина!" 

„Р.  8.  Наша  резиденщя  обезпечигь  вамъ  полную  безопасность 
и  всЬ  удобства  къ  переезду.  ДалЪе  отъ  васъ  будетъ  зависать 
выборъ  пути:  направо,  въ  Теке,  къ  Голубому-холму,  или  налево, 
въ  теперешнее  расположеше  русскаго  лагеря.  Не  теряю  надежды 
смягчить  васъ  своею  мольбою". 

—  „Дозволить  ли  джанаралу  инглези  выЬхать  на  встречу 
жен*?"  —  Вопросъ  этотъ  весьма  серьезно  дебатировался  четверо- 
власпемъ  и  былъ  р'Ьшенъ  отрицательно.  На  встречу  маленькаго 
каравана  Ирины  отправился  Якубъ-бай  и  то  подъ  надзоромъ 
Мумына  и  его  мултука. 

Встр-Ьча  м-ра  Голлидэя  съ  женою  произошла  у  самыхъ  сгЬнъ 
Голубого-холма. 

—  Кто  изъ  васъ  дерзкШ  обманщикъ?  спросила  Ирина,  укло- 
няясь отъ  объятШ  мужа.  Вы  или  вашъ  агентъ?  Я  направилась 
къ  русскому  отряду,  между  гЬмъ,  я  вижу  себя  въ  непрхятель- 
скомъ  лагери?  Что  это  значить,  м-ръ  Голлидэй? 

—  О,  не  проклинайте  меня,  не  презирайте,  Ирина,  выслушайте. 

—  Возвратите  мн*  свободу. 

—  Вы  получите  ее,  но...  не  прежде,  какъ  увидавши  меня 
мертвымъ  у  вашихъ  ногъ. 

—  Объяснитесь,  наконецъ. 

—  Мы  оба  попали  въ  западню.  Меня  не  выпускаютъ  безъ 
конвоя,  и,  разумеется,  господа  Теке  не  сгЬснятся  проводить  насъ 
выстрелами,  если  мы  повернемъ  коней  къ  русскому  отряду.  Не- 
обходимо подчиниться  обстоятельствамъ. 

—  И  остаться  въ  лагери  враговъ  моей  родины? 

—  Невольно,  Ирина,  невольно.  На  этотъ  разъ  по  крайней 
м-Ьр*  я  былъ  преступникомъ  менЬе,  нежели  когда-нибудь.  Прежде 
чЪмъ  возвратить  вамъ  свободу,  я  хогЬлъ  проститься  съ  вамп... 

—  НЬтъ  ли  исхода? 
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—  Никакого! 

Оставалось  преклониться  передъ  неотразимымъ  сцЪплешемъ 
обстоятельствъ  и  отдаться  на  волю  судьбы.  Наступила  ночь.  За- 
пылали костры,  придаюице  въ  южной,  непроглядной  тьме  всему 
окружающему  фантастическШ  колоритъ.  Люди  возвращались  съ 
работы;  сегодня  они  довершили  сооружете  кр'Ьпостныхъ  сгЬнъ 
и  ликовали.  Ликоваше  ихъ  выражалось  въ  монотонно-печальной 
песне,  причемъ  каждый  п'Ьвецъ  соображался  только  съ  собствен- 
нымъ  камертономъ.  Много  дикаго,  непонятнаго,  сказочнаго,  кош- 
марнаго  охватило  воображете  Ирины... 

М-ръ  Голлидэй  сд'Ьлалъ  все,  что  могъ,  для  обстановки  ея 
жилья.  Для  нея  были  приготовлены  две  новыя  юламейки,  соеди- 
ненныя  войлочнымъ  корридоромъ,  а  для  услугъ — старая  татарка, 
не  дурно  объяснявшаяся  по-русски. 

Сардаръ,  разумеется,  не  вьгЬхалъ  на  встречу  женщин*,  но 
и  не  оставилъ  ее  безъ  некотораго  попечешя.  Мужчинамъ  было 
запрещено  всякое  назойливое  любопытство,  поэтому  они  делали 
видъ,  что  вовсе  не  замечаютъ  ея  присутств1я.  Женщины  же  при- 
ветствовали ее  добро душнымъ:  „аманъ  боль!" 

—  Я  поселился  неподалеку  отъ  васъ,  сообщилъ  м-ръ  Гол- 
лидэй, останавливаясь  у  кибитки  Ирины,  но,  разумеется,  безъ 
вашего  соглас1я  я  не  переступлю  за  вашъ  порогъ.  Увы!  судя  по 
вашему  пренебрежительному  взгляду,  я  не  долженъ  просить  объ 
этомъ  согласш...  и  все-таки,  Ирина,  вы  должны  внимательно  вы- 
слушать и  принять  мой  советь.  Вамъ  необходимо  непременно 
заручиться  расположешемъ  женщины,  которую  народъ  величаетъ 
здесь  титуломъ  Ульканъ-хатунъ.  Она  известна  также  и  подъ 
именемъ  ханымъ.  Только  при  ея  помощи  вы  будете  вне  всякой 
опасности.  Прощайте!  Да  хранить  васъ  Господь! 

Не  смотря  на  крайнее  утомлете,  м-съ  Голлидэй  провела  эту 
ночь  въ  тревожныхъ  сновидешяхъ.  Въ  первый  разъ  въ  жизни 
она  ощутила  чувство  полнаго  безсшия.  Утро  чуть  забрезжило, 
какъ  въ  ея  амбулаторш  явилась  ханымъ  съ  больною  внучкою. 
Въ  ожиданш  женщины  инглези,  владеющей  чудесами,  она  заня- 
лась обнюхиваньемъ  ящика  съ  дорожною  аптечкою. 

—  Ульканъ-хатунъ  пожаловала  къ  вамъ  и  принесла  свою 
маленькую  больную  ханымъ,  доложила  татарка,  это  большая  для 
васъ  радость. 

—  На  что  жалуется  ея  ребенокъ? 
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—  У  нея  въ  живот*  пауки,  объяснила  Ульканъ-хатунъ,  но 
прежде  чЪмъ  доварить  тебе  свое  сокровище,  я  хочу  знать, 
имеешь  ли  ты  понят1е  о  лекарствахъ.  Наприм*Ьръ,  если  я  от- 
рублю себе  палецъ,  какъ  ты  будешь  лечить  его? 

—  Когда  отрубите,  ханымъ,  тогда  и  узнаете. 

—  Такъ  ты  сомневаешься  въ  моей  решимости? 
Въ  рукахъ  Ульканъ-хатунъ  очутился  ножъ. 

—  Обождите,  пока  я  приготовлю  лекарство,  выговорила  м-съ 
Голлидэй,  призывая  на  помощь  всю  силу  духа  и  спокойств1я. 
Потомъ  я  покажу,  где  лучше  отрубить,  чтобы  скорее  вылечить. 

Она  быстро  отыскала  бинты,  кровоостанавливаюнця  средства, 
антисептическую  повязку... 

—  Теперь  вы  можете  отрезать  хоть  целую  руку.  Рубите  не 
по  кости,  а  вотъ  здесь... 

Даже  Ульканъ-хатунъ  остановилась  передъ  этимъ  спокой- 
нымъ  предложешемъ.  Она  не  затруднилась  бы  отрубить  себе  па- 
лецъ... но  для  чего  же?  Разве  невежда  не  убоялась  бы  ея  гнева? 

—  Пусть  лечить,  решила  она,  и  пусть  знаетъ,  что  этотъ 
ребенокъ  мне  дороже  самой  жизни. 

Женщина,  владеющая  чудесами,  приступила  къ  д1агнозу. 
Дитя  смотрело  на  нее  съ  любопытствомъ,  такъ  какъ  текинскхя 
дети  не  знаютъ  испуга.  Болезнь  оказалась  изъ  быстро  поддаю- 
щихся правильному  леченш.  М-съ  Голлидэй  безъ  труда  объяс- 
нила, что  болитъ  у  маленькой  ханымъ  и  чЪмъ  выражается  ея 
боль.  Давая  лекарство,  она  предсказала,  что  будетъ  чувство- 
вать ребенокъ  после  первыхъ  пр1емовъ. 

Предсказаше  ея  сбылось  не  позже  вечера  того  же  дня. 
Ребенку  сделалось  лучше.  Такой  необычайный  успЪхъ  стоилъ, 
разумеется,  того,  чтобы  въ  вид*  благодарности  получить  дойную 
корову  съ  принадлежностями  доешя  и  корма. 

Черезъ  сутки  кибитка  м-съ  Голлидэй  была  покрыта  и  пере- 
вязана богатымъ  ковромъ  и  изящно  ткаными  узорчатыми  тесь- 
мами.  Вскоре  маленькая  ханымъ  засмеялась.  Тогда  ей  подвели 
стараго  козла,  на  которомъ  она  охотно  прогалопировала,  возбу- 
дивъ  въ  своей  бабушке  взрывъ  величайшей  радости. 

Ульканъ-хатунъ,  убедившись,  что  ея  внучка  спасена  отъ 
костлявыхъ  пальцевъ  ангела  Мокира,  явилась  лично  благодарить 
избавительницу.  За  нею  рабыни  несли  полный   костюмъ  богатой 
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текинки:  буренджекъ,  сотканный  изъ  шерсти  новорожденныхъ 
верблюжатъ,  вываренной  передъ  тканьемъ  въ  молоки.  Рубашки 
и  шаровары  были  расшиты  персидскими  шелками,  а  сафьянъ  на 
ичигахъ  вышелъ  изъ  рукъ  перваго  мастера  Бухары.  Наконецъ,  для 
украшетя  головы  и  плечъ  была  поднесена  цЪлая  сЬтка  изъ  юве- 
лирныхъ  издЬлШ  и  русскихъ  рублей  прошлаго  стол1тя.  Ханымъ 
показала  насебй,  какъ  слйдуетъ  надавать  всЬ  эти  украшетя. 

Обстановка  кибитки  была  также  пополнена  кунганомъ  для 
умыванья,  украшеннымъ  персидскою  бирюзою,  прялкою  для 
хлопка,  парою  кастрюль... 

—  Ты  меня  такъ  обрадовала,  точно  я  вышла  замужъ  за 
прежняго  мужа,  объявила  Ульканъ-хатунъ.    Советую   теб*Ь  пере- 


одеться въ  наше  платье,  тогда  ты  будешь  милЪе  нашему  народу. 
Почему  ты  не  носишь  браслеты  на  ногахъ?  Это  красиво!  Сейчасъ 
поставить  мою  кибитку  рядомъ  съ  твоею,  а  моя  защита,  повЪрь, 
надвяшйе  десяти  джигитовъ.  Ты  какой  предпочитаешь  сыръ  — 
овечШ  или  верблюжШ? 

Поблагодаривъ  за  любезность,  м-съ  Голлидэй  просила  ха- 
нымъ объявить,  что  она  согласна  лечить,  но  только  однихъ  дЪ- 
тей,  такъ  какъ  для  лЪчешя  взрослыхъ  у  нея  нЬтъ  достаточно 
♦лЪкарствъ.  Ульканъ-хатунъ  совершенно  одобрила  этотъ  планъ,  и 
какъ  нарочно,  въ  это  самое  время,  верзила,  котораго  только  что 
пырнули  въ  дракЬ  ножемъ,  появился  въ  амбулаторш. 

—  Сынъ  мой,  обратилась  къ  нему  Ульканъ-хатунъ,  инглези 
будетъ  л'Ьчить  только  маленькихъ  дЪтей,  твою  же  колыбельку 
мать  давно  уже  отдала  ишаку  на  корыто.  Если  хочешь  лечиться, 
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то  приходи  ко  мн^:  у  меня  на  концЬ  нагайки  зашито  для  тебя 
хорошее  лекарство. 

Ахалъ-Теке  предприняло  для  самозащиты  все,  что  было  въ 
его  власти,  оставалось  ожидать  прибытия  подкр'ЬпленШ  изъ  Мервъ- 
Теке.  Правда,  мервцы  давно  уже  утратили  воинственный  духъ; 
но  Отамышъ  такой  же  брать  Тохтамышу,  какъ  палецъ  пальцу 
на  одной  рукЬ.  Разумеется,  люди  изъ  Ирана  и  при  встреч*  съ 
мервцами  бросали  оруж1е  и  спрашивали  у  нихъ  же  веревокъ, 
чтобы  вязать  другъ  друга,  но  доказательство  ли  это  истинной 
храбрости?  Во  всякомъ  случай,  мервцы  дали  клятву  помочь 
братьямъ,  понимая,  что  если  русскШ  сербазъ  ступить  ногою  въ 
Ахала,  то  Мерву  также  нужно  будетъ  пасть  на  колени. 

Быль  день,  когда  съ  вершины  холма  увидали,  наконецъ, 
подымавшееся  съ  юго-востока  необъятное  облако  пыли.  Оттуда 
много  тысячъ  коней  несли  на  своихъ  хребтахъ  каждый  по  два 
всадника  и  по  два  надежныхъ  клынча.  Шли  оттуда  не  одни  бед- 
няки, но  и  люди  съ  вйсомъ  и  значетемъ,  что  было  видно  по 
богатымъ  попонамъ  и  наборнымъ  изъ  бирюзы  уздечкамъ. 

Много  повл1ялъ  на  решете  мервцевъ  выступить  на  помощь 
Ахала  слухъ  о  томъ,  что  инглези  посылаютъ  афганцевъ  бро- 
ситься на  Самаркандъ,  а  изъ  Индш  явятся  ученые  слоны,  кото- 
рые будутъ  разбрасывать  головы  русскихъ  сербазовъ,  какъ  дЪт- 
сте  мячики.  Слухъ  шелъ  изъ  Герата,  а  тамъ  знаютъ,  что  ин- 
глези въ  борьб*  съ  русскими  готовы  принять  сторону  хотя  бы 
самого  шайтана. 

Свидате  Отамышцевъ  съ  Тохтамыпщами  произошло  у  стЬнъ 
Геокъ-Тепе.  Нарядившись  въ  парадные  халаты  все  Ахала  выехало 
на  встречу  гостямъ  изъ  Мерва.  Они  побратались,  какъ  велитъ 
старый  мусульмански  обычай:  прикосновешемъ  сердца  къ  сердцу 
и  поя«апемъ  правою  рукою  лЪвой.  Въ  то  же  время  у  воротъ 
кр-Ьпости  джигиты  Ахала  встали  съ  коней  и,  передавъ  ихъ  ко- 
нюшимъ,  направились  въ  ворота  пешими. 

—  Мы  держимъ  своихъ  лошадей  за  крепостью,  тамъ  есть 
подножный  кормъ  и  запасы  соломы,  объяснилъ  сардаръ  коман- 
довавшему мервцами  Коджаръ-Топасъ-хану.  Въ  крепости  у  насъ 
не  достаетъ  ни  мЪста,  ни  запасовъ. 

—  Не  знаю,  что  скажутъ  наши  люди,  они  не  разстанутся 
съ  конями,  отвЪтилъ  Коджаръ-Топасъ-ханъ.  Мы  думали,  что  наши 
друзья  не  пожал'Ьютъ  для  насъ  воды  и  хлЪба. 
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—  Людямъ  у  насъ  всего  довольно..  Мы  зарезали  сегодня 
въ  честь  вашего  прибьгпя  пятьсотъ  барановъ. 

—  Вы  это  хорошо  поступили,  но  мы  все-таки  не  согласны 
разстаться  съ  конями.  Позвольте  намъ  войти  въ  крепость  вер- 
хомъ,  какъ  людямъ,  которые  не  собираются  протягивать  чашку 
за  милостыней. 

—  Верхомъ  нельзя!  воскликнулъ  сардаръ.  Разве  вамъ  не- 
известно, что  во  время  стрельбы  отъ  лошадей  бываетъ  большой 
<5езпорядокъ? 

—  Ваши  послайные  намъ  этого  не  говорили. 

—  О  простыхъ  вещахъ  зач-Ьмъ  говорить? 

—  Скрытая  яма  не  простая  вещь. 

—  У  насъ  нить  скрытыхъ  ямъ;  мы  Теке  изъ  Ахала,  а  не 
изъ  Мерва.... 

Произошло  смятете.  Все  Ахала  выстроилось  у  проходовъ 
съ  твердымъ  намЪрешемъ  не  пропускать  лошадей  въ  крепость. 
Въ  свою  очередь  и  мервцы  решили  не  сходить  съ  коней  и  за 
одно  уже  объявили,  что  они  намерены  подчиняться  только  своему 
сардару  и  никому  больше.  Ссора  росла  быстро.  Изъ  башни  со 
стороны  Ахала,  пробегая  между  рядами  джигитовъ,  командовали 
сколько  было  силъ: 

—  Стройся,  справа  по  одному! 

Команда  эта  действовала  на  мервцевъ  устрашительно,  и  все- 
таки  сойти  съ  коней  значило  бы  признать  власть  Тыкма-сардара 
и  гЬмъ  уронить  свое  достоинство.  Въ  воздух*  засверкали  клынчи. 
Нашелся  нетерпеливый  человекъ,  выпустившШ  обидное  слово: 
„собаки!".  Разстояше  между  братьями  сузилось:  у  мултуковъ 
задымились  фитили. 

Въ  это  время  въ  воротахъ  крепости  показалась  Ульканъ-ха- 
тунъ.  Она  вела  за  собою  Суфи,  Адиля  и  другихъ  людей  писания. 
За  нею  следовали  рабы  перс1яне,  сгибавппеся  подъ  тяжестью 
наполненныхъ  золотомъ  красныхъ  кожаныхъ  сундучковъ. 

—  Ханымъ,  ханымъ!  раздалось  въ  рядахъ  Ахала.  Какъ  вы 
посоветуете? 

Теке  говорить:  „когда  ты  взялся  за  рукоять  шашки,  то 
зачемъ  тебе  другая  причина?"  На  этотъ  разъ,  однако,  дело  шло 
о  счастье  всей  страны,  а  не  объ  аломане,  где  самый  мудрый 
советъ  не  стоить  добраго  удара  клынча. 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


90 

—  Правоверные,  послушайте,  что  скажетъ  вамъ  ишанъ> 
бывпий  три  раза  въ  Мекке,  благочестивейппй  изъ  мусульмане 
потомокъ  пророка!  воззвала  Ульканъ-хатунъ.  Одинъ  взглядъ  его 
долженъ  осветить  вашъ  помутивппйся  разумъ.  Послушайте,  что 
скажетъ  вамъ  и  старая  ханымъ.  Нельзя  вашимъ  лошадямъ  быть 
въ  крепости,  когда  тысячи  мултуковъ  будутъ  греметь  на  ея  сгЬ- 
нахъ.  Вы  говорите,  что  лошади  хотятъ  есть.  Я  верю,  но  на  спи- 
нахъ  моихъ  рабовъ  вы  видите  не  одну  тысячу  тумановъ. 

Нужно  было  посмотреть  въ  эту  минуту  на  Софи-хана!  Онъ 
своими  руками  пряталъ  эти  сундуки  въ  башне  кариза,  а  теперь 
они  здесь,  въ  рукахъ  этой  неблагоразумной  женщины! 

—  Пусть  они  будутъ  подаркомъ  Ахала  —  Мерву.  Если  ваши 
лошади  немножко  похудеютъ —  не  беда;  у  кого  есть  достаточно 
золота,  тому  смутно  плакаться  о  недостатке  жира. 

—  Аллахъ  экбаръ!  Аллахъ!  восклицалъ  Суфи,  обращаясь 
то  къ  одной,  то  къ  другой  стороне.  Валлахъ!  Бисмаллахъ! 
Рахимъ! 

Съ  своей  стороны  и  Адиль  распорядился,  чтобы  люди  пи- 
сатя  пошли  съ  коранами  въ  рукахъ  между  ополчившимися  сто- 
ронами. Самъ  же  онъ,  шествуя  со  взведенными  очами  къ  небу, 
внушительно  произносилъ  суру  о  святости  договоровъ. 

—  „Если  вы  и  съ  язычниками  заключите  миръ,  то  не  на- 
рушайте его,  если  только  они  не  подали  противъ  васъ  помощи 
и  сами  соблюли  все  обещанный  услов1я..." 

Вся  эта  сцена  такъ  благотворно  подействовала  на  людей 
изъ  Мерва,  что  они  сошли  съ  коней  и  еще  разъ  побратались, 
прикоснувшись  сердцемъ  Тохтамыша  къ  сердцу  Отамыша. 

Въ  эту  ночь  все  пятьсотъ  зарезанныхъ  барановъ,  приправ- 
ленныхъ  лукомъ  и  рисомъ,  послужили  на  пользу  человека.  Клики 
братства  могли  бы  достигнуть  ушей  русскаго  сардара,  но  онъ 
былъ  уже  въ  это  время  поглощенъ  мыслю  о  завтрапшемъ  напа- 
дение на  Голубой-холмъ. 
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В'-тъ  наступило  20  Декабря  18^0  года. 
При  разсвЪгЬ,  сырая  мгла  сползла 
съ  верпхлнъ  Копетдага  и  окутала  ту- 
маннымъ  ог  лакомь  все  Самурское.  Пронизывало  до  костей.  Штабъ- 
о$идеры  оТ.л^клись  съ  совершенною  откровенностью  въ  шве дсюя 
к \ ртки.  но  с»7»еръ-о}нл*-ры  долго  крепились:  наконецъ  и  они 
тайкомъ.  безъ  огласки,  спрятались  въ  шерстяныя  фуфайки. 

Вгрочемъ.  л^еь  выступления  изъ  Самурскаго  начался  обыч- 
ными проблесками  общественной  лагерной  жизни.  Дорофей  от- 
правился по  обычаю  Д'.»ить  госпитальную  корову:  ротный  пЬтухъ 
занялся  прпв±>тств1емъ  ролншгь  ашперонцамъ.  Заблеяли  овцы, 
предназначенный  д.ля  сегодняпшяго  прюпиташя,  загорланили  ду- 
ханщики надъ  ша:плыкомъ  и  запылали  костры,  причемъ  пламя 
ихъ  освЬтило  всЪхъ  и  вся  зловЬпшмп  бликами. 

Въ  четвертомъ  часу  утра  горнисты  дали  первую  пов-Ьсцку, 
за  кот-рок»  мгновенно  пробудилась  вся  военно-походная  обста- 
новка. Самурское  наполнилось  прежде  всего  приказами  и  прика- 
зашями.  С.тЬдомъ  за  ними  развернулась  и  вся  картина  высту- 
пления въ  походъ  боевого  отряда  съ  грохотомъ  орудШ,  ржайемъ 
коней,  торопливою  запряя:кою  обоза  и  скорымъ  маршемъ  людей, 
доканчивавгпихъ  свой  туалегь  на  ходу  къ  сборнымъ  пунктамъ. 

Наконепъ.  къ  обшей  радости,  в*теръ  потянулъ  съсЬвера  и 
на  ребрахъ  горнаго  кряжа  не  осталось  ни  одной  тучки.  ВмЪсгЬ 
съ  гЬмъ  разсЪялась  и  молочная  пелена,  покрывавшая  долину, 
такъ  что  легко  было  разглядеть  всЬ  контуры  Голубого-холма. 

Къ  шести  часамъ  весь  отрядъ  построился  въ  походный  по- 
рядокъ.  Отепъ  А<?анасШ,  съ  обычною  своею  скромностью,  отпра- 
вилъ  мол^бенъ.  а  командующШ  поздравплъ  отрядъ  съ  предстояв- 
шимъ  боемъ.  Началось  методическое  выступлеше  части  за  частью, 
какъ  было  установлено  дпспозишей. 


0|дЦ|2ес1  Ьу 


Соод1е 


92 

МожайскШ  ждалъ  бол'Ье  декоративной  обстановки.  Возвра- 
щаясь послЬ  молебна  къ  себ*  въ  кибитку  за  биноклемъ,  онъ  услы- 
шалъ  за  спиною  вопросъ  Михаила  Дмитр1евича: 

—  Статская  душа,  какъ  вы  чувствуете  себя  на  военномъ  по- 
ложены? 

—  Если  сказать  правду... 

—  Зайдемъ  ко  мнй;  заходи  и  ты,  Николай  Ивановичъ, 
обратился  командующШ  къ  начальнику  штаба.  Мнй  хочется 
услышать  статскую  правду  на  счетъ  истреблешя  человечества. 
Колонна  Козелкова  выступить  черезъ  часъ,  поэтому  у  насъ  до- 
статочно времени  для  стакана  чаю. 

Дальнейшее  объяснете  произошло  уже  въ  кибитасЬ. 

—  Я  не  ощущаю  ни  умилетя,  ни  душевнаго  подъема,  — 
признался  МожайскШ,  гЬмъ  бол'Ье,  что  ваше  поздравлеше  съ 
наступающимъ  боемъ  несколько  подморожено. 

—  Вы  правы.  Сегодня  я  проглотилъ  десять  грань  хины,  а 
такой  пр1емъ  всегда  парализуете  во  мн*  хорошее  расйоложете 
духа.  При  томъ  же  я  быль  пЪткомъ,  а  пЪшШ  командующШ  те- 
ряетъ  половину  своего  декоративнаго  велич1я.  Не  хотите  ли  вы, 
впрочемъ,  полюбоваться  картиною  штурма? 

—  Сегодня? 

—  О,  н'Ьтъ!  Сегодня  я  не  готовь  къ  штурму,  даже  пола- 
гаю, что  намъ  не  миновать  продолжительной  осады.  Переберитесь 
ко'мнЪ  въ  лагерь,  въ  траншею...  и  право  же,  вы  увидите  ничто 
гращцозное.  По  рукамъ? 

МожайскШ  охотно  принялъ  предложете  Михаила  Дмитр1е- 
вича. 

—  До  свидатя...  подъ  огнемъ  непр1ятеля. 

—  До  свиданья,  до  свидан1я! 

Разстались.  Колонна  Козелкова  была  уже  на  ходу. 

Для  лучшаго  наблюдешя  за  панорамою  боевого  движетя 
МожайскШ  выбралъ  холмикъ,  командовавшШ  окрестностью  на 
дальнее  разстояше.  При  помощи  бинокля  отсюда  можно  было  ви- 
д-Ьть  ст*ны  крепости  и  всю  ту  тревогу,  которую  следовало  ожи- 
дать въ  сред*  непр1ятельскаго  стана. 

Отрядъ  состоялъ  изъ  трехъ  колоннъ.  Туркестанцы  пошли 
вдоль  горнаго  хребта,  а  кавказцы  лЪвою  стороною;  при  нихъ  быль 
и  штабъ  командующаго.  ЗагЬмъ  потянулись  тяжелыя  приспособ- 
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летя  войны  —  лазареты,  артиллерШскШ  паркъ,  фургоны  и  одно- 
колки для  раненыхъ,  кухни  и  деныцичья  команда. 

Теке  бодрствовало.  Сигналы  горнистовъ  въ  неурочное  время 
давно  уже  привлекли  къ  себ*  внимаше  объЬздовъ,  сторожпвшихъ 
но  ночамъ  каждое  движете  въ  Самурсвомъ.  Много  произошло 
фалыпивыхъ  за  рто  время  тревогъ,  но  теперь  не  оставалось  со- 
мнЬтя  въ  томъ,  что  русскШ  сардаръ  выступилъ  противъ  Голу- 
бого-холма  со  вгЬми  пушками  и  со  вгЪми  своими  хитростями. 

Голубой-холмъ  опоясался  дымкою  условленныхъ  пушечныхъ 
сигналовъ:  тысячи  всадниковъ  мгновенно  выросли  въ  степи  и 
бросились  на  встречу  подступавшему  врагу. 

СлЪдомъ  за  лЬвою  колонною  изъ  Самурскаго  выступилъ 
командующей  съ  небольшою  свитою,  направившейся  къ  холму,  на 
которомъ  находился  МожайскШ.  Въ  течете  часа  онъ  успЬлъ  пре- 
образиться въ  статнаго  и  бодраго  красавца,  причемъ  не  безъ  раз- 
счета  на  эфектъ  нарядился  въ  бЪлый,  отороченный  м4хомъ  полу- 
шу  бокъ. 

—  Что  за  прелесть  эти  туркестанцы,  замЬтилъ  онъ,  взби- 
раясь нахолмикъ  быстрымъ  аллюромъ  и  наводя  бинокль  на  пра- 
вую колонну.  Правда,  они  —  моя  слабость...  а  тамъ  что  за  мед- 
вежата? Да,  красноводцы!  Охъ,  чувствую,  что  придется  мнЬ  по- 
садить ихъ,  въ  цЪляхъ  хорошаго  воспитатя,  въ  первую  траншею... 

—  А  все-таки,  обратился  онъ  къ  начальнику  штаба,  не 
оправдались  наши  академичесше  разсчеты.  Мы  проектировали 
привести  сюда  до  десяти  тысячъ  челов*Ькъ,  а  привели? 

—  Три  тысячи  триста  штыковъ,  тысячу  сабель,  восемьдесятъ 
оруд1й,  въ  томъ  числЬ  восемнадцать  мортиръ,  пятнадцать  мил- 
люновъ  патроновъ... 

—  Гд*Ь  я;е  остальныя  наши  тысячи? 

—  Разбросались  по  этапамъ  и  лазаретамъ. 

—  И  всегда-то  мы  ошибаемся  въ  этихъ  разсчетахъ  и  тер- 
пимъ  отъ  того  неудачи.  Сначала  скупимся  на  людей,  а  потомъ 
раскошеливаемся,  да  поздно.  НЪмцы  поступаютъ  наоборотъ.  До- 
садно, на  себя  досадно! 

—  А  правда  ли,  что  у  непр1ятеля  всего  одно  орудге?  спро- 
силъ  МожайскШ. 

—  А  уясъ  объ  этомъ  говорятъ? 

Въ  тонЬ  Михаила  Д\пггр1евича  слышалась  недовольная 
нотка. 
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—  Говорятъ  ли,  однако,  при  этомъ,  что  у  меня  всего  пять 
тысячъ  рядовыхъ,  тогда  какъ  тамъ  на  каждаго  красноводца  по 
десяти  батырей? 

Въ  это  время  въ  сторон*  правой  колонны  .послышались  пер- 
вые артиллеристе  выстрелы. 

—  Пора!  Верещагинъ!  Гд*  теперь  вашъ  брать,  ВасилШ  Ва- 
сильевичъ?  Въ  Париж*?  Жаль.  Такого  красиваго  движетя  къ 
непр1ятельской  крепости  онъ  никогда  не  увидитъ.  До  свидатя, 
Борисъ  СергЬевичъ,  до  свидатя  подъ  сгЬнами  Геокъ-Тепе. 

Продиктованная  въ  одной  изъ  рекогносцировокъ  диспозищя 
движетя  къ  Голубому-холму  была  выполнена  во  всЬхъ  деталяхъ. 
Тыкма-сардаръ  не  ошибся:  русскШ  отрядъ  быстро  разметалъ  плот- 
ное кольцо  всадниковъ  и  понесся  на  ихъ  плечахъ  къ  сгЬнамъ 
Голубого-холма.  ЗдЬсь,  у  самой  подошвы  сгЬнъ,  произошла  схватка 
въ  ручную,  очистившая  свободный  путь  къ  разделу  р*ки  Сакизъ- 
Ябъ.  Жестокая  ружейная  пальба  съ  южнаго  фаса  кр-Ьпостныхъ 
сгЬнъ  нисколько  не  помешала  нападавшимъ  приняться  за  окопку 
своего  временнаго  лагеря.  Убитыхъ  было  немного. 

МожайскШ  возвратился  въ  Самурское. 

Зд*сь  уже  пробовали  переговариваться  съ  Янги-Кала  по- 
средствомъ  телеграфа,  но  солнце  капризничало  и  досадливо  пре- 
рывало слова  и  фразы.  Изъ  многихъ  пробъ  получилось  наконецъ 
кое-что  ц'Ьлое:  „потери  наши  не  велики.  Ночью  готовится  на  васъ 
нападете,  примите  миры". 

По  выход*  отрядовъ,  Самурское  выглядело  наскоро  бро- 
шеннымъ  становищемъ.  Пришлось  немедленно  скучить  весь  его 
гарнизонъ  въ  одно  плотное  ядро,  такъ  какъ  пятисотъ  оставлен- 
ныхъ  въ  немъ  штыковъ  не  достало  бы  на  охрану  однихъ  интен- 
дантскихъ  складовъ. 
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огонь  фитильныхъ  зембурековъ  быль 
слабъ  до  того,  что  не  достигалъ  войскъ 
русскаго  сардара,  поэтому  они  спокойно 
и  методично  работали  надъ  создашемъ 
земляной  для  себя  защиты.  Изредка,  впро- 
чемъ,  и  зембуреки  выхватывали  изъ  ихъ 
рядовъ  одиночекъ,  которыхъ  и  уносили — 
однихъ  на  перевязку,  а  другихъ  подъ 
последнее  крестное  знамете  отца  Аеа- 
нас1я. 

Вечернюю  зорю  русскШ  сардаръ  пробилъ  боевымъ  залпомъ, 
направленнымъ  противъ  Голубого-холма,  гдЪ  это  прив,Ьтств1е 
унесло  въ  могилу  не  одинъ  десятокъ  людей.  Гремели  и  оркестры, 
но  недолго,  такъ  какъ  всЬ  силы  отряда  напряженно  работали 
надъ  редутомъ  и  окопами.  На  ночь  нужно  было  обезопасить  себя 
отъ  вылазки  Теке. 

Три  ручья,  выходивпие  изъ  Сакизъ-Яба,  получили  назвашя 
Великокняжескаго,  Опорнаго  и  Туркестанскаго.  На  первомъ  осЬли 
ставропольцы  и,  оборудовавъ  наскоро  редутъ,  повели  изъ  него 
первую  параллель. 

Ночь  прошла,  вопреки  ожиданш,  спокойно.  Зембуреки  посту- 
кивали, но  безъ  особеннаго  рвен1я.  На  следующее  утро  самурцы 
увидали  движете  колонны  со  стороны  Голубого-холма,  послан- 
ной оттуда  за  тяжестями  и  за  дальнобойною  артиллергей.  Она  про- 
ходила не  безъ  грозной  кичливости  у  самаго  юговосточнаго  фаса 
кр'Ьпостныхъ  сгЬнъ,  прив'Ьтствовавшихъ  ее  усердною  пальбою. 
Кром*  того,  группы  наЪздниковъ  попрежнему  обняли  ее  со  всЬхъ 
сторонъ,  скрываясь  вразсыпную,  когда  имъ  посылали  недоброе 
прив'Ьтств1е  изъ  мелкой  картечи.  Шли  ширванцы. 
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—  Насъ  провожали  почетно  и  учтиво,  разсказывали  они, 
благополучно  достигнувъ  Самурскаго.  Петрусевичъ  же  выдержи- 
ваетъ,  кажется,  жаркое  дйло.  Онъ  посланъ  съ  рекогносцировоч- 
нымъ  отрядомъ  въ  дальше  сады,  откуда  была  слышна  въ  лагери 
оживленная  перестрелка. 

—  Окопались?  спрашивали  самурцы. 

—  Въ  полпояса  готовы. 

—  Какъ  велика  ваша  убыль? 

—  Пустячная.  Тыкма-сардаръ  только  для  виду  защшцалъ 
Янги-Калу,  а  всЬ  силы  держитъ  у  себя  на  сгЬнахъ  Голубого-холма. 


Переночевавъ  въ  Самурскомъ  и  усилившись  апшеронцами, 
колонна  повела  на  другой  день  обратно  транспорта  изъ  тысячи 
верблюдовъ  съ  продовольств1емъ  и  массою  разныхъ  тяжестей, 
въ  томъ  числА  и  съ  запасомъ  динамита  и  пироксилина.  При  ней 
шла  осадная  батарея.  Очевидно,  командующШ,  не  смотря  на  свою 
относительную  молодость  и  нервность  натуры,  вовсе  не  былъ 
расположенъ  броситься  на  сгЬны  съ  завязанными  глазами. 

Вечеромъ  въ  Самурское  пришла  кавалергя  покормиться, 
такъ  какъ  впереди  не  было  фуража  для  лошадей. 

—  Сегодня  текинцы  дрались  молодцами,  сообщали  пол- 
тавцы, даже  Михаилъ  Дмитр1евичъ  ходилъ  на  выручку.  Въ    са- 
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дахъ  скрыты  болыше  запасы  соломы  и  хлеба.  Об'Ьимъ  сторонамъ 
жалко  поджечь  ихъ,  а  добромъ  намъ  не  разделиться. 

—  Есть  пленные?  спрашивали  самурцы. 

—  Теке  не  даются  въ  плЬнъ,  да  и  мы  отъ  нихъ  отказы- 
ваемся, командующШ  запретилъ.  Одного  изложили  для  языка,  да 
онъ  помешался  отъ  страха  и  на  все  наши  разспросы  у  него 
одинъ  отвить:  „Копь"  —  много.  —  „Есть  ли  ппглези  въ  Геокъ- 
Тепе?"  —  „Копь".  —  „Есть  ли  пушки?"  —  „Копъ". 

—  А  какъ  по  вашему,  есть  въ  крепости  англичане? 

—  Должны  бы  быть  и  при  томъ  изъ  инженеровъ,  иначе  трудно 
объяснить,  откуда  текинцы  научились  выводить  траншеи  съ 
такимъ  ум'Ьньемъ,  съ  какимъ  они  соорудили  редутную  подкову! 
Вотъ  на  счетъ  орудШ  и  снарядовъ  англичане  отделались,  ве- 
роятно, одними  обещашями,  такъ  какъ  орудШная  стрельба  изъ 
крепости  очень  комична.  До  сихъ  поръ  они  выхватили  у  насъ 
ядрами  только  спину  у  лошади,  да  горбъ  у  верблюда!  А  мы  ведь 
роемся  всего  въ  шести  стахъ  саженяхъ  отъ  стены;  на  такомъ 
разстоянш  даже  плохенькая  артиллергя  сделала  бы  изъ  нашего 
отряда  одно  крошево! 

Недостатокъ  артиллерш  не  помешалъ,  однако,  защитнпкамъ 
Голубого-холма  выказать  на  первыхъ  же  порахъ  духъ  солидной 
предпршмчивости.  Какъ  предвидели  полтавцы,  такъ  и  случи- 
лось: сады  ханымъ  обошлись  дорого  русскому  отряду. 

Въ  Самурскомъ  можно  было  догадываться  23  Декабря,  что 
Въ  окрестностяхъ  Голубого-холма  происходить  нечто  необыкно- 
венное; тамъ  не  жалели  артиллерШскаго  огня,  а  между  темъ  о 
решительномъ  деле  не  было  пока  и  помысловъ.  Солнце  не  по- 
казывалось. Гел1ографъ  бездействовалъ,  и  только  къ  вечеру  уже, 
по  несколькимъ  зеркальнымъ  зайчикамъ,  взыгравшимъ  на  стенахъ 
Янги-Калы,  прочли  въ  Самурскомъ  нерадостную  весть:  „ге- 
нералъ  Петрусевичъ  убить,  общая  потеря....  семьдесятъ.... 
завтра....". 

Что  случится  завтра,  солнце  не  дало  договорить.  Но  и  сооб- 
щеннаго  было  достаточно,  чтобы  признаться  въ  крупной  не- 
удаче. Потеря  Петрусевича  не  могла  не  повергнуть  командую- 
щего въ  тяжелое  раздумье. 

Убедившись,  что  иепр1ятель  выбралъ  окончательную  для 
себя  позищю,  сардаръ  принялъ  и  съ  своей  стороны  стратегиче- 
ски меры.  Прежде  всего   онъ    запряталъ  боевые  запасы  въ  по- 
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дошву  сгЬны,  куда  не  достигали  настилочно  падавппе  снаряды, 
а  вдоль  сгЬны  приказалъ  устроить  подземелья,  где  семейства 
всего  гарнизона  могли  считать  себя  въ  некоторой  безопасности. 
Часть  кибитокъ  насыпали  пескомъ.  За  ними  можно  было  найти 
для  еды  и  отдыха  относительное  спокойств1е.  Такими  же  песча- 
ными кибитками  оградили  и  лабораторш,  въ  которой  выделы- 
вали— по  нужде,  съ  большими  ухищрешями,  патроны  къберданкамъ. 

Сардаръ  поставилъ  свой  шатеръ  на  совершенно  открытой 
вершин*  холма,  что  произвело  на  защитниковъ  его  хорошее 
впечатлите.  Суфи  и,  следуя  его  примеру*  Адиль  расположились 
также  подъ  открытымъ  небомъ,  посреди  быстро  расширявшаяся 
кладбища. 

Ульканъ-хатунъ  предложила  женщинЬ  инглези  одно  изъ 
подземныхъ  уб-Ьжищъ,  но  встретила  отказъ  подъ  предлогомъ,  что 
тамъ  невозможно  заниматься  лЪчетемъ.  Отказъ  этотъ  привелъ 
ханымъ  въ  восхищеше.  Вскоре  известность  женщины-врача  среди 
матерей  возросла  необыкновенно.  Въ  амбулаторш  ея  начали  по- 
являться и  дЬти  съ  огнестрельными  ранами. 

Большую  часть  времени  сардаръ  проводилъ  на  стене 
Бекъ,  обращенной  острымъ  угломъ  къ  непр1ятельскому  фронту. 
Отсюда  ему  легко  было  наблюдать  за  всеми  движен1ями  врага. 
И  только  въ  глухую  пору  ночи,  когда  непроглядная  тем- 
нота делала  уже  внезапный  штурмъ  невозможнымъ,  онъ  уда- 
лялся на  холмъ,  чтобы  предаться  тамъ  до  утра  —  скорее  глубо- 
кимъ  размышлешямъ,  нежели  тревожному  отдыху. 

Передъ  разсветомъ,  въ  ночь  на  23  Декабря,  со  стены  Ве- 
киль  прискакалъ  самъ  Ахъ-Верды,  который  никогда  не  трево- 
жилъ  отца  безъ  надобности. 

—  Мумынъ  лежалъ  этою  ночью  въ  засаде  у  плотины  и  ви- 
делъ,  какъ  русскШ  отрядъ  въ  пятьсотъ  коней  выступилъ  по  на- 
правленш  къ  садамъ,  сообщалъ  онъ  отцу.  Смотри  на  востокъ. 
Не  видишь  ли,  какъ  они  крадутся?  Они  пробираются  на  северъ, 
чтобы  броситься  внезапно  къ  нашимъ  проходамъ. 

—  Аллахъ  не  выдастъ.  Тебе  поручаю  команду  надъ  прохо- 
домъ  между  стенами  Векиль  и  Сычмазъ,  а  Куль-Батырь  выйдетъ 
въ  сады.  Пусть  онъ  явится  ко  мне. 

Сардаръ  располагалъ  своего  рода  гвардгей  изъ  джигитовъ, 
прюбревншхъ  испытанную  въ  аломанахъ  известность.  Она  была 
снабжена  берданками  и  находилась  подъ  командою  Куль-Батыря, 
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наводившаго  однимъ   своимъ   именемъ  страхъ  на  персидскихъ 
ильхани. 

Высылая  гвардш  въ  сады,  сардаръ  даль  Куль-Батырю  со- 
веть посыпать  дорожки  самана  до  ворогь  самой  башни. 

—  Гяуры  пойдутъ  на  эту  приманку,  какъ  неопытные  во- 
робьи, заключилъ  онъ  свой  приказъ  съ  улыбкою  человека,  пони- 
мающаго  толкъ  въ  военныхъ  хитростяхъ. 

Выбравшись  изъ  крепости  черезъ  северные  траверсы,  Куль- 
Батырь  повелъ  джигитовъ  въ  карьеръ  и  задолго  еще  до  прихода 
русскаго  отряда  залегъ  въ  башне  и  за  стенами  курганчи. 

Туманъ  окутывалъ  въ  это  утро  всю  окрестность  Голубого- 
холма.  Трудно  было  пробираться  сквозь  его  пелену  и  при  томъ 
по  неизвестной  и  пересеченной  оврагами  и  ручьями  местности. 
Колонна  шла  наощупь.  Петрусевичъ  не  допускалъ  и  мысли, 
чтобы  за  этими  глинобитными  задворками  могла  скрываться 
грозная  засада.  Всюду  было  тихо,  какъ  въ  его  учейомъ  ка- 
бинете. 

—  Ваше  пр-во,  решился  наконецъ  заявить  ему  князь  Эри- 
ст<}въ,  нужно  бы  осветить  местность,  такъ  какъ  впереди  пред- 
ставляются все  удобства  для  засады. 

—  Вы,  князь,  знаете  Дагестанъ  и  Кабарду,  а  мне  позвольте 
знать  Туркмешю  и  нравы  Теке,  отвечалъ  съ  неудовольств1емъ 
генералъ,  привыкппй  жить  только  однимъ  своимъ  умомъ. 

Князю  оставалось  попробовать  на  всякШ  случай,  исправно 
ли  вынимается  его  шашка  изъ  ноженъ. 

—  Не  кажется  ли  вамъ  наша  рекогносцировка  пргятною  про- 
гулкою по  Тамбовской  губернш?  спросилъ  поровнявппйся  съ  нимъ 
маюръ  Вулыгинъ. 

—  Боюсь,  чтобы  она  не  окончилась  чемъ-нибудь  печальнымъ, 
отвечалъ  шепотомъ  князь.  По  моему,  съ  учеными  генералами  хуже 
иметь  дело,  чемъ  съ  малыми  детьми.  Впрочемъ,  я  человекъ  ста- 
рой кавказской  школы...  Если  ученый  генералъ  написалъ  сочи- 
неше  о  Туркмети,  то  онъ  думаетъ,  что  каждый,  не  писавший 
сочинешя  о  Туркмети,  дуракъ  и  тупица.  Теперь  онъ  ведетъ  насъ 
по  дороге,  усеянной  соломою,  въ  надежде,  разумеется,  найти  те- 
кинскШ  интендантстй  складъ,  а  того  и  не  подозреваете,  что 
это  обычная  военная  хитрость  аз1атовъ. 

Следы  соломы  втянулись  въ  узше  переулочки,  пропускавшие 
шеренгу  всего  изъ  трехъ   всадниковъ.   Колонне   пршплось  раз- 
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ветвиться  по  цЬлой  сЬти  проходовъ  и  проломовъ.  ВскорЪ  оруд1я 
завязли  въ  арыкй. 

Князю  хотелось  доложить  еще  разъ  о  своихъ  ^сомнЪшяхъ 
Петрусевичу,  но  онъ  уже  посгЬснился  изъ  простой  деликатности. 
Въ  самомъ  д-Ьл*,  солома  очевидно  была  только  что  разсыпана; 
къ  ней  даже  воробьи  не  усетЬли  слегЬться. 

—  Горобецъ,  заглянь  за  сгЬнку,  чего  тамъ  земля  сыпется, 
приказалъ  онъ  наконецъ  своему  неизменному  драбанту. 

Но  Горобецъ  не  усиЬлъ  заглянуть  за  сгЬнку,  какъ  изъ-за 
нея  поднялись  цЬлыя  линш  мултуковъ  съ  дымящимися  фити- 
лями. Грянулъ  дружный  залпъ.  Пули  шли  въ  упоръ,  промаха 
быть  не  могло.  Колонна  смешалась,  торопливо  спешилась  и  бро- 
силась въ  ручную. 

Петрусевичъ  вскочилъ  первымъ  во  дворъ,  прилегавппй  къ 
башни,  а  сл^домь  за  нимъ  бросился  и  князь  съ  драгунами  и 
казаками.  Новый  залпъ  послЪдовалъ  со  второго  этажа  башни,  и 
Петрусевичъ  паль  тяжело  раненымъ!  На  него  тотчасъ  же  наки- 
нулась толпа  текинцевъ,  очевидно  знавшихъ,  какой  крупный 
трофей  дался  имъ  въ  руки. 

—  Эристовъ,  спасите!  усиЬлъ  онъ  выговорить,  охваченный 
уже  непр1ятельскими  тисками. 

—  Драгуны! — Съ  этимъ  громовымъ  восклицатемъ  и  съ  ши- 
рокимъ  взмахомъ  шашки  князь  ворвался  въ  толпу  Теке.  За  нимъ 
врубился  и  Горобецъ.  Нисколько  секундъ  они  работали  вдвоемъ. 
Раненые  батыри  валились  надъ  полумертвымъ  генераломъ,  пере- 
ходившимъ  въ  самый  моменгь  боя  изъ  рукъ  одной  стороны  въ 
руки  другой.,. 

—  Не  выдайте!  услышалъ  князь  уже  предсмертное  молеше. 
Драгуны  не  выдали.  Еще  нисколько  секундъ  длился  поеди- 

нокъ  двухъ  противъ  толпы,  пока  не  рушилась  сгЬна  подъ  напо- 
ромъ  лавы  изъ  драгунъ  и  подоспЪвшихъ  казаковъ  князя  Голи- 
цына. Изъ  башни  осыпали  ихъ  градомъ  пуль.  Но  вотъ  подоспели 
и  туркестанцы. 

Съ  приливомъ  новой  лавы  Теке  принуждены  были  оставить 
свой  трофей  и  броситься  во  внутрь  башни.  Тамъ  имъ  предстояло 
только  умереть,  такъ  какъ  орудгя,  выпутавшись  съ  неимовер- 
ными усил1ями  изъ  завязей,  могли  уже  работать  шрапнелью. 

Переходя  тяжело  раненымъ  изъ  рукъ  въ  руки,  Петрусевичъ 
умеръ.  Поддерживая  холодЪвппй  трупъ,  князь  Эристовъ  продол- 
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жалъ  командовать  нападешемъ  на  башню,  какъ  вдругъ,  сверхъ 
всякаго  ожидашя,  внезапно  раздался  сигналь  отступлешя. 

—  Горнистъ,  ты  съ  ума  сошелъ!  воскликну  ль  князь,  д*Ьй- 
ствительно  вообразивши,  что  раненый  горнистъ  сошелъ  момен- 
тально съ  ума,  что  вовсе  не  редкость  во  время  боя.  Какое  тутъ 
отступлеше,  кто  приказалъ? 

Нашелся  однако  и  начальникъ  отступлешя.  То  былъ  бран- 
ный-воевода,  прискакавшШ  на  замену  убитому  генералу.  Увы! 
печально  было  возвращеше  рекогносцировочнаго  отряда.  На  его 
обратномъ  пути  образовался  печальный  кортежъ.  Одноколки  Кра- 
снаго  Креста  были  наполнены  ранеными  и  убитыми.  Въ  числи  по- 
слЬднихъ  лежалъ  и  машръ  Булыгинъ,  только  что  вспоминавши 
про  Тамбовскую  губернш.... 

Томимый  тяжелымъ  предчувств1емъ  и  прислушиваясь  къ  до- 
летавшимъ  съ  севера  выстрЪламъ,  командующШ  вообразилъ,  что 
Петрусевичъ  увлекся  и  бросился  на  штурмъ  Голубого-холма.  Не 
получая  отъ  него  извйстШ,  онъ  посылалъ  ординарца  за  орди- 
нарцемъ  и  наконецъ,  въ  8  часовъ  утра,  послалъ  уже  формальный 
письменный  приказъ:  —  „Действовать  р-Ьшительно,  но  не  вовле- 
каться въ  штурмъ.  Если  бой  не  утихнетъ",добавилъ  онъ,  „поспешу 
лично  на  помощь".  Каково  же  было  его  душевное  смятеше,  когда 
первый  ответный  ординарецъ  доставилъ  извЪспе,  что  Петрусе- 
вичъ раненъ,  а  слЪдующШ  сообщилъ  уже  о  его  смерти.  Схвативъ 
тогда  первыя  попавппяся  подъ  руку  части,  командующШ  ринулся 
съ  ними  на  сЬверъ,  не  ожидая,  что  возл4  Правофланговой 
онъ  встретить  отрядъ  —  въ  разстройств*  и  отступленш!..,. 

ВсЬ  подробности  осады  и  битвы  въ  садахъ  были  хорошо 
видны  съ  сЬверо-восточнаго  фаса  крепостной  сгЬны.  Каждая 
ошибка  противниковъ  отзывалась  радостно  не  только  въ  боевыхъ 
сердцахъ,  но  и  въ  сердцахъ  женщинъ  и  дйтей.  Разбродъ  ко- 
лонны въ  переулкахъ  вызывалъ  у  наблюдателей  притаенное 
дыхаше.  Нить  сомнйтя,  неверные  шли  по  пути  неизбежной 
гибели. 

Много  принесли  пользы  въ  эти  часы  испытанШ  благочестивые 
люди — Су  фи,  Адиль,  Керимъ-Берды-Ишанъ  и  проч1е  людиписашя. 
Суфи  зналъ,  какъ  слЪдуегь  поступать  въ  подобномъ  критиче- 
скомъ  положены.  Онъ  образовалъ  на  сгЬнахъ  кр-Ьпости  духов- 
ное шеств1е  съ  громогласнымъ  чтешемъ  корана.  Люди  казанскаго 
образовашя  пробовали  было  уклониться  отъ  этого  торжества,  но 
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Суфи  объявилъ,  что  онъ  потребуетъ  въ  такомъ  случае  изгнан1я 
ихъ  изъ  крепости. 

Въ  коран*  есть  не  мало  песней,  которыми  пророкъ  грозилъ 
своимъ  противникамъ  въ  войнахъ  съ  корейшитами  и  вообще  съ 
людьми,  не  принявшими  его  откровешя. 

—  „Мы  гадали  по  полету  птицъ  о  васъ,  и  если  вы  не  пере- 
станете сопротивляться,  то  мы  побьемъ  васъ  камнями.  Мы  назна- 
чимъ  вамъ  страшное  наказате",  провозглашалъ  Суфи,  обратив- 
шись лицомъ  къ  месту  битвы. 

—  „И  пошлеть  на  васъ  Аллахъ  птицъ  Абабилей,  которые 
будутъ  бросать  въ  васъ  камнями,  наносящими  знаки,  начертанные 
на  неб*!"  продолжалъ  Адиль,  пуская  и  этотъ  стихъ  по  ветру 
противъ  гяуровъ. 

Значеше  стиховъ  было  таково,  что  вскоре  разнеслась  весть, 
будто  русскШ  сардаръ  убить,  а  неверные  б'Ьгутъ,  преследуемые 
клювами  невидимыхъ  птицъ  Абабиле.  Сардаръ  видЬлъ  въ  би- 
нокль—  подарокъ  О'Доннована —  какъ  неверные,  подобравъ  уби- 
тыхъ  и  раненыхъ,  торопились  отойти  къ  главнымъ  силамъ 
отряда. 

Защитники  башни  уцелели  всЬ  до  одного.  Куль-Батырь  пред- 
сталь  передъ  сардаромъ  съ  поднятою  головою. 

—  „Когда  ты  захватишь  враговъ  во  время  войны,  то  все 
сосуды  земли  наполни  ихъ  кровью!"  вычиталъ  Суфи  изъ  корана 
въ  видЬ  прив,Ьтств1я  возвратившемуся  победителю. 

Привели  шгЬнныхъ.  Развязали  мешки  съ  отрубленными  го- 
ловами павшихъ  сербазовъ,  которыя  и  выставили  на  пикахъ 
частью  на  сгЬнахъ,  частью  у  кибитокъ  победителей. 

Однако  и  радостямъ  бываетъ  пред&лъ.  Въ  минуту  наиболь- 
шаго  восторга  всего  Теке,  изъ  стана  неверныхъ  неожиданно  взле- 
тала масса  чугуна,  стали  и  свинца.  Дрогнула  земля,  всколыхнулся 
воздухъ.  Мнопе  изъ  безстрашныхъ  бойцовъ,  только  что  хвалив- 
шихся подвигами  и  новыми  зазубринами  на  шашкахъ,  пали  у 
поднож1я  холма  бездыханными  трупами! 

Ульканъ-хатунъ  восторженно  поделилась  съ  м-съ  Голлидэй 
всеми  подробностями  происшедшаго  боя. 

—  Почему  тебя  не  радуютъ  наши  успехи?  допрашивала 
она,  ведь  наши  успехи  все  равно,  что  успехи  инглези. 

—  Если  я  буду  радоваться  смерти  человека,  мои  лекарства 
потеряютъ  силу. 
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—  Приходи  по  крайней  мир*  посмотреть,  какъ  будутъ  каз- 
нить пл'Ьнныхъ.  Изъ  кожи  на  ихъ  спин*  будутъ  вырезать  ремни. 

М-съ  Голлидэй  едва  не  выдала  себя.  Слезы  у  нея  хлынули 
градомъ. 

—  Ханымъ,  вы  знаете,  я  христнка,  выговорила  она  съ  лихо- 
радочною дрожью,  а  1исусъ,  сынъ  Марш,  запретилъ  намъ,  жен- 
щинамъ,  подобный  зрелища.  Не  принуждайте  меня,  пощадите! 

Ульканъ-хатунъ  была  совершенно  удовлетворена  этимъ  объ- 
яснешемъ  и  даже  сама  не  пошла  любоваться  истязашями  шгЬнныхъ. 


ЬУ. 


сМ  ще  задолго  до  осады  выяснилось  окончательно, 
что  пушки  королевы  никогда  не  будутъ  гре- 
меть со  сгЬнъ  Голубого-холма.   Истину  эту 
признали  всЬ,  кто  надъ  нею  подумалъ.  Прежде 
II :  всего  сардаръ  потерялъ  в'Ьру  въ  инглези,  а 
за  нимъ  и  юзъ-баши,  и  джигиты  стали  отво- 
У^.   рачиваться  отъ  м-ра  Голлидэя.  Женщины  от- 
плевывались   отъ  него,   какъ  отъ  нечистаго 
^  животнаго;   подросткамъ  же  доставляло   осо- 
бенное удовольств1е  приветствовать  его  эпи- 
тетомъ  краснобородаго  шайтана. 

Поел*  победы  въ  садахъ,  духъ  Теке  воспрянулъ  съ  необык- 
новенною силою,  да  и  было  отчего!  Если  въ  первомъ  столкно- 
венш  русскШ  отрядъ  лишился  известнаго  всей  Туркмети  гене- 
рала Петрусевича,  то  что  будетъ  съ  гяурами  въ  день  рЪшнтель- 
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ной  битвы?  Помощь  Суфи  и  Адиля  была  такъ  могущественна,  а 
на  лезв1яхъ  клынчей  оставалось  достаточно  дебета  для  новыхъ 
зазубринъ.  Въ  одну  изъ  такихъ  минуть  горделиваго  сознатя 
своего  превосходства  четверовласпе  объявило  м-ру  Голлидэю, 
что  оно  признаетъ  его  наравне  съ  обыкновеннымъ  юзъ-баши 
и  что  онъ  долженъ  выходить  при  всякой  тревоге  на  крепост- 
ную стену. 

Держа  свое  слово,  м-ръ  Голлидэй  со  времени  встречи  съ 
женою  ни  разу  не  обезпокоилъ  ее  своимъ  появлешемъ.  Спустя 
только  неделю,  когда  осада  приняла  уже  грозные  размеры,  онъ 
появился  у  ея  жилья. 

—  Подарите  мне  всего  две  минуты,  услышала  она  его 
голосъ,  —  и  то  во  имя  вашей  свободы,  а  можетъ   быть  и  жизни! 

Она  приподняла  пологъ  кибитки. 

—  Вы  видите  передъ  собою  чудовище,  которому  нЬтъ  про- 
щетя!  Господь  свидетель,  что  я  не  предполагалъ  ничего  подоб- 
наго.  Мы  въ  берлог*  величайшихъ  въ  м1р*Ь  разбойниковъ.  ЗдЬсь 
адъ  и  все  его  ужасы,  и  одинъ  Богъ  знаетъ,  что  намъ  готовится 
впереди. 

—  Что  вы  хотите  сказать?  спросила  она.  Опасность  для  меня 
очевидна;  мимо  меня  безпрерывно  несугь  на  кладбище  убитыхъ, 
и  п'Ьгь  часа,  когда  бы  не  приводили  ко  мне  раненыхъ  детей. 

—  Я  предлагаю  вамъ  бежать.  Меня  отсюда  не  выпустятъ, 
но  вашъ  побегъ  при  помощи  ханымъ  возможенъ.  Черезъ  север- 
ные проходы  можно  безопасно  скрыться  въ  пески,  а  оттуда  про- 
браться окольными  путями  въ  Персш. 

—  Я  подумаю,  но  едва  ли  решусь  принять  ваше  предложе- 
те,  гЬмъ  более,  что  ханымъ  меня  не  отпустить. 

—  Въ  предстоящую  ночь  состоится  вылазка,  и  трудно  пред- 
видеть, чЪмъ  она  окончится.  Я  помешаюсь  на  мысли  о  вашей 
безопасности. 

—  Намъ  пора  разстаться. 

—  Въ  такомъ  случа*  простите  и,  если  можете,  не  прокли- 
найте меня.  Да  хранить  васъ  Господь! 

Да,  Теке  готовилось  къ  вылазке.  Стократъ  повторенные  раз- 
сказы  о  битвахъ  въ  садахъ  обратили  засаду  и  стычку  въ  боль- 
шое сражете  и  крупную  победу.  Упоете  было  общее.  Подъемъ 
духа  возросталъ  также,  благодаря  степнымъ  бардамъ,  быстро  пере- 
ложившимъ  въ  стихи  свои  недавше  подвиги. 
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Но  —  проклятое  шайтану!  Онъ  точно  подслушалъ  глумлеше 
надъ  его  безсшпемъ  и  выступилъ  съ  новою  пагубною  загЬею.  На 
такую  загЬю  могъ  навести  русскаго  сардара  только  худпйй  изъ 
гешевъ,  лишенный  права  подслушивать,  что  делается  на  неб*. 
Гёзъ-канлы  приспособился  стрелять  такъ,  какъ  играютъ  д*ти 
мячиками:  снаряды  его,  поднявшись  вверхъ,  начали  падать  внизъ 
не  дугою,  а  подобно  камню,  брошенному  съ  неба. 

Восемнадцать  бомбъ  сразу  пало  такимъ  образомъ  на  головы 
людей,  считавшпхъ  себя  у  подошвы  сгЬны  въ  совершенной 
безопасности.  Гд*  же  спасете  противъ  снарядовъ  вновь  постав- 
ленной мортирной  батареи?  Падая  на  землю,  ея  шары  вергЬлись, 
прыгали  и,  точно  укушенные  бешеными  шакалами,  проникали 
въ  подземелья;  тамъ  они  обращали  все  живое  въ  окровавленные, 
растерзанные  клочья! 

Противъ  этой  выдумки  Теке  не  располагало 
никакими  средствами  сопротивлешя.  Пришлось 
покориться  судьбЪ.  Да  и  вообще  гяуры  очень  мало 
походили  на  живыхъ  людей.  На  опасности  они  не 
обращали  внимашя  и  работали  своими  лопатами, 
точно  хогЬли  уйти  сквозь  землю.  Въ  нисколько 
сутокъ  они  протянули  отъ  одного  ручья  къ  дру- 
гому широкую  канаву,  глубиною  выше  человека, 
потомъ  они  повернули  обратно  и  протянули  вторую 
канаву,  поближе  къ  крепости.  Наконецъ,  они  повели  и  третью, 
всего  въ  пятидесяти  саженяхъ  отъ  сгЬны. 

Было  бы  странно  думать,  что  работа  ихъ  идетъ  такъ  быстро 
и  дружно  безъ  помощи  шайтана.  По  концамъ  канавъ  они  поста- 
вили батареи,  одЪтыя  панцырями  изъ  мЪшковъ  съ  землею.  Число 
пушекъ  на  нихъ  росло  съ  каждымъ  днемъ.  Боясь,  что  дальней- 
шая медленность  защитниковъ  Голубого-холма  можетъ  ослабить 
крепость  духа,  сардаръ  пригласить  четверовласт1е,  духовенство 
и  юзъ-башей  къ  себ*  на  сов*Ьтъ. 

—  Мы  решили  броситься  ночью  на  невйрныхъ,  сообщилъ 
онъ  прежде  всего  Суфи  и  Адилю.  Сегодняшняя  ночь  будетъ 
темна,  она  наша  помощь.  Просимъ  васъ  поселить  въ  народ*  бод- 
рость духа  и  напомнить  объ  об4щанш  пророка  ввести  въ  джен- 
нетъ  каждаго,  кто  не  пожалЪетъ  жизни  за  виру. 

—  Мы  назначимъ  постъ  и  покаяше,  отвЪтилъ  Суфи. 
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—  Вамъ,  ученымъ  мужамъ,  ближе  известно,  какъ  поступать 
при  нападенш  на  неверныхъ. 

—  Мы  не  ограничимся  провозглагаешемъ  священныхъ  истинъ 
корана  и  потребуемъ  присягу  со  всего  народа,  не  различая  ста- 
раго  отъ  малаго. 

—  Какъ  это  будетъ  внушительно! 

—  И  пусть  народъ  клянется  по  правиламъ  „эминъ-мюгге- 
лезе". 

—  Суфи,  поверьте,  что  нить  благодарнее  сердецъ,  какъ 
сердца  истинныхъ  текинцевъ.  Если  вашими  молитвами  врагъ 
будетъ  обращенъ  къ  позору...  вы  будете  признаны  заживо  святымъ. 

Только  высппе  ученые  улемы  и  вдохновенные  шпаны  пости- 
гаютъ  всю  силу  присяги  по  правиламъ  „эминъ-мюггелезе".  Теке, 
какъ  малосведующее  въ  писаши  и  живущее  по  устнымъ  преда- 
шямъ,  а  не  по  законамъ  Ширъ'э,  не  имело  ни  малейшаго  поня- 
тая о  значенш  этой  клятвы.  Сардаръ  тоже  ничего  не  понималъ 
въ  ней. 

—  „Темъ  лучше",  думалъ  онъ,  разсуждая,  какъ  народъ  от- 
несется къ  устрашительному  обету.  „Народъ  боится  того,  чего 
не  понимаетъ,  и  нужно  только  радоваться,  если  святые  отцы  при- 
ведутъ  его  въ  некоторый  ужасъ". 

Сардаръ  отпустилъ  духовенство  съ  болыпимъ  почетомъ. 
Каждый  изъ  людей  писатя  вышелъ  отъ  него  въ  новомъ  халате. 
Поел*  этого  они,  зная  духовное  невежество  своей  паствы,  сочли 
полезнымъ  просветить,  хотя  бы  только  достойнЬйшихъ  людей, 
истиннымъ  смысломъ  предстоявшей  присяги.  Смыслъ  ея  заклю- 
чался главнЬйше  въ  ужасныхъ  последств1яхъ  ея  нарушетя: 
клятвопреступникъ  не  умираетъ  до  поатЬдняго  трубнаго  звука  и 
въ  образе  нечистаго  животнаго  скрывается  въ  местахъ,  куда 
отъ  сотворетя  М1ра  не  проникалъ  светъ  луны. 

Суфи  былъ  хорошимъ  церемонШмейстеромъ.  Разделивъ  лю- 
дей писатя  на  несколько  отрядовъ,  онъ  послалъ  ихъ  съ  кора- 
нами въ  рукахъ  по  стенамъ  холма.  Себе  онъ  выбралъ  опасней- 
ппй  уголь  стены  Бекъ,  Адилю  поручилъ  Векиль,  а  Керимъ-Берды- 
Ишану — Башъ-Дашаякъ.  Мулламъ  изъ  Казани  онъ  отвелъ  площади 
у  кибитокъ  и  подземелШ. 

Носители  корана  несли  его  открытымъ  на  стихе  изъ  суры 
„бероэтъ".  Те,  которымъ  предстояло  идти  на  вылазку,  должны 
были  не  только  повторять  провозглашаемую   чтецами  песню,  но 
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и  класть  руку  на  раскрытую  страницу.  Остальному  народу  доста- 
точно было  следить  искреннимъ  сердцемъ  за  словамп  присяги. 

—  „Во  имя  Бога!"  провозглашалъ  Су  фи,  на  сколько  до- 
ставало у  него  старческой  силы.  „Во  имя  единосущнаго,  милости- 
в*йшаго,  милосердн*йшаго,  взыскательнаго,  поб*доноснаго,  об- 
легчающаго  участь  виновныхъ,  всев*дущаго,  карающаго,  передъ 
к*мъ  вс*  тайны  раскрыты  и  ясны"... 

Дал*е  голосъ  Суфи  прерывался. 

—  ...„Клянемся,  слышался  со  ст*ны  Векиль  голосъ  Адиля, 
сражаться  за  родную  землю  и  другъ  за  друга...  за  крепость  в*ры... 
и  чистоту  ислама"... 

Клятва  при  этой  обстановки  наполняла  умы  и  сердца  загру- 
б*лыхъ  батырей  возвышеннымъ  мистицизмомъ.  Въ  прилив*  его 
они  уже  вдыхали  въ  себя  теплый  ароматъ  крови  нев*рныхъ. 

Суфи  между  т*мъ  продолжалъ. 

—  „Сражайтесь  на  пути  Бож1емъ  противъ  нападающихъ  на 
васъ,  убивайте  ихъ  везд*,  гд*  встретите,  и  гоните  ихъ,  откуда 
они  васъ  выгоняли"... 

Къ  присяг*  явились  и  женщины,  заявивъ,  что  он*  наме- 
рены идти  рядомъ  съ  мужьями  и  братьями  истреблять  нев*р- 
ныхъ.  ЗдЬсь  Суфи,  недолюбливавши,  по  преклонности  своихъ 
л*тъ,  женскШ  полъ,  поставилъ  схоластический  вопросъ:  достойны 
ли  женщины  идти  на  войну  рядомъ  съ  мужчинами?  Пророкъ  ука- 
залъ,  что  женщины  сотворены  для  мужчинъ,  что  он*  существа 
несовершенный,  что  ихъ  хитрости  велики  и,  наконецъ,  что  он* 
могутъ  быть  биты;  вопросъ  же  объ  участш  женщинъ  въ  войн* 
такъ  и  оставилъ  открытымъ.  Однако  ханымъ  провозгласила,  что 
она  пойдетъ  на  вылазку,  хотя  бы  это  и  не  нравилось  про- 
року... 

Присягу  приняли  четыре  тысячи  челов*къ —  число,  назна- 
ченное сардаромъ  на  ночную  вылазку.  Самъ  онъ  принялъ  надъ 
нею  главное  начальство,  а  четверовластсе  решило  стать  у  воротъ 
и  рубить  головы  трусамъ,  если  они  окажутся  въ  Теке.  На  клад- 
бищ*, поел*  приняпя  присяги,  шло  безпрерывное  чтете  корана. 

—  „В*руюице!"  провозглашалъ  Суфи  слова  пророка,  упре- 
кавшаго  своихъ  посл*дователей  за  слабое  участ1е  въ  битв*  съ 
его  врагами.  —  „Что  было  съ  вами  въ  то  время,  когда  сказали 
вамъ:  идите  сражаться  на  пути  Бож1емъ?  Вы  сд*лались  непо- 
воротливыми и  какъ  бы  привязанными   къ   земл*.   Вы    забыли, 
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что  здЬштя  утйхи  такъ  ничтожны  въ   сравненш  съ   будущей 
жизнш"... 

—  „Если  вы  не  пойдете  въ  сражеше,  то  Богъ  накажетъ 
васъ  жестокимъ  наказатемъ",  прёдупреждалъ  на  другомъ  концй 
кладбища  Адиль.  —  „Опъ  замостить  васъ  другимъ  народомъ". 

—  „Тяжелые  или  легше  идите  и  сражайтесь  на  путиБож1емъ! 
ТЪ  же,  которые  говорятъ:  „уволь  насъ  отъ  войны",  будутъ  по- 
глощены геенною!"  угрожалъ  Керимъ-Берды-Ишанъ. 

Все  Теке  перебывало  у  мечети.  Одни  спускались  со  сгЬнъ 
съ  дымящимися  еще  мултуками,  а  друпе,  прослушавъ  ту  или 
другую  суру,  вновь  всходили  на  сгЬны  и  посылали  оттуда  въ 
непргятельскШ  лагерь  куски  нарубленнаго  свинца. 

День  28  Декабря  прошелъ  мирно.  По  крепости  выпустили 
не  болйе  двухсотъ  дежурныхъ  гранатъ.  Ночь  ожидали  спокой- 
ную, поэтому  капитанъ  Яблочковъ  съ  саперными  офицерами 
Чернякомъ  и  Сандецкимъ  вышли  засветло  трассировать  новую 
параллель.  Шатки  и  револьверы  они  оставили  въ  трангаеяхъ, 
а  слЪдовавппе  за  ними  саперы  шли  съ  одними  приколками  и 
мирною  веревкою. 

Къ  семи  часамъ  южная  ночь  вступила  въ  свои  права.  Те- 
мень ея  не  позволяла  траншейнымъ  различать  пространство 
между  параллелями  и  сгЬною,  между  гЬмъ  со  сгЬнъ  легко  было 
наблюдать  за  всЬмъ  оборотомъ  лагерной  жизни.  Огни  невЪрныхъ 
совершенно  беззаботно  освещали  и  шатры,  и  земляные  ходы. 
Секретовъ  они  не  заложили,  патрулей  не  выслали. 

—  „Тамбовская  губершя!"  сказалъ  бы  при  вид'Ь  этого  благо- 
дупйя  покойный  машръ  Булыпшъ. 

Изъ  крепости  можно  было  выйти  темною  ночью  несколь- 
кими путями  совершенно  безопасно:  черезъ  сЬверные  траверсы 
и  чрезъ  скрытые  проломы,  плотно  замаскированные  глиняными 
глыбами.  Опасенъ  былъ  только  спускъ  со  сгЬны,  но  его  изби- 
рали наиболее  ловме  охотники,  ц-Ьпко  лепивппеся  по  высту- 
памъ  и  разсЬлинамъ.  Ровъ  вокругъ  крепости  служилъ  хоропшмъ 
прикрыпемъ  для  сбора  людской  толпы. 

Неунываюпце  росс1яне  проводили  этотъ  памятный  вечеръ 
съ  непоколебимымъ  дов,Ьр1емъ  къ  своему  благополучш.  Апше- 
ронцы,  въ  ожидати  смЪны,  разбирались  въ  сумкахъ  и  кот;елкахъ. 
Мортирная  дремала.  Начальникъ  артиллерш  праваго  фланга  вы- 
шелъ   на  прогулку   поразмяться   между  крепостью   и  батарёею. 
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Начальники   фланговъ    и    отдельныхъ    частей    находились    въ 
шатре  командующего  на  сов'Ьщанш. 

Въ  лагер*,  отстоявшемъ  отъ  первой  параллели  всего  на 
четыреста  саженей,  также  царило  душевное  равновЪс1е.  Здесь 
посмеивались  надъ  отряднымъ  нЬмцемъ,  который  при  усиленш 
перестрелки  жаловался  на  флюсъ,  а  при  ослабленш  напевалъ: 
„Ьа  йоппа  ё  тоЪПе".  Тамъ  встретившиеся  земляки  вспоминали 
про  реку  Пселъ.  Въ  кибитке  воинственнаго  казначея  спорили  о 
красогЬ  голой  истины,  выходившей  где-то  на  показъ  М1ру  изъ 
театральнаго  колодезя.  Вообще  въ  посл-Ьдше  дни  не  было  сколько- 
нибудь  интересныхъ  убитыхъ  и  раненыхъ,  поэтому  дежурная 
стрельба  не  производила  никакого  впечатлетя. 

Между  гЬмъ,  плотно  организовавшаяся  въ  крепостномъ  рву 
вылазка  двигалась  уже  грозными  потоками  по  направлению  къ 
траншеямъ.  Такъ  могуче  и  безшумно  катится  только  лава  по 
горной  покатости.  Ничто  не  брянчало;  ножи  и  клынчи  были  въ 
зубахъ.  Ползли  босые;  более  решительные  сбросили  съ  себя  всю 
одежду  л  вымазались  жиромъ,  чтобы  удобнее  было  скользить  въ 
рукопашной  схватке. 

Не  успели  инженеры,  трассировавппе  новую  линш,  вскрик- 
нуть: „текинцы!",  какъ  „Ло  ил  лохе  илаллахъ!"  потрясло  воздухъ 
громовымъ  раскатомъ. 

Иногда  рушатся  съ  горныхъ  высотъ  въ  долины  осыпи  раз- 
дробившихся каменныхъ  массивовъ.  Оторвавшись  отъ  почвы, 
мирхады  осколковъ  мчатся  внизъ  съ  необыкновенною  силою. 
Догоняя  другъ  друга,  они  подпрыгиваютъ,  перескакиваютъ,  и 
горе  всему  живому,  ставшему  на  лхъ  пути.  Горе  было  безпеч- 
нымъ  въ  тотъ  мигъ  апшеронцамъ,  когда  на  ихъ  головы  опусти- 
лись тысячи  лезвШ.  Теке  прилегло  за  насыпями  и  принялось 
работать  ножами  и  клынчами  изъ  всехъ  своихъ  могучихъ 
силъ. 

Въ  несколько  минуть,  если  не  мгноветй,  трашпейныя  тес- 
нины наполнились  убитыми  и  ранеными.  Изъ  нихъ  образовался 
помостъ,  по  которому  одолевшая  сила  ринулась  къ  следующей 
траншее.  Вскоре  въ  ея  власти  очутилась  мортирная  батарея. 
Грозные  клики  и  завыванья  разлились  неудержимою  волною. 
Завывали  и  женщины,  явивпйяся  сюда  съ  своими  мужьями  и 
братьями  за  сборомъ  трофеевъ.  Концертъ  вышелъ  потря- 
сающи!... 
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Въ  первые  моменты  бЪшенаго  натиска  траншеи  впали  въ 
своего  рода  затмите;  но  паника  не  усп*Ьла  овладеть  ими,  какъ 
нашелся  ротный,  спокойно  отчеканивппй  грозную  команду: 

—  Рота,  пли! 

Раздался  сухой  дружный  трескъ. 

—  Рота,  пли! 

Трескъ  раздался  еще  дружн*Ье,  новая  команда  —  и  вихрь 
дикой  освирепелости  быстро  смирился.  Людской  потокъ  встре- 
тилъ  преграду.  Завыванье  замолкло.  Роты  окрепли  и  дальнейшая 
инищатива  боя  оставила  Теке.  Оно  дрогнуло  и  бросилось  обратно 
нестройнымъ  уже  полчищемъ  къ  траверсамъ  и  проломамъ  въ  сгЬ- 
нахъ.  Дежурившее  въ  воротахъ  четверовласпе  забыло  при  этомъ 
о  своемъ  обещанш  рубить  головы  трусамъ.  Впрочемъ,  где  же 
трусы?  Бежавпие  несли  съ  собою  весть  о  победе. 

СлЪдомъ  однако  за  ними  грянули  тысячи  выстр'Ьловъ.  Взре- 
вели батареи,  траншеи  же  и  редуты  опоясались  лин1ями  безпре- 
рывнаго  огня.  Къ  небу  поминутно  взлетали  раскаленныя  дуги 
и  наконецъ  все  оркестры  играли  маршъ  добровольцевъ... 

Вылазка  была  отбита,  но  командующему  не  съ  ч-Ьмь  было 
поздравить  свой  отрядъ.  На  месте  апшеронскаго  знамени  лежали 
трупы  знаменщика  Захарова,  командира  батальона  князя  Мага- 
лова  и  двухъ  субалтерновъ.  Четырнадцатой  роты  не  существо- 
вало! Она  образовала  груду  гЬлъ,  разсЬченныхъ  страшными  уда- 
рами. Счастливымъ  обладателемъ  знамени  сделался  батырь  Бе- 
генджи,  передавшШ  его  въ  руки  сардара. 

Не  удалось  и  начальнику  артиллерш  праваго  фланга  пораз- 
мяться возле  своихъ  батарей.  Онъ  паль  первымъ  подъ  ударами 
Теке.  Въ  спутники  съ  собою  въ  дальнШ  М1ръ  онъ  взялъ  н*Ь- 
сколькихъ  офицеровъ  и  врача  Троицкаго.  Въ  рукахъ  нападав- 
шихъ  побывала  вся  мортирная  батарея,  но,  не  зная  ей  цены, 
они  разметали  ее  какъ  негодные  горшки,  въ  которыхъ  пекутъ 
чуреки.  Напротивъ,  горное  орудхе — безъ  замка  —  они  унесли  въ 
крепость  съ  болынимъ  почетомъ. 

Решившись  истребить  въ  эту  ночь  весь  русскШ  отрядъ, 
сардаръ  выслалъ  большую  силу  и  противъ  праваго  фланга  ре- 
дута, которымъ  командовалъ  опытный  морской  офицеръ.  Неиз- 
менно хладнокровный,  онъ  решилъ  подпустить  врага  на  возможно 
близкое  разстояше.  Его  башня  молчала,  хотя  надъ  затравкою 
каждой  пушки  тлЪлъ  пальникъ,  а  лиши  берданокъ  смотрели  въ 
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упоръ  нападавшимъ.  Три  раза  подступало  Теке  къ  башни  и  три 
раза  отходило  съ  досадою  и  огорчетемъ.  Если  бы  оттуда  послы- 
шался хотя  одинъ  ружейный  выстр'Ьлъ,  нападаюпце  ринулись  бы 
всею  массою;  теперь  же  эти  молчаливыя  жерла  наводили  необъ- 
яснимую панику.  Наконецъ  Теке  решилось  броситься  во  что  бы 
то  ни  стало,  но  въ  это  самое  мгновеше  стихнулъ  въ  траншеяхъ 
боевой  кличь  Теке  и  взамЪнъ  его  полились  звуки  оркестровъ. 

Штурмъ  правофланговаго  не  состоялся! 

Красный  крестъ  и  врачи  отряда  работали  въ  эту  ночь,  не 
покладая  рукъ,  а  отецъ  АеанасШ,  переходя  отъ  одного  умираю- 
щаго  къ  другому,  припадалъ  къ  ихъ  головамъ  и  безпрерывно 
читалъ  отходныя. 

Убитыхъ  было  сто  челов'Ькъ! 


1М. 

тропй  артиллерШскШ  огонь  въ 
ночь  на  29  Декабря  вид'Ьло  все 
Самурское,  въ  которомъ  не 
оставалось  и  сомн-Ьшя  въ  сильной  непр1ятельской  вылазке.  Кому 
она  принесла  победу,  кому  поражете?  Сырое  туманное  утро  не 
позволяло  переговариваться  гелюграммами,  а  одиночнымъ  джи- 
гитамъ  или  казакамъ  не  представлялось  никакой  возможности 
прорваться  сквозь  толпы  рыскавшаго  непргятеля. 

На  всякШ  случай  изъ  Самурскаго  вышелъ  резервъ,  а  съ 
нимъ  и  МожайскШ,  котораго  манило  въ  лагерь  осады  безотчет- 
ное стремлете  къ  опасности.  Подобное  стремлеше  свойственно  и 
понятно  сурово-любознательнымъ  натурамъ.  На  встречу  этой  ко- 
лоннй  показался  изъ-подъ  Голубого-холма  кавалерШскШ  отрядъ 
съ  княземъ  Эристовымъ  во  глав*.  УвидЪвъ  Можайскаго,  онъ  пе- 
ресиль въ  его  экипажъ. 

—  Весь  лагерь  подъ  безпрерывнымъ  боевымъ  огнемъ,  сооб- 
щилъ  онъ  съ  перваго  же  слова.  У  насъ  н'Ьтъ  даже  свободной 
силы  для  охраны  вагенбурга. 
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—  Что  васъ  такъ  сильно  разогрело  сегодняшнею  ночью? 

—  Обыкновенное  повтореше  всЬхъ  нашихъ  войнъ — пренебре- 
жете къ  непр1ятелю  и  потомъ  горькая  за  то  расплата.  Не  можетъ 
же  командующШ  следить  за  каждымъ  шагомъ.  Въ  прошломъ  году 
мы  двинулись  за  эти  сгЬны,  не  справившись,  что  за  ними  —  ковыль- 
трава  или  тысячи  головорЪзовъ.  Казалось  бы,  достаточно  и  этого 
горькаго  опыта,  а  между  гЬмъ,  вероятно,  мы  и  сегодня  не  заложимъ 
секретовъ  на  ночь,  точно  впереди  траншей  находится  для  наблю- 
дешя  за  порядкомъ  околоточный  надзиратель.  У  насъ  есть  пре- 
красные фонари  для  освЪщетя  болыпихъ  пространству  но  мы 
забыли  поставить  ихъ  на  мЬсто. 

—  А  какъ  велики  вчерашшя  потери? 

—  Небывалый  въ  средней  Азш!  Судите  сами:  мы  потеряли 
знамя,  пушку,  пять  офицеровъ  и  одними  убитыми  бол'Ье  ста  че- 
ловЪкъ.  Много  головъ  унесли  въ  крепость,  —  это  очень   обидно! 

—  Что  говорить  Михаилъ  Дмитрхевичъ? 

—  Молчитъ.  Впрочемъ,  когда  мы  выступали  на  встречу 
вамъ,  то  Куропаткинъ  готовился  уже  къ  поминкамъ.  Кажется, 
военный  совать  р'Ьшилъ  для  поднятая  духа  въ  отряди  разгро- 
мить сегодня  всЬ  отдельные  форты. 

Въ  это  время  свистъ  гранаты  вызвалъ  у  князя  гнЬвное  вос- 
клицаше: 

—  Подлецы!  Нашими  же  гранатами,  да  насъ  же  и  бить! 

—  Какъ  вы  отличаете  наши  снаряды  отъ  текинскихъ? 

—  У  нашихъ  благородный  свистъ,  а  они  швыряютъ  какими-то 
чугунными  отбросами.  Тате  огь  нихъ  идутъ  курбеты,  что  смЪхъ 
пробираетъ. 

Ко  времени  прибыпя  колонны  лагерь  находился  въ  тылу 
первой  параллели.  Кибитки  тянулись  въ  нисколько  рядовъ  между 
ручьями  Великокняжескимъ  и  Туркестанскимъ.  ЗдЪсь  сосредото- 
чились элементы  мирнаго  характера:  красный  крестъ,  почта, 
казначейство,  вагенбургъ.  Въ  виду  траншей  стояли  неболышя 
укр'Ьплетя,  носивппя  уже  русск1я  назвашя,  но  состоявпия  какъ-бы 
временно  во  власти  Теке.  Ближняя  къ  параллелямъ  курганча  съ 
башенками  и  загородками  именовалась  Великокняжескимъ  укрЪ- 
плешемъ,  за  нимъ  въ  восьмидесяти  саженяхъ  отъ  кр-Ьпостной 
сгЬны  —  Охотничья  кала,  подальше  Туркестанская. 

Въ  усиЬх'Ь  погрома  не  могло  быть  сомнЪтя.  Можайске 
находился  уже  въ  лагери,  когда  передъ  нимъ  развернулась  кар- 
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тина  безпощадной  артиллерШской  толчеи.  На  поапщю  были  по- 
сланы осадная,  легкая  и  мортирная  батареи,  митральезы  и  ракет- 
ные станки.  Огонь  ихъ,  къ  которому  присоединились  батареи 
такихъ  дальнихъ  резервовъ,  какъ  Ольгинской  калы,  въ  полчаса 
изрешетили  непр1ятельск1я  стены. 

Въ  три  часа  последовала  атака.  Первая  колонна  шла  съ 
музыкою.  Нещиятель  пытался  кинуться  въ  рукопашную,  но  губи- 
тельные тыръ-тыръ  прыскали  въ  него  тучею  свинца.  Теке  отсту- 
пало, собиралось  съ  силами,  вновь  кидалось  на  врага  и  ложи- 
лось у  своихъ  сгЬнъ  целыми  завалами  труповъ. 

Въ  пять  часовъ  Куропаткинъ  уже  доносилъ: 

—  „Позицш  взяты.  Приспособляемся.  Пришлите  воды". 
На  Охотничьей  башне  полоскался  русскШ  флагь. 

Теперь  только  сардаръ  пожал'Ьлъ  о  томъ,  что  онъ  не  унич- 
тожилъ  до  прихода  русскаго  отряда  все  ввгЬпш1я  укрЪплетя. 
Овлад'Ьвъ  ими  безъ  большихъ  потерь  и  обративъ  ихъ  въ  свою 
защиту,  руссюе  устроили  на  Охотничьей  башне  наблюдательный 
постъ.  Отсюда  крепостная  эспланада  .была  видна,  какъ  на  ладони. 
Охотники  взбирались  по  подмосткамъ  къ  верхней  части  стены  и 
если  не  фотографировали  нещиятельскШ  стань,  то  только  по 
неимЬшю  фотографическихъ  аппаратовъ.  Более  же  ретивые  на- 
блюдатели высовывали  головы  поверхъ  сгЬнъ,  подъ  опасешемъ, 
впрочемъ,  встретиться  съ  непр1ятельскимъ  приветстаемъ. 

Въ  одну  изъ  особенно  оживленныхъ  минуть  ружейной 
пальбы,  Узелковъ  потянулся  было  на  верхте  подмостки,  но  Горо- 
бецъ  какъ  будто  нечаянно  удержалъ  его  благородге  за  ноги.  Съ 
одной  стороны,  здесь  было  нарушеше  дисциплины,  а  съ  другой, 
на  колючей  физюномш  Горобца  светилось  искреннее  учасйе  къ 
молодому  офицеру. 

—  Не  выглядывайте,  нехорошо,  промолвилъ  онъ  вполголоса. 

—  Да  какъ  ты  смеешь? 

—  Чекинецъ  бьетъ  сегодня  въ  глазокъ,  на  выборъ.  Давно  ли 
санитары  унесли  Шаповалова,  а  ужъ  опять  двое  просятся  на 
носилки. 

Сцена  эта,  скрывшаяся  отъ  взоровъ  охотничьяго  гарнизона, 
разрешилась  темъ,  что  поручикъ  подарилъ  Горобцу  пару  папи- 
росъ.  Наблюдать  за  крепостью  можно  было  съ  относительною 
безопасностью  сквозь  однЬ  незаметныя  пробоины.  У  одной  изъ 
нихъ  долго  застоялся  Яковъ  Лаврентьевичъ. 

п.  8 
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—  НЗугъ  сомн^шя,  это  англичанинъ!  воскликнулъ  онъ  въ 
концЪ  своего  наблюдены.  Горобецъ,  отсчитай  отъ  люнета  трид- 
цать зубцовъ  и  смотри  на  человека,  что  выглядываеть  по  вре- 
менамъ  изъ-за  парапета.  Какъ  на  твой  взглядъ,  текинецъ  онъ 
или  кто  другой? 

—  Точно  такъ,  это  кто-то  другой,  сообщилъ  Горобецъ  о  своемъ 
наблюдены.  Не  подходить  онъ  къ  чекинцу  ни  волосами,  ни  ухват- 
кой, а  главное  —  карабинъ  у  него  славный. 

Узелковъ  бросился  вонъ  изъ  Охотничьяго  и,  минуя  не  безъ 
риска,  подъ  выстрелами,  траншейныя  прикрьтя,  направился  въ 
лагерь. 

—  „Распалился!"  подумалъ  вслЪдъ  ему  Горобецъ.  „Если  не 
убьютъ  раньше  времени,  то  изъ  него  выйдетъ  храбрый  офицеръ". 

—  Дядя,  восклицалъ  Яковъ  Лаврентьевичъ,  вторгаясь  къ 
Можайскому,  я  видЪлъ  сейчасъ  Голлидэя. 

—  Полно,  мой  милый,  окрестись,   какъ  говорять   нянюшки. 

—  Повторяю,  дядя,  я  видЬлъ  сейчасъ  изъ  Охотничьей  башни 
изв-Ьстнаго  намъ  Голлидэя.  Позволь  мнЬ  твой  бинокль. 

—  Бинокль  возьми,  а  только  какъ  же  это? 

—  Воть  бы  кого  взять  въ  шгЬнъ! 

—  Слушай,  однако,  мой  милый  кипятокъ,  ты  мн*Ь  не  нра- 
вишься. Ты  чрезмерно  блЪденъ  и  твой  носовой  платокъ  я  вижу 
въ  крови. 

—  Видишь  ли...  я  контуженъ. 

—  Что  же  ты  молчишь? 

—  Хвалиться-то  нечЪмъ  —  контуженъ  комомъ  сухой  глины. 
Ты,  дядя,  статскШ,  ты  этого  не  понимаешь.  Настоящая  контуэ1я 
поселяеть  уважеше  къ  раненому,  а  тутъ  —  одинъ  позоръ! 

Узелковъ  при  этомъ  тяжело  закашлялъ  и  выплюнулъ  сгу- 
стокъ  крови. 

—  Я  побЪгу  обратно  въ  Охотничье,  продолжалъ  онъ,  бра- 
вируя контузхей,  не  представлявшей  особаго  почета.  Да,  чуть  не 
забылъ  предупредить:  въ  крепости  происходить  сегодня  усилен- 
ное волнете;  оттуда  слышны  восклицатя:  „мы  всЬ  пойдемъ, 
мы  век. Л  Видимо,  тамъ  готовится  новая  вылазка.  До  свидатя, 
дядя,  пришли  табаку. 


0|дЦ|2ес1  Ьу 


Соо$1е 


ЬУП. 

олнеше  въ  крепости  шло  со  стороны 
женской  половины  ея  гарнизона,  не 
желавшей  оставаться  равнодушною 
къ  трупамъ,  брошеннымъ  за  кре- 
постною сгЬной.  Они  виднелись  по- 
всюду и  особенно  у  Великокняже- 
скаго  ручья.  Многимъ  раненымъ  во 
время  прошлой  вылазки  не  доставало 
<  илъ  взобраться  по  скользкому  кру- 
тому подъему,  поэтому  имъ  приходи- 
лось умирать  между  двумя  враждеб- 
ными сторонами.  Правда,  подъ  по- 
кровомъ  ночи  смельчаки  выползали 
изо  рва  и  уволакивали  одиночекъ  на 
свою  сторону,  но  при  малййшемъ  шо- 
рох* передовая  параллель  посылала  въ  пространство  цЪлые 
залпы,  такъ  что  смельчаки  ложились  рядомъ  со  своими  братья- 
ми и  отцами. 

Женщины  не  могли  примириться  также  и  съ  гЬмъ,  что 
правоверные  остаются  въ  добычу  нахлынувшимъ  со  степи  го- 
лоднымъ  псамъ.  Хотя  гяуры  не  расположены  были  надруги- 
ваться  надъ  мертвыми,  но  текинки  не  волчицы,  а  видь  и  вол- 
чица воетъ  надъ  трупомъ  своего  детеныша.  И  вотъ  женщины 
собрались  на  совйть,  предпринявппй  решете:  мужчинамъ  идти 
въ  новую  ночную  вылазку,  а  слЪдомъ  за  ними  идти  женщинамъ 
убирать  своихъ  мертвецовъ.  Прежде,  однако,  чЪмъ  идти  съ  та- 
кимъ  приговоромъ  къ  сардару,  женщины  пожелали  заручиться 
соглас1емъ    благочестивыхъ   людей    Суфи  и  Адиля.  Между  жен- 
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щинами  и  пришлымъ  духовенствомъ  не  было  большого  соглайя, 
поэтому  посл*дте  получали  въ  даръ  только  ничтожныя  вещи, 
каковы  —  клубки  шерсти,  пузыри  съ  козьимъ  сыромъ,  пустая 
тыквы  для  воды... 

—  Мы  пришли  спросить,  допускалъ  ли  пророкъ  оставлять 
честныхъ  мусульманъ  безъ  погребешя?  приступила  ханымъ  къ 
Адилю.  Ты  видишь,  что  наши  отцы,  мужья  и  сыновья  лежать 
за  кр*постью,  какъ  самыя  негодныя  вещи. 

—  Васъ  бить  надо,  выпалилъ  Адиль,  не  разобравъ  съ  к*мъ 
онъ  говорить,  но  вообще  недовольный  женщинами  Теке. 

—  Насъ  бить?  Текинокъ  бить?  Разв*  есть  что  подобное 
въ  писанш?  раздались  возгласы  иэумлетя.  Отецъ,  ты  изъ  какой 
страны  къ  намъ  пришелъ? 

—  Изъ  Самарканда,  знайте  это. 

—  Отецъ,  ты  не  сердись.  В*дь  оселъ  и  въ  Мекк*  побы- 
ваетъ,  но  умн*е  оть  того  не  д*лается. 

—  Вы  видите  эту  книгу  писан1я? 

—  Да,  мы  видимъ  въ  твоихъ  рукахъ  книгу  писатя. 

—  Такъ  слушайте  же,  что  говорить  пророкъ  въ  п*сн*  о 
женщинахъ:  „Я  не  люблю  т*хъ,  которыя  скупы  и  которыя  сов*- 
туютъ  скупость  другимъ  и  заботливо  прячутъ  то,  что  Богъ  даль 
имъ  д*йств1емъ  Своей  милости.  Въ  день  суда  он*  явятся  съ 
зм*ями  на  ше*  въ  вид*  ожерелья". 

—  Мы  в*римъ,  что  все  это  сказать  пророкъ  на  счетъ  люд- 
ской скупости,  но  ты  прочти  намъ  то  м*сто,  гд*  пророкъ  ве- 
леть бить  текинскихъ  женщинъ. 

—  Я  вамъ  прочту  это  мЬсто,  слушайте:  —  „ Доброд*тельныя 
женщины  послушны  и  покорны.  Он*  заботливо  сохраняютъ  во  время 
отсутств1я  мужа  то,  что  Богь  вел*лъ  имъ  сохранить  въ  ц*лости. 
Въ  случа*  неповиновешя,  вы  можете  удалять  ихъ  оть  ложа]и  бить 
ихъ,  когда  он*  возстають  противъ  вашихъ  словъ". 

Въ  толп*  женщинъ  начались  догадки,  разъяснешя,  пере- 
говоры. 

—  Пророкъ  вел*лъ  бить  женщинъ  только  въ  т*хъ  стра- 
нахъ,  гд*  мужчины  трусы,  догадалась  ханымъ. 

—  Или  тамъ,  гд*  женщины  ходятъ  закрытыми,  говорили 
въ  толп*,  мы  же  закрываемъ  только  одни  подбородки,  такъ 
какъ,  благодаря  Аллаху,  на  нашихъ  лицахъ  н*тъ  ничего  непри- 
личнаго. 
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На  этотъ  шумъ  подошелъ  Суфи. 

—  Отецъ,  мы  пришли  спросить,  какъ  должны  поступать 
истинныя  мусульманки  по  смерти  своихъ  близкихъ?  приступили 
къ  нему  съ  допросомъ.  Мы,  текинки,  плачемъ  по  покойникамъ 
въ  продолженье  года,  но  не  знаемъ,  правильно  ли  мы  хоронимъ 
своихъ  умершихъ.  Научи,  отецъ,  чтобы  намъ  не  отвечать  потомъ 
на  суд*  Аллаха. 

—  Умирающаго  сл*дуетъ  положить  на  спину  и  обратить 
лицомъ  къ  Мекк*,  отв*чалъ  Суфи,  обрадовавшись  случаю  пого- 
ворить о  любимомъ  предмет*.  Когда  умирающШ  испустить  ды- 
хаше,  ему  нужно  закрыть  глаза  и  произвести  омовете;  если  н*ть 
воды,  можно  вытереть  его  землею.  Омовете  должно  быть  на  от- 
крытомъ  воздух*.  Поел*  омовешя  сл'Ьдуетъ  надеть  на  него  са- 
ванъ  б*лаго  цв*та.  Во  время  перенесетя  до  могилы  нужно  чи- 
тать молитвы  и  плакать.  Платье  его  слЬдуетъ  зарыть  въ  курган*. 
Передъ  могилою  хорошо  поднять  покойника  три  раза  вверхъ. 
Въ  могил*  нужно  покрыть  его  досками  и  тогда  уже  засыпать 
землею.  На  могилахъ  хорошо  оставлять  кувшины  и  рога  бара- 
новъ.  Не  дурно  ставить  и  шесты  съ  украшен1ями  изъ  матерш. 

—  Ахъ,  отецъ,  какъ  ты  хорошо  объяснилъ,  воскликнулъ 
женстй  хоръ,  но  теперь  скажи,  честно  ли  оставлять  нашихъ 
мужей  и  сыновей  въ  пол*  непокрытыми  и  съ  поднятыми  къ 
небу  руками,  точно  они  грозятъ  пророку  за  свою  смерть. 

—  Въ  войн*  съ  нев*рными  есть  друпе  законы. 

Суфи,  однако,  не  могъ  вспомнить  ни  одного  закона,  который 
разр*шалъ  бы  правов*рнымъ,  павшимъ  въ  смертномъ  бо*,  оста- 
ваться въ  пол*  на  добычу  шакаламъ  и  съ  поднятыми  къ  небу 
руками. 

—  Васъ  бить  надо,  заключилъ  онъ  въ  вид*  исхода  изъ 
своего  затруднительная  положетя. 

—  Отецъ,  подумай,  ты  ли  это  говоришь?  да  настоящШ  ли 
ты  суфи?  послышался  вопросъ  въ  сред*  женщинъ.  Пророкъ  раз- 
р*шилъ  бить  только  безстыдницъ,  а  мы  разв*  похожи  на  нихъ? 
Видишь  ли  ты  покрывала  на  нашихъ  лицахъ?  Н*тъ?  Пойдемъ  же 
къ  сардару,  пусть  онъ  насъ  разсудитъ.  Ханымъ,  говорите  за 
вс*хъ  насъ. 

Вся  толпа  женщинъ  направилась  къ  холму. 

—  Господинъ  нашъ,  обратилась  къ  сардару  ханымъ  отъ 
имени  женской  половины  гарнизона.  Скажи,  какъ  ты  поступишь, 
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когда  руссюе  убьютъ  твоего  сына  Ахъ-Верды?  Оставишь  ли  ты 
его  съ  поднятыми  къ  небу  руками  въ  добычу  псамъ,  или  похо- 
ронишь съ  честью? 

—  Ханымъ,  мы  объ  этомъ  размышляли,  отв*чалъ  сардаръ, 
и  нашли,  что  намъ  стыдно  предоставлять  своихъ  покойниковъ 
растерзанш  такой  нечистой  твари,  какъ  собака  или  шакалъ.  Се- 
годня ночью  мы  сд'Ьлаемъ  вылазку.  Вы,  женщины,  идите  за  нами 
подбирать  убитыхъ  и  раненыхъ. 

Приказъ  о  вылазки  сардаръ  объявилъ  лично  защитникамъ 
Голубого -холма.  На  боевомъ  конЬ,  украшенномъ  богатыми  попо- 
нами —  изд'Ьлхями  знатныхъ  д*Ьвушекъ  всего  Теке,  онъ  объЪхалъ 
опасныя  м*Ьста  и  подолгу  стоялъ  тамъ,  гд*  огонь  гяуровъ  быль 
особенно  жестокъ.  Это  пренебрежете  къ  непргятелю  Теке  при- 
няло громкимъ  ликоватемъ... 

Мужчины  всегда  были  готовы  сойтись  съ  грудью  врага;  жен- 
щины также  не  имЬли  недостатка  въ  длинныхъ  ножницахъ,  какъ 
въ  оруд1яхъ  нападетя,  и  въ  веревкахъ,  чтобы  подтаскивать  къ 
сгЬнамъ  крепости  убитыхъ  и  раненыхъ. 

Люди  писан1я  не  остались,  разумеется,  безъ  д1*ла.  Передъ 
закатомъ  солнца  иЬвуч1е  голоса  ихъ  слышались  на  всЬхъ  стЬнахъ. 

—  „Если  вы  умрете,  сражаясь  на  пути  Божгемъ,  терпЬте 
и  милосерд1е  ожидаютъ  васъ,  а  это  дороже  богатствъ,  которыя 
вы  собираете..."  раздавался  на  сгЬнЪ  Бекъ  строгШ  голосъ  Суфи. 

—  „Не  призывайте  невЪрныхъ  къ  миру,  когда  вы  очень 
сильны  и  когда  съ  вами  Богъ,  Онъ  не  лишить  васъ  награды  за 
ваши  дЪлаа,  раздавалось  на  стЬи*  Векиль  воззвате  Адиля. 

—  „Неверные  положили  ярость  въ  сердца  свои  —  ярость  не- 
вЪждъ.  Богь  опред'Ьлилъ  вамъ  победу,  которая  послЪдуетъ  безъ 
замедлешя",  слышался  голосъ  Керимъ-Берды-Игаана. 

Руссте  дозорные  ясно  различали  со  ст1шъ  Охотничьей 
башни  необычныя  сборища  внутри  крепости,  но  ежедневные 
слухи  о  готовящихся  вылазкахъ  надоили  уже  всЬмъ  и  каждому. 

—  Вылазка  такъ  вылазка,  есть  о  чемъ  говорить,  разсуждали 
въ  траншеяхъ,  гд*  усиленныя  земляныя  работы  притупляли  ап- 
петитъ  ко  всему,  кромй  отдыха. 

МожайскШ  ухитрился  даже  развернуть  походный  столикъ, 
чтобы  разобраться  въ  новомъ  хитросплетенш  подрядч1пса,  предла- 
гавшаго,  единственно  изъ  патрютизма,  понизить  цЬны  на  хлЪбъ 
болйе,  чЪмъ  на  пятьдесятъ  процентовъ. 
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—  „Принять  его  предложете  значило  бы  наложить  черное 
пятно  на  доброе  имя  всей  экспедицш",  писалъ  МожайскШ  въ  от- 
веть на  заданный  ему  вопросъ  командующимъ  отряда.  „Купецъ 
правильно  указываете,  что  въ  настоящее  время  пудъ  хлеба  об- 
ходится съ  расходами  на  перевозку  свыше  пяти  рублей,  и 
казалось  бы,  его  предложете  ставить  по  два  рубля  очень  вы- 
годно, но..." 

МожайскШ  не  усиЬлъ  развенчать  показной  патрютизмъ, 
какъ  водворившаяся  въ  лагере  тишина  была  прервана  неведомо 
откуда  сорвавшимся  ураганомъ.  Начался  онъ  одиночными  ружей- 
ными выстрелами.  Судя  по  короткому  подавленному  звуку,  стре- 
ляли въ  какой-то  теснине,  не  допускавшей  звуковыхъ  перека- 
товъ.  Пальба  разгоралась  буквально  съ  каждымъ  мгновешемъ  и 
шла  сге8сепйо.  Вотъ  зарокотала  и  артиллер1я.  Вскоре  въ  сумраке 
ночи  выделились  редуты  и  форты,  озарявппеся  огненными  сно- 
пами. 

—  „Вылазка",  сообразилъ  МожайскШ,  стремившШся  остано- 
виться на  чемъ-нибудь  определенномъ.  —  „И  увы!  у  насъ  ни  од- 
ного ротнаго  залпа!  Что  бы  это  значило?  Неужели  опять  заминка?!" 

Северо-западная  сторона  осадныхъ  работъ  вся  перемигива- 
лась тысячами  вспышекъ.  Оттуда  уже  доносился  гуль  победнаго 
клича. 

Но  не  русскаго  ура,  а  другого  —  дикаго,  съ  завывашемъ!... 

Въ  то  же  время  и  въ  тылу  лагеря  завязалась  суматошная 
перестрелка.  Здесь  уже  явственно  слышалось  боевое  воззваше 
Теке  —  „урръ,  урръ!".  Лагерю  грозила  серьезная  опасность,  если 
бы  ар1ергардъ  не  быль  настороже... 

Впоследствш  выяснилось,  что  сынъ  сардара  кинулся  сюда 
съ  своими  неустрашимыми  сотнями.  И  еслибы  заминка  въ  тран- 
шеяхъ  продлилась  еще  несколько  минуть,  то  кто  знаетъ,  чемъ 
окончилась  бы  въ  эту  ночь  осада  Голубого-холма.  Нашимъ  реду- 
тамъ  пришлось  бы  разстреливать  лагерь,  чтобы  вытеснить  оттуда 
батырей  и  джигитовъ  Ахъ-Верды. 

Бой  длился  въ  траншеяхъ  не  более  четверти  часа.  Вылазка 
была  отбита,  что  и  возвестили  три  оркестра  все  темъ  же  мар- 
шемъ  добровольцевъ.  Впрочемъ,  ему  еще  долго  акомпанировалъ 
огонь  артиллерш. 

Мимо  Можайскаго  потянулись  со  стороны  траншей  и  реду- 
товъ  вереницы  носилокъ  съ  убитыми  и  тяжело  ранеными. 
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—  Одна  рота  закасшйцевъ  пала  до  послЬдняго  человека, 
сообщилъ  ему  отецъ  АеанасШ,  побывавпйй  въ  траншеяхъ  и  пра- 
вивши теперь  на  сборномъ  пункте  общую  отходную.  Спасибо 
ашперонцамъ,  они  дали  хороппй  отпоръ,  а  то,  пожалуй,  и  всЬмъ 
бы  намъ  переселиться  туда,  где  нЪтъ  болезней  и  воздыхатй. 

Площадка  быстро  покрылась  убитыми.  Санитары  укладывали 
ихъ  чинно,  рядкомъ,  лицомъ  къ  небу. 

—  „Какъ  эти  грядки  напоминаютъ  богатую  ниву,  смятую 
стих1йною  силою",  размышлялъ  МожайскШ,  обходя  сонмъ  покой- 
никовъ.  „Давно  ли  они  грезили  красотами  жизни,  и  вотъ  что 
осталось?  Безсмысленная  буря  свалила  ихъ  здесь,  какъ  снопы 
спутанной  соломы...  и  положила  конецъ  всЬмъ  ихъ  радостямъ  и 
терзатямъ". 

Да,  не  будь  апшеронцевъ,  сорвавшемуся  урагану  не  было 
бы  препоны.  Они  первые  овладели  правильными  залпами,  а  за 
ними  уже  артиллер1я  вышла  изъ  сумятицы  и  перестала  бить  по 
своимъ. 

КомандующШ  не  дремалъ.  По  его  знаку,  на  помощь  реду- 
тамъ  и  траншеямъ  бросились  самурцы,  дагестанцы,  ставропольцы, 
и  не  болЬе  какъ  въ  десять  минуть  удары  урагана  встретились 
уже  съ  непоколебимою  преградою.  Дальнейшая  усшия  его  были 
безполезны.  Теке  дрогнуло  передъ  культурнымъ  оружгемъ  и  бро- 
силось къ  крепостному  рву.  Женщхшы  его  успели  убрать  всего 
несколько  десятковъ  труповъ,  взамЬнъ  которыхъ  легли  новыя 
сотни  правоверныхъ. 

Легли  въ  эту  ночь  и  въ  братской  могиле  русскаго  отряда  два 
офицера  и  пятьдесятъ  два  рядовыхъ;  кроме  того,  перешло  на 
попечете  отца  Аванас1я  и  Краснаго  Креста  до  ста  раненыхъ. 
Осада  потеряла  еще  одно  горное  орудге.  Темъ  не  менее  Теке 
не  успело  укрыться  за  крепостными  стенами,  какъ  въ  тран- 
шеяхъ уже  слышалось  приказате  командующаго: 

—  Все  намеченныя  работы  окончить  къ  разсвету! 

Къ  полуночи  бомбардировка  притихла  и  только  дежурныя 
части  продолжали  тешиться  навесною  стрельбою.  Крепость 
замолкла  и  пр1уныла;  она  считала  и  свои  немалыя  потери. 
Мешки  съ  добытыми  въ  вылазке  головами  гяуровъ  не  вызывали 
уже  въ  защитникахъ  Голубого-холма  прежняго  ликования. 
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ь  новому  году  траншеи  поте- 
ряли болгЬе  десяти  процен- 
товъ  убитыми  и  ранеными. 
Тылъ  лагеря  оставался  безъ 
прикрытая,  а  литямъ  осады, 
растянувшимся  на  5  верстъ, 
не  доставало  силъ  для  соб- 
ственной охраны. 

—  Не  всегда  же  нещня- 
тель... 

Михаилъ  Дмитр1евичъ 
только  въ  недавнее  время 
возвелъ  Теке  въ  высокое  зва- 
те  непр1ятеля. 

—  Не  всегда  же  непр1ятель,  говорилъ  онъ  начальнику  штаба 
на  утро  поел*  второй  вылазки,  будетъ  выставляться  противъ  пу- 
шечнаго  жерла  и  ротнаго  залпа.  На  его  мЬстЬ  и  съ  его  голово- 
резами я  стеръ  бы  нашъ  лагерь  съ  лица  земли.  Ты  меня  пони- 
маешь, но  объ  этомъ  не  слЪдуетъ  говорить,  МвгЬ  остается  одно: 
сжать  весь  лагерь  въ  кулакъ  и  подвинуть  его  къ  самой  па- 
раллели. 

—  Но  видь  у  насъ  въ  лагери  всЬ  полевыя  учреждешя:  каз- 
начейство, почта,  телеграфъ,  контроль... 

—  Что  ты  хочешь  этимъ  сказать? 

—  Въ  военной  исторш... 

—  Въ  военной  исторш  не  было  примера,  чтобы  главно- 
командующШ  выдвигалъ  свою  кассу  подъ  выстрелы  непргятеля? 
Да,  но  что  же  делать!  Мнй  легче  уберечь  ее  подъ  выстрелами, 
нежели  въ  тылу  осады.  Распорядись... 
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Громоздкое  передвижете  лагеря  вплотную  къ  первой  парал- 
лели совершилось  подъ  боевымъ  огнемъ  обоихъ  южныхъ  фаса- 
довъ  крепостной  стены.  Гражданскимъ  учреждетямъ  пришлось 
устраиваться  на  новомъ  месте  при  обстановке,  представлявшей 
больше  опасности,  нежели  въ  траншеяхъ.  Не  смотря  на  то,  мноия 
граждансшя  сердца  бравировали,  ставя  свои  кибитки  безъ  окопки 
и  земляныхъ  валиковъ.  Одинъ  Можайстй  поступилъ  съ  нарочи- 
тою откровенностью,  распорядившись  обезопасить  хотя  нисколько 
свою  кибитку  отъ  продольныхъ  выстрЪловъ.  Тутъже,  на  одной 
съ  нимъ  площадк*,  осели:  красный  крестъ,  казначейство,  госпи- 
таль, почтамтъ  и  все,  кого  не  призывала  служба  въ  траншеи. 

—  А  Карьку  съ  Васькой  тутъ  безпременно  покончатъ,  объя- 
вилъ  Можайскому  Дорофей,  недовольный  темъ,  что  для  коно- 
вязи не  имелось  прикрытаго  места.  У  Карьки  ногу  перебили. 
Подлые!  И  стрелять-то  у  нихъ  нечемъ,  а  вздумали  съ  Росаей 
воевать! 

Теке  стреляло  уже  камнями  въ  войлочной  оболочке,  что 
свидетельствовало  объ  истощенш  въ  крепости  убогаго  запаса 
артиллерШскихъ  снарядовъ. 

—  Где  же  мой  стулъ?  спросилъ  Можайстй,  намереваясь 
присесть  на  новомъ  месте  за  работу.  Куда  вы  его  запропастили? 

—  Стулъ  никуда  не  годится,  объявилъ  Кузьма,  ножку  пулей 
перебило.  Одно  слово,  смертоубШство! 

Вскоре  возле  первой  параллели  выросъ  войлочный  горо- 
докъ  въ  тысячу  кибитокъ,  со  всеми  приспособлешями  основа- 
тельно осевшаго  лагеря.  Начались  взаимныя  посещетя  и  поздрав- 
летя  съ  новосельемъ.  Обойдя  вновь  поставленный  лагерь,  коман- 
дующ1й  зашелъ  обедать  къ  графине  Пр-ной.  Здесь  кто-то  не 
поостерегся  и  сказалъ,  что  Теке  бьегь  сегодня  съ  удвоеннымъ 
усерд1емъ  на  площадке  краснаго  креста.  Этого  было  достаточно, 
чтобы  Михаилъ  Дмитр1евичъ  остановился  посреди  опасной  пло- 
щадки и  продержалъ  на  ней  минуть  десять  всю  свою  свиту 
безъ  всякой  надобности. 

—  „Михаила  Дмитр1евича  выдумалъ  корреспондентъ",  гово- 
рилось въ  ту  пору  въ  гостиныхъ  и  между  строкъ  въ  перюдиче- 
ской  прессе.  „Хорошо  бы,  однако,  поставить  авторовъ  этихъ  из- 
мышленШ  сюда,  на  площадку,  чтобы  они  постояли  подъ  выстре- 
лами сотни  зембурековъ",  думалось  Можайскому,  невольно  лю- 
бовавшемуся бравадою  молодого  генерала. 
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КомандующШ  зашелъ  и  къ  нему  въ  кибитку. 

—  Здравствуйте,  Борись  СёргЬевичъ,  скажите,  сколько  про- 
боинъ  въ  вашей  юламейкЬ? 

—  Ни  одной. 

—  Впервые  слышу  такой  отвить.  Теперь  всЬ  у  насъ  щего- 
ляютъ  числомъ  полученныхъ  прободнъ.  Не  хотите  ли  пройтись 
со  мною  въ  госпиталь  навестить  Яблочкова. 

Госпиталь  быль  переполненъ  ранеными;  ихъ  не  успевали 
эвакуировать  по  недостатку  экипажей.  Никто  не  стоналъ;  даже 
вздохи  считались  почему-то  признаками  дурного  тона. 

—  Медики  ручаются,  что  вы  быстро  поправитесь,  чему  я 
душевно  радъ,  говорилъ  командуюпцй  Яблочкову.  Вы  ранены 
дважды?  Ну,  что-же,  это  заслуга,  это... 


—  Я  самъ  виноватъ,  отв'Ьчалъ  едва  слышно  раненый.  Мн* 
следовало  сделать  крытый  переходъ  въ  траншей,  а  я  оставилъ 
его  на  утро,  и  вотъ  несу  расплату  за  свою  леность. 

—  Знаю,  вы  уснули  послЬ  двухсуточной  работы.  Ну,  не  б*Ьда, 
только  поскорее  выздоравливайте  и  напишите  вашему  брату, 
чтобы  онъ  устроилъ  передвижной  электрическШ  фонарь,  спе- 
щально  для  военныхъ  надобностей.  Нужно,  чтобы  онъ  освЪщалъ 
мгновенно  громадныя  пространства.  До  скораго  выздоровлетя, 
капитанъ. 

Командуюпцй  торопился  выйти  на  воздухъ. 

—  Яблочковъ  до  утра  не  доживетъ,  передалъ  онъ  свое  на- 
блюдете по  выходи  изъ  госпиталя.  Мн4  удается  подмечать  на  ли- 
цахъ  раненыхъ  предв'Ьстниковъ  смерти.  Не  могу  и  объяснить,  въ 
чемъ  они  заключаются,  но  я  вижу  ихъ  явственно.  Да,  государямъ 
и  вообще  властителямъ  земли  не  слЪдуетъ  бывать  въ  военное 
время  въ  госпиталяхъ.  За  подобныя  посЬщетя  платятся  обыкно- 
венно упадкомъ  духа  и  договорами  берлинскаго  характера. 
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Въ  госпитали  Борисъ  СергЬевичъ  увидйль  въ  первый  разъ 
графиню  Пр-тину  за  дЬломъ  сестры  милосерд1я.  Она  не  брезгала 
ни  гнойными  ранами,  ни  черною  работою.  —  „Вотъ  за  эту  работу 
кланяюсь  теб*Ь  въ  ножки",  подумалъ  онъ,  любуясь  ея  величе- 
ственною простотою.  —  „ЗдЬсь  дЬло  на  чистоту,  безъ  политики. 
Умру  и  не  забуду  тебя  въ  этой  обстановки*. 

Къ  вечеру  накануне  новаго  года  пришла  почта.  Кром*  кор- 
респонденцш  она  доставила  кому  фуфайку,  связанную  милыми 
руками,  кому  жестянку  съ  консервами  или  сухарями.  Въ  круж- 
ках'б  явились  избытки,  а  съ  ними  и  предложете  встретить  новый 
годъ  семейнымъ  образомъ.  Мысль  эту  поддержалъ  и  МожайскШ. 
Послали  за  1ованеской,  братомъ  Гованеса,  факторомъ,  обЪгав- 
шимъ  каждый  день  офицерстя  кибитки  съ  предложетемъ  своихъ 
услугь.  Въ  лагерныхъ  задворкахъ  появились  уже  и  маркитанты, 
сумЪвппе  въ  дорогЬ  избежать  текинскихъ  ножей. 

—  Только  пожалуйста,  господа,  не  держите  меня  безъ  на- 
добности, просилъ  обыкновенно  1ованеска,  готовясь  подставить 
свои  пятки  подъ  случайный  выстр'Ьлъ.  —  Только  пожалуйста, 
господа,  не  держите,  говорилъ  и  теперь  1ованеска,  вздрагивая 
отъ  постукиванья  фальконетовъ.  Тарелку  шашлыка  могу  доста- 
вить за  два  рубля,  чуреки  —  по  гривеннику,  орЪхи... 

—  А  шша  можешь  достать? 

—  По  пяти  рублей  за  бутылку  и  то  только  для  васъ, 
гг.  офицеры. 

—  Кислое? 

—  Намъ  оно  дорого,  мы  не  пробуемъ. 

1ованеск,Ь  набросали  нисколько  десятковъ  рублей,  съ  кото- 
рыми онъ  и  бросился  опрометью  въ  обозную  сторону  лагеря. 
Нашелся  и  доброволецъ-распорядитель.  Земля  служила  столомъ, 
а  газеты  скатертью. 

—  Всего  [въ  изобилш,  объявилъ  отецъ  АеанасШ,  благо- 
словляя трапезу.  Не  достаетъ  только  монастырскаго  квасу. 

Въ  обществ*  проявилась  живая  струнка.  Выстрелы  съ  крЪ- 
постныхъ  сгЬнъ  не  помешали  воинственному  казначею  повторить 
свою  неизменную  „^еш,  \\геШ  шк1  Оевап#а.  Согрешили  по  секрету 
и  на  счетъ  безика.  Любители  пари  поставили  вопросъ:  сколько  вы- 
будетъ  изъ  строя  людей  за  время  экспедищи?  Держали  и  за  пять- 
сотъ  и  за  тысячу  челов'Ькъ. 
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—  Господа,  скоро  полночь;  чокнемся,  ч'Ьмъ  можемъ,  за  близ- 
кихъ  сердцу  людей,  провозгласилъ  МожайскШ,  которому  1ова- 
неска  добылъ  у  маркитанта  бутылку  шампанскаго  за  фантасти- 
ческую цену. 

—  Дядя,  я  за  Ирину,  шепнулъ  Узелковъ. 

—  Это  мило  съ  твоей  стороны,  но  где  она  теперь,  где? 

—  Господа,  генералъ  приказалъ  поздравить  Теке  съ  новымъ 
годомъ.  Смотрите  на  часы. 

Ровно  въ  полночь  изъ  всЬхъ  орудШ  раздался  залпъ  по  крепо- 
сти. Такого  новаго  года  тамъ  не  ожидали.  Оркеетры  грянули  въ  тран- 
шеяхъ  торжественные  гимны.  Изъ  крепости  торопливо  застучали 
зембуреки,  но  ихъ  не  почтили  ни  однимъ  ответнымъ  выстреломъ. 

—  „Только  бы  она  была  подальше  отъ  этого  ада!"  подумалъ 
МожайскШ,  впадая  въ  невольную  задумчивость.  —  „А  ты",  допы- 
тывался онъ  у  новаго  года,  „а  ты,  мой  милый,  чЬмъ  порадуешь? 
Если  ты  торопишься  переселить  меня  въ  лучппй  изъ  м1ровъ,  то 
повремеци,  мне  не  хочется". 

Проводивъ  гостей,  онъ  погасилъ  огонь,  чтобы  случайный 
посетитель  не  заявился  съ  новогоднимъ  поздравлешемъ.  При 
свете  полускрытой  свечи,  онъ  развернулъ  дневникъ  Ирины  и 
остановился  на  странице,  которую,  впрочемъ,  пробегалъ  уже  не 
въ  первый  разъ. 

...„Я  не  сомневаюсь,  что  Мареа  искренно  любила  Можайскаго 
и  что  она  решилась  отказаться  отъ  него  только  подъ  гнетомъ 
аскетизма  матери.  Насколько  мне  дано  знать  природу  человека 
вообще  и  женщины  въ  частности,  я  решительно  утверждаю,  что 
ея  отречеше  не  добровольно.  Онъ  быль  пораженъ  отказомъ,  но 
у  него  не  нашлось  мольбы  о  пощаде..." 

„Где  же  объяснете  его  поступка?  Онъ  слишкомъ  уменъ, 
чтобы  не  понять,  какъ  иногда  женщине  необходимо  преклонете 
передъ  нею  мужчины.  За  это  преклонете  она  готова  вознагра- 
дить его  сторицею.  Но  онъ  пошелъ  на  разрывъ  молча,  сосредо- 
точенно... точно  въ  это  время  онъ  уже  любилъ  другую.  Не  меня  ли? 
Какая  странная  мысль!  Во  всякомъ  случае  этотъ  человекъ  съ 
непреклонною  волею  не  быль  бы  счастливъ  съ  существомъ,  ли- 
шеннымъ  фосфора  и  железа.  Ему  нужна  женщина  тоже  съ  силь- 
нымъ  характеромъ  и,  пожалуй,  съ  горизонтомъ  более  дальнимъ, 
нежели  у  Мареы.  Какъ  хорошему  человеку,  я  желаю  ему  найти 
подходящую  спутницу  жизни..." 
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Можайскому  показалось  сегодня  мало  одной  страницы  днев- 
ника, и  онъ  читалъ  далее —  до  последней  строки. 

—  „Ни  медицина,  ни  свитское  воспиташе  не  истребили 
во  мне  потребности  заглядывать  по  временамъ  въ  святая  свя- 
тыхъ.  Меня  это  очень  освЪжаетъ  и  что  же?  Много  разъ  я  искала 
тотъ  уголокъ  сердца  Виллгамса,  въ  которомъ  онъ  долженъ  бы 
запрятать  свою  обетованную  землю,  и  не  находила.  Въ  напрас- 
ныхъ  поискахъ  Вшшамсъ  представляется  мне  сухимъ,  хотя  и 
очень  умнымъ  представителемъ  англо-саксонской  расы...  и  я 
каждый  разъ  задаю  -себе  вопросъ,  что  же  онъ  въ  состоянш  дать 
моему  славянскому  душевному  складу?  Ахъ,  бываютъ  моменты, 
когда  онъ  кажется  инквизиторомъ,  палачомъ". 

—  „Вотъ  и  теперь:  онъ  подаетъ  мне  знакъ  идти  съ  нимъ... 
туда,  къ  венцу...  но  я  хотела  бы  попрощаться  съ  некоторыми 
людьми  и  —  не  могу,  онъ  зоветъ...  иду,  иду!" 


ЫХ. 


ылъ  одинъ  изъ  гЬхъ  скучныхъ  вечеровъ, 
когда  монотонное  постукиванье  зембуре- 
ковъ  и  ответный  огонь  изъ  траншей  на- 
водили одно  уныше.  Казенный  барометръ 
отряднаго  н^мца  показывалъ  къ  бур*.  И 
действительно,  после  вечерней  зари  ла- 
герь всполохнулся  и  зашумелъ.  Прежде 
всего  захлопали  приподнятые  верхи  киби- 
токъ,  а  вскоре  затрещали  и  веревки  съ 
приколками.  Песокъ  и  кремни  понеслись 
тучами.  Теке  не  могло  бы  выбрать  более 
удобнаго  момента  для  нападешя,  поэтому  редуты  и  траншеи,  а 
еще  более  лагерь  пришли  въ  нервное  состояше.  Населеше  его, 
не  исключая   маркитантовъ,    кучеровъ   и  лазаретной   прислуги, 
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вооружилось  чЪмъ  могло.  Даже  Кузьма  и  Дорофей  подбодрились 
драгунскими  шашками.  Одна  сестра  милосердш  Стрякова  ничего 
не  видела  и  не  слышала,  кроме  предсмертнаго,  по  временамъ, 
хрипа  своихъ  раненыхъ. 

Стемнело.  Две  —  три  сотни  головор'Ьзовъ  Ахъ-Верды  могли  бы 
произвести  въ  эту  пору  чудовищный  погромъ.  Стрельба  по  нимъ 
изъ  редутовъ  и  траншей  была  немыслима.  Патрули  трубили  по- 
минутно: „слушайте  все",  но  ревъ  ветра  заглушалъ  горнистовъ, 
и  быль  моменгь,  когда  лагерь  выпустилъ  по  своему  же  патрулю 
залпъ  въ  пятьдесятъ  огней.  Къ  счастью,  какой-то  догадливый  — 
не  то  драгунъ,  не  то  казакъ  —  отвЪтилъ  на  залпъ  трехъэтажной 
бранью,  ясно  показавшею,  что  идутъ  друзья,  а  вовсе  не  враги. 
Кажется,  въ  этотъ  вечеръ  храбрййппя  сердца  обоихъ  становъ 
желали  скорЪйшаго  восхода  луны... 

При  первомъ  налете  тучи  изъ  песка  и  грав1я,  окутавшей 
лагерь  непроницаемою  пеленою,  сардаръ  приказалъ  готовиться 
къ  вылазке.  Но  передъ  нимъ  предсталъ  Суфи,  познавппй  своимъ 
возвышеннымъ  духомъ,  что  эту  страшную  бурю  поднялъ  никто 
иной,  какъ  гешй  зла,  бывшШ  на  послутахъ  у  гёзъ-канлы.  Да  и 
кто  же  другой,  какъ  не  этотъ  негодяй  Ифритъ,  исполнявши  все 
дурныя  поручетя  самого  Соломона,  могъ  ниспровергнуть  на 
землю  такой  обильный  дождь  каменнаго  хряща?  Не  правильнее  ли 
въ  такихъ  случаяхъ  держать  въ  рукахъ,  вместо  ножа,  книгу 
писан1я? 

Вылазку  отложили.  Ифритъ  однако  не  сдЪлалъ  бы  того,  что 
онъ  сделалъ,  не  имея  въ  томъ  надобности.  Его  усил1я  застлать 
небо  непроницаемою  тьмою  клонились,  несомненно,  къ  омраченш 
глазъ  правовЪрныхъ.  Правоверные  это  поняли  и  сделали  все, 
чтобы  не  поддаться  сну.  Тогда  Ифритъ  понесъ  посрамлете.  Рус- 
ски сардаръ,  догадываясь,  что  его  слуга  не  превозмогъ  людей 
писатя,  не  посмелъ  броситься  на  крепостныя  стены. 

Однако  на  другой  день  после  этой  бури  по  всей  крепости 
разнеслась  странная  весть,  будто  руссте  сербазы  уходятъ  въ 
землю. 

—  Они  роютъ  колодезь  и  проваливаются  туда  совсемъ,  съ 
головою... 

Сардаръ  распорядился  вызвать  смельчаковъ,  чтобы  пове- 
рить это  нелепое  извете.  За  смельчаками  не  было  остановки. 
Въ   первую  же   ночь   Мумынъ   подползъ   къ   Великокняжескому 
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укрЪпленш  и  убедился   лично  въ  томъ,  что  руссюе  уходятъ  въ 
землю.  Тогда  сардаръ  призвалъ  на  совать  все  четверовласте. 

—  Непрштель  проводить  каризъ,  высказался  первый  Хаз- 
ретъ-Кули-ханъ. 

—  Не  думаете  ли  вы,  что  руссюе  хотятъ  торговать  водою? 
ядовито  зам^тилъ  Оразъ-Маметъ-ханъ.  Въ  такомъ  случай  имъ 
будетъ  большой  убытокъ,  потому  что  у  насъ  есть  своя  вода. 

Въ  четверовластш  уже  шли  раздоры. 

—  Такой  несообразной  вещи  я  не  думаю,  отвЪчалъ  Хазретъ- 
Кули-ханъ,  но  руссюе  все-таки  ведутъ  каризъ.  Они  начали  свой 
дьявольсюй  замыселъ  у  самой  плотины,  чтобы  оттуда  подвести 
воду  къ  подошв*  нашигь  стЬнъ. 

Мысль  эта  на  минуту  ошеломила  весь  военный  совЪтъ. 

—  Какъ  вы  полагаете,  святой  отецъ?  спросилъ  сардаръ  при- 
сутствовавшего въ  совЪтЬ  Суфи. 

—  Сатана  не  им'Ьетъ  власти  надъ  гЬми,  которые  в-Ьруютъ 
и  полагаютъ  надежду  на  Аллаха,  отвЪчалъ  уклончиво  Суфи. 

—  Руссюе  вовсе  не  такъ  глупы,  какъ  это  некоторые  ду- 
маютъ,  не  будучи  сами  достаточно  прозорливыми,  высказался 
Эвесъ-Дурды-ханъ.  Привести  къ  намъводу  подъ  сгЬны,  значить 
прибавить  воды  въ  нашъ  котелъ  и  больше  ничего.  Что  намъ  по- 
мйшаетъ  прокопать  арыкъ  сквозь  сгину  и  выпустить  лишнюю 
воду,  если  она  будетъ.  Не  вЪрнЬе  ли  думать,  что  враги  прокла- 
дывают дорогу  въ  крепость,  чтобы  войти  въ  нее  ночью  и  на- 
пасть на  насъ  сонныхъ? 

—  Сатана — обманщикъ  для  человека!  отвЪчалъ  на  это  замЪ- 
чате  Суфи,  и  кто  беретъ  его  себ*  въ  покровители,  тотъ  погпб- 
нетъ  жестокою  смертью. 

Но  и  это  возв'Ьщете  не  разрешило  вопроса,  для  какой  на- 
добности руссюе  уходятъ  въ  землю.  На  сов*ЬгЬ  еще  разъ  обме- 
нялись догадками.  Суфи  прочелъ  еще  одну  суру  изъ  корана  на 
тему  о  сатан*,  а  дЬло  отъ  того  нисколько  не  подвинулось.  Споръ 
разгорался.  Вожди  Мерва  сказали  какую-то  грубость. 

—  Скажи  моимъ  слугамъ,  чтобы  они  говорили  съ  кротостью, 
ибо  сатана  можетъ  посиять  между  ними  несоглас1е.  Сатана  отъ- 
явленный врагъ  человека!  высказался  Суфи,  отъ  котораго  не 
ускользнула  зарождавшаяся  нещнязнь  мервцевъ  къ  текинцамъ. 

—  Что  скажетъ  джанаралъ  инглези?  спросилъ  сардаръ,  обра- 
щаясь къ  позванному  на  совЪтъ  м-ру  Голлидэю. 
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—  Руссюе  ведутъ  подкопъ,  отв'Ьчалъ  инглези.  Подойдя  подъ 
сгЬну,  они  подложатъ  бочки  съ  порохомъ,  взорвутъ  ее  на  воз- 
духъ  и  такимъ  образомъ  проложатъ  себЪ  дорогу  въ  крепость. 

—  Аллахъ  экбаръ!  нашелся  выговорить  Суфи,  всплеснувъ 
руками,  Бисмилляхъ...  иль  Рахимъ! 

Совать  примолкъ.  Инглези  зналъ,  что  онъ  говорилъ.  Отъ 
него  потребовали  объяснете  о  томъ,  какъ  помешать  русскимъ  и 
обратить  ихъ  д*Ьло  на  ихъ  же  голову.  Тогда  онъ  повелъ  р'Ьчь  о 
контръ-минахъ,  о  слуховыхъ  колодцахъ  и  о  пересЬченш  минныхъ 
путей. 

—  Главное — нужно  слушать,  р'Ьшилъ  совать,  нужно  слушать, 
куда  роются  эти  свиньи,  а  чтобы  имъ  помешать,  я  назначаю  на 
завтрашни  день  вылазку,  объявилъ  сардаръ,  любивппй  проя- 
влять свою  абсолютную  власть.  Отецъ,  скажи  людямъ  писатя, 
чтобы  они  весь  день  просили  помощи  у  Аллаха. 

Наступило  памятное  об'Ьимъ  враждебнымъ  сторонамъ  чет- 
вертое января. 

—  Сегодня  вылазка!  могъ  решить  каждый  охотникъ  при 
взгляд*  изъ  Охотничьей  калы  на  эспланаду  крепости. 

—  Милости  просимъ,  милости  просимъ!  заговорили  редуты, 
траншеи  и  лагерь.  На  этотъ  разъ  не  проспимъ! 

Действительно,  приготовлетя  къ  вылазке  шли  въ  сред* 
защитниковъ  Голубого-холма  съ  датскою  наивностью.  На  глазахъ 
дозора  съ  вершинъ  Охотничьяго  форта,  они  устанавливали  лЬст- 
ницы,  запасались  арканами  для  своихъ  убитыхъ  и  раненыхъ  и 
мишками,  какъ  нужно  думать,  для  сбора  трофеевъ  въ  вид*  рус- 
скихъ  головъ.  Обо  всЬхъ  ихъ  сборахъ  и  приготовлетяхъ  немед- 
ленно передавалось  въ  ставку  командующаго,  откуда  ординарцы 
разносили  по  батареямъ  и  траншеямъ  приказате  за  приказатемъ. 

Въ  траншеяхъ,  впрочемъ,  шли  и  вольные  разговоры. 

—  Не  приведи  Богъ,  какой  я  сегодня  лютый,  говорилъ  апше- 
ронецъ  ставропольцу.  Будь  у  всЬхъ  чекинцевъ  одно  горло,  я  и 
то  перегрызъ  бы! 

—  За  что  такъ? 

—  За  знамя. 

—  За  знамя  кто  не  перегрызетъ! 

Въ  горной  батарей  тоже  были  недочеты. 

—  Обобрали  мою  милку,  такъ  что  и  смотреть  на  нее  со- 
вестно! жаловался  феерверкеръ,  потерявшШ  въ  прошлую  вылазку 
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замокъ  отъ  орущя.  Все  сестры  на  работе,  а  ей  и  выйти  не  въ 
чемъ. 

Каждый  интересовался  знать,  во  сколько  минуть  десятаго 
зайдетъ  луна.  Она  замешкалась  сегодня.  Нетерп-ЬливЪйшимъ 
казалось  даже,  что  она  пробудетъ  на  неб*  до  утра  и  что  вылазка 
не  состоится.  Но  часу  въ  одиннадцатомъ  она  склонилась  къ  гори- 
зонту, а  за  нею  спустилась  южная  темень.  Въ  тылъ  лагеря  на- 
правились сильные  патрули,  подававппе  знакомый  ему  сигналъ: 
„слушайте  все..." 

Вылазка  готовилась  решительная.  Черезъ  траверсы  и  скры- 
тые проходы  пробрались  въ  ровъ,  окружавший  стены,  шесть  ты- 
сячъ  человйкъ.  Преобладали  мервцы.  Прошли  однако  добрые 
полчаса,  пока  толпы  устроились  и  съ  кошачьей  осторожностью 
выбрались  изо  рва  на  площадь,  'отделявшую  траншеи  отъ  кре- 
пости. Толпы  полезли,  приникнувъ  къ  земле  со  стороны  обоихъ 
фасовъ  стены  Бекъ  и  съ  южныхъ  частей  Векиль  и  Башъ-Дашаякъ. 

Въ  траншеяхъ  мертво  и  мрачно;  въ  лагере  также  погашены 
все  огни.  На  батареяхъ  ни  звука.  Форты  ВеликокняжескШ,  Охот- 
нич1й  и  ТуркестанскШ  точно  вымерли.  Вылазкою  командовалъ 
Ахъ-Верды,  а  у  стенъ  оставался  съ  тохтамышцами  сардаръ,  го- 
товый посылать  резервы  во  все  стороны. 

Только  при  переправе  черезъ  ВеликокняжескШ  ручей  не 
обошлось  безъ  некотораго  шума,  но  туть  все  равно  нужно  было 
подняться  на  ноги  и  броситься  на  врага.  Теке  бросилось  и  такъ 
стремительно,  что  секреть,  не  смотря  на  предупреждете  о  гото- 
вившейся вылазке,  не  успелъ  отбежать  къ  траншее  и  быль 
весь  переколоть. 

Воззвавъ  къ  Аллаху,  нападавппе  взмахнули  тысячами  клын- 
чей  надъ  головами  неверныхъ.  Но  где  же  они?  Где  неверные? 
Въ  траншеяхъ  пусто!  Никто  не  ответилъ  оттуда  ни  стономъ,  ни 
пулею,  ни  ударомъ  штыка! 

Въ  траншеяхъ  действительно  было  пусто.  Люди  лежали  по- 
зади ихъ  и  ожидали  приказа  подняться  и  встретить  врага.  При- 
казъ  дань.  Люди  поднялись,  и  тогда  передовая  литя  вспых- 
нула внезапно  боевымъ  огнемъ.  Момента  этого  ожидали  ракетные 
станки,  митральезы,  свинецъ,  шрапнель,  бомбы... 

Со  стороны  брешъ-батареи  блеснулъ  фонарь,  осветивппй 
значительную  часть  пространства  между  траншеями  и  крепостью. 
Нападавппе  дрогнули,  они  не  ожидали  подобной  хитрости.  Пули 
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пронизывали  ихъ  кольчуги  изъ  самодельной  железной  прово- 
локи, какъ  тесто  для  чурековъ.  Огонь  ада  не  будетъ  такъ  убШ- 
ственъ,  какъ  былъ  огонь  четвертаго  января. 

Ротные  ликовали.  Методически,  какъ  на  учебномъ  пол*,  они 
произносили  свое  неумолимо  грозное:  „рота,  пли!"  —  Нападавппе 
валились  снопами. 

При  вид*  своей  неудачи,  сардаръ  побоялся  употребить  въ 
дело  резервы  и,  опустивъ  голову,  молча,  направился  къ  Голубому- 
холму. 

—  Пропала  наша  земля,  пропала!  заговорили  вокругъ  него 
болЬе  впечатлительные  люди.  Неверные  хитры  и  страшны. 

Въ  полчаса  все  было  кончено.  Батареи  выпустили  въ  это 
короткое  время  семьсотъ  снарядовъ,  а  траншеи  и  форты  —  до  ста 
тысячъ  патроновъ.  Безтолковыя  ракеты  помогали  фонарю  осве- 
щать поле  битвы.  Понеслись  звуки  оркестровъ,  но  на  этотъ  разъ 
меланхоличесше  мотивы  марша  добровольцевъ  возвещали  торже- 
ство победителя.  ВпосугЬдствш  текинцы  сознавались,  что  музыка 
действовала  на  нихъ  угнетающимъ  образомъ.  Въ  ней  они  видели 
символъ  душевнаго  спокойств1я,  чего  никто  не  желаетъ  своему 
недругу. 

—  Продолжать  намеченныя  работы  до  последняго  заступа! 
слышалось  въ  траншеяхъ  приказаше  командующаго,  на  этотъ  разъ 
звучнымъ  и  даже  задорнымъ  тономъ. 

Первые  проблески  утра  осветили  страшную  картину.  Изъ 
траншей  виднелись  одни  трупы  вплоть  до  крепостной  стены. 
Къ  прежнимъ  неубраннымъ  прибавилось  до  пятисотъ  свежихъ, 
между  которыми  продолжали  шевелиться  тяжело  раненые.  Не- 
подалеку отъ  траншей  лежалъ  Ахъ-Верды,  а  рядомъ  съ  нимъ 
Керимъ-Берды-Ишанъ  съ  кораномъ  въ  одной  руке  и  съ  клын- 
чомъ  въ  другой. 

Главная  роль  въ  этой  вылазке  принадлежала  мервцамъ. 
Соблазнившись  славою  и  добычею  прежнихъ  нападенШ,  они  по- 
желали взять  инищативу  дела  въ  свои  руки,  при  этомъ  Коджаръ- 
Топасъ-ханъ  обещалъ  несколько  хвастливо  доставить  въ  крепость 
десять  орудШ  и  столько  русскихъ  головъ,  что  ими  мояшо  будетъ 
заткнуть  все  провалы  въ  крепостныхъ  сгЬнахъ.  Ожидатя  его  не 
оправдались.  Аллахъ  решилъ  иначе,  и  предоставилъ  невернымъ 
вкусить  еще  разъ  въ  жизни  сладость  победы. 
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—  Вы  насъ  не  поддержали!  упрекали  поел*  погрома  мервцы 
ахалинцевъ.  Вероятно,  у  васъ  такой  обычай,  чтобы  изъ  союзни- 
ковъ  делать  кольчугу  для  своего  т-Ьла. 

—  У  насъ  такого  обычая  н*тъ,  отвечали  ахалинцы.  У  насъ 
каждая  грудь  служить  сама  себ*  кольчугою.  Вы  просили  не  по- 
могать вамъ,  изъ  боязни,  вероятно,  что,  попавши  въ  рай,  мы  не 
оставимъ  вамъ  м*ста. 

—  Вы  говорили  намъ  объ  однихъ  русскихъ  порядкахъ,  а 
мы  встретили  у  нить  совсЬмъ  друпе  порядки;  такъ  настояцце 
друзья  не  поступают 

—  Шайтанъ  не  спрапшваетъ  правовЪрныхъ,  как1е  ему  нужно 
устраивать  порядки.  Храбрые  люди  никогда  не  позволяютъ  врагу 
читать,  что  у  нихъ  написано  на  спин*. 

—  Наши  спины  всЬ  изранены,  а  это  хороппя  надписи. 

—  Нужно,  чтобы  эти  надписи  были  на  груди,  а  не  на  спин*. 
Вы  говорите,  что  мы  вамъ  не  помогли,  а  чей  сынъ  лежитъ  впе- 
реди вс*хъ  убитыхъ?  Гд*  Ахъ-Верды  и  его  сотни?  ВсЬ  тамъ 
остались.  Стыдно  вамъ. 

—  Мы  уйдемъ  въ  Мервъ. 
Ахалинцы  изумились. 

—  Мусульмане-ли  вы? 

—  Мы  уйдемъ  въ  Мервъ,  чтобы  приготовить  у  себя  отпоръ 
русскимъ.  Каждому  своя  кибитка  дорога.  Н*тъ  судьи,  который  бы 
насъ  не  оправдалъ. 

Ахалинцы  собрались  въ  кружки,  которые  и  решили  избрать 
Суфи  третейскимъ  судьею.  Сардаръ  одобрилъ  это  решете. 

—  У  насъ  есть  праведной  жизни  челов*къ  —  Суфи.  Пусть 
онъ  будетъ  посреднпкомъ  и  скажетъ,  на  чьей  сторон*  правда. 
Что  вы  можете  сказать  противъ  Суфи?  Онъ  не  им*етъ  зд*сь  ни 
роду,  ни  племени,  совершеннол*тн1й,  въ  полномъ  разум*,  пра- 
воверный и  законнорожденный.  Книгу  же  писатя  онъ  читаегь 
на  память. 

—  Хорошо,  мы  согласны,  отвечали  мервцы.  Пусть  насъ 
разеудитъ  Суфи. 

Избранный  въ  посредники  мусульманинъ  потерялъ  бы  вся- 
кое уважеше,  вздумавши  отказаться  отъ  священнаго  зватя  казн. 
Суфи,  разумеется,  принялъ  посредничество  и  только  выговорилъ 
себ*  день  для  размышлетя,  такъ  какъ  разрешить  споръ  между 
двумя  племенами  быль  трудъ   не  легкШ.    Нетерп*лив*йппе  изъ 
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Ахала  и  Мерва  поминутно  приступали  къ  нему  съ  вопросами: 
кто  же  изъ  нихъ  правъ?  Въ  первый  разъ  Суфи  отвЪтилъ,  что, 
находясь  въ  горестномъ  расположение  духа,  онъ  не  смЪетъ,  по 
правиламъ  Шафи'э,  произнести  приговоръ.  Во  второй  разъ  онъ 
отв'Ьтилъ,  что  онъ  голоденъ,  а  по  правиламъ  Аземы,  голодный 
не  долженъ  приступать  къ  р'Ьшенш  дела.  Въ  третШ  разъ  онъ 
сознался,  что  былъ  отвлеченъ  посторонними  мыслями  и  въ  та- 
комъ  случае  онъ  можетъ  говорить  только,  какъ  простой  человЪкъ, 
а  не  какъ  судья. 

Не  дождавшись  решен1я  посредника,  мервцы  заявили  о 
своемъ  твердомъ  намеренш  возвратиться  на  родину.  Такое  от- 
ступлеше  отъ  общаго  дела  угрожало  всему  Теке  тяжелыми  по- 
сл*Ьдств1ями.  Но  вотъ  ханымъ  принесла  посл'ЬднШ  сундучекъ  съ 
персидскими  туманами  и  обещала,  въ  случае  победы  надъ  не- 
верными, посвятить  доходы  съ  своего  кариза  на  богоугодное  дело; 
однако  и  эти  жертвы  не  принесли  никакой  пользы.  Тогда  она 
созвала  людей  писан1я  и  толпы  женщинъ  къ  стене  Сычмазъ, 
черезъ  траверсы  которой  мервцы  должны  были  пройти  въ  пески. 

—  Вы  предстанете  на  судъ  Аллаха  съ  черными  лицами, 
укорялъ  здесь  Суфи  Коджаръ-Топасъ-хана.  Вы  будете  ввержены 
въ  огонь,  откуда  ваши  вздохи  и  рыдашя  будутъ  нестись  до  без- 
коцечности. 

—  Вы  будете  пить  воду  горячие  растопленнаго  металла, 
предупреждалъ  Адиль.  А  какое  это  презренное  питье! 

Мервцы  не  уступали. 

—  Собаки!  закричала  тогда  ханымъ.  Купцы!  Все  трупы  ва- 
шихъ  братьевъ  мы  оставимъ  на  лакомство  нечистымъ  шакаламъ. 
Пусть  груди  вашихъ  женъ  и  дочерей  обростутъ  колючимъ  тер- 
новникомъ.  Мы  упросимъ  Аллаха,  чтобы  верблюдицы  приносили 
вамъ  только  змий  и  черныхъ  пауковъ  и  чтобы  неверные  отдали 
васъ  въ  подлое  рабство  шштамъ! 

Ханымъ  умела  и  резко  выражать  свое  негодоваше,  но  кто  же 
слушаетъ  разеерженную  женщину,  даже  если  бы  она  имела  зо- 
лотую голову.  Скоро  ея  голосъ  былъ  голосомъ  въ  пустыне,  такъ 
какъ  всЬ  мервцы  повернули  коней  въ  песчаные  барханы  и  по- 
спешили укрыться  отъ  пытливаго  наблюдешя  гёзъ-канлы. 

Новое  и  тяжелое  несчастье  ожидало  ханымъ.  После  того, 
какъ  мервцы  такъ  жестоко  обидели  ахалинцевъ,  при  возвраще- 
Н1и  къ  себе  она  услышала  отчаянные  вопли  ея  рабынь. 
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—  Израфилъ,  пощади  мою  малютку,  взмолилась  она  серд- 
цемъ,  полнымъ  томящаго  предчувств1Я. 

Увы!  жизнь  ея  малютки  была  уже  на  исход*.  Рабыни  не 
досмотрели  за  ребенкомъ.  Пользуясь  оплошностью  нянекъ,  ма- 
ленькая ханымъ  вышла  на  воздухъ  изъ  подземелья  и  понеслась 
на  своемъ  старомъ  козлЪ  —  на  свободу,  гд*  такъ  ярко  светило 
солнце.  Недолго  однако  она  пользовалась  свободою.  Одна  изъ 
шальныхъ  гранатъ,  поминутно  бороздивпшхъ  середину  крепости, 
оторвала  у  нея  руку. 

—  Все  возьми  у  меня!  восклицала  въ  изступлеши  ханымъ, 
обращаясь  къ  м-съ  Голлидэй,  хлопотавшей  возл*  ребенка,  исте- 
кавшаго  кровью,  возьми  сады,  возьми  мой  каризъ,  но  только 
спаси  радость  моей  жизни! 

—  Ханымъ,  мое  искусство  ничтожно  передъ  волею  Аллаха. 
Будьте  готовы  къ  ея  смерти,  которая  придетъ  черезъ  два  —  три 
часа,  такъ  какъ  больше  я  не  въ  силахъ  продлить  ея  жизнь, 

Приговоръ  этотъ  замЪнилъ  возбужденное  состоите  ханымъ 
примирешемъ  съ  могущественною  силою  предопредЪлетя.  Суфи 
явился  къ  умиравшей. 

Суровый  старикъ  желалъ,  чтобы  ребенокъ  повторилъ  за 
нимъ,  какъ  повторяете  взрослый  умираюпцй,  длинныя  суры  „1а- 
синъ"  и  „размЪщете",  но  у  ребенка  достало  силъ  повторить 
всего  одинъ  стихъ: 

—  „У  нихъ  будутъ  дйвы  съ  скромными  взглядами  и  съ 
большими  черными  глазами.  ЦвЪтъ  лица  ихъ  будегь  напоминать 
цвЗугь  скорлупы  страусовыхъ  яицъ"... 

ПослЬ  усшпя,  съ  какимъ  дитя  повторило  этотъ  стихъ  ко- 
рана, началась  аготя  съ  бредомъ  о  дженнегЬ  и  о  рЗ^кЪ,  напол- 
ненной медомъ.  Она  звала  съ  собою  и  своего  стараго  пр1ятеля  — 
козла,  убитаго  одною  и  тою  же  гранатою. 

Маленькую  ханымъ  похоронили  рядомъ  съ  батырями,  защи- 
щавшими Голубой-холмъ.  Плача  не  было.  ТЬльце  ея,  обернутое 
въ  бЪлый  саванъ,  отнесли  на  кладбище  почтенные  люди,  служив- 
шее когда-то  ея  знаменитому  д4ду  Нуръ-Верды-хану.  Вероятно, 
изъ  уважетя  къ  памяти  этого  народнаго  героя,  они  устроили  но- 
силки изъ  пикъ  и  алебардъ. 

Несколько  дней  поел*  этой  катастрофы  ханымъ  не  показы- 
валась ни  въ  сов*ЬгЬ  сардара,  ни  на  сгЬнахъ  Голубого-холма. 
Впрочемъ,  духъ  гарнизона  вообще  принизился  въ  послЪдте  дни 
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и  даже  храбр^йппе,  переставъ  считать  зазубрины  на  своихъ 
лезвеяхъ,  частенько-таки  вспоминали  объ  ударахъ  судьбы. 

Суфи  и  всЬ  его  люди  писашя  также  напоминали  защитни- 
камъ  Голубого-холма  о  силЬ  предопредЬлешя. 

—  „Каждый  умрегь  такъ,  какъ  написано  въ  книгЬ",  расиЬ- 
валъ  стропи  старикъ  посреди  кладбища.  „Книга  же  эта,  именуе- 
мая явною,  заключаетъ  постановлен1я  для  всЬхъ  дйлъ  мгра 
сего".... 

Ульканъ-хатунъ,  проникшись  этими  словами  писашя,  не  ска- 
зала ни  одного  слова  упрека  рабынямъ,  не  досмотр-Ьвшимъ  за  ея 
внучкою.  Женщина  же  инглези  прюбрЪла  въ  ея  глазахъ  еще 
большее  право  на  уважеше,  такъ  какъ  она  продлила  жизнь  ма- 
ленькой ханымъ  хотя  на  время  прочтешя  спасительныхъ  словъ 
корана. 


ЬХ. 


вердое  решете  командующаго  повести  штурмъ  не 
раньше,  какъ  будетъ  готова  минная  галлерея,  вы- 
звало въ  траншеяхъ'  и  лагери   унылое  затишье. 
Лагерь  потянулся  за  фуражировками   и   добычею 
матер1аловъ  для  фашинъ  и  туровъ.  Осаждавпие  и 
осажденные  поддерживали   огонь  безъ  увлечешя, 
исключительно  ради  напоминашя  о  своей  неусып- 
ности. По  временамъ   водворялась   безмятежность 
до  того,  что  Дорофей  доилъ  госпитальную  корову 
съ  такимъ   спокойств1емъ,   точно  онъ   находился 
въ  благоустроенномъ  коровник*. 
Крепость  продолжала,  однако,  волноваться  тревожными  слу- 
хами о  таинственномъ    подземномъ   ход*.  Стрельба  съ  крепост- 
ной сгЬны  по  тому  пункту,  гдЪ  открывалась  минная  галлерея,  не 
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препятствовала,  однако,  работе  гномовъ.  Съ  другой  стороны,  пе- 
репадали и  въ  лагерь  вести,  будто  изъ  крепости  ведутъ  контръ- 
мины  и  подкопъ  подъ  шатеръ  командующаго,  находивппйся  въ 
третьей  параллели,  всего  въ  ста  саженяхъ  отъ  стены.  Его  сто- 
рона, обращенная  къ  непр1ятельскимъ  выстрЪламъ,  была  надежно 
ограждена  мишками  съ  землею.  И  только  поверхъ  этой  ограды 
виднелся  конусообразный  верхъ  шатра,  служивппй  соблазномъ  и 
целью  для  лучшихъ  мултуковъ  и  зембурековъ  гарнизона. 

Трупы  между  параллелью  и  крепостью  начали  разлагаться; 
отъ  нихъ  несло  запахомъ  до  того  невыносимымъ,  что  при  за- 
тишье огня  солдаты  добровольно  выходили  изъ  траншей  и  от- 
таскивали ихъ  подальше  ко  рву. 

Наконецъ  об*  стороны  признали  необходимость  въ  пере- 
мирии исключительно  для  уборки  гЬлъ.  Утромъ  7  января  на 
Охотничьемъ  форгЬ  подняли  белый  флагъ. 

—  Русски!  сардаръ  согласенъ  дать  вамъ  время  для  уборки 
покойниковъ,  объявилъ  переводчикъ  изъ  Охотничьей  башни. 
Взгляните  на  нихъ,  они  умоляютъ  васъ  о  похоронахъ. 

—  Мы  принимаемъ  ваше  предложеше,  отвечали  съ  кре- 
постной стены.  Если  ваши  люди  не  будутъ  стрелять,  то  и  мы 
не  сделаемъ  ни  одного  выстрела. 

Заключили  перемир1е.  По  сгЬнамъ  пошли  глашатые  опо- 
вестить начальниковъ  и  простыхъ  людей,  что  до  разрЪшешя 
сардара  никто  не  долженъ  стрелять  въ  русскихъ  подъ  страхомъ 
быть  повЪшеннымъ. 

Выйдя  изъ  своихъ  укреплешй,  обе  стороны  стали  лицомъ 
другъ  къ  другу  безбоязненно,  точно  съ  намЪрешемъ  обме- 
няться добрыми  пожелашями.  Обе  стороны  казались  утомлен- 
ными. Было  прекрасное  утро.  Стены,  покрытыя  безпрерывными 
рядами  защитниковъ,  картинно  вырезывались  на  фоне  голубого 
горизонта. 

Мужчины  и  женщины  вышли  изъ-за  стенъ  скрытыми  хо- 
дами и  принялись  исполнять  свой  печальный  долгъ;  между  тран- 
шеями и  стенами  открылись  сцены,  воспроизведете  которыхъ 
доступно  только  воспаленному  воображенш.  Покойниковъ  волокли 
за  руки,  за  ноги,  за  платье,  по  одному  и  по  два.  Ахъ-Верды  и 
Керимъ-Берды-Игаана  унесли  съ  почетомъ.  Не  мало,  однако,  на- 
шлось труповъ,  которыми  брезгали,  какъ  телами  недостойными 
погребетя. 
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—  Почему  вы  не  все  трупы  убираете?  допрашивали  текин- 
цевъ.  Разве  не  все  правоверные  достойны  похоронъ? 

—  Они  —  мервцы! 

—  Но  ведь  мервцы  тоже  мусульмане.  Признайтесь,  они  бро- 
сили васъ? 

Ответа  не  последовало. 

—  Мы  хотимъ  говорить  съ  Тыкма-сардаромъ,  обратился  съ 
воззватемъ  изъ  Охотничьей  башни  принцъ  1омудсшй.  Намъ  нужно 
сказать  ему  доброе  слово  на  счетъ  вапгахъ  семействъ. 

—  Нашъ  сардаръ  уЬхалъ  къ  хивинскому  хану  съ  жалобою 
на  васъ,  отвечали  изъ-за  зубцовъ  крепостного  парапета. 

—  Вы  слишкомъ  умны,  чтобы  жаловаться  на  насъ  —  и  кому 
же?  хивинскому  хану.  Онъ  не  тгЬетъ  надъ  вами  никакой  власти. 
Зачймь  вамъ  трудить  лошадей  въ  такой  безполезной  дорогЬ? 
Что  же  касается  до  почтеннаго  Тыкма-сардара,  то  мы  видимъ, 
что  онъ  стоить  теперь,  сейчасъ,  по  правой  стороне,  возле  пушки... 

—  Вы  ошибаетесь.  Сардаръ  возвратится  только  черезъ  два 
дня.  Однако,  зачемъ  ваши  люди  смотрятъ  къ  намъ  въ  крепость? 

—  Да  ведь  и  вы  же  смотрите  на  нашу  сторону? 

—  Мы  смотримъ,  но  ничего  не  пишемъ,  а  ваши  люди  пи- 
шутъ  на  бумаге. 

—  Мы  скажемъ  имъ,  чтобы  они  не  писали.  Нашъ  сардаръ 
предлагаетъ  вамъ  выслать,  куда  сами  знаете,  ваши  семейства 
со  всеми  вашими  богатствами.  Мы  пропустимъ  ихъ  безъ  обиды. 

—  Не  думаете  ли  вы,  что  ваши  выстрелы  вредятъ  намъ? 
Нисколько.  Мы  хорошо  защищены  и  къ  напгамъ  семействамъ 
вы  можете  добраться  только  по  нашимъ  трупамъ,  чего  Аллахъ 
не  допустить. 

—  Аллахъ  разсудитъ  праваго  отъ  виноватаго. 

—  Судя  по  разговорамъ,  вы  правоверный,  а  служите  гя- 
урамъ. 

—  Я  сербазъ  и  служу  своему  ПадпгЬ.  Мой  Падша  можетъ 
дать  вамъ  миръ,  если  вы  будете  его  просить. 

—  Безъ  приказа  хивинскаго  хана  мы  ничего  не  можемъ 
сказать. 

—  Къ  чему  вы  говорите  так1я  сказки  о  хивинскомъ  хане? 
Разве  онъ  посмелъ  бы  обнажить  клынчъ  противъ  насъ?Будемъ 
мужчинами  и  условимся  такъ:  когда  вы  захотите  говорить  съ 
нами,  выкиньте  на  томъ  мЬсгЬ,  где  стоите,  белый  флагъ. 
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—  Намъ  больше  говорить  съ  вами  не  о  чемъ.  Откуда  вы 
пришли,  туда  и  ступайте.  А  что  вы  роетесь  подъ  землею,  такъ 
мы  это  слышимъ...  и  вы  увидите,  какое  Аллахъ  дастъ  намъ  орудие 
на  вашу  погибель. 

Въ  суматох*  перенесешя  труповъ  текинцы  не  заметили,  что 
съ  ними  выб-Ьжалъ  одинъ  изъ  рабовъ  —  ппитовъ  —  въ  цЬпяхъ, 
обмотанныхъ  мягкою  рухлядью.  Передъ  траншеей,  онъ  обнажилъ 
цепи — и  все  было  понятно.  Вскоре  он*  распались  подъ  отмыч- 
ками слесаря.  Успокоенный  и  обласканный,  онъ,  разумеется,  при- 
несъ  ц*Ьнныя  показатя  о  расположенш  цитадели,  о  сил*  его 
защитниковъ,  о  господствовавшемъ  дух*  и  обо  всемъ,  что  годи- 
лось для  успеха  предстоявшаго  штурма. 

—  Скажите  вашимъ  людямъ,  чтобы  они  уходили,  возвестили 
со  стены.  Мы  дело  свое  окончили  и  намъ  не  для  чего  смотреть 
больше  другъ  на  друга. . 

Въ  две,  три  минуты  картина  изменилась.  То  же  прекрасное 
утро,  та  же  чарующая  синева  горъ,  то  же  голубое  небо,  но  люди 
уже  не  гЬ.  Они  стали  врагами!  они  снова  принялись  ухищряться 
въ  обмене  средствами  истреблешя!.. 

До  штурма  было  еще  далеко. 

Пришла  почта.  Въ  кибитки  Можайскаго  образовался  каби- 
нетъ  для  чтешя.  Здесь  все,  начиная  отъ  отца  Аеанас1я,  приня- 
лись одобрять  премьера  Гладстона  за  то,  что  онъ  не  присосался 
къ  Теке.  Для  одного  поручика  изъ  осетинъ  Гайтова  англШсюй 
премьеръ  не  представлялъ  никакого  интереса.  Впрочемъ,  онъ 
явился  къ  Можайскому  по  экстренному  поручешю  командующаго. 

—  КомандующШ  просить  васъ  пожаловать  къ  нему  въ  тран- 
шею, доложилъ  онъ  Борису  Сергеевичу  и  при  этомъ  добавилъ: 
Если  васъ  ранятъ  или  убьютъ,  то  я  буду  въ  ответе. 

—  Последнее  обстоятельство  успокаиваетъ  меня  на  столько, 
заметилъ  шутя  МожайскШ,  что  я  охотно  пройду  открытою  пло- 
щадью, подъ  выстрелами  Теке. 

Гайтовъ  протестовалъ.  Площадка  подвергалась  усердному 
обстреливаныо. 

—  Въ  такомъ  случае  я  отправлюсь  безъ  вашей  охраны,  на 
собственный  рискъ  и  страхъ. 

Храбрый  осетинъ  еще  разъ  запротестовалъ,  но  уже  только 
по  долгу  службы;  ему  и  самому  было  непргятно  пробираться  во- 
ровски, позади  складовъ  и  пустыхъ  ящиковъ. 
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—  „Что  я  почувствую?44  спросидъ  себя  МожайскШ,  выходя 
на  площадь,  совершенно  открытую  непр1ятельскннъ  выстре- 
ламъ.  „Сегодня  перестрелка  пдетъ  въ  мажорномъ  тоне,  если 
только  это  не  плодъ  моего  воображешя —  воображешя  чело- 
века, не  привыкшаго,  чтобы  его  разстр&швалн  такъ  откро- 
венно". 

Безпрерывная  стукотня  по  пустымъ,  брошеннымъ  здесь 
ящикамъ  пзъ-подъ  снарядовъ  и  патроновъ  не  доставляла  впро- 
чемъ  и  осепшу  Гайтову  ни  малЪйшаго  удовольств1я. 

—  „Несомненно,  что  у  людей  прпвычныхъ  сердце  бьется 
не  такъ  безпокойно,  какъ  мое  теперь",  продолясалъ  разбирать 
себя  МожайскШ.  —  „Но  не  всЬмъ  же  быть  героями,  при  томъ  я 
держу  голову,  кажется,  довольно  прилично?" 

По  вход*  въ  траншею,  путь  делался  совершенно  закрытымъ; 
здесь]  только  изредка  пули  выколачивали  изъ  земляныхъ  вали- 
ковъ  струйки  сухой  пыли  и  мчались  далее  въ  пространство  съ 
рикошетами  и  присвистомъ.  Траншейные  обыватели  не  обращали 
на  нихъ  никакого  внимашя. 

МожайскШ  нашелъ  командующаго  въ  состоянш  траншей- 
наго!агшеп!е  —  полураздЪтымъ,  въ  кровати,  съ  неизбежною  книж- 
кою, трактовавшею  методы  войны  въ  конце  XIX  вика.  Она  была 
его  кораномъ.  Всегда  матовый  цв'Ьтъ  лица  его  принялъ  за  время 
осады  еще  более  сливочный  колоритъ,  а  выражеше  пытливыхъ 
зрачковъ  казалось  утомленнымъ  и  безпокойнымъ.  Въ  шатре  от- 
давало пр1ятными  духами. 

—  Надеюсь,  дорогой  Борисъ  СергЬевичъ,  что  вы  не  посе- 
туете на  мое  приглашеше?  спросилъ  онъ,  приподнявшись  съ  кро- 
вати. Мне  хотелось  освежиться  отъ  этого  завыван1я. 

Завыватемъ  онъ  называлъ  какофонш  звуковъ  отъ  безпре- 
рывнаго  пролета  пуль  надъ  его  шатромъ. 

—  Надеюсь,  что  Гайтовъ  берегъ  васъ  какъ  зеницу  ока? 

—  Я  охотно  прошелся  съ  нимъ  по  открытой  площади. 

—  По  открытой  площади,  но  это  безум1е!  и  особенно  сегодня, 
когда  я  нарочно  приказалъ  усилить  огонь,  чтобы  вы  полюбова- 
лись картиною  траншейной  жизни. 

—  Мне  й  самому  хотелось  испытать,  великъ  ли  во  мне  за- 
пасъ  такъ  называемой  силы  воли. 

—  И  что  же? 
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—  Я  не  поб'Ьдилъ  учащеннаго  б1ешя  сердца,  поэтому  едва  ли 
мой  статскШ  духъ  очутится,  при  переселети  душъ,  въ  бога- 
тырской груди  изступленнаго  Роланда. 

—  Герои,  какъ  и  поэты,  родятся,  а  храбрые  люди,  какъ  и 
ораторы,  дЪ лаются.  Наполеонъ  родился,  Пушкинъ  родился... 

—  А  вы,  Михаилъ  Дмитр1евичъ? 

—  Безъ  личностей,  м.  г.,  безъ  личностей.  Скажите,  разно- 
сятъ  ли  меня  въ  англШской  пресс*? 

—  За  вами  слйдять  по  пятамъ  и  отм'Ьчаютъ  всЬ  выдаю- 
пцеся  факты  вашего  движен1я  въ  Теке.  Я  готовъ  думать,  что 
корреспонденты  прячутся  въ  мЪшкахъ,  которыми  окруженъ  вашъ 
шатеръ. 

—  Что  говорить  Тшез? 

—  Онъ  называетъ  васъ  ненасытнымъ  генераломъ,  которому 
только  Анппя  помЬшала  обратить  Мраморное  море  въ  русское 
озеро. 

—  По  этой  фраз*  я  узнаю  корреспондента,  какъ  узнавали 
кичливыхъ  пареянъ  по  высокимъ  каблукамъ!  Однажды  за  друже- 
шшъ  обЪдомъ  не  то  въ  Ловч*,  не  то  въ  Адр1анополЬ,  я  на- 
звалъ  въ  шутку  Мраморное  море  русскимъ  озеромъ.  Фразу  эту 
подслушалъ  О'Доннованъ  и  съ  той  поры  разносить  ее  по  всЬмъ 
англШскимъ  редакщямъ.  Вы  знаете,  гд4  онъ? 

—  Въ  МервЪ. 

—  Да.  Туда  онъ  пробрался  черезъ  Персш  и  наобЪщалъ 
простодушнымъ  разбойникамъ  цйлые  корабли  англШскихъ  денегъ 
и  оруж1я.  Теперь  онъ  сидитъ  на  вершин*  Копетдага  и  ловить 
по  В'Ьтру  слухи  о  моихъ  звЪрствахъ.  Но  что  говорять  англо-индШ- 
ск1я  газеты? 

—  Он*  называють  васъ  флибустьеромъ. 

—  Позвольте,  и  это  выражеше  мн*  знакомо.  Я  слышалъ  его 
въ  ГурьевкЪ,  отъ  Голлидэя! 

—  Флибустьеромъ,  пропов'Ьдующимъ  учете  о  сил*  и  зна- 
ченш  историческаго  рока.  Учете  это  состоигь,  по  ихъ  догадкамъ, 
въ  томъ,  что  исторически  рокъ  выше  земной  власти  и  что  каж- 
дый русскШ  генералъ  въ  Азш  есть  только  частица  историче- 
скаго рока.  По  этому  ученш,  русстй  среднеаз1атскШ  генералъ 
можетъ  и  долженъ  предпринять  всякое  движете  впередъ  на 
свою  ответственность.  ОиЬ  требують,  чтобы  Англ1я  сторожила 
каждый  вашъ  шагъ. 
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—  Узнаю  мидянъ  строптивыхъ  по  ретивымъ  ихъ  конямъ! 
Мысли  и  оборогь  рЬчи,  все  мнЬ  указываете  на  Голлидэя.  Не- 
ужели и  онъ  пустился  въ  эмиссары?  Вотъ  кому  я  не  совЬ- 
товалъ  бы  встретиться  при  штурм*  съ  нашимъ  милымъ  графомъ 
Беркутовымъ.  А  какъ  относятся  въ  лагерЬ  къ  моимъ  телеграммамъ 
о  ход*  осады? 

—  Я  буду  говорить  только  о  себ*  и  чистосердечно  при- 
знаюсь,   что   не    ожидалъ    такой    правды    въ  военныхъ    реля- 

ЩЯХЪ. 

—  Особенно  въ  моихъ,  не  такъ  ли?  Въ  донесешяхъ  къ  Госу- 
дарю я  не  убавилъ  ни  одного  раненаго  и  не  присчиталъ  непрхя- 
телю  ни  одного  убитаго.  Къ  счастью,  Государь  относится  ко  мнЬ 
съ  безпредЬльнымъ  добродунпемъ.  За  то  масса  военныхъ  ра- 
дуется моимъ  неудачамъ  и  предполагаетъ,  что  Геокъ-Тепе  будетъ 
моею  гробницею. 

—  Вы  расположены  сегодня  къ  меланхолш? 

—  Я  не  скрылъ  о  понесенныхъ  мною  потеряхъ,  и  вотъ  ре- 
зультаты ми*  уже  навязали  ментора  для  преподашя  мн'Ь  военной 
науки.  Въ  менторы  назначили  человЬка,  нажившаго  себЬ  на 
канцелярскихъ  стульяхъ  до  того  разстроенную  печень,  что  онъ 
не  можетъ  сЬсть  на  коня.  И  это  будетъ  руководитель  осады  и 
предстоящаго  штурма,  ха-ха-ха!  Но  Богъ  съ  ними...  разумЬется, 
я  разгромлю  крЬпость  прежде,  чЪмъ  онъ  высадится  въ  Красно- 
водскЬ.  Скажите  лучше,  въ  унынш  ли  лагерь? 

—  Лагерю  скучно,  но  унышя  незамЬтно. 

—  Говорятъ  ли,  что  я  нарочно  создалъ  текинское  сидЬте? 

—  Да,  говорятъ,  будто  вы  тянете  осаду  ради  эфектнаго 
штурма. 

—  Въ  этой  догадкЬ  есть  по  крайней  м*рЬ  здравый  смыслъ. 
Къ  сожалЬнш,  и  здравый  смыслъ  забываетъ,  что  М1ръ  цивили- 
защи  долженъ  покорить  Азш  раньше,  чЪмъ  она  научится  дЬ- 
лать  берданки.  Давно  ли  было  время,  когда  русскШ  приказчикъ 
отсиживался  въ  караванЬ  отъ  нападешя  степняковъ  съ  само- 
Варною трубою  въ  рукахъ?  Еще  въ  Черняевскую  эпоху  аз1аты 
вЬрили,  что  когда  руссте  кричать  ура,  то  у  нихъ  выскакиваютъ 
пули  изо  рта.  Вотъ  здЬсь,  на  этомъ  м-ЬсгЬ,  гдЬ  мы  съ  вами  раз- 
говариваемъ,  нашъ  отрядъ  потерялъ  28  августа  1879  года  четы- 
реста пятьдесятъ  человЬкъ  убитыми  и  ранеными,  въ  томъ  числЬ 
одними  убитыми  семь  офпцеровъ,  да  столько  оруж1я,  что  наши 
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револьверы   продавались   за   безцЪнокъ   на   базарахъ  Персш   и 
Хивы.  Правда.... 

Михаилъ  Дмитр1евичъ  прюстановился,  возобновляя  видимо 
въ  своей  памяти  хорошо  извЪагныя  ему  подробности  неудавшагося 
штурма. 

—  Правда,  людей  послали  тогда  на  штурмъ  безъ  лЪст- 
ницъ  и  безъ  фашинъ  и  вообще  безъ  всякихъ  приспособлен^. 
Вы  видите  сгЬны,  теперь  он*  выше  тогдапшихъ,  но  все-таки 
возможно  ли  взлезть  на  нихъ  при  помощи  однихъ  штыковъ? 
Гг.  командиры  думали  иначе  и  вступили  въ  бой  съ  невозмож- 
ностью. Гарнизонъ,  видя,  что  сгЬны  прекрасно  защитить  сами 
себя,  бросились  на  вылазку  съ  решимостью  истребить  враговъ. 
Наши  отступили,  пожертвовавъ...  многимъ,  очень  многимъ!  И 
вотъ  мнЬ  уже  приходится  бить  аз1ата  не  по  воображешю,  а  по 
загривку,  и,  право,  кто  думаетъ,  что  я  затягиваю  осаду  для  эфекта 
или  для  пр1умножетя  лавровъ,  тотъ  не  понимаетъ,  чЗшъ  можетъ 
отразиться  на  нашемъ  положенш  въ  Азш  повтореше  28  августа. 
Теперь  я  веду  войну  батальонами  и  ротами,  но  въ  случай  не- 
успеха сюда  придется  вести  корпуса  и  армш.  Таково  значете 
подъема  духовныхъ  силъ  въ  народной  оборон*.  Даже  и  теперь, 
по  однимъ  только  слухамъ  о  моихъ  потеряхъ,  у  насъ  за  спиною 
волнуются  и  1омуды,  и  гокланы,  а  Афганистанъ  преть  прямо  на 
Калугу!... 

—  Но  день  штурма  все-таки  близокъ? 

—  Пока  не  знаю.  Безъ  миннаго  взрыва  я  не  разсчитываю 
на  уотЬхъ.  Необыкновенная  храбрость  Теке  заставляете  меня 
быть  осторожнымъ.  Дайте  имъ  наше  оруж1е,  и  шансы  будутъ 
неравны.  По  духу,  они  герои  и  только  по  средствамъ  и  знатямъ — 
младенцы.  Идти  безъ  солидной  подготовки  на  штурмъ  съ  моими 
пятью  тысячами  штыковъ  значило  бы  искать  поражетя.  До  сви- 
дан1я,  дорогой  Борись  СергЬевичъ,  спасибо  за  визигь  и  за 
статск1я  рЪчи.  Возвращайтесь,  пожалуйста,  назадъ  не  площадкою, 
а  траншеями. 

Не  смотря  на  многократную  встречу  грудь  съ  грудью,  оба 
враждовавппе  стана  не  усп*Ьли  составить  опредЬленнаго  понятая 
о  сил*  своихъ  противниковъ.  На  сторон*  Теке  было  много  удачъ: 
бой  въ  садахъ  ханымъ,  смерть  генерала  Петрусевича  и  успехи 
двухъ  вылазокъ,  но  зат-Ьмъ  Аллахъ  прогневался  и  послалъ  4  ян- 
варя большую  потерю  въ  людяхъ. 
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Желая  изсл'Ьдовать  нравственную  силу  гарнизона,  коман- 
дующШ  рйшилъ  открыть  въ  сгЬв*  пробную  брешь.  Батарея  рас- 
положилась съ  этою  ц'Ьлью  всего  въ  тридцати  саженяхъ  отъ 
сгЬны.  Съ  ранняго  утра  восемь  ея  орудШ  принялись  посылать 
снарядъ  за  снарядомъ,  подъ  ударами  которыхъ  сухая  глина 
брызгала  во  всЬ  стороны  своеобразными  фонтанами.  Черезъ  часъ 
безпрерывной  толчеи  образовались  въ  сгЬкЬ  разсЬлины;  одн* 
глыбы  валились  въ  крепость,  друпя  въ  ровъ.  Черезъ  два  часа 
чугунъ  пронизалъ  уже  всю  толщу  сгЬны  и  открылъ  эспланаду 
крепости... 

ЗдЬсь  легко  было  подметить  необычайное  мужество  Теке. 
Видно  было,  какъ  поел*  каждаго  выстрела  сотни  рукъ  вскиды- 
вали обратно  землю  на  только  что  разбитую  позищю;  женщины 
не  отставали  отъ  мужчинъ... 

Узелкову  такъ  и  хотелось  вскрикнуть:  браво,  Теке,  браво! 
А  Теке  ложилось  въ  это  время  за  обваломъ  сгЬны  въ  видЬ 
нивы,  урожай  которой  принадлежалъ  ангелу  Израфилу.  Какъ 
только  замолкла  батарея,  бреши  не  существовало,  она  была 
заделана  до  верхняго  уровня  стЬны! 

Теперь  только  пушечная  культура  столкнулась  съ  беззавйт- 
нымъ  мужествомъ,  стоившимъ  рукоплескатй.  Оба  стана  узнали, 
наконецъ,  силу  своихъ  средствъ.  Поел*  пробнаго  испытав!я  от- 
рядъ  пересталъ  подозревать  командующаго  въ  томъ,  что  онъ  тя- 
нетъ  осаду  для  усилены  эфекта,  и  примирился  съ  мыслш  о  не- 
обходимости оягадать  окончашя  мины. 

Мина  сделалась  вскор*  центромъ  общаго  внимашя;  про- 
гулка къ  ней  изъ  лагеря  считалась  обязательною  для  каждаго, 
кто  пренебрегалъ  пальбою  зембурековъ.  Минеры  были  героями 
дня.  Стоило  одному  изъ  нихъ  показаться  на  БожШ  свить,  какъ 
на  него  обрушивалась  вереница  вопросовъ. 

—  Быстро  ли  подвигаетесь  впередъ? 

—  По  два  фута  въ  часъ,  ваше...  бродге... 

Минеру  было  не  до  разспросовъ.  Ему  хотЬлось  подышать 
свЪжимъ  надземнымъ  воздухомъ,  чтобы  съ  облегченною  грудью 
вновь  нырнуть  въ  непроглядную  тьму. 

—  Какъ  велико  разстояте  до  крепостной  стЬны? 

—  Капитанъ  Масловъ  сказываютъ,  что  теперь  попадемъ  въ 
самую  точку. 

—  А  разв*  была  ошибочка? 
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—  Не  могу  знать... 

—  На  какое  количество  пороха  готовите  камеру? 

—  Капитанъ  Масловъ  сказываютъ... 

—  Ч4мъ  вы  тамъ  дышете?  У  васъ  сломался  вентиляторъ, 
а  запаснаго  не  взяли? 

—  Не  могу  знать... 

Полакомившись  воздухомъ,  минеръ  быстро  исчезалъ  въ  без- 
просвйтной  галлереЪ,  предоставляя  любознательной  публикЬ  ра- 
зойтись или  ожидать  появлетя  другого  минера,  съ  гЬмъ  же  тра- 
дицюннымъ  „не  могу  знать". 

Наконецъ  отрядный  инженеръ  донесъ  командующему,  что 
мина  готова  и  что  къ  ночи  на  12  января  онъ  зарядить  камеру 
по  всЬмъ  требовашямъ  пиротехники. 


ЬХ1. 


\ъ  полночь  на  12-ое  января  адъютанты 
командующаго  и  ординарцы  роздали  дис- 
позищю,  определявшую  обпцй  планъ  пред- 
стоявшаго  штурма. 

—  „Завтра",  объявлялъ  командуюпцй,  „имЬеть  быть  взять 
главный  валъ  непр1ятельской  крепости  у  юговосточнаго  угла  ея..." 

Побуждаемый  осторожностью,  внушенною  твердостью  духа, 
проявленною  защитниками  Голубого-холма,  командующШ  не 
предполагать  взять  всю  крепость  въ  одинъ  пр1емъ  и  даже  опа- 
сался, что  колонны  неразсчетливо  ввяжутся  въ  дЪло. 

—  КомандующШ  требу етъ  останавливать  натискъ  людей 
внутрь  крепости,  добавляли  адъютанты,  раздавая  диспозшцю.  На- 
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тискъ  разрешается  только  при  очевидности  победы  и  бегстве 
непр1ятеля. 

—  „Для  штурма  назначаются  три  колонны",  говорилось  въ 
диспозищи.  „Первая,  подъ  командою  полковника  Куропаткина, 
овлад'Ьетъ  обваломъ,  какой  будетъ  произведенъ  взрывомъ  Велико- 
княжеской мины.  Вторая — полковника  Козелкова,  овладЪетъ  ар- 
тиллерШскою  брешью.  Третья  —  подполковника  Гайдарова,  произ- 
ведетъ  демонстращю  у  стены  Башъ-Дашаякъ.  Резервы  останутся 
въ  моемъ  распоряженш.  Всей  артиллерш  действовать  по  кре- 
пости...." 

Кто  изъ  участниковъ  штурма  не  бросаетъ  накануне  его  мыс- 
ленный взглядъ  на  прожитое?  У  кого  нЬтъ  тамъ...  далеко...  сердца, 
которое  застынетъ,  а  можетъ  быть  и  навсегда  замретъ  при  вести 
о  катастроф*.  Канунъ  штурма — это  подведете  итоговъ  всему 
душевному  и  сердечному.  Одни  нзъ  участниковъ  предстоявшаго 
боя  подводили  эти  итоги  прощальными,  нервно  набросанными 
строчками.  Друпе  —  теплымъ  взглядомъ  на  медальоны  и  амулеты. 
Люди  же  съ  крепкими  вйроватями  меняли  белье  и  заботливо 
оправляли  на  шее  тельные  кресты. 

Теке  также  чувствовало  приближете  решительной  минуты. 
Накануне  штурма  оно  получило  грандшзное  предостережете:  два 
беззаветной  храбрости  молодыхъ  офицера — мичманъ  Мейеръ  и 
поручикъ  Остолоповъ  —  расширили  пробную  брешь  въ  стене 
взрывомъ  динамита  и  пироксилина.  Поручеше  это  они  исполнили 
добросовестно  до  того,  что  напоръ  образовавшагося  газа  подбро- 
силъ  Мейера  на  воздухъ. 

Съ  крепостныхъ  стенъ  было  видно  необычайное  въ  лагере 
движете.  Черезъ  траншеи  перебрасывались  мостики,  артиллер1я 
выдвигалась  на  позищи,  выставлялись  целые  склады  патроновъ. 
Колонны  уплотнялись,  каждая  имела  по  оркестру;  митральезы 
служили  имъ  дополнетемъ. 

Всю  эту  ночь  реяли  надъ  Голубымъ-холмомъ  крылья  ангела 
Израфила,  спустившагося  на  землю  изъ  неведомыхъ  высотъ  за 
сборомъ  душъ  правоверныхъ.  Чувствуя  его  холодное  веяте,  пра- 
воверные обратились  къ  людямъ  писатя  за  амулетами,  предо- 
храняющими духъ  и  тело  отъ  направленной  противъ  нихъ  вражды. 
Такими  амулетами  надежно  служатъ  рукописныя  суры  корана 
подъ  назвашемъ  „Дневной  разсветъ"  и  „Люди".  Впрочемъ,  наи- 
более веруюпце,  не  ограничиваясь  двумя  сурами,  повесили  себе 
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на  шеи  ц'Ьлые   кораны   мишатюрной  печати.    Ангелъ  Израфилъ 
долженъ  былъ  это  видЪть  и  понимать. 

Наступавппя  собыпя  вызывали  особыя  заботы  Суфи  и  веЬхъ 
людей  писаная. 

—  Ступайте  во  врата  геенны  и  оставайтесь  тамъ  навыки! 
провозглашалъ,  чуть  только  забрезжплъ  дневной  свить,  Суфи, 
обратившись  лицомъ  къ  гяурамъ.  А  геенна,  какое  это  презрен- 
ное мйстопребываше  для  гордыхъ! 

—  Въ  садахъ  Эдема,  возвЪщалъ  Адиль  на  другомъ  участки 
сгЬны,  —  куда  будутъ  введены  пострадавппе  за  в*ру,  текутъ  р*ки, 
и  правоверные  найдутъ  тамъ  все,  чего  пожелаютъ.  Принявппе 
смерть  будутъ  совершенно  довольны,  когда  ангелъ  Израфилъ, 
собирая  свою  ниву,  скажетъ  павшимъ  колосьямъ:  да  будетъ  съ 
вами  миръ.  Въ  награду  же  за  ваши  д^ла  вы  войдете  въ  рай. 

Юзъ-баши,  есаулы  и  всЬ  подручные  сардара  обошли  еще 
до  разсвЪта  подземелья  и  кибитки  съ  призывомъ  къ  оружш. 
Наступили  минуты  тяжелыхъ  испыташй. 

—  Правоверные!  напоминали  люди  писан1я,  обходя  сгущав- 
Ш1яся  возл*  сгЬны  толпы  защитниковъ  Голубого-холма.  Пророкъ 
сказалъ:  кто  обратить  спину  въ  день  сражешя,  тотъ  будетъ  под- 
верженъ  Божьему  гн*ву.  Его  жилищемъ  будетъ  адъ.  Какое  это 
страшное  жилище!  Въ  огнЬ  Аль-Готама,  ужаснейшей  изъ  всЬхъ 
частей  ада,  будутъ  собраны  вс*  муки  и  мучители...  со  змиями 
въ  рукахъ...  и  всЬ  ленивые  и  трусы  испытаюгъ  на  себ*  власть 
сатаны... 

Четверовласт1е  распорядилось,  чтобы  въ  случай  нападешя 
гяуровъ,  семейства  Теке  залегли  въ  подземелья,  но  Ульканъ-ха- 
тунъ  не  подчинилась  этому  приказу.  „Даже  куриц*  приказано 
Аллахомъ  защищать  своихъ  цыплятъ,  а  какъ  же  она  не  высту- 
пить на  защиту  женщинъ  и  дЬтей  Теке?" 

Гонцы  прибывали  къ  сардару  ежеминутно.  ВсЬ  они  подтвер- 
ждали единогласно,  что  гяуры  поспешно  и  явно  передвигаютъ 
людей  и  пушки  съ  мЪста  на  мЬсто  и  готовятся  къ  решительному 
удару. 
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емонстративная  колонна  Гайдарова,  вы- 
ступивъ  чуть-свЪтъ  противъ  западной 
сгЬны  Башъ-Дашаякъ,  привлекла  къ 
себ*  общее  внимате  гарнизона.  Нико- 
гда торое  время  сардаръ  колебался,  куда 
ему  направить  главныя  силы.  Правда,  мельничную  калу  уже  раз- 
бивали на  его  глазахъ  гранатами  и  даже  какъ  будто  бросились 
къ  ней  на  пггурмъ,  но  Тыкма  и  самъ  штурмовалъ  въ  былое  время 
хоросансюя  крепости. 

—  „НЬтъ",  рЪшилъ  онъ,  „тамъ  врагу  нечего  дЪлать.  Онъ 
обрушится  на  восточную  сторону,  куда  смотрятъ  его  пушки  и 
куда  идетъ  его  подземный  проходъ". 

Утвердившись  въ  своей  догадкЬ,  онъ  направилъ  къ  опас- 
ному мЪсту  избранныя  сотни  подъ  начальствомъ  Хазретъ-Кули- 
хана;  свой  же  боевой  значекъ  —  высокое  древко  съ  конскимъ 
хвостомъ  подъ  молодою  луною  —  онъ  укрЪпилъ  на  высшей  точк* 
холма.  Отсюда  могли  быть  видны  вс*  подробности  предстоявшаго 
боя. 

Въ  одно  время  съ  наступлешемъ  демонстративной  колонны 
открыла  огонь  и  брешь-батарея  по  тому  мЪсту  сгЬны,  которое 
было  изранено  для  пробы  чугуномъ  и  пироксилиномъ.  Тридцать 
орудШ  направили  въ  эту  точку  свои  жерла.  Снаряды  ихъ  выле- 
тали такъ  быстро,  что  сталкивались  на  лету  и  вгоняли  друтъ 
друга  въ  сгЬну. 

Образовалась  неистовая  толчея. 

Не  прошло  и  получаса,  какъ  подъ  безпощаднымъ  натискомъ 
бЪшенаго  чугуна  блеснулъ  сквозь  всю  толщу  сгЬны  просв'Ьтъ, 
вызв&впий  у  брешь-батарейныхъ  виртуозовъ  усиленное  стараше. 
Следующая  сотня  снарядовъ  обратила  просв'Ьтъ   въ  разсЬлину, 
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сверкнувшую  зигзагомъ  отъ  гребня  и  до  подошвы  сгЬны.  Пова- 
лились цЪлыя  глыбы.  Открылись  ворота,  становивппяся  съ  каж- 
дымъ  залпомъ  все  шире  и  шире... 

А  тамъ,  за  воротами,  стояла  живая  сила,  не  желавшая  сторо- 
ниться передъ  пролетомъ  разгоряченнаго  металла.  Тамъ  люди 
закрывали  проломъ  своею  грудью.  Теке  глубоко  верило,  что 
комъ  земли,  брошенный  въ  лицо  гяуру,  пролагалъ  путь  въ  вЪчно 
радостный  дженнетъ.  У  кого  не  было  лопаты,  тотъ  взбрасывалъ 
глыбы  земли  руками,  и  обвалъ  бреши  то  повышался,  то  пони- 
жался, смотря  по  тому,  кто  бралъ  верхъ —  самоотвержеше  чело- 
века или  пушечный  снарядъ.  Трупы  ложились  въ  перемежку  съ 
пластами  земли. 

Увы!  металлъ  осиливалъ  духъ  человека. 

Суфи  это  ясно  сознавалъ  и,  взывая  къ  Аллаху  на  гребни 
сгЬны,  онъ  уже  скорее  усов^щеваль  гяуровъ,  нежели  грозилъ 
имъ  муками  ада. 

—  О,  неверные!  провозглашалъ  онъ,  дрожавшимъ  огь  вол- 
нешя  голосомъ.  Если  вы  перестанете  сражаться  первые,  то  это 
будетъ  вамъ  выгодно.  Если  вы  воротитесь,  мы  тоже  воротимся. 
Ваши  хитрости  ни  къ  чему  не  послужатъ,  ибо  Богъ  съ  право- 
верными. 

Суфи  не  зналъ,  что  въ  это  время  инженеръ,  завйдывавплй 
минною  галлереею,  читалъ  уже  приказъ  командующаго:  „Че- 
резъ  полчаса  по  получети  сего  взорвать  Великокняжескую 
мину". 

Моментъ  взрыва  наступилъ  въ  11  часовъ  20  минуть  утра 
и,  не  промедливъ  ни  одного  мгноветя,  проявился  въ  стихШно 
потрясающемъ  величш.  Ему  предшествовало  чувствительное  коле- 
баше  земли  на  всемъ  пространств*  Голубого-холма.  То  минная 
камера  открывала  выходъ  газу,  развернувшемуся  въ  ней  съ  чу- 
довищною силою.  Выходъ  его  быль  направленъ  подъ  стЬну,  у 
которой  гарнизонъ  ожидалъ  внезапнаго  появлешя  гяуровъ.  ОгЬна 
вздрогнула  и  сначала  какъ  бы  неохотно,  но  тотчасъ  же  съ  страш- 
нымъ  напряжетемъ  взлетала  на  воздухъ. 

Несколько  тысячъ  пудовъ  земли  увлекли  за  собою  въ  про- 
странство до  трехсотъ  человЪкъ,  только  что  потрясавшихъ  воз- 
духъ воинственными  кликами.  Смерть  застигла  ихъ  между  небомъ 
и  землею.  Мнопе  изъ  нихъ  разорвались  въ  самомъ  пространств* 
уже  на  части.  Не  прошло  и  минуты,  какъ  все  выброшенное  на 
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высоту  ринулось  обратно  и  образовало  удобовосходимый,  конусо- 
образный обвалъ.  Въ  осыпяхъ  его  шевелились  существа  съ  не- 
погасшей еще  жизнью.  Надъ  нимъ  нависла  туча  чернаго 
дыма. 

Внезапность  явлетя  оцепенила  ужасомъ  всю  массу  защит- 
никовъ  и  все  населеше  Голубого-холма.  ПотрясаюшШ  грохотъ 
взрыва,  при  гром*  восьмидесяти  орудШ,  быль  естественнымъ 
напоминашемъ  правоверному  М1ру  о  призывной  труби  послйд- 
няго  суда.  Продолжавшееся  сотрясете  сгЬнъ  говорило  о  коле- 
банш  всего  М1ра.  ТлЪвппе  надъ  полками  мултуковъ  и  зембурековъ 
фитили  какъ  будто  боялись  прикоснуться  къ  пороховой  мякоти. 
Пророкъ  сказалъ:  „Когда  прозвучитъ  труба,  родственныя  связи 
рушатся,  всЬ  обезумЗштъ  и  не  подумаютъ  о  другихъ". 

—  Зерзеле!  воскликнулъ  Суфи,  взлетая  къ  небу  съ.  кора- 
номъ  въ  рукахъ. 

—  Зерзеле!  разнеслось  по  всей  крепости. 

О,  если'бы  это  было  только  землетрясеше.  Но  н1ш>,  вслЪдъ 
за  взрывомъ  изъ  всЬхъ  траншей  встали  ряды  гяуровъ  и  броси- 
лись—  одни  къ  обвалу,  образованному  взрывомъ  стЬны,  адрупе 
къ  артиллерийской  бреши.  Они  шли  при  барабанномъ  бой,  въ 
сопровождены  грозной  артиллерШской  бури,  которая  заглушала 
по  временамъ  мощное,  неумолкаемое  ура. 

Во  главй  лЪвой  колонны  ацшеронцы  стремились  отбить  у 
врага  свое  знамя.  При  ней  шелъ  и  графъ  Беркутовъ;  онъ  вы- 
делялся блестящею  формою  свитскаго  офицера. 

—  „Вотъ  человЪкъ,  которому  хочется  быть  убитымъ",  ду- 
малось его  товарищамъ,  совЪтовавшимъ  ему  надЪть  сЬрое  пальто. 
„Все  человеку  улыбается  и  вдругъ..." 

И  вдругъ  случилось  то,  что  и  предвидели  товарищи  графа. 
Тысячи  мултуковъ  и  берданокъ  глядели  въ  лицо  штурмовавшей 
колонны;  какъ  только  она  выступила  изъ  траншеи,  со  ст^ны 
брызнулъ  на  нее  свинцовый  градъ.  Графъ  Беркутовъ  паль 
первымъ. 

Служа  на  общемъ  сЬромъ  фон*  чернымъ  мундиромъ  и 
серебряными  украшешями  хорошею  мишенью,  онъ  привлекъ  на 
себя  внимаше  лучшихъ  стрЪлковъ.  Пуля  попала  ему  въ  сочле- 
нете  ноги.  Рядомъ  съ  нимъ  палъ  вчерапшй  герой  мичманъ 
Мейеръ,  которому  пуля  пронизала  щеку,  челюсть  и  ключицу. 
Роты  начали  рйдйть,  а  брешь  продолжала  оставаться  недоступ- 
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ною.  Пали  тяжело  ранеными  командиры  батальоновъ  ашперонскаго 
и  ставропольскаго  полковъ;  апшеронцы  изнемогали. 

АртиллерШская  брешь  образовалась  неудачно,  съ  прямыми 
отвесами,  такъ  что  взбежать  на  сгЬны  было  очень  затрудни- 
тельно. Колонна  не  имЪла  ни  лЪстницъ,  ни  иныхъ  штурмовыхъ 
приспособлений.  Между  гЬмъ  изъ-за  обвала  и  со  сгЬнъ  оспари- 
вали каждый  вершокъ  земли. 

—  Надо  умирать!  решили  въ  колонн*. 

Колонна  готовилась  лечь  поголовно,  но  резервъ  былъ  уже 
за  плечами.  При  этой  поддержке  инищатива  боя  возвратилась  къ 
ашперонцамъ.  Честь  стать  первымъ  во  глав*  штурмовой  колонны 
выпала  на  долю  унтеръ-офицера  Кривобородко.  ВслЪдъ  за  нимъ 
рванулась  и  вся  рота,  а  съ  нею  и  столь  ненавистные  Теке  тыръ- 
тыръ.  Благодаря  посл'Ьднимъ,  потянулись  безпрерывныя  струйки 
губительнаго  свинца  и  вскоре  сгЬны  крепости  начали  покры- 
ваться рядами  труповъ.  Гяуры  одолевали. 

Съ  затаеннымъ  дыхатемъ  и  сердечнымъ  трепетомъ  ожидала 
колонна  Куропаткина  миннаго  взрыва.  Не  успЬла  взлетавшая  къ 
небу  см'Ьсь  изъ  земли  и  труповъ  рухнуть  обратно,  какъ  нетер- 
пеливые охотники  и  часть  казаковъ  бросились  къ  намеченному 
обвалу.  Увы,  не  выждавъ  урочныхъ  секундъ,  мнопе  изъ  нихъ 
нашли  подъ  массою  обвала  мЪсто  вЪчнаго  успокоешя.  №Ькото- 
рыхъ  отрыли.  Первымъ  палъ  прапорщикъ  закасшйскаго  баталь- 
она Морицъ,  которому  предстояло  искупить  свою  растерянность 
въ  отраженш  вылазки  30  декабря.  Батареи  на  время  замолкли. 
Нужно  было  разобраться.  Осмотревшись,  на  сколько  возможно, 
въ  хаос*  дыма,  пыли  и  труповъ,  охотники,  ширванцы  и  саперы 
взбежали  на  вершину  обвала  и  отсюда  уже  двинулись  по  об* 
стороны  гребня  неудержимыми  потоками.  Путь  имъ  открывали 
митральезы. 

Съ  этого  момента  диспозищя  штурма  утратила  всякое  зна- 
чеше,  такъ  какъ  между  нападешемъ  и  защитою  не  было  уже  ни 
преграды,  ни  промежутка.  Гребни  сгЬнъ  покрылись  ковромъ  ал*в- 
шихъ  труповъ.  Уцйлевпле  остатки  защитниковъ,  поражаемые  гу- 
бительнымъ  огнемъ,  бросились  со  сгЬнъ  во  внутрь  крепости  въ 
надежд*  принять  бой  передъ  своими  семьями... 

СлЪдомъ  за  ними  спустились  и  всЬ  три  колонны,  распро- 
странявппя  по  всему  пространству  Голубого-холма  неумолимую 
смерть.  Она  проносилась  вихремъ  отъ  сгЬны  къ  сгЬн'Ь,  не  разли- 
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чая  ни  возраста,  ни  пола.  Въ  фантастическомъ  образ*  этой 
фурш  сошлись  и  слились  свир'Ьпыя  существа,  утративппя  есте- 
ство человека,  громъ  и  огонь  выстр'Ьловъ,  лязгъ  оруяая,  вопли 
обезумевшихъ  женщинъ  и  детей  и  победные  клики. 

Победители  ступали  далее  по  крови  и  трупамъ.  Адиль  пер- 
вый пренебрегъ  муками  Аль-Готама  и  бросился  спасаться  черезъ 
северные  проходы.  Напрасно  поел*  того  сардаръ  рубилъ  собствен- 
норучно б'Ьгущихъ.  Охваченное  ужасомъ  Теке  обратилось  въ  бег- 
ство общею  массою.  Сардару  осталось  вложить  окровавленный 
клынчъ  въ  ножны  и  подать  знакъ  Мумыну  снять  и  унести  боевой 
значекъ. 

Впрочемъ,  не  на  радость  обратилось  Теке  и  въ  бегство:  за 
сгЬною  Сычмазъ  на  обезумевшую  толпу  бросились  драгуны  и 
ггЬхота.  Битвы  больше  не  было.  Шла  рубка,  сеча,   истреблеше... 

Погоня  длилась  пятнадцать  верстъ,  на  разстоянш  которыхъ 
легли  тысячи  труповъ. 

Въ  часъ  дня  —  на  Голубомъ-холмЪ,  величаво  красовался  уже 
русскШ  штандартъ,  гордо  возвещавшШ  полную  победу  надъ  всею 
страною  Теке.  Знамя  ашперонцевъ  возвратилось  обратно  въ  род- 
ной батальонъ.  Горныя  оруд1я  также  возвратились  въ  свою  семью. 
И  только  гЬ  сотни  людей,  къ  которымъ  прикоснулись  въ  этотъ 
день  черныя  крылья  ангела  смерти,  не  присоединились  къ  общему 
победному  ликованш. 

Встреча  командующаго  со  своими  помощниками  отличалась 
поел*  боя  особою  сердечностью.  Поздравляя  съ  победою,  Можай- 
скШ  решился  на  нескромный  вопросъ. 

—  Михаилъ  Дмитр1евичъ,  я  знаю,  вы  не  любите  ни  поне- 
дельника, ни  тринадцатое  число.  Почему  же  вы  предпочли  по- 
недельникъ  въ  такомъ  серьезномъ  деле,  какъ  штурмъ  крепости? 

—  Вамъ  для  чего  же  это  сведете? 

—  Для  историческихъ  записокъ. 

—  Тогда  извольте  записать:  сегодня  исполнилось  ровно 
восемьдесятъ  летъ  со  времени  знаменитаго  указа  Павла  Петро- 
вича, которымъ  онъ  повелевалъ  донскому  войску  собраться  въ 
полки  и,  выступивъ  въ  Индш,  оную  завоевать.  Наполеонъ  I  очень 
разечитывалъ  на  эту  маленькую  въ  интересахъ  его  любезность. 
Только  внезапная  смерть  Павла  остановила  движете  знаменитаго 
Платова  во  главе  его  сорока  полковъ.  Въ  память  этого   неудав- 
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шагося  похода  я  устроилъ  сегодня  первый  этапный   пунктъ    по 
направленно  къ  Гинду-Кушу. 

—  А  второй  гд-Ь? 

—  Въ  ГерагЬ. 

—  И  когда? 

—  При  первой  демонстрацш  Англш  противъ  Россш,  при 
первомъ  вторженш  ея  флота  въ  Мраморное  море.  Такъ  вы  это 
и  отмЬтьте  въ  своихъ  запискахъ,  въ  вид*  завета  моего  наслЬд- 
никамъ  по  оружш. 

—  Вы  убеждены,  что  искренняя  дружба  между  Росйей  и 
Англгей  невозможна. 

—  Она  желательна,  скажу  болЪе  —  она  необходима  для 
правильнаго  хода  историческихъ.  собыпй,  но  доказательства  этому 
должны  идти  со  стороны  .Англш,  а  не  Россш.  ВЪрьте,  что  Англ1я 
будетъ  не  разъ  еще  называть  Россш  и  великимъ,  и  славнымъ... 
и  даже  просв'Ьщеннымъ  государствомъ,  но  эти  взрывы  нежности 
бол'Ье  чЪмъ  опасны! 

Не  успели  защитники  Голубого-холма  покинуть  его  сгЬны, 
какъ  въ  тылу  лагеря  выросла  ц-Ьлая  толпа  грабителей.  Явились 
курды  и  нухурцы.  ЦЪль  ихъ  была  одна  —  поживиться  добромъ 
обезсиленныхъ  недруговъ.  Въ  знакъ  доброй  пр1язни  къ  русскимъ 
они  навязали  себ*  на  плечи  бЪлыя  полотенца  и,  вооружившись 
всевозможнымъ  дрекольемъ,  ринулись  въ  крепость.  Тамъ  однако 
встретили  ихъ  неприветливо  —  нагайками  и  прикладами,  и  на- 
конецъ  угрозою  стрелять  въ  нихъ,  какъ  въ  мародеровъ. 

Осторожность  подсказывала  командующему,  что,  не  смотря 
на  разгромъ  и  панику,  непр1ятель  можетъ  собраться  съ  силами 
и  устроить  ночное  нападете.  Одновременная  же  оборона  громад- 
ной крепостной  площади  и  лагеря  была  не  по  силамъ  утомлен- 
ному отряду.  Поэтому  лагерь  придвинули  поел*  штурма  къ  стЬ- 
намъ  и  образовали  изъ  него  и  крепости  одно  общее  укрЪплете. 

—  Никакъ  невозможно  чай  пить,  очень  припахиваетъ,  даже 
до  тошноты,  доложилъ  Кузьма,  подавая  Можайскому  на  м^сгЬ 
новаго  расположен1я  лагеря  стаканъ  какой-то  микстуры. 

—  Какъ  же  ему  не  припахивать,  замЪтилъ  Дорофей,  когда 
здешняя  вода  все  одно,  что  настойка  на  текинскихъ  трупахъ. 

—  Что  ты  болтаешь? 

—  Да  извольте  пройтись  вдоль  ручья  и  вы  сами  увидите, 
сколько  навалено  въ  него  побитаго  народу. 
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Дорофей  говорилъ  правду.  На  дне  Великокняжескаго  ручья 
и  по  его  берегамъ  виднелись  трупы,  предавшиеся  уже  гшешю. 
Чай  изъ  такой  воды  не  могъ  отличаться  ароматомъ. 

Впрочемъ,и  безъ  этой  чудовищной  настойкп  нервы  Можай- 
скаго  приподнялись  до  бол'Ьзненнаго  напряжевм.  Для  него  было 
все  такъ  непривычно.  Неустанная  пальба,  грохотъ  барабановъ, 
взрывъ  сгЬны  съ  разорванными  на  части  жертвами  и  потрясаю- 
пце  клики  ожесточивпшхся  сторонъ  привели  его  душевную  сферу 
въ  хаотическое  состояше.  У  него  явилось  естественное  стремле- 
ше  разобраться  въ  этомъ  вихре  кровавыхъ  впечатлЬнШ  и  от- 
решиться хотя  бы  на  время  отъ  кошмара  —  огня,  свинца  и  смерти. 

Только  дневникъ  Ирины  могъ  вызволить  его  изъ  шгЬна  не- 
вольныхъ  представленШ.  И  действительно,  после  нЬсколькихъ 
страницъ  дневника,  дышавшихъ  прелестью  человечности  и  про- 
стоты, онъ  почувствовалъ  себя  на  свободе.  Все  эти  бреши,  обвалы, 
стоны,  взрывы  отступили  отъ  него  и  скрылись  въ  неоглядной 
дали.  Онъ  очутился  на  Волге,  въ  Гурьевке.  Онъ  въ  библютеке 
стараго  князя.  Оттуда  изъ  девичьей  половины  неслись  звуки 
рояля... 
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ллюззю  эту  разрушилъ  раздавппйся  непо- 
далеку отъ  кибитки  внезапный  окрикъ  бран- 
наго-воеводы. 

—  Оставить  между  ручьемъ  и  стеною  всю 
площадь  свободною,  гремелъ  онъ  на  весь 
лагерь,  согнать  сюда  семейства  этихъ  раз- 
бойниковъ...  оцепить  ихъ...  и  если  что  —  въ 
нагайки....  живо. 

—  „И  вдругъ  въ  этой  толпе  я  увижу 
Ирину,"  промелькнуло  въ  возбужденномъ 
мозгу  Можайскаго.  „Голлидэй  не  задумается 
поставить  ее  въ  самое  тяжелое  положеше... 
Но  н'Ьтъ,  не  можетъ  быть,  чтобы  она  выдер- 
жала ужасы  этого  ада". 

Ночь  поел*  штурма  выдалась  съ  пронзительною  изморозью. 
Благодаря  ей  и  минувшимъ  картинамъ  дня,  сновид'Ьтя  побе- 
дителей отличались  тревожнымъ  характеромъ.  Къ  Можайскому 
вновь  возвратились  и  подавленныя  рыдатя,  и  стоны,  и  вообще 
проявлетя  мгровой  скорби.  Сквозь  тяжелое  забытье  ему  предста- 
влялась безконечная  процесс1я  труповъ,  ожившихъ  для  того  только, 
чтобы  дойти  до  могилы... 

Христ1анская  сторона  творила  тризну. 

Мусульмански  м1ръ  причиталъ  передъ  грознымъ  ликомъ 
Израфила.  Слышался  голосъ  и  того  страпшаго  ангела  Малека, 
котораго  даже  нельзя  просить  о  конце  мученШ.  Онъ  неумолимъ. 

Наступившее  утро  открыло,  взам&нъ  мучительныхъ  грезъ 
встревоженной  души,  картину  действительности,  которая,  однако, 
по  своимъ  ужасамъ,  ни  въ  чемъ  не  уступала  тяжелому  кошмару. 

Теке  не  предвидело,  до  какихъ  страшныхъ  проявлетй  до- 
ходить боевой  огонь  культурнаго  оруж1я. 

Разсчитывая  защитить  свои  семейства  грудью  и  клынчами, 
батыри   доверчиво    заслонили    ихъ    собой,    но...    увы...     гяуры 
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открыли  все  семь  воротъ  геенны  и  брызнули  изъ  нихъ  адскимъ 
огнемъ.  Правоверные  не  устояли  противъ  него.  Однимъ  только 
слугамъ  шайтана  поведено  судьбою  прохлаждаться  огнемъ,  а  не 
водою.... 

Выйдя  съ  разсветомъ  изъ  своей  кибитки,  МожайскШ  очу- 
тился на  площади,  покрытой  толпой  изъ  пяти  тысячъ  женщинъ 
и  детей  всЬхъ  возрастовъ  —  отъ  груднаго  ребенка  до  ветхой  пра- 
родительницы. Толпа  едва  была  прикрыта  захваченнымъ  второпях!» 
рубищемъ.  Онъ  остолбен'Ьлъ  передъ  этою  картиною,  редко,  впро- 
чемъ,  повторяющеюся  даже  въ  исторш  военныхъ  ужасовъ.  Въ  ака- 
дем1яхъ  онъ  виделъ  совсЬмъ  друпе  виды  батальнаго  содержан1я. 
Тамъ  об*  стороны  нападаютъ  и  защищаются  —  на  полотнахъ,  ис- 
пещренныхъ  сочными  красками,  героями  совершенно  опрятнаго 
характера.  Одни  колятъ  другихъ  съ  видомъ  людей,  помогающихъ 
Творцу  управлять  вселенной,  а  друпе  умираютъ  со  взведенными 
къ  небу  очами,  въ  вид*  благодарности  за  ниспосланную  смерть. 
Каждый  герой  соблюдаетъ  внушительное  прилич1е,  и  если  онъ 
падаетъ  съ  лошади,  то  падаетъ  по  всЬмъ  требоватямъ  берей- 
торскаго  воспитатя. 

Передъ  Можайскимъ  напротивъ  извивалось  чудовище,  которое 
могло  служить  только  гращцозной  моделью  для  изображешя 
неописуемаго  ужаса.  Все  въ  немъ  было  переполнено  страха  и 
отчаяшя. 

— „Такъ  нельзя!"  рЪшалъ  онъ,  охватывая  всю  картину  глазами 
сердца.  —  „Такъ  нельзя,  нить,  такъ  нельзя",  твердилъ  онъ,  возвра- 
щаясь въ  свою  кибитку. 

— „Милостивый  Государь,  Михаилъ  Дмитр1евичъа,  писалъ 
онъ  съ  лихорадочною  поспешностью.  „Рядомъ  съ  моею  кибиткою 
извивается  въ  судорогахъ  голода,  холода  и  страха  толпа  изъ 
нЪсколькихъ  тысячъ  женщинъ  и  детей.  Неделю,  а  можетъ  и 
бол^е  она  будетъ  оставаться  въ  вашихъ  рукахъ  съ  целью  вызвать 
покорность  побежденнаго  врага.  Нужно  накормить  и  согреть  это 
чудовище.  Придите  и  взгляните  на  него.  Все  средства  облег- 
чить его  страдатя  имеются  у  насъ  въ  избытке.  Себя  же  отдаю 
на  этотъ  случай  въ  полное  ваше  распоряжете". 

Отправивъ  записку,  Можайсшй  пошелъ  бродить  по  становищу. 
Чудовище  находилось  въ  агонш.  Мусульманинъ-победитель  имеетъ 
право  на  жизнь  побежденнаго,  а  гяуры  разве  добрее  право- 
вернаго?  Вотъ  эта  старуха,  что  делила  между  внучатами  кусочекъ 
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бараньяго  жира,  несомненно  считала  его  посл*днимъ  об*домъ  въ 
земной  жизни.  Тамъ  дЬвушки,  изъ  боязни  приглянуться  поб*- 
дителямъ,  торопились  испортить  свои  св*Ж1я  щеки  размазнею 
изъ  глины.  Старыя  фурш  выглядели,  благодаря  истерзанной 
одежд*  и  распущеннымъ  косамъ,  свир*п*е  обыкновеннаго. 
Только  кое-гд*  полный  несмышленышъ  тормошилъ  выбежавшую 
за  нимъ  пргятельницу-собаченку. 

Обойдя  вокругъ  становища,  МожайскШ  решился  пройти 
черезъ  него  по  н*сколькимъ  направлетямъ.  Ему  уступали  дорогу 
скорее  съ  равнодупиемъ,  нежели  съ  ненавистью.  Хорошо  владея 
тюркскимъ  языкомъ,  онъ  пытался  вступать  съ  толпою  въ  объ- 
яснетя,  но  отъ  него  отворачивались  съ  короткимъ:  „не  понимаемъ". 
На  одинъ  только  вопросъ:  „не  нужна  ли  ^помощь  вашимъ  ра- 
ненымъ?"  сотни  голосовъ  воскликнули:  „на  что  намъ  помощь, 
когда  вы  сегодня  же  отрубите  вс*мъ  намъ  головы?"  Въ  это 
время  однако  врачи  усп*ли  уже  образовать  по  собственному 
побуждешю,  на  открытомъ  воздух*,  у  кр*постнаго  рва  пере- 
вязочный пунктъ.  Сюда  направили  раненыхъ  женщинъ  и  д*тей. 

—  У  васъ  кто  лечить,  мужчины  или  женщины?  спросила 
Можайскаго  одна  изъ  старыхъ  матронъ,  видимо  пользовавшаяся 
въ  своей  сред*  большимъ  почетомъ.  Намъ  королева  инглези 
прислала  свою  женщину,  которая  д*лаетъ  чудеса. 

—  У  васъ  есть  женщина  инглези?  Она  л*читъ?  Гд*  же  она? 
посыпались    вопросы  Можайскаго. 

Живость  и  волнете  его  испугали  матрону. 

—  Не  знаю,  ничего  не  знаю,  я  женщина  б*дная  и  простая, 
ответила  она,  скрываясь  въ  масс*  окружавшихъ  ее  женщинъ. 

МожайскШ  шелъ  дальше,  не  давая  уже  себ*  отчета,  куда 
онъ  идетъ  и  съ  какою  ц*лью. 

—  „Ирина,  неужели  ты  зд*сь?"  Этотъ  жгучШ  вопросъ  засти- 
лалъ  передъ  нимъ,  какъ  пеленою,  всю  своеобразную  картину 
только  что  утихнувшей  военной  грозы. 

Выбравшись  изъ  становища,  онъ  отправился  въ  кр*пость 
безъ  всякаго  плана  и  нам*решя.  Онъ  наступалъ  какъ-то  безъ 
страха  и  трепета  на  уц*л*вппя  отъ  взрыва  гранаты  и  натыкался 
на  сломанные  зарядные  ящики.  По  главной  дорог*,  проложенной 
вдоль  всей  кр*пости,  были  разставлены  посты  и  оруд1я.  До  текин- 
скихъ  труповъ  еще  не  дотрогивались  и  только  бол*е  ужасные 
изъ  нихъ  оттаскивали  въ  сторону.  Свои  также  не  вс*  были  убраны, 
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поэтому  ряса   отца  Аеанасш  продолжала  безпрерывно   мелькать 
у  носилокъ  съ  убитыми  и  ранеными. 

Вся  эта  картина  павшей  твердыни  быстро  пополнялась  но- 
выми явлетями.  Въ  подземельяхъ  оставались  раненые  и  гЬ  изъ 
уц'ктЬвшихъ  защитниковъ,  которые,  не  найдя  смерти,  не  успЬли 
бежать  вовремя  изъ  крепости.  Они  ожидали  ночи,  чтобы  подъ 
ея  покровомъ  проскользнуть  мимо  часовыхъ.  Но  не  каждому  уда- 
валось это  бегство! 


ЬХ1У. 

возвращенш  изъ  крепости  МожайскШ 
нашелъ  у  себя  приказъ  по  отряду. 

—  „Находя  необходимымъ   обез- 
печить   продовольств1емъ    семейства, 
брошенныя  текинцами,  учреждаю  ко- 
миссш,  подъ  предсЬдательствомъ  его 
п-ва   г.  Можайскаго.   Въ    составъ  ко- 
миссш  назначаю  членами  отъ  войскъ 
г  маюра  1омудскаго,  отъ  полевой  жан- 
дармской   команды   штабсъ- капитана 
Савченко-Б'Ьльскаго    и  отъ    общества 
Краснаго  Креста  22  й. 
Приказъ   этотъ  доставилъ  Можайскому  истинное  наслажде- 
те.  Онъ  не  скрылъ  отъ  ординарца,   что  переживаемая   имъ  ми- 
нута была  лучшею  минутою  его  пребывашя  въ  отряд*. 

—  Но  командующШ  приказалъ  доложить  вашему  п-ву,  что 
онъ  не  дастъ  вамъ  ни  одного  казеннаго  зерна,  дополнилъ  орди- 
нарецъ.  Онъ  предвидитъ,  что  хотя  текинцы  и  разбиты,  но  впе- 
реди можетъ  оказаться  непредвидимая  надобность  въ  запасахъ 
продовольств1я. 
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—  Доложите  Михаилу  Дмитр1евичу,  поспЬшилъ  объяснить 
Можайсшй,  что  я  берусь  накормить  всю  толпу  ея  же  хл-Ьбомъ. 
Я  уб'Ьжденъ,  что  всЬ  крЗшостныя  норки  полны  мукою,  крупою 
и  всякимъ  добромъ. 

Увлекшись  симпатичнымъ  дЪломъ,  онъ  тотчасъ  же  принялся 
писать  воззваше  къ  текинскимъ  семействамъ.  Перо  его  не  разъ 
упражнялось  въ  восточномъ  слогЬ. 

—  „Ваши  мужчины  вздумали  сопротивляться  воли  Бйлаго 
Царя",  выходило  теперь  изъ-подъ  его  пера,  —  „поэтому  онъ  при- 
казалъ  своимъ  генераламъ  покорить  вашу  землю.  Вы  видите, 
къ  чему  привело  упорство:  Тыкма-сардаръ  и  его  помощники  обра- 
тились въ  легкШ  пухъ  и  не  постыдились  оставить  за  своими  спи- 
нами тысячи  вашихъ  отцовъ  и  сыновей  убитыми.  Война  окончена, 
отнын*  вы  не  опасайтесь  за  вашу  жизнь..." 

Можайскому  казалось,  что  никогда  ничего  лучшаго  онъ  не 
написалъ  въ  своей  жизни,  и  не  напишетъ.  Въ  минуты  его  твор- 
чества къ  нему  собрались  не  только  члены  комиссш,  но  и  охотно 
предложившие  свои  услуги  добровольцы:  воинственный  казначей, 
раззкалованный  въ  казаки  маюръ,  два  драгуна,  отецъ  АеанасШ... 

—  Господа,  вотъ  воззваше,  которое  я  полагалъ  бы  объявить 
въ  сред*  текинскихъ  семействъ,  заявилъ  МожайскШ  членамъ 
комиссш,  прочтемъ  его  въ  разныхъ  мЬстахъ,  а  потомъ  пригла- 
сить толпу  въ  крепость  за  припасами. 

Предложенный  планъ  былъ  одобренъ.  Организовавъ  свои 
д,Ьйств1я,  комисс1я  вышла  къ  толп*,  которую  и  пригласила  вы- 
слушать важное  слово.  Толпа  женщинъ  и  подростковъ  насторо- 
жила внимате.  Воззваше  прочли  громко,  отчетливо,  но  увы,  оно 
было  встречено  гробовымъ  молчашемъ.  Никогда  у  мусульманъ 
не  было  такихъ  порядковъ,  чтобы  кормить  и  одевать  побЪжден- 
ныхъ! 

—  „Не  хочетъ  ли  руссюй  сардаръ  прежде  накормить  насъ, 
а  потомъ  уже  рубить  головы?"  послышался  въ  толиЬ  голосъ  Уль- 
канъ-хатунъ.  „Скажите  ему,  что  намъ  пр1ятн,Ье  умереть  голодными, 
нежели  съ  жирнымъ  кускомъ  во  рту". 

ВсЬ  добрыя  нам'Ьретя  комиссш  разбивались  о  пассивное 
сопротивлеше  ошеломленной  толпы.  Къ  счастью,  нашелся  маюръ 
изъ  юмудовъ:  онъ  взялъ  подъ  руки  двухъ  встр-Ьчныхъ  — довольно 
таки  противныхъ  старухъ  —  и  повелъ  ихъ  въ  крепость.  Толп* 
казалось,  что   этотъ   измЪнникъ-мусульманинъ    повелъ   старухъ 
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на  казнь.  Однако,  спустя  четверть  часа,  онЬ  показались  обратно 
на  вершине  обвала  не  только  невредимыми,  но  и  подъ  тяжелою 
ношею  всякаго  добра.  Кроме  того  солдаты,  по  приказу  маюра, 
вели  за  ними  барана,  несли  вязанку  топлива. 

Не  успевшая  опомниться,  не  смея  радоваться,  толпа  окру- 
жила старухъ  плотною  стеною  и  узнала,  что  гяуры  обошлись 
безъ  обиды  и  позволили  брать  все,  что  видитъ  глазъ  человека. 
Старухи  залопотали  какъ  мельницы  подъ  сильнымъ  в'Ьтромъ. — 
„Мы  опять  пойдемъ  въ  крепость,  мы  наберемъ  тамъ  всего,  чего 
захотимъ.  Кто  съ  нами?"  Не  прошло  и  часу,  какъ  между  право- 
верными и  гяурами  водворилось  соглашете  на  честныхъ  нача- 
лахъ.  Гяуры  не  обманывали.  Было  ясно,  что  они  не  намерены 
рубить  головы  и,  возвращая  побежденному  непр1ятелю  жизнь  и 
хлебъ,  стараются  только  искупить  свои  грехи.  Ведь  у  гяуровъ, 
по  ихъ  словамъ,  есть  тоже  дженнетъ,  но  только  безъ  гурШ. 

Не  смотря  на  сильное  утомлеше,  МожайскШ  виделъ  въ  эту 
ночь  хорошШ  сонъ.  Ему  грезилось,  что  Ирина,  войдя  въ  его  ки- 
битку, присела  къ  его  изголовью  и  долго- долго  смотрела  на  него 
своими  ясными  и  добрыми  глазами. 

Раннее  утро  встретилъ  онъ  на  гребн*  миннаго  обвала.  От- 
сюда открывалась  панорама  всей  площади,  только  что  взборо- 
жденной тремястами  тысячъ снарядовъ,  пуль  и  ракетъ.  Розсыпь 
обвала  продолжала  свидетельствовать  объ  ужасахъ  взрыва.  Подъ 
тяжестью  ея  глыбъ  скрылось  несколько  сотъ  мусульманскихъ  и 
не  мало  хриспанскихъ  жизней.  Трупы  Суфи  и  Хазретъ-Кули-хана 
венчали  гребень  обвала. 

Съ  намеретемъ  осмотреться  МожайскШ  приселъ  на  глиня- 
ный выступъ,  но  къ  своему  ужасу  обманулся:  подъ  нимъ  оказа- 
лась группа  мертвецовъ,  прикрытыхъ  слоемъ  пыли.  Тогда  онъ 
перешелъ  съ  обвала  на  стену,  но  и  здесь  ему  представилась 
арабеска,  пригодная  для  иллюстрацш  Дантова  ада.  Здесь  трупы 
переплелись  въ  чудовищныхъ  позахъ:  голова  одного  лежала 
подъ  туловищемъ  другого;  на  этого  навалился  третШ  и,  присло- 
нившись къ  парапету,  замеръ  съ  оскаленными  зубами.  Далее 
виднелись  истерзанные  осколками  пушечныхъ  снарядовъ  трупы 
женщинъ  и  детей.  Повсюду  глазъ  наталкивался  на  лужи  за- 
пекшейся крови.  На  стенахъ  и  внутри  крепости  пало  въ  день 
штурма  до  шести  тысячъ  человекъ!  Въ  последше  дни  осады 
Теке  не  хоронило  своихъ  покойниковъ. 
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БолЪе  отрадную  картину  представляло  Можайскому  урочище 
его  „бабьей  бригады",  какъ  онъ  самъ  назвалъ  свою  импровизи- 
рованную семью.  Тамъ  шло  безпрерывное  движете  и  стоялъ  не- 
умолчный гуль.  ДЬти  все  еще  плакали  отъ  холода,  старухи  же 
и  молодая  женщины  молча  и  сосредоточенно  ожидали  разрЪ- 
шен1я  пройти  въ  крепость  за  хлЬбомъ  и  топливомъ.  Появлеше 
его  на  обвал*  было  знакомь  для  часовыхъ  разомкнуться  и  про- 
пустить людской  потокъ  къ  раззоренному  пепелищу. 

Вскоре  къ  нему  присоединились  и  сотрудники.  Странная 
это  была  комисс1я.  Суровый  съ  виду  рубака  не  гнушался  по- 
мочь грязной  старух*  втащить  на  обвалъ  ея  ношу  изъ  тулупа, 
котелка  съ  застывшимъ  саломъ  и  всякой  хурды-мурды,  необ- 
ходимой человеку  для  питашя  и  пригрева.  Явились  и  добро- 
вольцы-солдатики, помогавшие  управляться  съ  детьми  и  тяже- 
лыми ношами.  Иной  изъ  нихъ,  при  встреч*  съ  убогой  фургей, 
навязывалъ  ей  горшокъ  съ  масломъ,  которымъ  только  что  самъ 
попользовался  въ  первой  встречной  кибитки.  Муравейникъ  та- 
щилъ  къ  себ*  верхи  кибитокъ,  вязанки  дровъ,  платье,  м*шки 
съ  мукою  и  вороха  войлочныхъ  издЪлШ.  За  матерями  шли  д4ти, 
подбирая  все,  что  гЬмъ  было  не  подъ  силу  нести.  Масса  эта  то- 
ропилась, бежала,  падала,  но  въ  средЬ  ея  опасете  за  жизнь 
исчезло. 

Отъ  восхода  и  до  заката  солнца  МожайскШ  не  сходилъ  съ 
обвала.  Популярность  его  быстро  возрастала  и  доставила  ему  по- 
четное зваше  якши-аги.  Къ  нему  начали  являться  съ  просьбами 
и  жалобами.  Жаловались  больше  молодыя  женщины  на  то,  что 
сербазы  ловеласничаютъ.  Наконецъ  прибЪясала  съ  рыдашемъ  и 
въ  крайнемъ  перепугЬ  девушка,  заявившая,  что  у  нея  отрезали 
косу  съ  заветными  червонцами. 

—  Ваше  п-во,  вы  требуйте  роту,  иначе  мы  осрамимся,  зая- 
вилъ  жандармскШ  офицеръ.  Я  располагаю  всего  несколькими 
жандармами,  между  гЬмъ  разнузданность  солдатъ  растетъ  еже- 
минутно. Взгляните,  между  кибитками  бродятъ  одиночки  съ  шаш- 
ками наголо  и  въ  подпитш...  а  это,  помяните  мое  слово,  пове- 
детъ  къ  дерзкому  нарушенш  дисциплины. 

МожайскШ  тотчасъ  же  послалъ  къ  коменданту  записку  съ 
просьбою  прислать  ему  охрану.  Нужно  было  оцепить  ту  часть 
крепостной  площади,  где  женщины  добывали  себ*  продо- 
вольств1е. 
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Охрана  явилась  въ  вид*  взвода,  подъ  командою  поручика 
Узелкова,  который  оказался  недурнымъ  распорядителемъ.  Въ 
полчаса  онъ  отбросилъ  всЬхъ  одиночекъ  въ  дальше  углы  кре- 
пости, что  очень  ободрило  „бабью  бригаду".  Пров'Ьдавъ  объ  этой 
охране,  старухи  явились  къ  якши-агЬ,  чтобы  благосклонно  потре- 
пать его  по  плечу  и  предложить  ему  уже  отъ  себя  свежеиспе- 
ченную лепешку  съ  творогомъ.  Ульканъ-хатунъ  удостоила  его 
погладить  по  щеки  и  даже  назвала  его  своимъ  сыномъ. 

—  Сынъ  мой,  сказала  она,  еслибъ  ты  быль  правовернымъ, 
я  желала  бы  увидать  тебя  въ  дженнетЬ,  посреди  красив'Ьйшихъ 
гурШ. 

По  наступленш  сумерекъ  сообщеше  съ  крепостью  прекра- 
щалось, и  Можайсюй  могъ  свободно  предаваться  размышлешямъ 
о  прожитомъ  дне.  Много  испытано  имъ  и  тяжелыхъ,  и  отрад- 
ныхъ  минуть;  не  отрадно  ли  видеть  это  чудовище  пригретымъ 
и  успокоеннымъ? 

•Оставаясь  весь  день  на  обвал*,  онъ  проголодался  и  съ  удо- 
вольств1емъ  присоединился  бы  къ  тарелки  рисоваго  плова.  Р*Ь- 
шившись  съ  этою  ц^лью  пробраться  къ  пр1ятельнице,  не  побрез- 
гавшей гяура  назвать  своимъ  сыномъ,  онъ  выдержалъ  по  дорогЬ 
къ  ея  кибитке  целый  натискъ  любезностей.  Ему  подносили,  изъ 
вежливости  на  платке  или  на  листе  бумаги,  чуреки,  конину, 
творогъ. 

—  Аманъ  гельдингизъ,  аманъ  болъ,  аманъ  якши-ага!  при- 
ветствовала его  „бригада". 

Но  вотъ  и  кибитка  ханымъ. 

—  Примутъ  ли  русскаго  гостя? 

На  этотъ  вопросъ  изъ  кибитки  приподняли  пологъ  и  одна 
изъ  женщинъ  приветливо  протянула  ему  руку.  Другая  же,  на- 
противъ,  быстро  отвернулась  отъ  гостя  въ  противоположную 
сторону. 

—  Сегодня  я  ничего  не  елъ,  сказалъ  онъ  ханымъ,  и  быль 
бы  вамъ  благодаренъ  за  кусокъ  чурека  и  ложку  шурпы. 

—  Когда  я  буду  на  свободе,  приходи  и  скажи:  ханымъ, 
позволь  съесть  твою  любимую  лошадь.  Поверь,  я  не  поскуплюсь 
для  тебя  целымъ  табуномъ.  Теперь  же  ты  получишь  только  чу- 
рекъ,  кусокъ  верблюжьяго  сыра  и  вяленую  дыню.  Я  пойду  рас- 
порядиться, а  ты,  сынъ  мой...  не  говори  съ  моею  дочерью,  она 
немая. 

II.  11 
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Ханымъ  вышла  изъ  кибитки  распорядиться  угощешемъ 
гостя.  Къ  ея  услугамъ  было  цйлое  урочище  преданныхъ  ей 
женщинъ. 

—  Борисъ  СергЬевичъ!  выговорила  внезапно  нЪмая,  высту- 
пая изъ  темной  половины  кибитки. 

—  Боже,  кого  я  слышу,  Ирина!... 

—  Помогите  мн4,  я  растерялась,  шептала  она.  По  тяжелой 
случайности,  я  очутилась  въ  крепости  и  теперь  не  знаю.,,  не  слЪ- 
дуетъ  ли  мн*  открыться  передъ  нашими  властями? 

Испугъ  и  радость  охватили  Можайскаго,  но  что  можно  сде- 
лать или  сказать  при  такой  обстановки? 

—  Приходите  завтра,  раннимъ  утромъ,  на  обвалъ... 
Больше  онъ  ничего  не  успЬлъ  выговорить.  Вошла  ханымъ. 

Она  сама  подала  ему  и  шурпу,  и  пловъ,  и  вяленую  дыню.  Мо- 
жайскШ  обЪщалъ  съесть  все,  что  ему  дадутъ.  Ханымъ  приня- 
лась услуживать  гостю,  чего  она  не  сделала  бы  даже  для 
сардара.  Впрочемъ,  и  нЪмая  дочь  не  отказалась  помогать  ей. 
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озвращаясь  къ  себе,  Можайсюй  встретился  у  Ве- 
ликокняжескаго  ручья  съ  кружкомъ  краснаго 
креста. 

Графин*  Пр-ной  прыжокъ  черезъ  ручей  былъ 
не  подъ  силу,  но  это  затруднете  разрЪпшлъ  сол- 
датикъ,  несппй  на  себе  ворохъ  ковровъ. 

—  Погодите,  сестрица,  я  вамъ  мосгь  устрою 
выступилъ  .онъ  съ  услугою  —  и  свалилъ  всю 
ношу  въ  ручей.  Пусть  ихъ,  надоели!  продол- 
жалъ  онъ,  уминая  въ  грязь  ценный  бархатъ. 
Все  равно,  подлецъ  Ьванеска  не  дастъ  больше 
одной  бутылки. 
Ж>ОЧГ^  Заработавъ    пятками  во  время  осады  сотню 

*  ^^-  *=•  рублей,  1ованеска  открылъ  теперь  духанъ,  въ  ко- 
торомъ  свободно  размйнивалъ  свертки  ковровъ  и  узлы  съ  се- 
ребромъ  на  рюмки  и  стаканы  алкоголя.  Только  за  верблюда,  на- 
груженнаго  разнымъ  добромъ,  онъ  платилъ  монету  съ  прибав- 
кою бутылки  кахетинскаго  хереса. 

—  КомандующШ  приказалъ  снять  часовыхъ  и  не  препят- 
ствовать семействамъ  текинцевъ  пробираться  въ  степь,  сообщилъ 
Можайскому  кто-то  изъ  встретившаяся  общества. 

—  А  персидскому  агенту  разрешено  отобрать  рабынь-пер- 
с1янокъ  и  отправить  ихъ  на  родину. 

Известся  эти  всполошили  весь  душевный  М1ръ  Бориса  Сер- 
геевича.   Что  предпринять  Ирин*?  бежать?  явиться  въ  лагерь? 

Подъ  предлогомъ  усталости  онъ  повернулъ  къ  себе,  не 
обращая  внимашя  на  новыя  для  него  картины  лагернаго  оби- 
хода поел*  разгрома  крепости.  Здесь  казакъ  пшлъ  дратвою 
изъ  ценнаго  ковра  переметныя  сумы;  тамъ  фейерверкеръ  чи- 
стилъ  пушку  половиною  ценнаго  бархатнаго  халата.  Ради  смазки 
сапогъ,    апшеронецъ   влезъ   въ   боченокъ    съ  масломъ.    Кузьма 
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взд'Ьлъ  серебряные  браслеты  съ  бирюзою.  „По  санпитербурски", 
замигать  Дорофей.  Впрочемъ,  и  у  Дорофея  очутилась  въ  торбЬ 
женская  шелковая  рубашка. 

Вещи  утратили  свою  ценность.  Домовитые  прюбр'Ьтали 
связки  серебряныхъ  женскихъ  уборовъ  —  узлами,  на  глазомЪръ, 
по  дикой  ОЦ'ЬНК'Ь. 

Приказавъ  никого  не  впускать  къ  себЪ,  МожайскШ  присЬлъ 
писать  записку. 

—  „Милостивая  Государыня",  началъ  онъ  на  одномъ  лисгЬ. 
„Высокоуважаемая",  писалъ  онъ  на  другомъ.  „Сердечно..." 

Наконецъ  онъ  нашелъ  подходящее  выражеше. 


—  „Дорогая  Ирина!  Сегодня  разрешать  текинскимъ  жен- 
щинамъ  уходить  изъ  лагеря  въ  степь.  Въ  пескахъ  ожидаютъ  ихъ 
отцы,  мужья,  братья.  КромЪ  того  персидскому  агенту  позволено 
выбрать  рабынь  -  перс1янокъ  для  пересылки  на  родину.  Вамъ 
доступно  скрыться  обоими  путями.  Предпочтите  первый;  не  по- 
можетъ  ли  вамъ  ханымъ?  При  ея  помощи  переходъ  въ  Персш 
доступенъ  въ  одни  сутки.  Да  спасетъ  васъ  Господь!" 

Не  усп'Ьлъ  МожайскШ  запрятать  записку  въ  дневникъ  Ирины, 
какъ  въ  кибитку  вторгнулся  Узелковъ. 

—  Спасаюсь  отъ  трупнаго  запаха,  объяснилъ  онъ  причину 
своего  появлешя,  тамъ  у  насъ  въ  крепости  разить  до  того,  что 
пища  не  идетъ  въ  горло. 

Отъ  усталости  разговоръ  не  клеился.  Выпнвъ  наскоро  чаю, 
дядя  и  племянникъ  решили  лечь  спать. 

—  Жандармъ  чуть  не  застрЪлилъ  мародера,  передавалъ 
Яковъ  Лаврентьевичъ,  укладываясь   на  ворохъ   соломы.   Завтра 
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посл'Ьдтй  день  дозволеннаго  грабежа,  и  слава  Богу,  а  то  люди 
выбились  изъ  повиновешя. 

МожайскШ  уклонился  въ  другую  сторону. 

—  Интересно,  были  ли  во  время  осады  англичане  въ  кре- 
пости или  нить?  Сведите  это  очень  важно  для  моихъ*  истори- 
ческихъ  записокъ. 

—  Каше  тутъ  англичане!  Взгляни  завтра  на  складъ  текин- 
скаго  оруж1я  и  ты  увидишь  позоръ,  а  не  шашки!  Когда  ихъ 
показали  командующему,  онъ  нашелся  только  сказать:  „какая 
мегзость!" 

—  Спи,  неугомонный. 

Неугомонный  заснулъ.  Что  касается  самого  Можайскаго,  то 
онъ  всю  ночь  не  смыкалъ  глазъ  и  первые  утренше  проблески 
встрЪтилъ  съ  болыпимъ  нетериЬтемъ.  Выбравшись  на  воздухъ, 
онъ  пошелъ  вдоль  Великокняжескаго  ручья. 

Ни  лагерь,  ни  „бабья  бригада"  не  усиЬли  еще  войти  въ 
дневную  колею  и  только  въ  одномъ  углу  крепости  шла  усилен- 
ная деятельность.  Тамъ  жгли  трупы.  По  недостатку  горючаго 
матер1ала,  процессъ  этотъ  оказался  очень  медленнымъ,  между 
тЬмъ  следовало  торопиться  уборкою  мертвыхъ  гЬлъ,  иначе  ти- 
фозная гроза  была  неминуема. 

Оставивъ  ауто-да-фе,  МожайскШ  отправился  къ  обвалу  на 
свою  позицш,  гд*  его  появлете  было  сигналомъ  для  подъема 
„бригады".  Непрерывная  лишя  женщинъ  и  д*тей  вновь  потяну- 
лась въ  крепость,  но  уже  не  за  добычею  пищи  и  платья,  а  чтобы 
поголосить  и  поплакать  въ  память  покойниковъ.  Съ  гребня  сгЬны 
открывалась  картина,  возбуждавшая  дрожь  и  въ  загрубЪломъ 
сердц-Ь.  ЗдЪсь  долго  и  молча  крепились  старухи,  но  стоило  одной 
изъ  нихъ  удариться  въ  причиташя,  какъ  вся  толпа  принималась 
надрываться  въ  жалобахъ  и  рыдашяхъ. 

Надрывалась  на  этотъ  разъ  и  ханымъ,  стоя  на  обвал*  ли- 
цомъ  къ  крепостному  кладбищу, 

—  „У  меня  былъ  любимый  мужъ  Нуръ-Верды-ханъ.  Его  Ал- 
лахъ  призвалъ  къ  себ*  въ  слуги.  Была  у  меня  нЬжно  любимая 
внучка...  цв*Ьтъ  моего  сердца  и  ароматъ  моей  души,  но  ангелъ 
Израфилъ  поднялъ  ее  на  свои  черныя  крылья.  Были  у  меня  стада 
и  земли,  но  какая  теперь  въ  нихъ  прелесть?44 

За  плечами  ханымъ  стояла  ея  н'Ьмая  дочь,  усиЬвшая  обме- 
няться съ  Можайскимъ  едва  замЪтнымъ  взглядомъ.    Онъ  попро- 
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силъ  ее  пройти  къ  одной  изъ  нишъ  въ  крепостной  сгЬнЬ,  где, 
повидимому,  можно  было  избежать  свидетелей.  Здесь  действи- 
тельно никто  не  пом*Ьшалъ  ему  передать  этой  загадочной  текинке 
письмо  и  свертокъ  персидскихъ  червонцевъ.  Одинъ  только  не- 
сносный Узелковъ  едва-едва  не  обнаружилъ   тайну  своего  дяди. 

—  Дядя,  я  опоздалъ  по  твоей  же  вине,  упрекалъ  онъ,  взбе- 
гая на  обвалъ.  Кузьма  меня  не  разбудилъ,  взвода  нетъ,  я  бе- 
гомъ... 

И  онъ  пустился-  бегомъ  въ  крепость. 

Немая  дочь  ханымъ  выждала  минуту,  когда  могла  безъ 
опасетя  обменяться  несколькими  словами  съ  Можайскимъ. 

—  Я  ничего  не  сделала  противнаго  долгу  человечества,  го- 
ворила она  на  всякШ  случай  по-англШски,  и  могла  бы  даже 
открыться  нашимъ  властямъ,  но,  во  избежаше  глупыхъ  догадокъ, 
я  предпочитаю  беясать... 

—  Ирина,  если  вы  счастливо  избегнете  опасности... 

—  При  помощи  ханымъ,  это  возможно. 

—  Помните,  что  вы  мне  дороги: 

—  И  вы... 

—  Прощайте,  на  насъ  смотрятъ. 

—  До  свидатя...  на  рейде  въ  Энзели...  мой  добрый,  мой 
хороппй. 

Еще  минута  и  Узелковъ  увиделъ  бы,  какими  взглядами  они 
попрощались  —  радостными,  полными  надежды. 

—  Взводъ  на  месте  и  все  благополучно,  рапортовалъ  онъ 
дяде.  Сегодня  оканчиваются  „вольготныя  троесутокъ",  и  дисци- 
плина войдетъ  въ  свои  права.  Ахъ,  дядя,  обрати,  пожалуйста, 
внимате  на  эту  принцессу  разбойничьяго  гнезда;  какъ  она 
изящна  и  стройна  даже  въ  этомъ  глупомъ  буренджеке.  Лицо  мне 
не  удалось  видеть,  но,  разумеется,  она  скуластая,  съ  прорезан- 
ными осокою  глазами,  да? 

—  Не  знаю,  не  виделъ,  да  и  какое  мне  дело?  Не  хочешь  ли 
проводить  меня  къ  коменданту? 

Временный  коменданта  Верещагинъ  принужденъ  быль  за- 
крыть глаза  на  трое  сутокъ  и  не  видеть  ничего,  что  творилось 
въ  печальные  дни  накипевшей  злобы. 

—  Какъ  комендангь,  вы  койечно  знаете  все  достойное  вни- 
машя  въ  Геокъ-Тепе?  спросилъ,  встретившись  съ  нимъ,  Можай- 
скШ.  Объясните  мне,  изъ  чего  вышло  у  насъ  такое  долгое  сидете? 
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—  Самаго  замечательна™  нить  больше  въ  крепости. 

—  Вы  говорите  о  текивцахъ? 

—  Объ  ихъ  геройскомъ  дух*,  онъ  отлетЪлъ  и,  разумеется, 
навсегда.  Взгляните  на  складъ  дреколШ,  образовавшийся  у  моей 
кибитки,  подъ  назвашемъ  „склада  отобраннаго  у  непргятеля 
оруж1я".  Въ  этомъ  хлам*  вы  увидите  алебарды  блаженной 
памяти  опричниковъ  и  крючки,  которыми  ловягь  барановъ  за 
ноги.  Духъ,  одинъ  только  духъ  непргятеля,  привелъ  насъ  къ 
историческому  сидЪнш,  а  вовсе  не  его  средства  обороны  и  на- 
падешя... 

МожайскШ  нашелъ  свою  бригаду  въ  болыпомъ  волнеюи. 
ПерсидскШ  агентъ,  отбирая  для  отправки  на  родину  пераянокъ, 
руководился  не  происхождетемъ  ихъ,  а  одною  красотою,  поэтому 
женщины  и  девушки  Теке,  не  желая  попасть  въ  гаремы  шштовъ, 
подняли  вопли  и  бросились  подъ  защиту  якши-аги. 

МожайскШ  нашелъ  Зульфагаръ-хана  возлй  кибитки  ханыщ>, 
которая  вела  съ  нимъ  ожесточенный  споръ.  Онъ  требовалъ  выдачи 
ему  нймой  девушки,  выкраденной,  по  его  словамъ,  изъ  Хо- 
росана. 

—  Я  вцеплюсь  въ  тебя  зубами!  кричала  ханымъ,  если  ты 
вздумаешь  взять  мою  дочь  въ  гаремъ  проклятаго  плита.  Взгляни 
на  эту  руку,  видишь  мои  ногти?  Хочешь  ты  предстать  на  судъ 
Аллаха  слЪпымъ?  Изволь! 

—  Якши-ага!  завопила  она,  увид'Ьвъ  Можайскаго.  Бйлый 
Царь  пощадилъ  нашу  жизнь,  для  чего?  Для  того  разве,  чтобы 
подарить  нашихъ  дочерей  на  угЬху  шштамъ?  Ага,  скажи  ему, 
что  она  моя  дочь. 

Ожесточенно  ханымъ  не  было  предЪловъ.  Она  приня- 
лась рвать  на  себе  рубашку,  царапать  грудь  и  хвататься  за 
ножъ. 

—  Успокойтесь,  успокойтесь!  Вашу  дочь  никто  не  посм'Ьетъ 
взять,  объявилъ  МожайскШ. 

—  Росс1я  завоевала  Теке  не  для  того,  чтобы  наполнить  га- 
ремы вашихъ  ильхани  красивыми  девушками,  обратился  онъ  къ 
Зульфагаръ-хану.  Здесь  все  скажутъ,  что  девушка,  которую  вы 
требуете,  принадлежите  къ  семейству  Теке.  Если  же  вы  будете 
настаивать  на  противномъ,  то  мы  освид'Ьтельствуемъ  весь  вашъ 
караванъ  и  посмотримъ,  действительно  ли  вы  выбрали  однЬхъ 
дочерей  Ирана? 
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—  Мн*Ь  казалось,  что  она  изъ  нашего  Курдистана,  оправды- 
вался Зульфагаръ-ханъ,  но  я  готовь  отказаться  и  прошу  васъ 
только  не  верить,  что  дочерямъ  суннитовъ  непр1ятно  делаться 
женами  шштовъ.  Я  уступаю,  я  отказываюсь! 

Ханымъ  успокоилась,  просветлела... 


ь&э 


ьхп. 

происшедшей  размолвке  съ 
Зульфагаръ-ханомъ,  какъ  съ 
лицомъ,  принадлежавшимъ  къ 
дипломатш,  МожайскШ  счелъ 
долгомъ  прилич1я  передать 
командующему  войсками.  Ми- 
хаила Дмитр1евича  онъ  на- 
шелъ  на  •  площадке  краснаго 
креста,  верхомъ  и  въ  види- 
момъ  расположены  пококет- 
ничать съ  окружавшимъ  его 
м1ромъ.  Въ  последше  дни.  оку- 
*&БмХЦ2*  риваемый  еимгамомъ  изъ  всЬхъ 

странъ  и  сферъ,  онъ  чувствовалъ  себя  на  положенш  излюблен- 
наго  кумира. 

—  „Одна  сестра  Стрякова  ведетъ  себя  съ  истиннымъ  до- 
стоинствомъ",  подумалъ  МожайскШ,  окинувъ  взглядомъ  пло- 
щадку краснаго  креста.  „Она  разбирается  въ  окровавленныхъ 
бинтахъ,  забывая,  что  возле  нея  гарцуетъ  герой.  Все  же  прочге  — 
и  отрядный  нЪмецъ,  и  бранный-воевода  —  благоговейно  пожи- 
раютъ  его  особу.  И  онъ  это  видитъ,  понимаетъ!" 
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—  Ваше  ...ство,  выступилъ  Можайске  съ  докладомъ  въ 
строгомъ  стиле,  я  имелъ  объяснете  съ  Зульфагаръ-ханомъ.  Онъ 
выбираегь  изъ  шгЬнныхъ  семействъ  всЬхъ  красивыхъ  деву- 
шекъ,  несомн'Ьнныхъ  текинокъ,  и  подъ  предлогомъ  ихъ  иран- 
скаго  происхождетя,  отправляетъ  въ  Персш.  Такое  безобраз1е... 

—  А  ваше  п-ство  полагаете,  что  это  безобраз1е?  прервалъ 
его  Михаилъ  Дмитр1евичъ  не  безъ  легкаго  сарказма. 

—  Совершеннейшее  безобраз1е.  Росс1я  освобождаетъ  рабовъ 
всюду,  где  она  ихъ  находить.  Эту  миссш  она  выполнила  въ 
Туркестан*,  Фергане,  въ  Бухаре  и  Хиве  и,  разумеется,  не  она 
будетъ  закабалять  въ  рабство  детей  свободнаго  Теке. 

—  Да  вы  знаете  ли,  неисправюгЬйппй  изъ  гуманистовъ,  что, 
препятствуя  этому  господину  выкрасть  у  насъ  толпу  красивыхъ, 
на  его  взглядъ,  дикарокъ,  вы  лишаете  ихъ  лучшей  доли  на 
земле.  Въ  гаремахъ  старыхъ  ильхани  онЬ  будутъ  грызть  жаре- 
ния въ  бараньемъ  масле  фисташки,  размазывать  сурикомъ  щеки 
и  валяться  по  цЬлымъ  суткамъ  на  шелковыхъ  мутакахъ.  Это  ли 
не  блаженство? 

—  Но  он*  сопротивляются,  он*  не  хотятъ  идти  въ  гаремы 
шштовъ. 

—  Вы  думаете?  Успокойтесь!  попасть  въ  гаремъ  —  это  мечта 
каждой  дикарки.  Наши  черкешенки  не  чета  текинскимъ  д*вамъ, 
а  и  те.... 

Людское  кольцо,  благоговейно  окружавшее  победителя,  го- 
тово было  ему  апплодировать. 

—  Въ  такомъ  случае  прошу  назначить  председателемъ 
комиссш  по  продовольствш  текинскихъ  семействъ  лицо,  более 
меня  сообразительное. 

МожайскШ  сухо  откланялся  и  повернулъ  къ  своей  кибитке. 
Вышла — и  на  виду  всехъ  —  серьезная  размолвка.  По  возвраще- 
нш  къ  себе,  Борисъ  СергЬевичъ  напнсалъ  формальный  отказъ 
отъ  председательства.  Запечатывая  однако  свое  письмо,  онъ  вне- 
запно озарился  вопросомъ:  „какъ  же  отразится  его  поступокъ  на 
судьбе  Ирины?"  И  вотъ...  после  краткаго  раздумья...  онъ  отло- 
жилъ  письмо  въ  сторону.  Въ  это  время  къ  нему  явился  ордина- 
рецъ  командующаго. 

—  КомандующШ  приказалъ  узнать,  что  предпринято  вашимъ 
пре-вомъ,  кроме  красивыхъ  фразъ,  для  продовольств1я  текин- 
скихъ семействъ?  спросилъ  онъ  выдержанно  офищальнымъ  тономъ. 
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—  „Красивыя  фразы"  вамъ  принадлежать,  г.  ротмистръ? 

—  Я  передаю  подлинный  слова  командующаго. 

—  Потрудитесь  пройти  со  мною  по  занятому  семействами 
Теке  пристанищу  и  доложить  командующему  только  то,  что  сами 
увидите. 

При  первомъ  же  взгляд*  на  лагерь  „бабьей  бригады"  не 
оставалось  никакого  сомн-Ьшя,  что  недавнее  чудовище,  обратив- 
шееся въ  людскую  толпу,  было  теперь  пригрето  и  насыщено. 
Везд*  виднелись  одеяла,  войлоки  и  чувалы  съ  запасами.  На- 
шлись и  дойныя  козы.  ГорЪли  костры. 

—  Ваше  п-во!  выкрикнулъ  съ  задорнымъ  апломбомъ  бран- 
ный-воевода,  встретившись  съ  Можайскимъ.  Ваша  „бригада" 
обожралась. 

—  Не  вашимъ  ли  добромъ,  полковникъ? 
Воевода  не  унялся. 

—  Повторяю,  обожралась.  Между  детьми  открылась  диссен- 
терхя...  а  это,  вы  знаете,  чЪмъ  грозить  отряду? 

—  Не  поговорить  ли  намъ  о  чемъ  другомъ?  Не  слышали  ли 
вы,  полковникъ,  будто  сегодня  кто-то  отправилъ  отсюда  въ  ка- 
зенномъ  транспорт*  массу  набарантованныхъ  ковровъ?  Не  слы- 
шали? 

—  Что  за  вопросъ? 

—  Я  хотЬлъ  предупредить,  что  если  мои  агенты  найдутъ 
набарантованные  ковры  въ  казенныхъ  фургонахъ,  то  выбросять 
ихъ  на  дорогу. 

Воевод*  это  извЪспе  не  понравилось. 

—  Съ  вами  нельзя  и  говорить  по-прхятельски.  Бедный  офи- 
церъ  отправить  какой-нибудь  ковришко.... 

Воевода  пришпорилъ  коня. 

Вероятно  докладъ  ординарца  утЬшилъ  командующаго.  Онъ 
не  замедлилъ  придти  въ  кибитку  Можайскаго.  На  стол*  лежало 
письмо  на  его  имя. 

—  Борисъ  СергЬевичъ,  можно  разорвать,  не  читая?  спро- 
силъ  онъ,  показывая  на  письмо.  Я  увЪренъ,  что  тамъ  нить  ничего 
для  меня  прхятнаго. 

—  Если  угодно... 

—  Я  говорилъ  съ  массою,  ловившею  каждое  мое  слово,  а 
не  съ  вами,  объяснялъ  онъ,  разрывая  письмо.  Вы  скажете,  что 
я  популярничаю  и  притомъ  въ  дурномъ  тонЬ.  Да,  вы  правы,  но  мн* 
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нужна  популярность,  хотя  бы  и  дурцаго  тона.  Я  не  брезгаю  ею 
даже  въ  сношешяхъ  съ  идютами  и  не  препятствую  уродовать 
себя,  хотя  бы  на  спичечныхъ  коробкахъ.  Какой  смыслъ  въ  подоб- 
ной популярности?  Объ  этомъ  мы  поговоримъ  поел*,  на  свобод*, 
гдЪ-нибудь  въ  Гурьевк*  или  въ  моемъ  Спасскомъ.  Теперь  же 
вотъ  вопросъ.  —  Михаилъ  Дмитрхевичъ  дружески  обнялъ  Можай- 
скаго.  —  На  сколько  времени  обезпеченъ  мой  отрядъ  продоволь- 
ствгемъ? 

—  На  полгода. 

—  Сколько  у  меня  снарядовъ? 

—  По  приблизительному  счету,  до  восьми  тысячъ  артил- 
лерШскихъ  и  до  десяти  миллшновъ  патроновъ. 

—  Остальную  часть  Теке  я  займу  безъ  выстрела.  Сегодня 
будетъ  занять  Асхабадъ,  а  больше  и  занимать  нечего.  Можно 
пойти  на  Мервъ,  куда  скрылся  Тыкма-сардаръ  и  всЬ  уц'ЬлЪвппе 
люди  б*лой  кости,  но  я  сообщу  вамъ  подъ  величайшимъ  секре- 
томъ,  что  меня  гложетъ  тотъ  самый  б*съ,  который  сидитъ  въ 
каждомъ  среднеазхатскомъ  генерал*.  Мн*  хочется  пройти  хотя  бы 
только  по  умозрительной  линш  къ  Герату.  Въ  сЬверо-восточномъ 
уголк-Ь  Персш  я  намЬтилъ  мЬстечко  Люфтабадъ.  Хорошо  бы 
тамъ  отдохнуть... 

—  Одному  или  со  свитою? 

—  Съ  маленькою  свитою.  Я  возьму  не  бол*е  пятисотъ  чело- 
в*къ  и  несколько  оруд1й.  Но,  пожалуйста,  это  пока  историческШ 
секреть  и  если  о  немъ  узнаетъ  ваша  подушка,  сожгите  ее. 
Вотъ  я  не  вижу  у  васъ  награбленныхъ  собакъ  и  ковровъ,  это 
меня  очень  радуетъ. 

—  Михаилъ  Дмитргевичъ,  я  готовлюсь  къ  крупному  скан- 
далу; нашъ  бранный  -  воевода  повезъ  въ  казенномъ  транспорт* 
скупленные  имъ  по  дешевой  ц-бн*  ковры,  паласы,  дорожки... 

—  Нельзя  ли  ихъ  секвестровать? 

—  Секвестровать  не  могу,  но  я  приказалъ  попутному  конт- 
ролеру выбросить  всю  эту  хурду-мурду  на  дорогу.  Таково  мое 
право. 

—  Прекрасное  право!  Если  хотите,  я  буду  благодарить  ва- 
шихъ  альгвазиловъ  въ  приказ*  по  отряду.  Мн*  претила  эта  кар- 
тина скупки  награбленнаго  хлама.  Что  прилично  1ованеск*,  то 
непристойно  людямъ  съ  такимъ  положетемъ,  какъ  нашъ  бран- 
ный-воевода. 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


172 


—  Для  чего  же  вы  держите  его  при  отряди? 

—  Держу  его  какъ  человека,  необходимаго  мнй  для  успеха 
д^ла.  До  свидатя,  мой  дорогой.  Если  услышите,  что  изъ  отряда 
исчезъ  командующШ,  то  знайте,  что  я...  на  отдых*  въ  ЛюфтабадЬ. 


ЬХГИ. 


ылъ  лунный  вечеръ.  Можайскому  не  спалось;  у  него 
ночевалъ  Яковъ  Лаврентьевичъ.  Они  сумерничали, 
зная,  что  цЪпь  часовыхъ  вокругъ  „бабьяго"  вы- 
гона снята  и  что  семействамъ  Теке  открыть  сво- 
бодный путь  въ  пески. 

Чуть  стемнело,  какъ  началось  бегство  жен- 
щинъ  и  дЪтей.  Пользуясь  свободою,  мнопя  изъ 
нихъ,  какъ  бы  передвигаясь  на  болЪе  чистое  мЪ- 
сто,  уходили  за  черту  лагерной  стоянки  и  скры- 
вались за  сгЬнами  крепости.  Къ  полуночи  дви- 
жете   сделалось    болЪе   откровеннымъ.    Вскоре 

группы  женщинъ  и  дЪтей  потянулись   съ  мешками  и  скарбомъ 

на  плечахъ  вдаль,  на  сЬверъ,  въ  пески... 

—  Счастливой  дороги!  выговорилъ   про   себя   Борисъ   Сер- 
гЬевичъ. 

—  Можно  подумать,  дядя,  что  въ  сред*  бЪглянокъ  уходить 
любимое  тобою  существо,  замЪтилъ  Яковъ  Лаврентьевичъ. 

—  Милый,  ты  говоришь  несообразности. 

—  Ты  такъ  чувствительно  прощаешься  съ  ними. 

—  Разскажи  мнЬ  лучше  новости  сегодняшняго  дня. 
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Узелковъ  быль  всегда  богатъ  новостями. 

—  Слышалъ  я,  сообщалъ  онъ  дяди,  что  бранный-воевода 
поднималъ  сегодня  курсъ  кредитнаго  рубля.  Армяне  начали  да- 
вать только  по  два  крана  за  рубль,  но  поел*  нЪсколькихъ  на- 
гаекъ  воеводы  курсъ  повысился,  и  1ованеска  даетъ  теперь  уже 
по  четыре  крана. 

Этотъ  своеобразный  способъ  поднятхя  курса  прошелъ  мимо 
вниматя  Можайскаго. 

—  Въ  крепости  нашли  канцелярш  сардара  и  интересные 
протоколы  его  военнаго  совета,  продолжалъ  сообщать  Узелковъ. 
„Инглези  поступили  съ  нами  не  хорошо",  написано  въ  одномъ 
протокол*,  „вмЬсто  пушекъ  они  прислали  женщину".  Тутъ  что 
нибудь  есть  иносказательное,  дядя? 

—  Несомненно  иносказательное!  а  то  какъ  же?  подтвердилъ 
Борисъ  СергЬевичъ,  отрываясь  отъ  картины  бегства  текинскихъ 
семействъ.  Въ  кЬкоторыхъ  мусульманскихъ  нар,Ьч1яхъ  женщина 
и  обманутая  надежда  —  синонимы.  Спокойной  ночи,  мой  милый. 

—  Спокойной  ночи,  дядя. 

Узелковъ  прокашлялъ  всю  ночь  съ  такимъ  подозрительнымъ 
хрипомъ,  что  у  Можайскаго  запала  мысль,  въ  порядки  ли  у  него 
лепая?  Утромъ  онъ  замЬтилъ  на  солом*  кровяную  окраску. 

—  У  меня  болитъ  голова,  заявилъ  МожайскШ  за  утреннимъ 
чаемъ,  и  передъ  глазами  мерещатся  трупы,  поэтому  я  хочу  по- 
советоваться съ  докторомъ.  Кузьма,  попроси  ко  мн*  на  мину- 
точку доктора  Щербака. 

Этотъ  не  замедлилъ  придти. 

—  Обо  мн*  усиЬемъ  поговорить,  обратился  къ  нему  Можай- 
скШ, но  прежде,  докторъ,  обратите  внимате  на  этого  милаго 
юношу... 

—  Не  нужно,  не  нужно!  воспротивился  Узелковъ,  я  здоровъ 
и  если  я  кашляю,  то  это  вовсе  не  доказательство... 

—  Обратите  внимате  на  это  кровяное  пятно. 

—  Прескверное  пятно,  рйшилъ  докторъ,  пересмотр'Ьвъ  пу- 
чекъ  окрашенной  соломы;  да  вы,   поручикъ,   не  контужены  ли? 

—  Ему  стыдно  признаться,  что  онъ  контуженъ  не  вполне 
благороднымъ  снарядомъ  —  комомъ  глины  въ  грудь. 

—  Хуже  такой  контузш  я  ничего  не  знаю.  Разрешите 
д1агнозъ. 

Узелкову  оставалось  повиноваться. 
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—  Скажу  я  по  праву  доктора:  война  окончена,  а  лавры  воЬ 
уже  распределены  и  поэтому  вамъ,  поручикъ,  необходимо  не- 
медленно оставить  эту  безбожную  страну.  Пока  вамъ  достаточно 
Крыма,  но  если  вы  останетесь  зд^сь,  хотя  бы  на  мЪсяцъ,  меди- 
цина предпишетъ  вамъ  поездку  на  югъ  Франщи,  а  еще  черезъ 
м-Ьсяцъ  —  на  Мадейру  и  при  томъ  съ  лишешемъ  права  выкрики- 
вать: рота,  пли! 

—  Да  развЪ  у  меня  чахотка? 

—  Основательное  начало,  основательное! 

—  Какая  гадость! 

—  Да-съ,  гадость.  О  себЪ  вамъ  угодно  полюбопытствовать? 
спросилъ  докторъ  Можайскаго.  Тамъ,  гдЪ  вы  работаете,  зараз- 
ный запахъ. 

—  Говоря  откровенно,  голова  начинаетъ.  разбаливаться  до 
непониматя  простыхъ  вещей  и  передъ  глазами  проходятъ  по 
временамъ  вереницы  труповъ. 

—  Разрешите  д1агнозъ. 

Дгагнозъ  былъ  тоже  неугЬшительный. 

—  Ваше  п-во!  воскликнулъ  докторъ.  Пора  вамъ  сократить 
пребываше  возлЪ  этого  страшнаго  кладбища.  Сегодня  уже  сва- 
лился въ  тифЪ  вашъ  сотрудникъ,  жандармскШ  офицеръ,  а  завтра 
и  вы  ляжете  рядомъ  съ  нимъ,  если  только  не  уйдете  изъ  Геокъ- 
Тепе.  Сейчасъ  я  подаю  рапортъ  о  томъ,  что  крепость  предста- 
вляетъ  собою  сплошной  очагъ  тифозной  заразы  и  что  лагерь  не- 
обходимо перевести  вверхъ  по  теченш  воды. 

—  Решено,  кажется,  сравнять  крепость  съ  землею,  вспахать 
ее  и  засЬять? 

—  Красивое  приказаше  и  только.  Когда-то  еще  зазеленеть 
эта  нива,  а  тифъ  не  ждетъ.  Б^гу,  до  свидатя! 

Семейное  становище  р-ЬдЬло  съ  необыкновенною  быстротою. 
Женщины,  не  торопивш1яся  бежать  въ  пески,  повеселили  и  даже 
некоторый  изъ  нихъ  впали  въ  грЪхъ  кокетства.  Он*  смыли  съ 
лица  глиняную  растушовку  и,  приведя  въ  порядокъ  свои  богатыя 
косы,  украсились  всЬмъ,  что  только  уберегли  отъ  трехдневнаго 
погрома.  На  нихъ  появились  шелковые  буренджеки,  браслеты  съ 
сердоликами  на  ногахъ,  массивные  пояса  съ  лопастями  въ  видЬ 
сердецъ  и  налобники  съ  массою  цЬпочекъ.  Имъ  хотелось  пора- 
зить гяуровъ,  прибывшихъ  изъ  страны   вЪчныхъ   морозовъ.  Ви- 
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д-Ьли  ли  они  у  себя  дома  так1е  тяжелые  обручи   на  шеяхъ   или 
серьги,  для  которыхъ  нужны  очень  кр-Ьптя  уши? 

Видели  ли  они  расшитая  туфли  и  шаровары  краснаго  пер- 
сидскаго  канауса?  Да,  было  время,  когда  аломаны  приносили  лю- 
дямъ  много  добра.  Въ  ожиданш  возвращен1я  мужей  и  братьевъ, 
группы  ихъ  женъ  и  сестеръ  свободно  прохаживались  теперь  пе- 
редъ  кибитками  гяуровъ  и  откровенно  критиковали  своихъ  не- 
давнихъ   страшныхъ  враговъ. 


Такъ  выбивалась  жизнь  изъ-подъ  смертнаго  гнета. 

Прежде  нежели  закрыть  продовольственную  комиссш,  Мо- 
жайскШ  отправился  къ  ханымъ,  такъ  победоносно  отстоявшей 
свою  нймую  дочь.  Но  ея  юламейка  была  пуста. 

—  ГдЪ  ханымъ?  спросилъ  онъ  у  сосЬдей,  собиравшихъ  свой 
скарбъ  для  откочевки. 

—  Убежала. 

—  А  ея  дочь? 

—  Тоже  убежала  и  мы  сейчасъ  убЪжимъ.  Прощай,  якши- 
ага.  Ты  много  сдЬлалъ  хорошаго;  но  какъ  жаль,  что  ты  не  му- 
сульманинъ?  Прощай,  прощай! 


Ь&3 
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ятнадцать  верстъ  гналась  после 
падешя  Голубого-холма  кава- 
лер1я  князя  Эристова  за  обе- 
зумевшею толпою.  Не  страхъ 
передъ  смертью  гналъ  толпу, 
н-Ьтъ,  что  такое  смерть!  Теке 
бежало  передъ  грозою  и  ужасами  Малека,  вознесшаго  врага  на 
своихъ  крыльяхъ.  Врагъ  ринулся  тогда  къ  Голубому-холму,  имея 
въ  рукахъ  громовую  тучу,  потрясшую  всю  страну.  При  этомъ 
девятнадцать  стражей  ада  бросились  на  слугъ  пророка,  а  во 
власти  этой  стражи  —  сакаръ,  которымъ  можно  жечь  и  металлъ, 
и  глину  такъ  же  легко,  какъ  и  пушинку  козла. 

Да,  гяуры  подняли  тогда  все  свои  змеиные  бичи  и  мчались 
несомненно  верхомъ  на  дивахъ.  Передъ  такою  неотразимо  губи- 
тельною силою  пр1ятн-Ье  падать  и  умирать,  нежели  озираться  и 
вступать  въ  губительный  бой.  Легко  было  потомъ  говорить,  что 
Теке  бежало  передъ  обыкновенными  сербазами,  но  видь  известно, 
что  гяуры  выпускаютъ  во  время  войны  страшныхъ  Аджуджей  и 
Маджуджей,  а  по  окончанш  войны  прячутъ  ихъ  вновь  за  желез- 
ную перегородку... 

Уже  пало  две  тысячи  человекъ,  когда  наконецъ  „рука  бойцовъ 
колоть  устала"  и  горнистъ  князя  Эристова  протрубилъ  отбой.  Уце- 
левпие  защитники  Голубого-холма  почувствовали  себя  однако  въ 
безопасности  только  достигнувъ  могилы  аул1э-джалута.  Увы!  Еще 
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такъ  недавно  собирался  вокругъ  нея  весь  текинскШ  народъ  съ 
радужными  надеждами.  Сколько  принесли  тогда  бараньихъ  лопа- 
токъ  и  роговъ  на  могилу!  Сколько  разноцветныхъ  лоскутковъ 
навесили  на  древко,  поставленное  въ  изголовьи  святого.  Но 
правду  говорятъ,  святые  последнихъ  В'Ьковъ  далеко  не  могутъ 
сравняться  съ  Ирегъ-ата  и  Сари-эръ,  которые  дали  жизнь  текин- 
скому народу  и  со  времени  сотворешя  Теке  покоятся  на  Ман- 
гишлакЬ.  Пусть  они  это  знаютъ. 

Доброконные  явились  первыми  у  могилы  аул1Э,  хотя  и  пе- 
шему стоило  только  произнести:  „Аллахи,  валлахи!"  какъ  всад- 
никъ  уступалъ  ему  крупъ  своей  лошади.  Мало-по-малу  урочище 
возле   аул1э   покрылось    обезсиленными   конями   и  всадниками. 

Первая  ночь  прошла  въ  гнетущей  тишине.  Каждый  пере- 
живалъ  свои  личныя  ощущетя  и  боялся  растравить  рану  своего 
ближняго.  Не  было  ни  огня,  ни  пищи,  ни  словъ.  Одно  только 
восклицаше  и  исходило  изъ  правоверныхъ  устъ,  запекшихся  отъ 
жажды  и  истомы:  „Аллахъ  Экберъ!"  Вообще  же  люди  были  такъ 
истомлены,  такъ  изстрадались,  что  забывали  даже  поднимать  при 
этомъ  восклицанш,  какъ  то  требуютъ  просвещенные  истолкова- 
тели корана,  руки  къ  ушамъ. 

На  утро  Тыкма-сардаръ  объявилъ  народное  сов-Ьщате.  Все, 
достигнувшие  могилы  аул1е  —  и  старый  и  малый,  и  раненые  и 
обезсиленные  —  собрались  въ  общШ  кругъ.  Первыя  мысли  и  во- 
просы были  о  друзьяхъ  и  защитникахъ  Голубого-холма. 

—  Где  Суфи? 

На  этотъ  вопросъ  правоверные  подняли  глаза  къ  небу. 

—  Инглези  живъ  или  убить? 

Здесь  правоверные  опустили  глаза  долу,  точно  хотели  убе- 
диться, что  шайтанъ  не  упустилъ  свою  жертву. 

—  Я  здесь,  передъ  вами,  повелъ  речь  сардаръ  къ  народ- 
ному кругу,  но  если  вы  считаете  меня  трусомъ,  то  я  надену  ве- 
ревку на  шею  и  отправлюсь  на  смерть  къ  гёзъ-канлы. 

—  Нетъ,  нетъ!  послышались  со  всехъ  сторонъ  восклицатя. 
Вы,  сардаръ,  исполнили  свой  долгъ,  какъ  следуетъ  храброму 
Теке.  Аллахъ  назначилъ  каждому  человеку  его  судьбу.  Мы  слепо 
веримъ  въ  Его  предопределете,  мы  не  шшты. 

—  Кого  же  народъ  считаетъ  виновникомъ  своего  бедств1я? 
Послышались    разные  ответы.  Некоторые    осуждали   мерв- 

цевъ,    оставившихъ    при   первой   неудаче   Голубой-холмъ    безъ 
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своей   поддержки.   Большинство  же  проклятШ  пало   на  голову 
инглези. 

—  У  инглези,  р'Ьшилъ  народный  кругъ,  ложь  на  язык* 
всегда  готова,  какъ  у  младенца  соска  во  рту  съ  козьимъ  молокомъ. 

Выслушавъ  оправ  дате,  сардаръ  вызвалъ  людей,  бывавшихъ 
въ  гЬхъ  мусульманскихъ  странахъ,  которыя  по  гневу  Аллаха 
подпали  подъ  власть  невЪрныхъ.  Тате  люди  явились  изъ  Тур- 
кестана, Самарканда,  Ферганы,  съ  Эмбы  и  съ  низовьевъ  Аму-Дарьи. 

Пошли  разспросы. 

—  Какъ  поступаюгь  руссше  съ  землями  правов'Ьрныхъ,  под- 
павшихъ  подъ  ихъ  власть  по  вол*  Аллаха? 

—  Гяуры  отдаютъ  ихъ  обратно  покоренному  народу,  и  только 
берутъ  хераджъ  и  танапъ  съ  урожая  и  зякетъ  съ  торговли,  от- 
вечали туркестанцы. 

—  И  притомъ  меньше,  чемъ  берегь  Эмиръ,  прибавили  бу- 
харцы. 

—  Какъ  они  поступаюгь  съ  нашими  женщинами? 

—  Они  не  обращаютъ  на  нашихъ  женщинъ  никакого  вни- 
матя,  все  равно,  какъ  мы  не  даемъ  цены  отрЪзкамъ  нашихъ 
ногтей. 

О  рабстве  мужчинъ  не  было  вопросовъ.  Теке  знало,  что 
хрисйансюй  пророкъ  1исусъ,  сынъ  Марш,  запретилъ  рабство. 

Впечатлите  получилось  благопр1ятное.  Тыкма-сардару  пред- 
стоялъ  вопросъ:  бежать  ли  ему  въ  Мервъ  или  положить  клынчъ 
у  ногъ  русскаго  сардара.  Кругъ  разошелся,  не  принявъ  на  этотъ 
разъ  никакого  решетя.  Но  вотъ  появилась  въ  пескахъ  и  ханымъ. 

—  Черезъ  три  дня  после  того,  какъ  гёзъ-канлы  взошелъ  на 
Голубой-холмъ,  прекратились  его  обиды,  повидала  она  собравше- 
муся вокругъ  нея  народу.  Потомъ  гяуры  повысили  даже  своего 
сербаза  за  то,  что  онъ,  напившись  араку,  зарубилъ  текинца.  Ра- 
неныхъ  лечатъ.  Надъ  женщинами  быль  начальникъ  якши-ага,  въ 
которомъ  и  с&мъ  Аллахъ  не  призналъ  бы  гяура. 

Сообщетя  ея  подтвердили  вскоре  сотни  женщинъ,  пробрав- 
шихся въ  пески  такъ  же  свободно,  какъ  будто  онЬ  перешли  изъ 
аула  отца  въ  аулъ  мужа.  Въ  войнахъ  съ  Ираномъ  такихъ  поряд- 
ковъ  не  бывало.  Тогда  победитель  старался  истребить  все  корни 
побежденнаго.  На  базарахъ  Хоросана  ильхани  уступали  тогда 
шгЬнныхъ  теке,  при  удачномъ,  разумеется,  набеге,  по  два  чер- 
вонца за  голову. 


0|дШгес1  Ьу 


Соодк 


179 

Мягкость  гяуровъ  поражала  изнемопшя  сердца.  ЗамЪтивъ, 
что  усталая  толпа,  разбитая  физически  и  нравственно,  готова 
склониться  передъ  неотразимымъ  ударомъ  судьбы,  сардаръ  по- 
ставишь крутой  вопросъ. 

—  Продолжать  ли  войну? 

—  ЧЪмъ  мы  будемъ  воевать?  послышались  суждетя  въ  от- 
дЪльныхъ  группахъ.  Инглези  обманули.  Гд-Ь  ихъ  слоны,  которые 
должны  были  отрывать  головы  врагамъ?  У  насъ  н'Ьтъ  ни  пушекъ, 
ни  пороха,  клынчи  наши  притупились.  ВсЬ  сильныя  руки  лежать 
въ  могилахъ. 

Не  уотЬлъ,  впрочемъ,  народъ  поразмыслить  надъ  своимъ  по- 
ложешемъ,  какъ  со  стороны  Голубого-холма  показался  гонецъ  съ 
восклицашемъ: 

—  Хабаръ,  хабаръ! 

При  этомъ  онъ  потрясалъ  въ  воздух*  бумагою  —  послатемъ 
гёзъ-канлы,  призывавшимъ  текинскШ  народъ  къ  покорности. 
Чтете  бумаги  поручили  Адилю,  предпочевшему  участь  бЪглеца 
участи  благочестиваго  Суфи.  Народъ  сдвинулся  вокругъ  него 
вплотную  и  внималъ  ему,  какъ  внималъ  бы  голосу,  призывавшему 
къ  неведомой  жизни. 

—  „Объявляю  текинскому  народу!*4  возвЪщалъ  гёзъ-канлы. 
„Войска  великаго  моего  Государя  уничтожили  крепость  Геокъ- 
Тепе,  которую  вы  почитали  недоступною.  Она  никогда  не  будетъ 
больше  служить  вашимъ  гнЬздомъ  и  вашею  защитою.  Съ  ея  па- 
дешемъ  всей  странЬ  Ахала  остается  предаться  милосердш  моего 
повелителя.  Такъ  и  поступите.  Онъ,  милостивый,  пощадить  вашу 
жизнь  и  ваше  достояше.  Приходите  въ  Асхабадъ  узнать  вашу 
судьбу,  но  знайте  напередъ,  что  гЬхъ,  которые  захотятъ  сопро- 
тивляться, я  сочту  преступниками  и  буду  истреблять  ихъ  на 
каждомъ  шагу". 

Объявлеше  это  нанесло  сардару  решительный  ударъ.  На- 
родъ всколебался.  „Не  достаточно  ли  человеку  испытать  и  одинъ 
разъ  въ-жизни  силу  адскаго  огня?"  Пользуясь  этимъ  настроешемъ, 
Софи-ханъ  заявилъ,  что  онъ  согласится  скорее  надеть  себй  веревку 
на  шею  и  показаться  съ  нею  въ  станЬ  гяуровъ,  нежели  повести 
вновь  народъ  подъ  змеиные  бичи  Яджуджей  и  Маджуджей. 

—  А  вы,  ханымъ,  какъ  полагаете?  спросилъ  сардаръ,  ставя 
такимъ  образомъ  свою  судьбу  въ  зависимость  отъ  приговора 
женщины. 
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—  А  я  полагаю,  что  Софи-ханъ  собака  и  что  мы  съ  тобою 
убежимъ  въ  Мервъ.  Тамъ  найдутся  люди,  которымъ  веревка  на 
шей  не  составляете  почетнаго  украшешя. 

Не  въ  первый  разъ  Софи-ханъ  переносилъ  отъ  жены  кров- 
ныя  обиды.  Предпочитая  въ  такихъ  случаяхъ  стоическое  хладно- 
кров1е,  онъ  обычно  отплевывался  —  если  обида  случалась  наедине, 
а  при  людяхъ  ограничивался  зам'Ьчатемъ: 

—  Ты  помутилась  въ  разсудкЪ! 
Теперь  же  онъ  поступилъ  высокомернее. 

—  Наши  предки  говорили,  что  хитрость  одной  женщины 
можетъ  составить  поклажу  для  сорока  ословъ!  провозгласилъ  онъ, 
какъ  человекъ,  понимающШ  время  и  обстоятельства.  Кто  хочетъ 
быть  однимъ  изъ  этихъ  сорока,  тотъ  пусть  идетъ  за  моею  женою,  а 
мой  путь  лежить  въ  Асхабадъ. 

Все  слабые  духомъ  —  а  въ  какомъ  народ*  ихъ  нить?  —  сде- 
лались доверчивыми,  какъ  дети,  и  тоже  обратились  лицомъ  къ 
Асхабаду,  какъ  бы  не  желая  попасть  въ  число  сорока  ословъ. 
Друпе  же,  более  откровенные,  прямо  заявили,  что  они  начали 
бояться  русскихъ,  а  кого  боятся,  тому  и  кланяются. 

Вокругъ  Софи-хана  образовалось  большинство,  которое  и 
поплелось  за  нимъ  съ  понурыми  головами  и  съ  угнетеннымъ 
духомъ. 

—  Собака!  кричала  ему  вследъ  ханымъ.  Когда  ты  будешь 
стоять  на  коленяхъ  передъ  гёзъ-канлы  съ  веревкою  на  шее,  не 
забудь  сказать  ему,  чтобы  онъ  затянулъ  петлю  покрепче,  иначе 
ты  продашь  ее  на  виселицу  для  своихъ  братШ. 

Не  смотря  на  физическую  и  нравственную  усталость,  сар- 
даръ  и  ханымъ  потребовали  коней  и  заявили,  что  они  не  жела- 
ютъ  сдаваться  русскимъ  и  что  у  кого  есть  стыдъ,  тотъ  разде- 
лить ихъ  участь. 

Увы!  на  этогъ  призывъ  отозвались  немнопе.  При  сардаре 
осталась  всего  горсточка  людей,  которымъ  разстаться  съ  мыслью 
объ  аломанахъ  было  непр1ятнее,  чемъ  лишиться  жизни.  Эта 
горсточка  направилась  въ  пески,  чтобы  пробраться  въ  Мервъ. 

Дерево  ростетъ  веками,  а  отъ  напора  бури  оно  ложится  на 
землю  для  того,  чтобы  уже  никогда  не  подняться.  Сигналь  къ 
паденш  подали  жители  Аннау.  Въ  мирное  время  имъ  жилось 
гЬсно  между  Ираномъ  и  Теке. 
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—  „Мы  день  и  ночь  плакали  и  молили  Аллаха,  чтобы  мо- 
гущественная держава  изволила  пожаловать  къ  сторон*  Ахалаа, 
писали  они  победителю  Теке.  „Наконецъ,  вопли  наши  услышаны 
и  мы,  несчастные,  весьма  этому  обрадованы". 

Старшины  Кизылъ-Арвата  тоже  не  замедлили  отвЪтомъ  на 
приглашете  победителя  прШти  къ  нему  съ  покорностью. 


—  „Поел*  низкаго  почтетя",  писали  они,  „отъ  насъ  русскому 
сардару  слова  слЪдуюпця:  противъ  васъ  мы  не  имйемъ  никакого 
враждебнаго  намйрешя  и  считаемъ  васъ  за  самаго  старшаго. 
Теперь,  ага-джанаралъ,  помилуй  насъ  и  мы  будемъ  исполнять 
твои  приказатя.  ПрШди  и  посмотри,  какъ  мы  живемъ  мирно  и 
занимаемся  своими  обыкновенными  делами". 

Солоры  и  сарыки,  какъ  болйе  знатныя  племена,  писали 
болЪе  знатнымъ  слогомъ. 

—  „Мы  всегда  были  во  вражд*  съ  Теке  и  убивали  ихъ, 
сколько  хогЬли.  Такихъ  храбрыхъ  людей,  какъ  мы,  немного  на 
свйтЬ,  поэтому  ханъ  изъ  Мешеда,  шахъ  изъ  Серакса,  шахъ  Да- 
регеза  и  шахъ  КучанскШ  предлагаютъ  намъ  землю,  воду  и  свою 
дружбу.  Но  они  шшты,   и   мы  не  желаемъ  имйть  ихъ   своими 
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братьями.  Вы  же  намъ  пр1ятны.  Если  вы  заключите  съ  нами  миръ, 
то  это  будетъ  всЬмъ  хорошо.  Кланяемся  вамъ  и  молимся*. 

—  „Виг  присланы  сюда  нашимъ  победителемъ",  писали  жи- 
тели Гяурса,  испытавппе  на  своихъ  лучшихъ  людяхъ  свистъ 
зм-Ьиныхъ  бичей,  посетившему  ихъ  отрядному  начальнику.  „Наши 
люди  были  на  защите  Геокъ-Тепе  и  большая  часть  ихъ  тамъ  по- 
гибла. Непобедимое  побеждено,  и  что  же  после  того  остается 
намъ,  оставшимся  въ  живыхъ?  —  Поклониться  победителю  и  про- 
сить у  него  прощенья  за  наши  прежтя  дела,  что  мы  и  делаемъ". 

Мервъ-Теке,  находившееся  еще  далеко  отъ  победителя,  пи- 
сало съ  заносчивостью. 

—  „Не  безызвестно  вамъ,  джанаралъ,  что  войска  Насръ- 
эд-динъ-Шаха  были  нами  всегда  побеждаемы  и  много  разъ  при 
встрече  съ  нами  они  теряли  пушки  и  имущество.  Победивъ  войска 
хивинскаго  хана,  мы  самого  Магометъ-Эминъ-хана  убили.  Мы  всехъ 
побеждали.  Если  вы  насъ  победите,  будетъ  вамъ  хорошо,  если  же 
мы  победимъ,  будетъ  вамъ  большой  убытокъ.  Помиритесь  съ  нами, 
и  тогда  обе  стороны  будутъ  въ  порядке  и  удовольствш*. 

Не  смотря  однако  на  вызывающи  тонъ,  Мервъ  отказался 
отъ  предложетя  сардара  образовать  новую  защиту.  Набравъ 
здесь  въ  сторонники  не  более  двухъ  тысячъ  человекъ,  онъ  ре- 
шилъ,  что  съ  такою  горстью  людей  война  невозможна. 

Ему  оставалось  покориться,  хотя  бы  строгая  ханымъ  обозвала 
его  собакою. 

—  „Доношу  вамъ,  генералъ",  писалъ  онъ  командующему 
после  своей  неудачи  въ  Мерве,  „что  когда  я  бежалъ  изъ  Ахала, 
то  на  пути  получилъ  письмо,  въ  которомъ  сказано:  Не  бойся 
явиться  великому  генералу,  онъ  забылъ  все  твои  грехи.  Поэтому, 
надеясь  на  милость  Белаго  Царя,  я  прошу  васъ,  генералъ,  оста- 
вить мне  жизнь,  лошадь  и  оружге.  Вашу  же  лошадь  я  посылаю 
вамъ  въ  подарокъ". 

То  была  боевая  лошадь  Скобелева — „Шейново",  пользовав- 
шаяся въ  плену  болыпимъ  почетомъ. 

—  Шейново  привели!  Шейново  привели!  раздалось  наконецъ 
въ  Асхабаде.  Тыкма  сдался,  конецъ  войне! 

Да,  бывппй  сардаръ  явился  въ  приниженномъ  виде.  У  ногъ 
победителя  онъ  положилъ  свой  клынчъ,  который  былъ  тутъ  же 
ему  возвращенъ  съ  объявлетемъ  отъ  имени  Белаго  Царя  про- 
щен1я  и  забвешя  всего  прошлаго. 
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есомн'Ьнное  окончаше  войны  выра- 
зилось въ  посиЬшномъ  выступле- 
нш  туркестанскаго  отряда  обратно 
черезъ  убШственную  песчаную  пу- 
стыню на  сЬверъ,  вдаль,  за  Аму- 
Дарью.  Путь  предстоялъ  бол*Ье  тя- 
желый, нежели  при  передвиженш 
въ  Теке.  Тогда  верблюды  были  свЪ- 
Ж1е,  здоровые,  а  теперь  пришлось 
довольствоваться  отощавшими  отъ 
голода  и  непосильнаго  труда.  Меж- 
ду гЬмъ  всякое  промедлете  угро- 
жало новыми  и  опасными  ослож- 
нетями.  По  веотЬ  пески  испа- 
ряюгь  всю  влагу  и  обращаются 
въ  „Адамъ-Крылганы",  въ  долины  гибнущихъ  людей. 

Не  далЬе  третьяго  перехода  верблюды  начали  падать  угро- 
жающимъ  образомъ,  но  отрядомъ  командовалъ  тотъ  же  туркеста- 
нецъ  Куропаткинъ.  Онъ  не  задумался  бросить  въ  пескахъ  все,  не 
исключая  офицерскаго  багажа,  въ  чемъ  не  видЪлъ  пользы  для 
отряда,  и  пошелъ  далЬе  и  далЬе.  Воды  и  еще  немножко  воды  — 
вотъ  все,  что  ему  было  нужно. 

—  Призвать  текинцевъ  и  поручить  имъ  за  хорошую  плату 
собрать  брошенное  имущество  и  доставить  его  сюда,  посовйто- 
валъ  МожайскШ  на  заданный  ему  вопросъ  —  какъ  быть  съ  турке- 
станскимъ  багажемъ? 

Сов'Ьтъ  его  приняли  съ  недов'Ьрхемъ. 

—  Только  безъ  конвоя  и  опеки,  добавилъ  онъ,  иначе  я  не  ру- 
чаюсь за  усетЬхъ  д"Ьла.  Положитесь  на  честность  побЪжденнаго  врага. 

—  На  честность  Теке  —  этихъ  разбойниковъ  и  грабителей? 
вопилъ  бранный-воевода. 

—  Ну  да,  да,  этихъ  разбойниковъ,  по  вашему  мн^юю,  и 
грабителей...  не  вкусившихъ  еще  благъ  нашей  цивилизацш.  До- 
верьтесь имъ,  какъ  бы  вы  доварились  лучшимъ  изъ  вашихъ  друзей. 
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Бранный-воевода  уступилъ  съ  ехиднымъ  предвидЬтемъ, 
что  разбойники  разворуютъ  весь  багажъ —  до  последней  нитки. 
Его  предвидите  не  сбылось.  Теке  съ  священнымъ  уважетемъ 
къ  оказанному  ему  довЪрш  доставило  изъ  песковъ  не  только 
все  ценное,  но  и  всЬ  негодные  обрывки  и  обноски. 

Вслйдъ  за  уходомъ  туркестанцевъ  наступило  упразднете 
вообще  боевой  организацш  закастйскаго  отряда  и  расформиро- 
вав полевыхъ  управлетй. 

Охотнее  всЬхъ  МожайскШ  принялъ  м4ры,  чтобы  повернуть, 
какъ  можно  скорее,  къ  морю,  а  тамъ  и  за  море  —  къ  родному, 
вероятно,  пепелищу.  Накануне  выступлешя  изъ  оазиса,  Узелковъ 
порадовалъ  дядю  подаркомъ  —  экземиляромъ  библш  на  англШ- 
скомъ  язык*  съ  инищалами  на  переплет*  „Л\г.  в.". 

—  „Она  найдена  при  одномъ  изъ  убитыхъ",  пояснилъ  онъ, 
„и  служить  несомнЪннымъ  доказательствомъ,  что  зд*сь  были 
англичане". 

—  Весьма  возможно,  подтвердилъ  Борисъ  СергЬевичъ,  а 
впрочемъ  на  свйтЬ  такъ  много  случайностей.  Въ  кибитки  сар- 
дара, напримЬръ,  нашли  векселя  московской  чайной  фирмы  и 
рецептъ  Пирогова.  Во  всякомъ  случай  я  очень  благодаренъ  за 
твое  любезное  внимате...  и  если  теб*  нравится  мой  бинокль? 

—  Помилуй,  дядя... 

—  И  кавказская  бурка? 

—  За  такую-то  малость!? 

Перелистывая  библш,  Борисъ  СергЬевичъ  проб*Ьгалъ  алч- 
ными глазами  встречавшаяся  на  ея  поляхъ  заметки.  Почеркъ 
ихъ  принадлежалъ  Ирин*. 

Запрятавъ  библш  въ  сокровенный  портфель,  хранившШ 
также  и  дневникъ  Ирины,  Борисъ  СергЬевичъ  не  разставался 
съ  нимъ  ни  на  супгЬ,  ни  на  мор*.  Злые  языки  могли  придумы- 
вать на  этотъ  счетъ  катя  имъ  угодно  побасенки.  На  одномъ  изъ 
переходовъ  онъ  догналъ  взводъ  солдагь,  медленно  подвигавшШся 
съ  тяжело  раненымъ  графомъ  Беркутовымъ.  При  взвод*  шелъ 
докторъ.  Кнышъ  велъ  коня. 

—  Не  могу  ли  я  служить  раненому  своимъ  экипажемъ? 
спросилъ  онъ  у  доктора. 

—  Нить,  въ  экипаж*  ему  не  прожить  и  часа,  а  на  носил- 
кахъ  протянемъ  до  Самурскаго. 

—  А  дальше? 
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—  Неизбежная  смерть.  Въ  ран*  у  него  образовалась  пробка, 
а  благодаря  ей  —  заражете  крови.  Впрочемъ,  онъ  и  не  желаеть 
выздоровлен1я. 

—  Можно  съ  нимъ  говорить? 

—  Безъ  всякаго  опасетя.  Угасая  съ  каждымъ  мгноветемъ, 
весьма  возможно,  что  онъ  зацепится  за  что-нибудь  земное. 

ПотухавшШ  взглядъ  умиравшаго  едва-едва  распозналъ  хо- 
рошо знакомыя  черты  Моясайскаго. 

—  Ахъ,  какъ  я  радъ  встреч*  съ  вами!  выговорилъ  онъ  че- 
резъ  силу.  Друзья  мои,  остановитесь! 

Взводъ  бережно  опустилъ  носилки  и  отошелъ  въ  сторону. 

—  Докторъ,  мн-Ь  можно  стаканчикъ? 
По  знаку  доктора,  Кнышъ  подалъ  вино. 

—  За  русскую  женщину!  провозгласилъ  графъ,  поддерживая 
съ  трудомъ  поданный  ему  стаканъ.  Вы  знаете  за  кого? — за  Ирину! 

Странный  былъ  этотъ  тостъ  —  въ  туркменской  степи,  подъ 
открытымъ  небомъ,  передъ  лицомъ  смерти  —  за  русскую  женщину! 

—  При  свидати  передайте  ей  мое  последнее  прости,  но  не 
говорите,  что  я  искалъ  смерти.  Она  не  терпела  бравадъ.  Впро- 
чемъ, всЬ  Беркутовы  умирають  еще  со  временъ  Екатерины  изъ- 
за  женщинъ.  Къ  сожалЗшш,  Ирина  меня  не  поняла  и  думала, 
что  я  ц'Ьнилъ  женщину  только  какъ  пр1ятную  игрушку.  Впро- 
чемъ, я  такимъ  и  былъ,  но  подъ  ея  же  вл1ян1емъ  переродился. 
Она  не  заметила  этого  перерождетя  и  вогь  я  умираю  съ  однимъ 
желатемъ  —  обЪлтъ  себя  передъ  нею.  Другого  зав-Ьщатя  у 
меня  н^тъ.  Вы  хорошШ,  вы  исполните  мою  просьбу  и  дайте 
мнй...  нить,  ничего...  знаю,  вы  тоже  любили,  но...  ахъ...  прощай... 

—  Одною  светлою  личностью  стало  меньше!  объявилъ  док- 
торъ. —  Ребята,  обратился  онъ  ко  взводу,  вашъ  полковникъ  скон- 
чался. 

СтаршШ  подалъ  знакъ  на  молитву.  Она  была  коротка: 

—  Сподоби  его,  Господи,  взойти  въ  селенхя  праведныхъ! 
Вотъ  и  все  напутств1е,  какимъ  помянулъ  взводъ  своего  лю- 

бимаго  полковншса.  Поднявъ,  по  прежнему,  бережливо  носилки 
съ  не  остывшимъ  еще  трупомъ,  печальный  кортежъ  двинулся 
далЪе  по  дорогЬ  въ  Самурское. 
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редстояло  решить —  куда  же 
далее,  въ  Крымъ  или  на 
Волгу  Выборъ  уависЬлъ  отъ  телеграммы,  ко- 
торую МожайекШ  ожидалъ  отъ  Ирины.  На  полу- 
пути,  однако,  ему  пришлось  остановиться,  такъ 
какъ  по  всЬмъ  лшпямъ  военныхъ  сообщенШ  раз- 
неслась странная  весть,  будто  командующШ  на- 
м-Ьренъ  продолжать  экспедицш.  Останавливая  сле- 
довавшая къ  морю  войска  и  транспорты,  этапные 
начальники  сообщали  по  секрету,  что  Михаилъ 
Дмитр1евнчъ  двинулся  съ  летучимъ  отрядомъ,  но 
куда  двинулся  —  никто  не  зналъ. 

—  „Въ  Люфтабадъ?"  мелькнуло  въ  ум*  Мо- 
жайскаго,  вспомнившаго  беседу  съ  Михаиломъ  Дмитр1евичемъ  на 
другой  день  поел*  штурма.  „Но  неужели  онъ  решится  броситься 
на  свой  страхъ  и  куда  же?  Въ  Гератъ!  За  такую  авантюру  не 
погладятъ  по  головки". 

О  Люфтабаде  имелись  въ  отряд*  слабыя  представлешя. 
Говорили,  что  это  гнездо  аз1атскаго  сброда,  прштившееся  въ 
сторон*  отъ  дороги  между  Ахала  и  Мервомъ.  Говорили  также, 
что  изъ  него  можно  выйти  на  дорогу  къ  Герату,  где  въ  ту  пору 
шла  междоусобица  между  Абдурахманъ-ханомъ  и  претендентомъ 
на  КабульскШ  престолъ  Эюбъ-ханомъ. 

Въ  действительности  Люфтабадъ  принадлежалъ  Аллаху,  а 
после  него  персидскому  сборщику  податей.  Населете  его  было 
смешанное:  изъ  шштовъ  и  суннитовъ,  изъ  номадовъ  и  горожанъ. 
Ежегодно,  съ  наступлетемъ  времени,  когда  у  этой  общины  по- 
дозревалось накоплеше  пшеницы  и  барановъ,  перейдете  иль- 
хани  вспоминали  о  ЛюфтабадЬ,  какъ  о  части  дорогого  отече- 
ства, и  являлись  къ  добрымъ  согражданамъ  за  сборомъ  танапа, 
хераджа  и  зякета. 

Въ  этомъ  году  Люфтабадъ  давно  уже  откупился  отъ  попе- 
чен1я  начальства,  между  темъ  Сеидъ-Али-ханъ  примчался  вто- 
рично и  притомъ  съ  поспешностью,  совершенно  несвойственною 
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персидскому  чиноначалш.  Впрочемъ,  въ  ту  пору  весь  сЬверъ 
благословенной  страны  находился  въ  возбужденномъ  состояши. 
Тому  была  причиною  весть  о  разгром*  Геокъ-Тепе,  пронесшаяся 
по  оазису  и  по  вершинамъ  Копетдага,  Кизылдага  и  Зыръ-кана 
какъ  бы  на  крыльяхъ  тучи  или  въ  дуновеши  урагана. 

Сеидъ-Али-ханъ  предупредилъ  прибьгпе  русскаго  отряда 
всего  несколькими  часами.  Прйздъ  его  никогда  не  радовалъ 
жителей  Люфтабада,  поэтому  они  не  безъ  ехидства  приготовили 
подходившему  къ  городской  стене  „знаменитому  русскому  пол- 
ководцуа  торжественную  встречу.  Старейшины  встретили  по- 
слЬдняго  сердечнымъ  прив*Ьтств1емъ  и  сладкимъ  достарханомъ. 

—  Мы,  жители  —  старые  и  молодые,  кази,  ходжи,  муллы  и 
все  прочхе  —  слышали,  что  вы  къ  намъ  пожалуете,  привйтство- 
валъ  старейшина  Люфтабада  знаменитаго  русскаго  полководца. 
Обрадовавшись  и  возгордившись,  мы  выходимъ  къ  вамъ  на- 
встречу и  все  мы  —  кази,  ходжи,  муллы  и  старшины — подтвер- 
ждаем^ какъ  мы  довольны  и  благодарны. 

При  пр1еме  дружественной  депутацш,  острый  взглядъ  коман- 
дующаго  выискалъ  въ  ея  среде  человека  съ  весьма  двусмыслен- 
ною наружностью. 

—  Заметьте  эту  подлую  морду,  обратился  онъ  къ  стоявшему 
неподалеку  ординарцу  —  морду,  которая  такъ  низко  кланяется. 
Видите?  Типичнейпйя  черты  пилона!  Устройте  черезъ  нашихъ 
молодцовъ,  чтобы  онъ  побывалъ  у  меня,  для  маленькаго  раз- 
говора. 

Въ  какой-нибудь  часъ  подъ  стенами  Люфтабада  выстрои- 
лись правильные  ряды  палатокъ  и  коновязей.  Четыре  оруд1я 
смотрели  на  городъ  довольно  игриво. 

Первымъ  гостемъ  командующаго  —  и  не  совсемъ  доброволь- 
нымъ  —  быль  субъектъ  съ  типическими  чертами  пилона. 

—  Где  я  тебя  видЬлъ?  спросилъ  командующШ  своего  сму- 
щеннаго  гостя.  Говоришь  ли  ты  по-русски? 

—  Понимаемъ  мало-мало....  на  сколько  въ  торговле   нужно. 

—  Откуда  ты  родомъ? 

—  Изъ  Тышшса. 

—  Твоя  фамил1я? 

—  Теръ-Грегор1анцъ. 

Якубъ-баю  все  фамилш,  кроме  его  собственной,  были  одина- 
ково хороши.   После  погрома  Геокъ-Тепе    ему  было  неразсчет- 
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ливо  оставаться  по  ту  сторону  Копетдага,  поэтому  онъ  пробрался 
на  нейтральную  землю. 

—  Ты  шпюнъ? 

—  Ваше  высокое...  превосходительство!  возопилъ  Теръ-Гре- 
гор1анцъ,  почувствовавпйй  мгновенно  ознобъ  во  всемъ  позвоноч- 
номъ  столб*.  Наши  папенька...  наши  маменька...  и  сами  мы  съ 
малыхъ  лить  торгуемъ  шелкомъ  и  неужели  же  мы  решимся  на 
такое,  можно  сказать,  паскудное  д-Ьло? 

—  Ты  съ  кЬмъ  тутъ  шляешься,  съ  О'Доннованомъ? 

—  Ваше  высокое...  превосходительство!... 

—  Ты  будешь  повЗипенъ,  какъ  только  я  увижу,  что  слЬдишь 
за  мною.  Съ  этой  минуты  ты  состоишь  у  меня  на  служб*.  Въ 
Тегеранъ  ты    будешь  сообщать  только  то,  что  я  прикажу,  иначе... 

—  Ваше!... 

—  ГдЪ  теперь  ханъ  Дарегеза? 

—  Ханъ  находится  въ  двухъ  шагахъ  отъ  вашей  палатки. 

—  Что  онъ  дЪлаетъ? 

—  Онъ  записываетъ  гЬхъ,  кто  вамъ  кланялся  и  разсчиты- 
ваетъ,  во  что  оцЗшить  каждую  за  это  палку. 

—  Почему  онъ  не  встрЪтилъ  меня? 

—  Изъ  боязни,  чтобы  народъ  не  считалъ  его  маленькимъ 
челов-Ькомъ.  Впрочемъ,  утромъ  его  палатка  будетъ  рядомъ  съ 
вашею. 

Действительно,  утромъ,  правитель  Дарегеза  поставилъ  свой 
шатеръ  возл*  палатки  командующаго  и  просилъ  позволешя  у 
„знаменитаго  полководца"  явиться  къ  нему  съ  прив1угств1емъ. 

Свидате  состоялось. 

Правитель  Дарегеза,  величественно  окутавппйся  въ  халагь 
съ  собольею  опушкою,  выглядЪлъ  истиннымъ  вельможею.  Левъ 
съ  солнцемъ  на  спин*,  красовавшШся  на  высокой  барашковой 
шагасЬ,  грозилъ  всему  м1ру  высоко  поднятою  саблею.  Да,  никто 
не  умЬетъ  держать  такъ  гордо  головы  на  плечахъ,  какъ  ильхани 
Ирана.... 

Много  было  высказано  при  свиданш  пр1язни  и  увЪретй  во 
взаимной  дружб*.  Враги  одного  были  объявлены  врагами  обоихъ, 
а  въ  залогъ  общаго  соглас1я  и  вйчнаго  мира  запасная  лошадь 
командующаго  добровольно  перешла  къ  коновязи  ильхани.  На 
указательномъ  же  пальц*  ильхани  появился  новый  перстень 
съ  необыкновенною  бирюзою. 
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Разумеется,  сердечяыя  чувства  нисколько  не  повредили  ни 
долгу  службы,  ни  натрютизму  правителя  Дарегеза.  Поел*  сви- 
дашя  съ  „знаменитымъ  полководцемъ"  онъ  отправилъ  феррашей 
съ  палками  по  всему  Люфтабаду.  Вм'ЬстЬ  съ  тЬмъ  онъ  послалъ 
нарочнаго  съ  донесешемъ  къ  сапихсаларъ-азаму,  въ  которомъ, 
поел*  випеватаго  вступлешя,  сообщалъ,  что: 


—  „Знаменитый  русскШ  полководецъ,  уничтоживъ  гнусное 
разбойничье  гнездо  Теке,  явился  къ  вашему  слугЬ  съ  почтитель- 
ною о  томъ  вестью,  при  чемъ  его  отборное  войско  преклонило 
передъ  вашимъ  слугою  три  тысячи  своихъ  котй.  Жерла  его 
тридцати  орудШ  припали  также  къ  стопамъ  вашего  слуги.  Но 
этотъ  почетъ  нисколько  не  ослабилъ  твердыни  его  долга,  и  онъ 
спросилъ:  „долго  ли  вы,  генералъ,  намерены  прожить  въ  благо- 
словенной стран*  Ирана?"  —  По  высокому  своему  образованно 
онъ  отв'Ьтилъ  стихомъ  изъ  Шахъ-Наме:  „Смертный,  можешь  ли 
ты,  вдыхая  ароматъ  Ирана  и  согреваясь  лучами  его  солнца, 
быть  властителемъ  своихъ  думъ?" 

Увы!  Сапихсаларъ-азамъ  быль  человЪкомъ  малосв'Ьдущимъ 
въ  „книгЬ  Царей"  и  хотя  слышалъ  о  Фердуси,  но  въ  депепгЬ 
правителя  Дарегеза  его  болЪе  всего  заинтересовали  три  тысячи 
котй  и  тридцать  пушечныхъ  жерлъ. 

Обратный  курьеръ  доставилъ  Сеидъ-Али-хану  наставленге, 
какъ  ему  сл*Ьдуетъ  обходиться  съ  знаменитымъ  полководцемъ. 
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—  Нашъ  городъ  маленькФ,  хлЪба  у  насъ  немного,  заявилъ 
Сеидъ-Али-ханъ  своему  новому  другу.  — Если  вы,  генералъ,  на- 
мерены долго  у  насъ  гостить,  то  у  насъ  наступить  страшный 
голодъ. 

—  ХлЪбъ  мы  йдимь  свой,  отв-Ьтилъ  командующШ,  а  когда 
въ  вашемъ  город*  недостанетъ  хлЪба,  мы  подвеземъ  его  изъ  Ахала 
и  будемъ  раздавать  его  даромъ  всему  вашему  народу. 

ЗдЬсь  правитель  Дарегеза  быстро  перемЬнилъ  фронтъ  своей 
политики  и  заявилъ,  что  хл*ба  у  него  тоже  много,  что  ему  ни- 
чего не  стоить  подарить  своему  другу  тысячу  харваровъ  ячменя. 

—  Не  слЪдуетъ  только  раздавать  народу  даровой  хлЪбъ,  по- 
тому что  онъ  тогда  забудеть  Бога. 

Прошла  еще  неделя.  Изъ  глубины  Ирана  примчался  новый 
гонецъ  съ  новыми  наставлен1ями. 

—  Наши  люди  очень  волнуются,  объявилъ  тогда  правитель 
Дарегеза  своему  высокому  гостю,  и  мы  боимся,  что  они  сдЪлаютъ 
вамъ  что-нибудь  непр1ятное. 

—  О,  не  безпокойтесь,  почтенный  ильхани,  я  насторожи  и 
сегодня  же  прикажу  навести  пушки  на  базарную  площадь  Люф- 
табада. 

Ильхани  испугался.  Передъ  нимъ  быль  тотъ  гёзъ-канлы, 
передъ  которымъ  все  воинственное  Теке  обратилось  въ  прахъ  и 
развалину.  Желая  успокоить  разсерженнаго  гостя,  онъ  принялся 
увЪрять,  что  обыватели  Люфтабада  трусы  и  что  достаточно  по- 
слать въ  городъ  десять  феррашей  съ  палками  и  они  уймутся. 

По  совести  говоря,  канцелярш  Ирана  не  съ  разу  решили, 
что  имъ  пр1ятнЬе  —  безпокойный  ли  нравъ  Теке  или  стропи  по- 
рядокъ,  наступившШ  поел*  разгрома  Геокъ-Тепе.  Что  же  касается 
до  правителей  хоросанскихъ  провинцШ  —  насл'Ьдственныхъ  и  не 
насл'Ьдственныхъ —  то  они  предпочли  бы  остаться  въ  сосЬдств* 
съ  головорезами.  Правда,  эти  сосЬди  разоряли  пограничный  села 
и  брали,  чЬмъ  могли,  контрибуцию,  но  наносимыя  ими  раны  вы- 
падали на  долю  исключительно  населешя,  а  не  такихъ  особъ, 
какъ  Рукнъ-удъ-доуле.  ПослЪднШ  очень  сожалЪлъ  о  томъ, 
что  клоповникъ,  въ  которомъ  онъ  содержалъ  шгЬнныхъ  Теке, 
опустЬетъ  и  что  въ  минуту  пьяной  потЬхи  ему  некого  будетъ 
рубить  шашкою  по  баппсЬ. 
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|  е  усп'Ьлъ  сапихсаларъ-азамъ  решить  голо- 
воломный вопросъ  о  числи  дипломовъ  на 
„Льва  и  Солнца",  слЪдовавшихъ  поб-Ьди- 
телямъ  Теке,  разумеется,  для  ихъ  облаго- 
рожешя —  какъ  эти  победители  явились 
незваными  гостями  у  сгЬнъ  Люфтабада.  Выдачею  дипломовъ 
пришлось  повременить.  Три  тысячи  кошй  и  тридцать  пушекъ 
предстали  передъ  умственнымъ  взоромъ  дипломата  въ  непр1ят- 
ной  перспектив*. 

—  „И  только  такой  глупый  человЪкъ,  какъ  Сеидъ-Али-ханъ, 
могъ  обрадоваться,  что  они  склонились  къ  его  стопамъ...  да  и  скло- 
нились ли?" 

Изъ  Дарегеза  шли  гонецъ  за  гонцомъ.  Но  все  ихъ  извест1я 
были  неясныя,  противоречивыя.  Утрентй  вестникъ  докладывалъ, 
что  русскШ  отрядъ  сЬлъ  на  лошадей  и  вытянулся  по  дорогЬ  къ 
Герату,  а  вечертй  чапаръ  доносилъ,  что  отрядъ  возвратился, 
слйзъ  съ  коней  и  варить  кашу. 

Нужно  было  разобраться  въ  этой  путаниц*  сомн-Ьшй  и  до- 
гадокъ.  Въ  улиц*  Кучей-ла-лезаръ  никогда  не  отказывали  дать 
хоропйй  советь,  когда  можно  было  поставить  улицу  Кучей-черакъ- 
газъ  въ  затруднительное  положеше. 

Поел*  десятаго  гонца,  повторившаго  еще  разъ,  что  друзья 
возвратились  подъ  сгЬны  Люфтабада  и  принялись  варить  кашу, 
сапихсаларъ-азамъ  отправился  на  прогулку  переулочками,  безъ 
свиты,  какъ  простой  челов*къ,  желающШ  продать  горсточку  де- 
шевой бирюзы. 

Въ  это  время  сэръ  Томсонъ  только  что  получилъ  европей- 
скую почту.  Въ  сумки  экстреннаго  курьера  нашелся  конвертъ 
особой  важности  съ  печатью  министра  „по  дЬламъ  колоти". 
Министръ  писалъ: 
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—  „Сэръ,  вамъ  известно,  что  между  границами  русскаго 
ВЛ1ЯН1Я  въ  средней  Азш  и  нашими  индШскими  владЪтями  весь 
путь  легко  дЪлится  на  три  этапа:  Теке,  Гератъ  и  Кандагаръ.  Я 
не  говорю  о  Памирахъ;  мы  займемся  ими  въ  свое  время.  Канда- 
гаръ состоитъ  въ  полувассальныхъ  къ  намъ  отношетяхъ.  Распо- 
ряжаясь свободно  его  укрЪплетями  и  телеграфомъ,  мы  можемъ 
построить  къ  нему  желЬзную  дорогу.  Росшя,  постигая  очевидно 
наше  намйреше,  собралась  ответить  намъ  заняттемъ  Теке.  Испы- 
танная русскимъ  отрядомъ  неудача  въ  прошломъ  году  не  оста- 
новить победоносное  движете  впередъ  такъ  называемаго  —  на 
язык*  петербургскаго  кабинета  —  историческаго  рока.  Теке  бу- 
детъ  сопротивляться,  но  съ  силою  его  сопротивлешя  соразм*- 
рится  и  сила  удара.  Теке  надеть!  Въ  этомъ  событш  не  заблу- 
ждаются и  академикъ  по  среднеаз1атскимъ  дЪламъ  АрминШ  Вам- 
бери,  и  нашъ  изслЪдователь  сэръ  Роулинсонъ.  Ни  та  слабая 
нравственная  поддержка,  которую  мы  можемъ  оказать  изъ  Хоро- 
сана,  ни  двоедупие  хоросанскихъ  властей  не  уберегутъ  твер- 
дыни—  сегодня  Ахала,  а  завтра  Мерва  —  отъ  русскаго  погрома. 
Ходъ  собыпй  сократить  такимъ  образомъ  путь  между  Индаею  и 
Росйей  на  два  этапа:  отъ  Кандагара  къ  Герату  и  отъ  Герата 
къ  Мерву.  Отсюда  ясно:  кто  первый  овладЪетъ  Гератомъ,  тотъ 
будетъ  имЪть  хороппй  ключъ  къ  замку  сосЬда". 

„Обращаемъ  ваше  испытанное  внимаше  къ  положешю 
этой  маленькой  азгатской  республики.  Благодаря  междуцарствш 
въ  Афганистан*,  мы  можемъ  вл1ять  въ  данную  минуту  на  ея 
судьбы  безъ  помехи  и  затруднешй.  Отделенный  въ  1857  г.  отъ 
Персш,  Гератъ  —  если  не  спрашивать  мн^шя  его  жителей  —  мо- 
жетъ  быть  возвращенъ  нами  прежнему  хозяину,  хотя  бы  въ  вид* 
подарка,  съ  некоторыми  за  то  обязательствами  со  стороны  теге- 
ранскаго  кабинета.  При  полной  солидарности  съ  мнЪтемъ  сэра 
Роулинсона,  министерство  начертало  съ  этою  цЪлью  следующую 
программу  новыхъ  отношешй  Герата  къ  Ирану.  Въ  ГерагЬ  мы 
поставимъ  своего  резидента.  УкрЪплетя  его  поступятъ  въ  распо- 
ряжеше  нашихъ  офицеровъ.  Мы  выговоримъ  себЪ  право  посы- 
лать въ  помощь  ему  войска  на  время  всякой  опасности.  Ино- 
странные агенты  будутъ  считаться  шшонами.  Само  собою  разу- 
меется, что  тегеранскШ  кабинетъ  будетъ  противъ  торговаго  съ 
нами  договора  на  правахъ  болЪе  благопрштствуемаго  государ- 
ства, но  непреодолимаго  не  существуетъ,  поэтому  поручаю  вамъ...а 
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Зд'Ьсь  сэръ  Томсонъ  быль  отвлеченъ  отъ  чтенгя  депеши 
гЬмъ,  что  мимо  его  оконъ  промелькнула  знакомая  фигура  сапих- 
саларъ-азама. 

Условные  звонки  дали  знать  всей  резиденщи  о  желащи  ея 
главы  принять  таинственнаго  гостя. 

—  „Бритатя  можетъ  гордиться  министерскою  программою", 
размышлялъ  въ  ожидаши  гостя  сэръ  Томсонъ.  „Но  сэръ  Роу- 
линсонъ  и  министръ  по  дЬламъ  Индш  ошибаются,  полагая,  что 
въ  этомъ  дЬлЪ  достаточно  одной  Англш  и  немножко  Персш.  Не 
сл'Ьдуетъ  въ  такихъ  случаяхъ  забывать  Петербургъ  и  его  аген- 
товъ"... 

Сапихсаларъ-азамъ,  встревоженный  вестями  изъ  Люфтабада, 
нахитрилъ  при  встреч*  съ  сэромъ  Томсономъ  меньше,  ч-Ьмъ  сдй- 
лалъ  бы  то  въ  другое  время.  Почти  съ  первыхъ  же  еловъ  онъ 
сообщилъ,  что  покоритель  Теке  привелъ  съ  собою  въ  Люфтабадъ 
шесть  тысячъ  казаковъ,  пятьдесятъ  орудШ  и  безкопечпый  кара- 
ванъ  верблюдовъ. 

—  Нить  сомн'Ьтя,  что  этотъ  опасный  безумецъ  идегъ  на 
Гератъ!  заключилъ  свою  рЪчь  почтенный  сановннкъ.  Мы  же  не 
готовы,  чтобы  остановить  его  движете,  поэтому  пусть  Англ1я 
поставить  ему  преграду. 

—  Къ  сожалЬтю,  ваши  ильхани  нередко  ошибаются,  зам-Ьтнлъ 
съ  англосаксонскою  невозмутимостью  сэръ  Томсонъ,  По  моимъ 
свЪд'Ьтямъ,  въ  Люфтабадъ  прибыло  всего  шестьсотъ  коней  щ 
четыре  оруд1я,  но  все-таки  я  желалъ  бы  знать,  какъ  вы  объяс- 
ните этотъ  поступокъ  русскаго  генерала? 

—  Я  думаю,  что  онъ  идетъ  на  соединете  съ  Абдурахманъ- 
ханомъ.  ДалЪе  же  они  пойдутъ  рука  объ  руку  на  Индш. 

—  Я  привыкъ  глубоко  уважать  ваши  всегда  мудрия  сооб- 
ражетя,  но  полагаю,  что  теперь  они  ошибочны.  Правда,  Абду- 
рахманъ,  уб'Ьгая  изъ  Самарканда,  нашелъ  на  дорог*  дв*  телеги 
съ  оруж1емъ,  у  которыхъ  не  было  хозяевъ,  но  когда  онъ  при- 
шелъ  въ  Кабулъ,  то  на  дорогЬ  въ  Бомбей  онъ  нашелъ  добрую 
сотню  м'Ьшковъ  съ  хорошими  индШскими  рутями.  Теперь  онъ 
предпочитаетъ  ходить  по  этой  дорогЬ,  а  не  по  дороги  въ  Самар- 
канда 

—  Но  тогда,  что  же  заставило  русскаго  генерала  сделать 
шахматный  ходъ  на  Люфтабадъ? 

II.  13 
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—  По  моему,  это  очень  умный  ходъ.  Здесь  ваши  границы 
определены  такъ  слабо,  что  покоритель  Теке  можетъ  объявить 
Люфтабадъ  никому  не  принадлежащей  территоргей.  Разумеется, 
ничего  подобнаго  допустить  невозможно.  Не  хотите  ли  поэтому 
встретиться  сегодня  же  со  мною  и,  какъ  бы  нечаянно,  у  русскаго 
посла? 

Черезъ  полчаса  въ  салон*  русской  резиденщи  произошла 
неожиданная  встреча  представителей  анппйской  и  персидской 
дипломатш.  Первый  изумлялся,  узнавши,  что  победитель  Теке 
гостить  въ  Люфтабаде. 

—  Извете  это  я  принимаю  ай  геГегепйит,  заявилъ  сэръ 
Томсонъ  представителю  русской  резиденщи,  но  если  оно  подтвер- 
дится, то  я  буду  вынужденъ  присоединить  и  свою  просьбу  къ 
желанш  высокостоящаго  сапихсаларъ-азама.  Немедленное  ото- 
звание русскаго  генерала  изъ  Люфтабада  будетъ  простою  спра- 
ведливостью. 

Разумеется,  представитель  русской  резиденщи  ответилъ  со- 
вершенною готовностью  удовлетворить  все  законныя  желашя  ихъ 
превосходительствъ. 

Не  далее,  однако,  какъ  на  другой  день  после  этого  свида- 
Н1Я,  сапихсаларъ-азамъ  пробирался  уже  въ  улицу  Кучей-черакъ- 
газъ,  озираясь  заботливо,  чтобы  его  неурочный  визитъ  не  заме- 
тили въ  улице  Кучей-ла-лезаръ.  Онъ  быль  простъ,  какъ  человекъ, 
у  котораго  не  достаетъ  даже  краски,  чтобы  выкрасить  хвостъ 
своей  лошади. 

Со  всевозможными  оговорками  и  восточными  арабесками 
онъ  сообщилъ  его  п-ву  русскому  резиденту  —  по  долгу  вековой 
дружбы  —  что  коварная  Англ1я  предлагаетъ  ему  присоединить 
Гератъ  къ  владеюямъ  Шахъ-инъ-Шаха,  но  что  онъ,  какъ  вер- 
ный другъ  Россш... 

Доверге  требовало  довергя. 

—  Меня  всегда  поражалъ  вашъ  даръ  государственнаго  пред- 
видеп1я,  отвечалъ  русскШ  резидентъ.  Вы,  разумеется,  поняли 
быстрее  меня,  куда  клонится  предложеше  Англш.  Но  увы,  она 
повторяется!  На  другой  день  после  вашего  соглас1я,  въ  Герате 
очутится  резидентъ  Англш,  съ  багажемъ  въ  виде  благопргятнаго 
торговаго  договора.  Резидента  кто-нибудь  обидитъ...  всегда  слу- 
чается такъ,  что  ихъ  обижаютъ...  и  тогда  Перс1я  будетъ  призвана 
къ  ответственности.    Въ  ограждеше  же  резидента  отъ  оскорбле- 
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нШ  въ  его  распоряженш  очутится  батальонъ  спаговъ...  а  Персш... 
будетъ  предоставлено  положете  индШской  провинцш.  Не  устра- 
шаетъ  ли  васъ  эта  перспектива?  Что  же  касается  до  петербург- 
скаго  кабинета,  то  она  представляется  ужасною,  и  я  заранее  ру- 
чаюсь, что  Росс1я  не  допустить  свою  добрую  сосЬдку  до  подоб- 
наго  положешя.  Теперь  въ  Теке  не  болЪе  двадцати  тысячъ  чело- 
в'Ькъ,  но  у  насъ  на  Кавказ*,  вы  знаете,  стоить  всегда  наготове 
два  —  три  совершенно  готовыхъ  корпуса. 

Сапихсаларъ-азамъ  подтвердилъ,  что  именно  эту  каришу 
предвид'Ьлъ  его  государственный  умъ  и  что  онъ  ни  за  что  не 
согласится  подать  совЪтъ  своему  повелителю  сойти  на  путь  индШ- 
<жихъ  магараджей. 

И  Гератъ  остался  до  времени  Гератомъ. 


ЬХХИ. 


Йс^уссшй  резидентъ  призналъ  впрочемъ 
и  по  личнымъ  дипломатическимъ  со- 
ображен1ямъ  необходимымъ  просить 
Петербургъ  объ  отозванш  безпокойнаго  генерала  изъ  Люфтабада. 
Петербургск1я  канцелярш  единодушно  приняли  къ  сердцу  это 
представлеше;  телеграммы  полегЬли  за  телеграммами.  Но  теле- 
графъ  доходилъ  тогда  только  до  Бами,  откуда  депеши  посыла- 
лись въ  Люфтабадъ  съ  нарочными,  не  всегда  исправными.  По 
крайней   м'Ьр*    первая  телеграмма   пропала,    пропала   и  вторая; 
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тогда  третью  телеграмму  было  уже  приказано  начальнику  штаба, 
лично  доставить  Михаилу  Дмитргевичу. 

Оставалось  повиноваться. 

Бросивъ  прощальный  взглядъ  на  дорогу  въ  Герать,  Михаилъ 
Дмитр1евичъ  снялся  и  выступилъ  обратно  въ  Бами.  Онъ  уносилъ 
съ  собою  наскоро  набросанные  кроки  и  одинъ  очень  важный  до- 
кумента, добытый  у  Теръ-Грегор1анца.  Поел*  потери  этого  доку- 
мента, влад*лецъ  его  б-Ьжалъ,  какъ  потомъ  оказалось,  изъ  Люфта- 
бада  безъ  оглядки.  Письмо  было  написано  по-англШски  и  поме- 
чено: „Геокъ-Тепе,  5  января  1881  года". 

—  „Сэръ!"  писалъ,  очевидно,  очень  свЪдущШ  агентъ.  „Мои 
письма  о  первыхъ  двухъ  вылазкахъ  текинцевъ  свидЪтельствуютъ 
передъ  вами  объ  ихъ  необычайно  воинственномъ  дух*  и  о  тор- 
жествЪ  ихъ  сокрушительныхъ  натисковъ.  Но  если  вамъ  угодна 
припомнить,  я  не  предавался  иллюз1ямъ  и  докладывалъ  вамъ, 
что  безъ  нашей  помощи  этотъ  дикШ  народъ  не  устоитъ  противъ 
европейскаго  оружгя.  Предвйщатя  мои  сбываются.  Вчерашняя 
вылазка  покрыла  все  Теке  позоромъ". 

„РусскШ  командуюпцй  разгадалъ  тактику  непргятеля  и 
отразилъ  хитрость  хитростью.  На  ночь  онъ  вывелъ  свои  войска 
изъ  траншей  и  позволилъ  приблизиться  вылазки,  при  необыкно- 
венной темногЬ,  на  разстояше  десяти  шаговъ.  И  только  когда 
въ  воздух*  послышались  взмахи  текинскихъ  шашекъ,  раздалось 
по  всЬмъ  траншеямъ  грозное  русское:  пли!" 

„Сэръ!  Еще  нисколько  мгновенШ  текинцы  рвались  столк- 
нуться съ  русскою  грудью,  но  свинцовый  градъ  былъ  неумо- 
лимъ.  Нападавппе  образовании  пораженную  ужасомъ  толпу.  Пло- 
щадь, которую  она  должна  была  пробежать,  чтобы  укрыться  за 
сгЬнамп  крепости  отъ  безпощаднаго  истреблешя,  покрыта  и 
теперь,  передъ  моими  глазами,  сотнями  труповъ.  СмЪло  утвер- 
ждаю, что  старыя  фурш,  бивппя  по  щекамъ  возвратившихся  сы- 
новей своихъ,  поступали  несправедливо". 

„Вы  видите,  сэръ,  зд^сь  должна  повториться  истор1я  гЬхъ 
войнъ,  въ  которыхъ  геройскШ  духъ  сталкивается  съ  культурою 
европейскаго  оруж1я.  Поражете  текинцевъ  неизбЪяшо.  Не  скрою 
отъ  васъ,  они  больше  не  вЪрятъ  нашимъ  обЪщашямъ  и  даже  затруд- 
няютъ  свободу  моихъ  личныхъ  дМствШ.  Сегодня  я  хотЪлъ  сде- 
лать маленькую  прогулку  за  крепостную  сгину,  но  меня  не  вы- 
пустили подъ  предлогомъ  опасности  со  стороны  русскаго  лагеря; 
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другими  словами,  я  въ  шгвну.  Къ  счастью,  жена  моя  пользуется 
расположетемъ  одной  уважаемой  здЬсь  знатной  текинки,  что  и 
облегчаетъ  ужасъ  ея  положешя". 

„Думая,  что  мнЬ  не  удастся  покинуть  напшхъ  друзей,  я 
предаюсь  на  волю  Господа  и  провозглашаю:  да  здравствуетъ  ко- 
ролева!" 

„Голлидэй". 


ЬХХШ. 

ъ  окончатсмъ  войны  на  всЬхъ  ея  участниковъ 
находитъ  нергЬдко  величайшее  уныше.  При- 
рода какъ  бы  мститъ  въ  этомъ  случай  за  на- 
сшае  надъ  ея  законами. 

Ликвидащя  въ  Теке  поступила  просто:  она 
сравняла  могилы,  поглотивппя  тысячи  хра- 
брыхъ  защитниковъ  Голубого-холма,  съ  землею, 
такъ  что  историкъ  можегь  пройти  по  этой 
нив*,  не  потревоживъ  себя  и  мыслш  о  про- 
шедшемъ  здЬсь  ураган*  смерти. 
Можайскаго  поразила  также  своею  простотою  панихида  объ 
успокоенш  душъ  и  такихъ  видныхъ  деятелей,  положившихъ  жи- 
вотъ  свой  на  пол*  брани,  какъ  Петрусевичъ  и  Беркутовъ.  Гробы 
съ  ихъ  останками  были  заделаны  въ  неуклюжге  ящики  для  от- 
правки въ  дальшя  м*Ъста  погребешя  —  одного,  кажется,  на  Кубань, 
а  другого  въ  Петербургъ.  На  панихиду  собралось  немного,  да  и 
тЬ,  какъ  можно  было  подметить,  молились  о  покойникахъ,  какъ  о 
лицахъ  совсЬмъ  „постороння™  ведомства". 

Все  уц'Ьл'Ьвшее  предъявляло  усиленный  спросъ  на  такъ 
называемыя  блага  жизни.  Не  говоря  уже  о  георпевскихъ  и 
анненскихъ  темлякахъ,  нашлась  парочка,  предъявившая  требоваше 
на  брачный  вЪнецъ.  Она  умудрилась  воспылать  взаимною  страстью 
въ  самый  разгаръ  текинскаго  сиденья. 
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Заговорили,  разумеется,  и  о  памятникахъ  на  братскихъ  мо- 
гилахъ,  но  туркестанцы  не  сошлись  съ  кавказцами,  и  экспедищя 
въ  Теке  осталась  безъ  монумента...  Впрочемъ,  туркестанцы  поста- 
вили свою  отдельную  колонку  съ  именами  офицеровъ,  павшихъ 
на  пол*  брани. 

Наконецъ  и  пресс*  открыли  уста.  Впрочемъ,  первый  говоръ 
объ  окончанш  экспедицш  въ  Теке  раздался  въ  иностранной  пе- 
чати: 

—  „Сауеап1  соп8и!е8!"  взывалъ  неугомонный  АрминШ  Вам- 
бери  въ  одномъ  изъ  руссофобскихъ  листковъ.  „Вы  дремлете 
въ  то  время,  когда  нагайка  сибирскаго  казака  разс*каетъ  уже 
воздухъ  на  вершин*  Гималая!  Васъ  не  страшить  и  блескъ  ка- 
зачьей пики,  которая  такъ  пргятно  щекочетъ  нервы  •  под- 
властныхъ  вамъ  племенъ.  Вы  не  хотите  видеть,  что  падете 
Теке  обращаетъ  вашъ  аз1атск1й  буферъ  въ  бочку  пороховой 
мякоти". 

„Васъ  спросить  потомство:  почему  вы  не  помогли  Теке? 
Почему  вы  не  были  готовы  въ  Герат*  и  Кандагар*?  Почему  вы 
допустили  сЬвернымъ  ордамъ  двинуться  съ  огнемъ  и  мечомъ  къ 
берегамъ  Ищцйскаго  океана?  Неужели  вы  пробудитесь  тогда, 
только,  когда  эти  орды  освободятъ  двести  миллшновъ  населен1я 
Индш  отъ  вашей  опеки.  Не  разсчитывайте  на  то,  что  служители 
Будды  враждуютъ  съ  служителями  Пророка.  Достаточно  однихъ 
вашихъ  соляныхъ  законовъ,  чтобы  они  склонились  на  сторону 
вашего  историческаго  врага.  Еще  разъ,  и  быть  можетъ  въ  посл*д- 
шй,  повторю:  Сауеап!  сопзикз!" 

Серьезная  часть  англШской  прессы,  поддерживаемая  судо- 
строителями и  пушечными  заводами,  требовала  предъявлешя 
Россш  ультиматума  при  мал*йшемъ  ея  движенш  къ  Герату. 
Гератъ  обращался  въ  боевой  шатеръ  вс*хъ  политикановъ.  „Типез" 
обмолвился  даже  репликою  по  вопросу:  „гд*  висягь  ключи  къ 
Золотому  Рогу?"  —  „Только  безумные  могутъ  еще  в*рить  —  вос- 
клицалъ  онъ,  —  что  ключи  отъ  Константинопольскаго  пролива 
висягь  въ  Берлин*  на  перекладин*  Бранденбургскихъ  воротъ. 
Н*тъ!  НадвигающШся  съ  с*вера  историческШ  рокъ  знаетъ,  что 
ихъ  сл*дуетъ  искать  по  дорог*  между  Гератомъ  и  берегами 
священнаго  Ганга,  и,  когда  загремитъ  на  этихъ  берегахъ  рус- 
ское ура,  м1ръ  содрогнется  и  минареты  Стамбула  разсыпятся  вь 
прахъ"... 


0|дШгес1  Ьу 


Соод1е 


199 

Отечественная  пресса  ликовала  по  всЬмъ  правиламъ  акаде- 
мическихъ  словоизвержетй.  Она  больше  всего  упирала  на  эпи- 
ческШ  бой  и  на  тысячи  тюрбановъ,  усЬявшихъ  поле  битвы. 

—  И  вотъ,  какъ  на  грЪхъ,  Теке  не  носить  тюрбановъ,  за- 
м'Ьтилъ  МожайскШ,  разбирая  полученную  почту,  а  тутъ  корреспон- 
дентъ  самолично  видЪлъ,  какъ  тысячи  тюрбановъ  покрыли  поле 
битвы. 

—  О,  если  истор1я  вообще  такъ  справедлива,  то  можетъ  быть 
и  прекрасной  Елены  не  существовало  на  свйтЬ!  не  безъ  горечи 
добавилъ  Узелковъ.  Думалъ  ли  я,  напртгЬръ,  участвовать  въ 
эпическомъ  боЪ!  Между  гЬмъ  участвовалъ,  и  самъ  того  не  подо- 
зревая... 

Многое  смешило  и  многое  печалило  въ  першдъ  ликвидацш, 
но  всЬмъ  и  каждому  хогЬлось  скорее  отправиться  туда,  за 
море,  въ  Европу! 

Ликвидировались  и  взаимные  счеты  текинцевъ;  ахалинцы 
претендовали  на  то,  что  вмЪсгЬ  съ  ними  не  разгромили  и  мервцевъ. 

—  Если  насъ  взяли  въ  двадцать  два  дня,  то  Мервъ  вы  возь- 
мете въ  дв*  минуты,  нашептывали  ахалинцы  своимъ  недавнимъ 
врагамъ.  Если  противъ  насъ  было  восемьдесятъ  пушекъ,  то  про- 
тивъ  нихъ  достаточно  пяти  пальцевъ. 

—  У  насъ  верблюдовъ  нить,  пробовали  урезонить  мститель- 
ный духъ  ахалинцевъ,  не  прощавшихъ  своимъ  сородичамъ  и 
союзникамъ  бегство  ихъ  поел*  неудачной  вылазки  4  января. 

—  Мы  вамъ  дадимъ  верблюдовъ. 

—  Но  мерцвы  и  сами  поклонятся  намъ. 

—  Пока  будетъ  между  ними  Ульканъ-хатунъ,  они  не  покло- 
нятся, а  намъ  это  обидно.  Вы  не  думайте,  что  пушки,  отбитыя 
ими  двадцать  лить  назадъ  у  персидскаго  ильхани,  очень  страшны. 
В^дь  он*Ь  безъ  колесъ  и  лежать  на  пески,  какъ  дохлые  верблюды. 

Ликвидировались  и  верблюды.  Подрядчикъ  выразилъ  реши- 
тельное, хотя  и  не  удавшееся,  нам-Ьрете  получить  изъ  казны  все, 
что  можно  и  —  скрыться  безъ  расплаты  съ  лоучами.  Изъ  двад- 
цати тысячъ  верблюдовъ,  циркулировавшихъ  при  отряди,  уце- 
лело около  полутораста  головъ,  а  остальная  масса  досталась  въ 
добычу  шакаламъ.  Изъ  сотенъ  туркестанскихъ  верблюдовожатыхъ 
пришли  къ  получки  денегъ  всего  семнадцать  челов'Ькъ,  которые, 
замотавъ  свой  грошевый  заработокъ  въ  грязныя  тряпицы,  попле- 
лись съ  кнутовищами  въ  рукахъ  черезъ   неоглядные   пески,  по 
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направленно  въ  Аральскому   морю.    Подрядчикъ   запряталъ   въ 
голенища  не  одну  сотню  тысячъ  рублей. 

Ликвидировался  и  МожайскШ.  Не  столько  впрочемъ  побудили 
его  къ  тому  оффищальныя  услов1я  и  распоряжешя,  какъ  теле- 
грамма, которую  онъ  почему-то  поц*ловалъ,  хотя  вообще  не  югЬлъ 
привычки  целовать  получаемыя  телеграммы.  Она  была  помечена 
станщею  персидскаго  телеграфа  и  состояла  всего  изъ  нЪсколь- 
кихъ  словъ.  „Мы  можемъ  свидеться  на  рейд*  Энзели.  Я  въ  бе- 
зопасности. Ирина". 

—  Дядя,  къ  чему  ты  отправляешься  кружнымъ  путемъ, 
когда  можешь  высадиться  въ  Баку  черезъ  двадцать  часовъ?  до- 
прашивалъ  Узелковъ  Бориса  СергЬевича. 

—  Милый,  я  ликвидирую  счеты,  отвЪчалъ  Борисъ  СергЬе- 
вичъ,  и  теб*  н*тъ  никакой  надобности  быть  вмЬсгЬ  со  мною. 
Прощай,  до  Гурьевки  или  до  встречи  въ  Крыму,  а  не  то  по- 
езжай въ  Каиръ  или  на  Мадейру  и  основательно  полечись.  Надъ 
средствами  не  задумывайся. 

ВсЬ  ликвидировались;  только  одна  железная  дорога  про- 
должала строиться  съ  большимъ  опоздашемъ  и  все  еще  гото- 
виться къ  войн*... 
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остокъ  и  западъ  Касшйскаго  моря  вновь 
были  охвачены  лихорадочною  деятель- 
ностью; пассажиры  торопились  пересЬчь 
море  по  кратчайшпмъ  разстояшямъ, 
чтобы  успеть  показать  М1ру  и  друзьямъ 
лавры,  пока  они  не  поблекли.  Въ  лав- 
рахъ  были  не  одни  георпевскгя  лен- 
точки, мечи  и  банты,  но  и  черныя  ко- 
сынки и  шапочки,  украшавппя  раненыя 
руки  и  головы. 

МожайскШ  отправился  на  пароход* 
Тавасшерна. 

—  А  дама,  которая  Ъхала  съ  вами 
въ  прошломъ  году,  такъ  и  осталась  въ 
Персш?  полюбопытствовалъ  капитанъ, 
принимая  своего  единственнаго  круго- 
вого пассажира.  Я  никогда  не  забуду, 

съ  какимъ  самоотвержешемъ  она  ухаживала   во  время    бури!  за 

больными  детьми.  Изъ  нея  вышелъ  бы   превосходный  капитанъ 

океанскаго  крейсера. 

Выше  этой  похвалы  Тавасшернъ  не  придумалъ  бы  и  въ  цЪ- 

лую  навигащю. 

—  Она  овдовела,  отвЪчалъ  МожайскШ. 

—  Овдовела?  Ну,  что  же,  вдова  —  это  парусъ,  выдержавппй 
штормъ. 

—  И  возвращается  на  родину. 

—  Въ  Англш? 

—  Мы  встрЪтимъ  ее  въ  Энзели. 

—  Въ  Энзели?  Такъ  вотъ  почему  вамъ  понадобилась  лучшая 
каюта  на  пароходе! 
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На  энзелШскомъ  рейд*  капитанъ  бросилъ  якорь  и  спустилъ 
на  воду  ботпкъ.  Не  ожидая  приглашешя,  Борисъ  СергЬевичъ 
принялъ  его  въ  свое  распоряжете  и  направился  къ  лодки,  ко- 
торую онъ  давно  уже  высмотр'Ьлъ  въ  бинокль.  Съ  лодки  пода- 
вали ему  сигналы.... 

Вскоре  лодки  сошлись  на  дистанцш  сердечныхъ  рукопо- 
жат1й.  Пассажиры  ихъ  забыли  при  встречи  о  многомъ:  они  за- 
были объ  опасности  сильныхъ  движетй  на  утлыхъ  скорлупкахъ, 
забыли  о  пароход*  и  рейд*,  забыли...  и  забылись  до  откровен- 
ныхъ  и  кр'Ьпкихъ  объятШ. 

—  Боже,  какъ  ты  утомлена! 

—  Ничего,  все  тяжелое  прошло. 

Тавасшернъ  встрйтиль  „своего"  милаго  доктора  съ  затруд- 
нительною для  него  любезностью.  Освободивъ  уже  давно  себя 
отъ  сладости  поц'Ьлуевъ,  онъ  теперь  серьезно  прильнулъ  къ  жен- 
ской ручгсЬ...  той  самой,  которая  перевязывала  размозженную 
ступню  его  матроса. 

—  Ко  всему  этому,  добавилъ  онъ,  могу  порадовать  васъ 
гЬмъ,  что  барометръ  превосходенъ,  что  дЬтокъ  у  меня  всего 
трое  и  гЬ  здоровы  и  что  у  буфетчика  плаваетъ  отличная  стер- 
лядка. 

Одол'Ьвъ  почетный  рапортъ,  Тавасшернъ  скомандовалъ  „ходъ!" 
до  того  азартно,  точно  онъ  намеревался  выскользнуть  навсегда 
изъ  Кастйскаго  моря. 

—  Куда  же  мы  —  на  Волгу  или  въ  Крымъ?  спросилъ  Мо- 
жайстй.  Если  на  Волгу,  то  нужно  высадиться  въ  Астрахани. 

—  Пока  на  Волгу,  а  тамъ  хоть  на  край  св4та,  отвечала 
Ирина  Артамоновна.  Въ  это  короткое  время  накопилось  въ  моей 
душ*  столько  яркихъ  и  грозныхъ  впечатавши,  что  я  чувствую 
потребность  въ  умиротворяющемъ  отдыхи.  На  Волгу,  мой  милый, 
мой  хороппй. 

—  Ты  на  Волгу,  а  я? 

—  Со  мною  не  хочешь? 

—  Не  то... 

—  Ты  боишься  княгини  Марьи  Алексеевны?  не  боишься? 
прекрасно!  Теперь  слушай:  въ  нашемъ  распоряженш  имеется  не- 
исчерпаемый источникъ  воспоминанШ  о  прожитомъ  и  его  доста- 
нетъ  до  конца...  но  мнй  не  хотелось  бы  говорить  о  минувшемъ, 
хотя  бы  только  до  пргЬзда  въ  Гурьевку.  Веришь  ли,  пробуждеше 
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изъ  летаргш  не  такъ  отрадно,  какъ  мое  пробуждеше,  и  мнй  хо- 
чется только  ходить,  говорить,  дышать,  чувствовать... 

—  Одинъ  вопросъ,  Ирина,  одинъ  вопросъ:  знаешь  ли  ты, 
что  Голлидэй  убить  во  время  погони  за  бежавшими  текинцами? 

—  Я  догадывалась  и  почти  знала...  но  какъ  ты  могъ 
узнать? 

—  При  одномъ  изъ  убитыхъ  нашли  библш  съ  его  инищалами 
на  переплегЬ  и  съ  твоими  пометками  на  поляхъ. 

Все  время  перехода  отъ  Энзели  до  девяти  футовъ  и  потомъ 
до  Гурьевки,  Ирина  и  Борисъ  СергЬевичъ  свято  хранили  уго- 
воръ,  и  ни  однимъ  словомъ  не  обмолвились  о  прошломъ.  Насто- 
ящее ихъ  было  слишкомъ  богато,  чтобы  прибегать  къ  запасамъ 
и  складамъ  воспоминашй.  Правда,  они  только  ходили,  сидЪли, 
говорили,  дышали...  но  все-таки  не  заметили,  какъ  поровнялись 
съ  Гурьевкой  и  какъ  Антипъ  Безчувственный  явился  съ  „Под- 
ружкою" у  пароходнаго  трапа. 

Вечеромъ  они  сошлись  на  площадке  Княжбго-стола. 

—  Какой  контрастъ  между  прожитыми  мгноветями  и  ны- 
нешними, говорилъ  Борисъ  СергЬевичъ,  не  разставаясь  съ  рукою 
Ирины.  Воображаю,  какой  ужасъ  тебЪ  пришлось  испытать  во 
время  осады.  Тебя  окружалъ  цЪлый  м1ръ  незнакомыхъ  явленШ 
и  на  каждомъ  шагу  —  угроза  смерти. 

—  Къ  счастью,  я  нашла  охрану  въ  ханымъ,  которая  дала 
тебЪ  назваше  якши-аги.  Въ  благодарность  за  то,  что  я  вылЬчила 
ея  внучку,  увы!  убитую  потомъ  вашими  ненавистными  снаря- 
дами, она  оберегала  меня  отъ  всЪхъ  б4дъ  и  приводила  ко  мнй 
своихъ  женщинъ  пить  ихъ  заунывныя  п'Ьсни. 

—  А  тебя  не  смущалъ  страхъ  быть  узнанною?  Могло  слу- 
чайно обнаружиться  твое  происхождете,  что  тогда?  Рабство, 
смерть? 

—  Въ  моей  аптечке  нашлась  бы  доза  сильнаго  яда,  и  я 
уже  подумывала  о  немъ,  когда  слышала  ужасныя  подробности 
казни  нашихъ  шгЬнныхъ.  Къ  счастью,  надежда  на  лучшее  такъ 
свойственна  человеку,  поэтому  я  даже  искала  тебя...  во  время  пе- 
ремир1я...  съ  крепостной  сгЬны,  но  новизна  картины  застилала 
глаза. 

—  А  каюе  моменты  были  особенно  тяжелы? 

—  Лично  для  меня  —  полночь  подъ  новый  годъ.  Помню,  я 
задумалась  о  милыхъ  сердцу  людяхъ,  какъ  неожиданно  раздался 
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страшный  залпъ.  То  было  ваше  поздравлете  съ  новымъ  годомъ. 
Но  и  вамъ  жилось  не  легко? 

—  И  очень.  Въ  людяхъ  мы  понесли  большую  потерю  и  въ 
числе  убитыхъ — графа  Беркутова. 

—  Онъ...  убить? 

—  Я  присутствовалъ  при  послЬднихъ  минутахъ  его  жизни, 
и  онъ  завещать  мне  обелить  его  въ  твоихъ  глазахъ. 

—  О,  онъ  ни  въ  чемъ  не  виноватъ  передо  мною...  какъ  ты 
это  знаешь  изъ  моего  дневника.  Кстати  о  дневнике —  возврати 
его  мне.  Я  внесу  въ  него  одну  страницу  —  это  описаше  утра, 
какимъ  оно  представилось  мвгЬ  на  второй  день  после  штурма 
Голубого-холма.  Помню  и  никогда  не  забуду,  какъ  при  восход* 
солнца  обезумевшая  толпа  женщинъ  ожидала  поголовнаго  истре- 
блешя.  Покорность  судьбе  наложила  на  весь  нашъ  стань  тяжесть 
могильной  плиты.  И  вотъ  явился  ты  съ  своимъ  словомъ  любви 
къ  человеку...  и  тебе  не  поверили...  а  потомъ  я  увидела  уже 
тебя  на  вертшгЬ  крепостного  обвала:  ты  помогалъ  старух*  вта- 
щить на  верхъ  мЪшокъ  съ  припасами.  Мне  хотелось  тогда  же 
броситься  къ  тебе  и  открыться...  но  ханымъ  остановила  мой  по- 
рывъ.  Она  советовала  не  обижать  якши-агу.  Ты  быль  подъ  ея 
нравственнымъ  покровительствомъ. 

—  Не  смотря  на  буренджекъ  и  туфли,  ты  выдала  себя  по- 
ходкою, взглядомъ,  белизною  рукъ. 

Борису  Сергеевичу  понадобилось  при  этомъ  взглянуть  по- 
ближе, те  ли  онъ  виделъ  тогда  руки,  которыя  такъ  доверчиво 
отдавались  теперь  его  пожат1ямъ.  Убедившись,  что  онъ  не  ошибся 
и  что  поцелуй  нисколько  не  обидитъ  ихъ,  онъ... 

Но  о  чемъ  же  тутъ  говорить?  Увлечете  воспоминатями  о 
прожитомъ  было  настолько  полно  и  для  обоихъ  симпатично,  что 
они  не  заметили,  какъ  наступилъ  вечеръ.  Они  не  разслышали 
даже  звука  почтоваго  колокольчика,  возвещавшаго  пр1ездъ  князя 
Артамона  Никитича... 

—  Да  где  же  они? 

Услышавъ  голосъ  отца,  Ирина  бросилась  къ  нему  со  всею 
полнотою  глубоко  охватившей  ее  радости.  Борисъ  Сергеевичъ, 
желая  предоставить  отцу  и  дочери  пережить  безъ  помехи  пер- 
выя  мгноветя  ихъ  встречи,  отошелъ  въ  сторону. 

—  Борисъ,  на  моей  груди  достанетъ  и  тебе  места,  обра- 
тился къ  нему    Артамонъ   Никитичъ.    Повоевали  и  довольно,   а 
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теперь  миръ  вамъ  и  любовь...  и  даже   безъ   объясненШ   посту п- 
ковъ.  Успеете  объясниться,  да  и  о  чемъ  же? 

Когда  Сила  Савичъ  принесъ  лампы,  свить  ихъ  озарилъ 
семейную  картину. 

—  Ирина,  ты  посЬд'Ьла?  удивился  ея  отецъ. 

—  Отецъ,  я  не  плачу  надъ  своими  сЬдинами,  не  потребуетъ 
ли  только  Борись,  чтобы  я  окрасила  ихъ  къ  в'Ьнцу? 

Вместо  ответа  Борисъ  поцЪловалъ  сЬдую  прядку! 

—  Эти  седины  займутъ  лучшую  страницу  въ  исторш  ма- 
ленькой войны!  заявилъ  онъ  тономъ  уб'Ьжденнаго  исторюграфа. 
Она  будетъ  говорить  сама  за  себя  и  при  томъ  правдивее  и 
Шлоссера,  и  Вебера,  и  Гиббона. 


ЬХХУ. 

умъ  военной  грозы  затихъ  и   мало-по- 
маЛу    развеялся    и    исчезъ    во    вре- 


мени и  въ  пространств*.  ВсЬмъ  и  каждому 
оставалось  подчиниться  историческому  року 
л  принять  продиктованныя  имъ  услов1я. 
^  Сердечнее  всЬхъ  участниковъ  войны  под- 
чинились имъ  Борисъ  СергЬевичъ  и  Ирина. 
Только  недостатокъ  свидетельства  о  смер- 
ти ея  мужа  мЪшалъ  заключить  немед- 
ленно договоръ  о  вЪчномъ  мир*.  Наконецъ, 
пиг.гб  долгихъ  усилШ  и  сложной  процедуры, 
этоть  документъ  былъ  добыть  и  Можайсюе 
отправились  въ  Крымъ  любоваться  моремъ, 
И  Плою  и  —  немножко  другъ  другомъ. 

Даже  у  стараго  князя  пробудилась  зд^сь 
прежняя  энерпя,  и  въ  гЬ  дни,  когда  Яйла 
хмурится  и  посылаетъ  млечныя  тучки  къ 
Прибрежью,  онъ  не  отпускаетъ  отъ  себя  дочь 

и  зятя,  и  они  вм'ЬсгЬ   проходятъ  исторш  знамепитаго   сиденья 

подъ  сгЬнамн  Голубого-холма. 
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Не  скоро  улеглись  отголоски  этого  сиденья,  да  и  улеглись 
ли?  На  этотъ  счетъ  ответить  дальн*йШ1й  ходъ  историческаго 
рока.  Ходъ  его  позамедлился  и,  кажется,  это  замедлеше  уязвило 
самолюб1е  покорителя  Теке. 

Не  смотря  на  завидные  лавры,  выразивппеся  въ  высокомъ 
чин*  и  въ  знатномъ  крест*,  Михаилъ  Дмитр1евичъ  находился, 
при  переход*  изъ  военнаго  на  мирное  положете,  въ  дурномъ 
расположении  духа.  По  крайней  м*р*  онъ  разстался  съ  войсками 
посп*шно  и  уныло  —  безъ  традищоннаго  приказа  о  понесенныхъ 
трудахъ  и  проявленныхъ  доблестяхъ,  безъ  парада,  об*довъ  и 
салютовъ.  Мнопе  въ  Красноводск*  узнали  объ  его  отъ*зд*, 
когда  „Чекишляръ"  выбрался  уже  въ  открытое  море.  Притомъ  же 
и  самая  решимость  пересЬчь  бурный  КаспШ  на  утлой  скорлуп* 
указывала  на  высоко  поднятые  нервы  человека,  которому  не  было 
и  надобности  доказывать  личную  неустрашимость. 

„Чекишляръ"  довольно  счастливо  пробрался  къ  Царицыну. 
Зд*сь  народныя  массы  встретили  своего  любимца  съ  непокры- 
тыми головами  и  проводили  его  до  вокзала  громовымъ  ура! 
Всегда  р*чистый,  онъ  встр*тилъ  это  чувство  глубокаго  обожатя 
только  парою  крупныхъ  слезинокъ,  доказызавшихъ  растроганное 
состоите  его  души.  По*здъ  его  съ  трудомъ  выбрался  изъ  осады 
благодарныхъ  согражданъ. 

Спустя  нисколько  м*сяцевъ  по  окончанш  войны,  Михаилъ 
Дмитр1евичъ  отправился  за  границу.  Во  время  пребыватя  его 
въ  Париж*,  пылкге  умы,  а  в*рн*е  горяч1я  сердца  студентовъ 
вызвали  его  на  такое  объяснете,  которое  повело  къ  грому  бран- 
денбургскихъ  литавръ.  Рептилш  германской  прессы  немедленно 
опрокинулись  на  него  вс*ми  своими  запасами  заказной  клеве- 
ты. Назватя  флибустьера,  людо*да  и  нарушителя  трактатовъ 
были  наибол*е  ласковыми  и  приличными  эпитетами.  Наконецъ 
вм*шательство  дипломатш  усмирило  пылъ  помвранскихъ  грена- 
деръ  и  тогда  литавры  вновь  повисли  на  бранденбургскихъ  во- 
ротахъ. 

По  возвращенш  изъ-за  границы  Михаилъ  Дмитр1евичъ 
занялся  маневрами  съ  ночными  тревогами  и  переправами 
вплавь  черезъ  р*ки,  о  чемъ  много  тогда  говорилось  и  въ  пе- 
чати, и  въ  военныхъ  кружкахъ.  Необыкновенный  переходъ 
онъ  сд*лалъ  4  1юня  1882  г.,  проскакавъ  въ  13  часовъ  бол*е 
100  верстъ. 
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ПослЪдтй  же  экстренный  переходъ  его  жизни  былъ  уже 
переходомъ  въ  страну  вЪчной  безпред'Ьльности.  Утромъ  25  того- 
же  шня  вся  Москва  оц'Ьпен'бла,  узнавъ,  что  его  не  стало!  Не  ве- 
рилось первопрестольной,  что  недавтй  покоритель  Теке  не  пове- 
леть уже  свои  полки  въ  боевой  огонь.  Утрата  его  была  утратою 
Россш.  Такъ  выразился  и  Государь,  телеграфируя  сестре  по- 
койнаго: 

—  „Страшно  пораженъ  и  огорченъ  внезапною  смертью  ва- 
шего брата.  Потеря  для  русской  армш  трудно  заменимая  и,  ко- 
нечно, всЬми  истинно  военными  сильно  оплакиваемая". 

За  границею  изв^спе  о  смерти  Михаила  Дмитр1евича  вы- 
звало совершенно  противоположный  впечатлЪтя:  Парижъ  слу- 
жилъ  по  немъ  заупокойныя  обЪдни,  а  „Пончъ"  и  „Кладерадачъ" 
изощрялись  въ  злостныхъ  на  него  каррикатурахъ.  Впрочемъ, 
смерть  виднаго  деятеля,  и  особенно  внезапная,  возбуждаетъ 
обычно  тысячи  нел'Ьпыхъ  догадокъ.  Такъ  и  теперь:  люди  серьез- 
ные считали  причиною,  подготовившею  разрывъ  сердца  покой- 
наго  —  контузш  осколкомъ  гранаты,  полученную  имъ  въ  тран- 
ше* Зеленыхъ-горъ.  Медицина  останавливалась  на  расширены 
венъ  отъ  непомерной  верховой  езды.  Но  охотному  ряду  въ  Москве 
чудилась  нЪмка,  сгубившая  героя  въ  предательскихъ  объ- 
яйяхъ,  а  петербургсше  скворцы  и  ласточки  называли  фран- 
цуженку, переполнившую  его  сердце  избыткомъ  благодарной 
н*ги. 

РусскШ  народъ  проводилъ  его  прахъ  достойнымъ  образомъ. 
И  что  бы  ни  говорили  вемистоклюсы,  не  усиЬвние  ешг  победить 
ни  одного  Ксеркса,  о  непримиримыхъ  противорЪч1яхъ  въ  образ* 
мыслей  и  д^йсгоШ  покойнаго,  онъ  оставилъ  исторш  свое  имя, 
отечеству  —  покоренную  страну  и  только  психологамъ  —  загадку: 
гд*  и  на  чемъ  остановился  бы  полетъ  мысли  и  дЪдъ  этого  че- 
ловека? Онъ  былъ  правъ,  говоря,  что  истор1я  разбредется  въ 
своихъ  суждетяхъ  о  его  недостаткахъ,  какъ  она  разбрелась  въ 
своихъ  приговорахъ,  хотя  бы  о  Тимуръ-ленгЬ.  Будущ1е  Шлпссе- 
ры,  Веберы  и  Гиббоны  найдутъ  въ  немъ,  каждый  по  своему  углу 
зр*Ьшя,  то  истиннаго  героя,  то  авантюриста,  но  никто  не  поем'йетъ 
отказать  ему  въ  любви  его  къ  родин*. 

Противникъ  его,  бывпий  сардаръ,  а  съ  падешемъ  Голубого* 
холма  текинецъ  Эвезъ-Мурадъ-Тыкма,  не  могъ  не  подчиниться 
услов1ямъ,   продиктованнымъ   историческимъ   рокомъ,    Въ  доба- 
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въ  которомъ,  по  местному  предашю,  прародитель  Адамъ  изучалъ 
землед-Ьлие  подъ  руководствомъ  небеснаго  ангела.  Подъ  развали- 
нами Мерва  орда  Чингисъ-хана  похоронила  въ  одномъ  сраженш 
до  милл1она  жителей.  Вм'ЬсгЬ  съ  его  руинами  историческШ  рокъ 
прюбр'Ьлъ  оазисы  ТеджентскШ,  ГолатанскШ  и  СеракскШ  и,  по- 
двинувшись къ  Афганистану,  попросилъ  перс1янъ  очистить  Руннъ- 
Абай.  Персгяне  галантно  исполнили  его  просьбу. 

Афганистанъ  охотно  бы  помирился  съ  новымъ  сосЬдомъ,  но 
индШск1я  рупш  и  навязчивость  Англш  подвинули  его  на  глупое 
дЪло.  Англ1я  явилась  сюда  устраивать  буферъ  между  своими 
проходами  въ  Гималаи  и  русскимъ  Туркестаномъ.  Во  глав*  раз- 
граничительной комиссш  стоялъ  генералъ-бехадуръ  сэръ  Питеръ 
Лемсденъ.  Устраивая  буферъ,  онъ  повелъ  разграничете  до  того 
дипломатично,  что  командовавппй  афганскими  войсками  Теймуръ- 
Шахъ-ханъ  надвинулъ  свой  отрядъ  въ  четыре  тысячи  человЬкъ, 
безъ  повода  и  причины,  на  новые  руссюе  пределы.  Прежде  ч*мъ 
заговорили  пушки,  заскрипели  перья  дппломатш. 

—  „Требую,  чтобы  сегодня  до  вечера  всЬ  подчиненные  вамъ 
военные  чины  до  единаго  возвратились  на  правый  берегъ  рЪки 
Кушки".  Такъ  просилъ  Наибъ-Салара  генералъ  Комаровъ  17  марта 
1885  года. 

—  „Храброму  и  отважному  генералъ-бехадуру  Комарову", 
послЪдовалъ  отвить  въ  тотъ  же  день.  „По  такому  важному  д^лу, 
какъ  вы  пишете,  я,  Наибъ-Саларъ,  долженъ  посоветоваться  съ 
англШскимъ  капитанъ-бехадуромъ  1этъ". 

СовЪтъ  вышелъ,  какъ  скоро  оказалось,  неудачный.  Подви- 
нувшись на  встречу  историческому  року,  Наибъ-Саларъ  потерялъ 
при  столкновенш  съ  нимъ  всю  свою  артиллерш,  знамена  и  поло- 
вину отряда.  При  этомъ  судьба  посмеялась  довольно  зло  надъ 
людскими  делами:  знамя  взялъ  съ  бою  сарыкъ  Аманъ-Клычъ,  а 
въ  то  же  время  капитанъ  1этъ  очутился  въ  траги-комическомъ 
положены.  Ему  пришлось  просить  въ  день  самаго  боя  защиты 
у  генерала  Комарова  отъ  афганцевъ: 

—  „РегтеНег  то1  йе  уоиз  йетапйег  ипе  еп!геуие  е!  йе  уоиз 
(Иге,  ^ие  йапз  1ез  С1гсопз1;апсе8  асШеИез,  пои8  пе  зоттез  раз  еп 
зС1ге1ё  е!  поиз  гоиз  йетапйопз  \то1хе  рго!есйоп  е1  ипе  езсог1е.  — 
<Га1  Пюппеиг...  СЬаг1ез  Ш.е,  сарИате,  а#еп!  роН^ие". 

Высланный  для  охраны  англШской  миссш  отъ  ея  друзей 
русскШ   эскортъ  не  догналъ  ни  гепералъ-бехадура  Лемсдена,  ни 
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капитанъ-бехадура  1эта.  Они  ускакали,  окруженные  остатками 
афганскаго  отряда. 

Съ  той  поры  исторически  рокъ  и  интересы  Британш  бес- 
прерывно встречаются  въ  ущельяхъ  и  на  равнинахъ  средней 
Азш.  Последнее  ихъ  свидате  произошло  на  Памир*.  ЗдЬсь, 
какъ  на  крынгЬ  М1ра,  Англш  очень  хотелось  бы  занять  конекъ 
и  усадить  на  него  политическаго  агента.  Число  политическихъ 
агентовъ  Англш  превысить  въ  Азш  вскоре  число  ея  стран- 
ствующихъ  приказчиковъ  съ  бирмингамскими  товарами. 

А  какъ  принялъ  народъ  Теке  коренную  перемену  его  судьбы? 
Вышедшему  изъ  черной  кости  Мумыну  пришлось  обратиться  по 
прежнему  въ  общую  массу  людей.  Не  легко  ему  было  разстаться 
съ  звашемъ  есаула  и  съ  положетемъ  адъютанта  при  сардар*. 
Скрывшись  въ  Асхабадъ,  онъ  бЪжалъ  бы  и  далйе,  потому  что 
сербазы  и  казаки  шли  по  пятамъ,  но  бежать  и  только  бежать  — 
разв*  это  назначеше  человека? 

Мумынъ  решился  поэтому  остаться  въ  АсхабадЪ  на  поло- 
жены бедняка,  у  котораго  ничего  нить,  кромЪ  надежды  на  слу- 
чайное счастье.  Въ  этой  смутной  надежд*  онъ  спряталъ  свое 
единственное  достояше  —  клынчъ  за  городомъ,  въ  песчаный  бар- 
ханъ,  куда  и  приходить  по  временамъ  любоваться  блестящимъ 
лезв1емъ,  подышать  на  него  и  вновь  спрятать  поглубже  въ  песокъ. 

А  ч-Ьмъ  же  кормиться?  Въ  сосЬднемъ  аулЬ  ему  дали  мЪсто 
въ  кибиткЬ  и  войлокъ  для  постилки  съ  гЬмъ,  чтобы  онъ  ходилъ 
каждое  утро  въ  городъ  съ  турсукомъ  кумыса  на  продажу. 

—  Слявни  молако,  слядки  молако,  кусни  молако!  выкрики- 
ваетъ  онъ,  пробегая  по  раскаленному  песку  асхабадскихъ  прос- 
пектовъ.  Купи,  барыня,  молако. 

—  По  вчерашнему,  съ  войлокомъ? 

—  Н'Ьтъ,  у  меня  сегодни  московски  молако. 

—  Знаю  я  твое  московское  молоко. 

—  У  меня  мышь  попала  молако.  Вотъ  какой  молако! 

Мумынъ  выхваливаетъ  свой  товаръ,  какъ  научили  его  хва- 
лить шалуны  изъ  русскаго  медрессе.  Разумеется,  доходы  его  не 
велики.  Теперь  онъ  просить  каждаго,  кому  продаетъ  кумысъ, 
протекцш  для  поступлешя  объЪздчикомъ  въ  таможенное  ведом- 
ство. Если  заветная  мечта  его  не  удастся,  онъ  передйлаеть  свой 
боевой  клынчъ  на  простой  рЪзакъ  и  отправится  рубить  камышъ 
для  казачьей  пекарни.... 
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Съ  переменой  политической  судьбы  переменилась  и  быто- 
вая сторона  жизни  Теке.  Сильную  конкурренщю  его  верблюду 
создала  железная  дорога,  протянувшаяся  наконецъ  отъ  Кастя  къ 
Самарканду  и  идущая  далее,  мимо  грандюзныхъ  развалинъ  мечетей 
и  усыпальницъ.  Духъ  великаго  Тимуръ-ленга,  мечтавшаго  объ 
обращенш  всего  м1ра  въ  исламъ,  несомненно  оскорбляется  свист- 
ками русскаго  паровоза.  Но  черный  камень  надъ  его  прахомъ 
лежитъ  такъ  неподвижно. 


Надъ  создашемъ  закастйской  дороги  трудился  солдатъ  — 
родной  братъ  гЬмъ  апшеронцамъ  и  ставропольцамъ,  которые 
прошли  зд^сь  въ  облакахъ  дыма,  при  блеске  боевого  огня.  Рельсы 
ея  протянулись  мимо  южнаго  фаса  Голубого-холма,  неподалеку 
отъ  гремевшихъ  въ  свое  время  редутовъ:  Опорнаго,  Ставрополь- 
ская, Великокняжескаго  и  другихъ.  На  месте  Янги-Калы,  слу- 
жившей передовымъ  фортомъ,  стоить  степная  железнодорожная 
станщя,  тщетно  ожидающая  пассажировъ. 

На  ея  виду  постепенно  и  быстро  рушатся  бывш1я  когда-то 
твердыни  всего  Теке.  Следующее  мимо  нея  пассажиры  широко 
раскрываютъ  заспанные  глаза  передъ  неожиданно  появляющеюся 
громадной  руиной.  Впрочемъ,  большинство  пассажнрскихъ  головъ 
занято  на  этой  дороге  соображешями  объ  американскомъ  хлопке 
туркестанской  культуры  и  разсчетами  за  премированный  сахаръ 
шевскихъ  сахароваровъ. 

А  между  темъ  законы  разрушешя,  взявппе  верхъ  надъ  за- 
конами творчества,   ведутъ    надъ  остатками   Голубого-холма  не- 


0|дЦ|2ес1  Ьу 


Соодк 


213 


умолчную  работу.  ОгЬны  его  принизились  и  вспухли.  Степной 
в'Ьтеръ  чувствуетъ  себя  властнымъ  надъ  нимъ  господиномъ.  Во 
многихъ  мЪстахъ  онЬ  дали  разсЬлины  и  обвалы,  такъ  что  прой- 
деть  еще  десятокъ  л^тъ,  и  самый  участникъ  штурма  не  укажетъ 
мйста  миннаго  взрыва  и  батарейной  бреши.  Подземелья,  въ  ко- 
торыхъ  Теке  трепетало  за  свою  жизнь,  и  кладбища  обоихъ  ста- 
новъ  кишатъ  теперь  всякою  тварюшкою,  не  брезгающею  гнЬз- 
диться  въ  грудахъ  костей. 


Жутко  приходится  степняку,  приткнувшемуся  позднею  ночью 
на  усталомъ  верблюд*  къ  руинамъ  крепостной  сгЬны. 

Вокругъ  нея,  надъ  безчисленными  ямами  и  могильниками, 
несется  раздирающШ  вой  голодныхъ  шакаловъ.  Въ  разсЬлинахъ 
плачутъ  совы.  Повсюду  шуршать  цйлыя  гирлянды  летучихъ  мы- 
шей. Къ  тому  же  чутко  настроенное  ухо  степняка  слышитъ  и  тя- 
желые вздохи  павшихъ  батырей,  и  дЪтсше  вопли,  и  лязгъ  же- 
леза, и  ржаше  коней... 
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Ничего  этого  не  слышитъ  офицеръ,  стремящШся  въ  столицу 
на  экзаменъ  въ  академю  генеральнаго  штаба.  Окинувъ  утомлен- 
нымъ  взглядомъ  развалины  Голубого-холма,  онъ  припом1шаетъ 
прошлое  страны  и  повторяетъ  про  себя,  въ  виде  ответа  на  пред- 
стоящее вопросы  профессора  военной  исторш. 

—  ...„Намъ  известно,  что  за  двадцать  пять  вЪковъ  до 
христ1анской  эры  Зороастръ  вид'Ьлъ  въ  средней  Азш  пре- 
столъ  Аримана  —  бога  тьмы.  Более  достоверные  источники 
указываютъ,  что  средняя  Аз1я,  со  включетемъ  Хоросана,  ис- 
чезнувшей Бактрш  и  миеическаго  Афроз1аба  подвергалась 
безпрерывному  истребленш.  За  двенадцать  вЪковъ  до  нашей 
эры  по  ней  прошелъ,  въ  погон*  за  сердцемъ  Семирамиды,  Нинъ 
ассирШскШ;  за  пять  вековъ —  Киръ  персидскШ,  голову  кото- 
раго  строптивая  царица  массагетовъ  Тамира  бросила  собственно- 
ручно въ  м-Ьшокъ,  наполненный  кровью  его  сподвижниковъ;  за 
три  в^ка  —  Александръ  МакедонскШ,  занявппй  почетное  место 
на  страницахъ  корана  подъ  именемъ  двурогаго  —  Дгулькорнаина. 
Прошли  по  ней  персы,  сарматы,  скиеы,  массагеты.  Въ  девятомъ 
веке  здесь  господствовала  династ1я  Саманидовъ,  въ  одиннад- 
цатомъ  —  Сельджукидовъ,  въ  тринадцатомъ  здесь  властвовалъ 
Чингисъ-ханъ,  въ  четырнадцатомъ  —  Тимуръ-ленгъ,  въ  восемнад- 
цатомъ  —  Надиръ-шахъ,  въ..." 

Подойдя  къ  девятнадцатому  веку,  кандидата  въ  академики 
впадаетъ  обычно  въ  тяжелое  забытье,  вызываемое  душною  атмо- 
сферою раскаленнаго  въ  степи  вагона.  Ему  припоминаются  въ 
фантастическихъ  очерташяхъ  потоки  крови,  которою  монголы 
упитали  каждую  пядь  этой  земли.  Передъ  нимъ  растутъ  и  ру- 
шатся города,  крепости,  мечети,  башни,  водопроводы,  медрессе, 
усыпальницы...  и  весь  этотъ  М1ръ  прошлаго  уходить  за  пределы 
умозрительной   дали. 

Туда  же  плетутся,  уже  на  плечахъ  исторш,  и  воспоминатя 
о  томъ,  какими  доблестями  и  страдашями,  какою  любовью  и  не- 
навистью ознаменовалось  недавнее  историческое  сиденье  у  стенъ 
Голубого-холма. 
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